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OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 
Predgovor. 
ZAHVALA 


Autor sa zahvalnošću odaje nadahnuće koje je u svojoj političkoj karijeri dobio od trojice velikana 
Amerikanci: 


Senator Joseph McCarthy, general Charles Lindbergh, general Douglas MacArthur. (Ovdje se ne implicira da 
su ti ljudi članovi američke nacističke stranke.) 


Osim toga, ne samo autor, nego cijela bijela rasa i američka republika duguju nesagledivi dug trojici ljudi koji 
su zapravo pomogli u stvaranju jedine prave protusile koja se otvoreno suprotstavlja internacionali 
Cionističko-boljševička, kriminalna zavjera miješanja rasa, Američka nacistička stranka: 


Floyd Fleming koji je riskirao svoj život i svoju sigurnost; moj zamjenik zapovjednika, bojnik JV Kenneth Morgan, 
koji je lojalno stajao uz mene u bezbrojnim krvavim borbama s teroristima; i DeWest Hooker, koji me prvi 
naučio da upoznam lukave i zle puteve neprijatelja. 


POSVATA: ADOLFU HITLERU! 


Poput duhovnih divova prije vas -- bili ste prokleti i otjerani u smrt od strane duhovnih pigmeja jer ste se usudili 
zauzeti novu i vitalnu istinu. Vaš herojski narod šuti, okovan zlatnim lancima i rastrgan između dvije 
kriminalne skupine boljševika i cionista. 


Pomogao sam bombardirati i spaliti milijune vaših hrabrih mladića. Vaše plavooke mlade majke silovali su i 
ubili sovjetski i crnački divljaci. Milijuni malih plavokosih dječaka i djevojčica koje ste tako voljeli leže 
truleći u hektarima pustoši i ruševina. 


Milijuni mojih sunarodnjaka Amerikanaca, Britanaca, Francuza i drugih naših rasnih drugova, svi neuki kao 
što sam ja nekoć bio, bili su zaklani i osakaćeni boreći se za te iste dvije prljave bande cionista i boljševika. 


Weltfeind se zgrči kao đavo pred znakom križa. Tvoj moćni duh nadahnuo je milijune svetom istinom. Sa svih 
strana zemlje, isprva tiho, dopire zvuk marširajućih čizama -- postaju sve glasniji i glasniji! Slušati! Oni pjevaju! 


"Die Fahne Hoch! Die Reihen fest geschlossen!" 


Iz blata i blata laži, tvoja sveta crvena, bijela i crna svastika bačena je natrag u nebo u Virginiji, u Sjedinjenim 


Meg +q + 


potpuno smo uništili sile marksizma i mraka. 
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HEIL HITLER! 


"Potrebno je da umrem za svoj narod; ali moj će duh ustati iz groba i svijet će znati da sam bio u pravu." 


PREDGOVOR 


Kad netko postane kontroverzan poput Lincolna Rockwella, pisanje autobiografske knjige predstavlja monumentalne 

probleme s kojima se većina drugih pisaca ne suočava. Već sam doživio veliki napad na svoju slobodu kada se nekoliko židovskih 
organizacija vrijednih više milijuna dolara udružilo kako bi iskopalo materijal još iz mojih koledžskih dana na Sveučilištu Brown 1938. i 
strpalo me u ludnicu "na promatranje". 

Nježno su se nadali i radosno su govorili jedni drugima u židovskom tisku da ću biti trajno zatvoren kao luđak. Pokazavši ne samo svoju 
zdravu pamet, već i racionalnost svojih postupaka i ideja, uspio sam pridobiti čak i jednog židovskog psihijatra, kao i mnoge 


druge, i za samo desetak dana biti pušten na slobodu, iako sam bio u zatvoru za promatranje. sudom trideset dana! 


Ali nisam toliko naivan da zamišljam da će time biti kraj. Iste grupe još uvijek imaju svoje milijune i svoje mržnjom zaluđene fanatike koji 
ne mogu odgovoriti niti zaustaviti moje argumente i ideje, i koji stoga moraju zaustaviti mene osobno, inače će biti razotkriveni i otjerani 


zbog zlikovaca kakvi jesu. 


Zgrabit će ovu knjigu poput izgladnjelih lešinara i pročešljati je tražeći nove dokaze o ludilu koje mi moraju dokazati ili će i sami biti 
osuđeni. 


Pod ovim okolnostima, zastrašujuće je pomisliti što mogu ili će pokušati učiniti s iskrenim malim ispovijestima ljudskih mana i 
pogrešaka za koje vjerujem da ih autobiograf duguje svojim čitateljima, ako djelo ne želi biti odvratan komad samougađanje. Također 
sam svjestan da će otkrivanje intimnih i ponekad manje-više herojskih djela gluposti ili čak opačine - djela počinjenih od strane 

BILO KOG ljudskog bića, ali obično zataškanih i skrivenih - kasnije otežati uspostavljanje političke legende o mojoj osobi koja će biti 


neophodna kako bi se Bijeloj rasi osiguralo snažno vodstvo koje mora imati ako bijela zapadna civilizacija želi preživjeti. 


Ova svjesna izgradnja slike majstora oca sposobnog za vodstvo uvijek je bila vitalna za mase običnih ljudi ovdje i svugdje drugdje. 


Ipak, usprkos vjerojatnoj upotrebi moje iskrene iskrenosti od strane mojih neprijatelja za još jedan napad na moj razum, i usprkos 
prijetnji mom dostojanstvu kao nacionalnog vođe, namjeravam otkriti čak i pomalo neugodne epizode iz moje osobne povijesti koje 
sam vjerujem da istinski otkrivaju moju vlastitu prirodu kako su je oblikovali i oblikovali ljudi i događaji koji vrve oko mene u kaotičnom 


svijetu. 


Ova je knjiga više usmjerena intelektualnim krugovima, koji se trenutno utapaju u oceanima marksizma koji su preplavili sve naše fakultete i 
sveučilišta, nego masama običnih ljudi, za koje spoznaja da sam eksponent plinskih komora za Židove (i sve druge) Komunističke izdajice dovoljno je 
razumijevanje moje filozofije. Stoga se ne brinem previše oko mogućeg iskorištavanja svojih mana i slabosti koje sam otkrio, jer moji neprijatelji već 
lažu o meni s mnogo više virtuoznosti nego što bi mogli pokazati da su se ograničili na ono što pišem ovdje. Mase neće, ne mogu čitati ovu knjigu. 


Unatoč mentalnom sklopu, intelektualci će to razumjeti i, možda, priznati njegovu iskrenost 
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i uvjerljivost. Stoga sam uključio ove "sočne" artikle u ovo prvo izdanje i pobrinut ću se da nestanu iz vidokruga kako dosegnem širi 
krug. 


Ali ovaj posao ima još jednu veliku poteškoću zbog moje trenutne ozloglašenosti kao divljeg i vunenog čudovišta politike. 


Svako ime koje spomenem, u dobru ili zlu, uz pohvale ili uz psovke, postaje meta golemih sila o kojima prosječan čovjek malo ili ništa 
ne zna. Liga protiv klevete B'nai B'ritha, s godišnjim proračunom od šest milijuna dolara za "zaštitu" Židova od napada i uništavanje 
"antisemita", uhvatit će se za ovu knjigu naoštrenim pandžama i raskomadati je. , riječ po riječ, tražeći svaku slabu točku na kojoj se 


mene, ili one koji su ili su bili povezani sa mnom može doprijeti, pumpati ili napasti. 


Za cijenu jednog sveska dobit će ono što bi njihovim plaćenim agentima trebale godine da pretraže prašnjave dosjee, a od mene će 
dobiti činjenice koje nikada ne bi mogli dobiti ni na koji drugi način. Knjiga će mi stoga biti kao bumerang, ne samo kao materijal koji 
će me pripremiti za još jedno moguće putovanje u minirano grotlo, već i kao materijal za sve vrste bolnih osobnih napada na sebe i ljude 


koje volim: moju obitelj, prijatelje, suradnike i stranku drugovi. 


Ali opet, ovo mora biti. To je proračunat rizik, baš kao i sve druge moje aktivnosti. Bio sam svjestan mogućnosti kada sam 
objesio Svastiku, ali sam to ipak učinio, budući da sam izračunao da će dobici nadmašiti agoniju i neizbježne gubitke -- što su učinili na 
najveće zadovoljstvo. Nepogrešiva poštenost i iskrenost ove knjige će mi, očekujem, pridobiti muževne mlade intelektualce koje sada 


trebam. A ta bi iskrenost bila nemoguća kad bih skrivao sve svoje slabosti ili pogreške i veličao svoje uspjehe. 


Konačno, potpuno je nemoguće napisati knjigu a da ne povrijedim ljude koje volim -- svoju obitelj. Do sada sam ih u svojoj 

političkoj karijeri najbolje što sam mogao štitio od vrste nepoštenih napada koje moram trpjeti. Nisam ih imao pravo ugroziti sve dok 
je moja karijera bila tako nemoguće i divlje kockanje. To je još uvijek kocka -- ali više nije divlja ili nemoguća. Sada je, bez obzira 

na to što željni misli ili neznalice mogu zavijati, vrlo vjerojatno da ću postići vodstvo kao predsjednik Sjedinjenih Država 1973., točno 
onako kako sam postizao, korak po korak, druge ciljeve u svojim planovima, ili na vrijeme, ili prije vremena. Objavljivanje ove knjige, 
usprkos višemilijunskim snagama koje su bile angažirane protiv mene i knjige, samo je jedan primjer ovog predviđenog i 


nametnutog napretka. 


Stoga je neizbježno da će moja rodbina prije ili kasnije biti izložena publicitetu i žestokim napadima koji su jedini odgovor Židova i 
komunista na našu logiku i argumente. Moja rodbina, moja djeca i oni koji su mi bili bliski neizostavan su dio mog života i bilo mi je 


draže da ih istinito i s ljubavlju predstavim javnosti, nego da ih prskaju i mažu po stranicama skandaloznih časopisa. 


Svojoj obitelji, za koju sam siguran da još uvijek ne može razumjeti mene ili moje aktivnosti više od većine ostalih ljudi, mogu samo 
reći da sam dao sve od sebe da napišem knjigu jer MORA biti napisana za cilj koji držim draži od mog vlastitog života, a ipak poštedi 
dobre ljude koji su imali tako veliki udio u tome da budem što god jesam sada i što ću biti kasnije. Nakon tri godine očajničke borbe za 
ideju i cilj za koji vjerujem da je od najveće važnosti za opstanak čovječanstva, i nakon dvije godine borbe, vjerujem da se ne hvalim u 
prazno kada kažem da ću jednog dana uskoro obilato uzvratiti moja obitelj zbog svega što je prisiljena trpjeti zbog progona od onih 


licemjera koji mrze mene i ovu knjigu, ali se pretvaraju da su ljubitelji intelektualne slobode. 
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Čitatelju također dugujem riječ objašnjenja o svom stavu prema sebi. 


Vjerujem da je skromnost ili vrlina koja je krajnje neophodna zbog činjenice da je posjednik doista samo skromnog 
mentalnog stasa, ili je to odvratno licemjerje najodvratnije vrste. Istinski superioran um, koji može shvatiti najmoćnije činjenice 
i ideje u svemiru -- činjenice koje su nezamislive milijunima i milijardama ljudskih bića, sigurno može uočiti svoj vlastiti 
odnos s tim depresivnim milijardama praznih glava. 

Tako veliki um sigurno može shvatiti svoju vlastitu visinu u odnosu na crvolike umove koji migolje i gmižu u milijardama 

u blatu života. A kada takav um postane potpuno svjestan dara koji mu je priroda podarila, čin je velike sramote pretvarati 
se da je "samo jedan od glupog stada" kako bi se naklonio vojsci. idiota, i moći skromno oboriti oči, dok sile organiziranog 
bahatosti veličaju nečiju genijalnost. Nije potrebno, doduše, hvaliti se i klicati nad svojim darovima, ali, kada je netko otkrio i 
dokazao majstorsku nadmoć u svom odabranom području, vjerujem da je ispravno i časno biti ponosan i svjestan te 
nadmoći, točno onako kako se naši vikinški preci nisu sramili muževno istupati s pričama o vlastitoj junaštvu i hrabrosti u 
borbi. 


Upravo u tom smislu, dakle, spreman sam iznijeti svoju priču, dobro s lošim. Ne bojim se priznati svoje pogreške, niti se 
bojim polagati pravo na vlastitu genijalnost. Ono što svijet možda još nije spreman priznati, izvući ću iz toga jednostavnim 
pokazivanjem -- u borbi. 


Lincoln Rockwell, zapovjednik 


Američka nacistička stranka Svjetske unije nacionalsocijalista. 


-INDEKS- 
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OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 


POGLAVLJE I. 


Prvo smo mislili da je pobuna prekinuta. Bilo je vruće nedjeljno poslijepodne, 3. srpnja 1960. 


Tjedan prije, 26. lipnja, nazvao me direktor Nacionalnih parkova glavnog grada Ministarstva unutarnjih poslova i poslao mi, 
posebnim glasnikom, službeno pismo hitnog upozorenja. Rekao nam je da Odjel ima toliko informacija o nasilju i neredima koji su 
planirani protiv nas da "nije siguran" može li nas zaštititi svojom policijom. Predložio je da odustanemo od govora ili da se iselimo iz 
grada. Kad sam to odlučno, ali s poštovanjem odbio, zamolio me da povučem trupe koje sam držao u gomili kako bi zadirkivali 
zajebancije i spriječili gomilu da se udruži u buntovnu i opasnu rulju. 


Imi smo primali više od uobičajene količine prljavih telefonskih prijetnji da će nas ovaj put "prebiti..." itd. Stoga sam naslikao 
ogroman znak za našu govornicu upozoravajući gomilu da "određeni " Grupe su planirale pobunu kako bi prekinule naš razgovor. 


Udovoljio sam zahtjevu policije da izvučemo naše vojnike iz gomile -- jer uvijek poštujemo sve razumne zahtjeve policije. 


Ali dvadeset šestog nije bilo nereda. Imali smo dvadeset i pet naših ljudi pri ruci, svi iza ograđenog prostora od užadi, i bili smo 
više nego spremni za njih ako probiju kroz užad prema nama, bez obzira koliko ih bilo ili koliko jaki. 


Došli su na ovaj skup, dobro! Neka nitko ne kaže da su Židovi rasa ničega osim bolesnih lihvara i slabašnih činovnika. Bilo je dvije ili tri 
stotine krupnih, hrapavih Židova opakog izgleda koji su vrištali psovke i mlatili se okolo. Neki su nas pljuvali, ali nisu napadali. Gotovo 
dva sata uspio sam nadglasati njihovo dobacivanje i samom snagom volje i snagom glasa dovršiti svoj govor. 


Ovaj tjedan 3. srpnja, osjećali smo da je najgora opasnost prošla. Tjedan prije smo se suočili s njihovom ruljom nasilnika i nasilnika 
i napustili teren kao pobjednici. činilo se dvojbenim da će pokušati ponovno tako brzo. 


Trgovački centar između američkog Kapitola i Washington Monumenta bio je topao i blistavo zelen na vrućem srpanjskom suncu dok 
se naš konvoj automobila i kamiona dovozio s našim vojnicima i opremom. Policija je bila na snazi, sa svojim konjanicima skrivenim 
iza zgrade, kao i obično; policijski psi zatvoreni u svom posebnom malom kombiju i njihova patrolaška kola i patrolna kola 

poredani pored muzeja Smithsonian. Ali samo je nekoliko desetaka ljudi bilo ispred našeg ograđenog govorničkog prostora. 


Sjeo sam ispod stabla sa strane i gledao kako moji momci istovaruju teško postolje iz konvoja, postavljaju ga i pričvršćuju strnadicu i 
transparente. Nekoliko naših navijača je došlo i razgovaralo sa mnom ili me ponudilo hladnim pićem. Sve je izgledalo mirno, 
zapravo, bilo je previše mirno. Bojnik Morgan, moj zamjenik zapovjednika, o kojem sam ovisio kao iskusan i krajnje sposoban 
vođa Oluje, zatražio je slobodan dan i čak je došao na mjesto događaja u civilu sa svojom trudnom ženom kako bi bar jednom uživao 


u slučaju gledatelj. Samo jedanaest naših ljudi uspjelo se pojaviti na ovom skupu, nakon sveopćeg napora prošlog tjedna. 


Ali sada sam mogao osjetiti nešto drugačije, nešto pogrešno. Kad se gomila počela okupljati, policija je učinila čudnu stvar: svi su 
nestali. Povukli su se više od stotinu metara izvan gomile i bilo ih je 
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samo jedan ili dva uniformirana čovjeka bilo gdje unutar operativne udaljenosti od ograđenog prostora! 


Montirao sam platformu kad su dečki bili spremni. Tada sam znao što se događa. Poput gomile skakavaca, gotovo u vojnoj formaciji, 
preko dvjesto prošlotjednih krupnih židovskih nasilnika i grubijana okupilo se oko našeg štanda i započelo očito organizirano skandiranje 
"Bolesno! Bolesno! Bolesno!". To nije bilo previše iznenađujuće, ali ono što se zatim dogodilo bilo je užasno. Židovi su se počeli gurati i 


vješati preko konopaca i zamahivati našim ljudima, a policija se prekriženih ruku povlačila još dalje! 


Kad kažem da je bilo užasno, ne mislim da je ono što su Židovi radili bilo užasno. Očekivali smo da će nas pokušati ubiti, ako misle da 
mogu i bili smo spremni naučiti ih pogrešci ove metode. Ali moramo imati na umu da se, da bismo preživjeli, moramo saviti 

unatrag da bismo bili legalni. Onog trenutka kada Židovi mogu pokazati da smo prekršili zakon ili čak izgledati da smo prekršili zakon, 
mogu donijeti više nego dovoljan pritisak da nas zatvore i ušutkaju. Moramo se oslanjati na policiju koja će poštovati zakon, budući da 


nam je zabranjeno braniti se čak i pravedno, nasiljem, koliko god to ponekad žudimo učiniti. 


Kad policija iznenada 'nije mogla vidjeti' najgrublje napade na nas, znali smo da je poštena policijska uprava konačno podlegla nepodnošljivom židovskom 
pritisku i čekalo nas je što god su Židovi mogli smoći hrabrosti učiniti. Više od sat i pol, uspio sam zadržati gomilu koja je urlala i pljuvala arogancijom i psihološki 
-- proračunatim prezirom prema njihovoj ogromnoj broju. Reći da se nismo bojali bilo bi neistinito, jer bilo nam je samo jedanaest, a njima više od dvjesto 
pedeset, plus činjenica da je cijela naša budućnost, sve naše borbe i žrtve više od dvije godine ležale na koncu. Bilo je očito da su odlučili napraviti svoju pobunu 


danas i onda tvrditi da nas treba suzbiti zbog 'izazivanja' takvih nereda. 


Unatoč tome, tim Židovima je trebalo više od sat i pol da skupe hrabrosti da nas pojure, a čak su i tada prorijedili naš broj tako što su 


prozvali jednog velikog policajca lažno rekavši vojnoj policiji da je marinac, čime su smanjili naš broj do deset. 


Navalili su, poput lavine divljih zvijeri, vrišteći i zavijajući za moja crijeva! Postolje je preletjelo dok su Židovi udarali i ja sam sletio u masu borbenih ljudi koji se 
bore. Zgrabila su me dva Židova koji su urlali. Jedan od mojih ljudi, koji je već pao i očajnički se borio, zgrabio ga je za noge i pao je. Ali drugi Židov je naciljao 
udarac u moje prepone. Udario sam ga u glavu i, dok je padao, drugi Trooper ga je uhvatio. Kako su moji dečki uspjeli! Ali Židov je ipak krenuo na isti napad na 


mene. Ovaj put sam odgovorio istom mjerom i dao tom Židovu dozu njegovog lijeka! 


Tučnjava je trajala svega četiri-pet minuta, nakon čega je s mjesta gdje su se skrivali uletjela policija i razbila je. Bojnik Morgan bio je 
davljen bez svijesti, obilno je krvario i imao je trajno oštećenje desnog koljena brojnim udarcima nogom koje je primio dok je 

bio ispod hrpe od sedam ili osam Židova. 

Poručniku Warneru, nacionalnom tajniku Partije u to vrijeme, vrh lijevog uha je bio gotovo odgrižen i svi smo bili posječeni i izranjavani. 
Kasnije smo otkrili da je jedan od krupnih muškaraca koji nam se nedavno pridružio i glasno se hvalio kako će se boriti -- Fred 

Hockett, imenom -- prestravljen istrčao iz ringa kad je borba počela, tako da smo imali samo devet ljudi tamo da se bori protiv te 


ubojite rulje. 


I pokazali smo Židovima kalibar tih devet muškaraca kada je policija prekinula tučnjavu -- jer smo odmah postavili svoje mjesto i bili 
spremni govoriti. Ponovno sam se popeo na platformu, onako slomljenu i uništenu, i htio bih progovoriti, ali policija me pozvala i 
uhitili su me zbog "neurednog ponašanja". Prvi put u životu našao sam se odvučen u zatvor, i dok sam sjedio u ćeliji čekajući jamčevinu, 


bilo je nemoguće ne prisjetiti se 
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na lanac okolnosti koje su me smjestile ovdje u ružnu, po urinu smrdljivu ćeliju prve policijske postaje u Washingtonu, 
DC 


Kako je Amerikanac koji se borio protiv nacista u Drugom svjetskom ratu, koji ima fakultetsko obrazovanje i potpuno 

je posvećen svojoj zemlji, završio u zatvoru nakon što ga je napala gomila Židova? Kako čovjek na kojeg su godinama 
gledali samo kao na 'dobrog momka' postaje fanatični nacist koji javno istupa i zagovara plinske komore za židovske ili bilo 
koje druge vrste izdajnika -- i priznaje kako procjenjuje da oko 80% odraslih Židovi će biti proglašeni krivima za izdaju i 
morat će biti ugušeni plinom? Zašto ja? Kako su me događaji pretvorili u takvog, ali malo ili nitko od mojih drugova? Jesam li 
doista bio 'lud' i 'bolestan' kao što Židovi tako grozničavo inzistiraju? 


Činilo se očitim da sam nekako drugačiji od većine svojih kolega, ali kako? Jesam li doista bio moralna zmija puna patološke 
mržnje, kako me optužuju 'normalni' Židovi ili sam mogao valjano tvrditi da je očigledno neizbježan progon svake napredne 
ideje i svakog istinski velikog čovjeka kojeg je priroda proizvela tisućama godina. 

Zašto sam otišao dolje u taj trgovački centar govoriti, znajući da bih mogao biti ubijen, ozlijeđen ili uhićen, znajući da neću 
dobiti novac ili čak pohvalu, osim od nekolicine svojih 'čudaka'? Je li moj brat bio u pravu kad mi je rekao da ne bih radio te 
stvari da imam lijep dom i jahtu? Jesam li bio jedan od odvratnih bezizlaznih fanatika koje sam viđao u parkovima, kako vječno 
viču nekakve idee fixe kroz brkove umrljane duhanskim sokom, više istih jadnih stvorenja koja nestrpljivo čekaju svoj red 

da buknu na ništa? Jesam li kompenzirao neko nepoznato traumatično iskustvo kao dijete, kako bi rekli Freudovi? 


Sjedeći sam u gadnoj maloj ćeliji, razmišljao sam o svom životu i pokušavao otkriti obrazac, neki trag moje motivacije da 
odem u taj trgovački centar i govorim za ono što se činilo izgubljenim slučajem i suočen s onim što se činilo nasilnim 
protivljenjem cijeloga svijeta. 


Sjetio sam se iskustva iz 1928., kad sam imao deset godina, u Ventnoru, New Jersey, južno od Atlantic Cityja, gdje sam živio sa 
svojom majkom i njezinom sestrom. Grupa klinaca koje smo moj brati ja zvali "propalice" došla je da me baci u ocean na 
hladno zakucavanje -- tretman koji su dečki često imali kao "nova djeca" u školi. Sjetio sam se da me nekolicina prijateljski 
nastrojenijih dječaka savjetovala da se "opustim" i da me ubaci i završi s tim. Bilo je "nemoguće", rekli su, oduprijeti se jer je 
pola škole bilo uključeno u zabavu i nitko nikada nije preuzeo ulogu odabrane žrtve. Ali pomisao da mirno dopustim bilo 
kome ili koliko god ljudi čini nasilje nad mnom i prisiljava me na nešto, probudila je u meni bezimenu protusilu. Nije to bila 
samo temperament, jer se sjećam da sam bila nasmrt prestrašena, a kasnije i plakala. Ali, budući da su mi rekli da je 
"nemoguće" oduprijeti se, bio sam odlučan oduprijeti se svom snagom - i to sam i učinio. 


Nakon iskustava dva rata još se sjećam te bitke na pustoj plaži u Ventnoru. Oblijetao sam se rukama i nogama divljački i 
nadljudskom snagom što je sigurno iznenadilo 'klošare' i, iako ih je bilo barem dvadeset-trideset, one koji su mogli prići, 
dovoljno da me uhvate dobio neke udarce i rane za koje sam siguran da su boljeli. Grizao sam, hvatao pandžama, šutirao, 
čupao i čupao kosu. Koristio sam svaku taktiku koju sam mogao, bez razmišljanja i borio se kao lud. Još uvijek se sjećam kako 
su generali 'skitnice' psovali svoje 'trupe": "Držite mu nogu! Uhvatite mu vrat! Pazi! Qt&%**! Pazi tu ruku," itd. Također se 
živo sjećam zadovoljavajući osjećaj mesa u zubima dok su mi se čeljusti zatvarale na ruci onoga koji me pokušavao ugušiti 
da se pokorim i njegov još zadovoljavajući urlik boli. Onda sam se sjetio kako sam dobio nekoliko udaraca i kako su me bacili 
na plažu i ležao u pijesku, uplakan i iscrpljen. Ali nisu me 'skitnice' bacile u surfanje. Sjetio sam se, s pomalo srama, kako sam 
sutradan išao u školu i dobio batine u običnom obračunu šakama s jednim od žestokih, koji je još pametovao od poraza na 
plaži. Otrčala sam kući plačući. 


Razmotrio sam te dvije epizode i, prvi put od tih događaja, prije više od trideset godina, zapitao se zašto sam se 
uspio boriti protiv sve te djece i pobijediti -- a onda me sljedeći put pobijedio samo jedan od njih 
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dan. Moj odgovor je, vjerujem, bio ključ svega što sam ikada radio u životu. 


Malo me zanima obično, uobičajeno, a prije svega ono što svijet smatra 'mogućim'. Ali kad se suočim s golemim 
izazovom, postajem ne samo duboko zainteresiran, već se čini da moja snaga nadilazi moje vlastite moći. Ja sam u svakom 
takvom slučaju prevagnuo navodno 'nemoguće'. Često sam lijen i nepomičan u uobičajenim životnim poslovima koji ne 
zahtijevaju posebnu volju ili inteligenciju. Moji rođaci i žene dovoljno će potvrditi ovaj jadni karakter koji proizvodi najveću 
osobnu nelagodu u svakodnevnom životu, ne samo meni, već i onima koji moraju živjeti sa mnom. 


Ustanovio sam da mi je u školi bilo iznimno lako nadmudriti i uljuditi svoje učitelje, tako da sam mogao proći gotovo bez 
posla. Jednostavno se nisam mogao zainteresirati za predmete i aktivnosti koji mi nisu nudili izravan izazov, izazov. 

Stoga sam nastavio s onoliko malo posla koji bi me mogao sačuvati od prevelikog sukoba sa silama koje obično tjeraju 
dječake da uspiju u školi i posvetio sam svu svoju energiju isključivo pokušaju da prekoračim granice onoga što su moji 
gospodari rekli da su 'mogućnosti'. '. U algebri sam radio mnogo, mnogo sati pokušavajući pronaći način da riješim jednu 
jednadžbu s dvije nepoznanice. Nepotrebno je reći da nisam uspio. Ali u geometriji su mi rekli da ako dva trokuta imaju 
jednaku stranicu i dva kuta, oni su sukladni -- i dokazao sam učitelju da to nije uvijek slučaj. Uživao sam u dubokom 
zadovoljstvu što sam tako postigao 'nemoguće". 

Kakav sam ja bio kamenčić u cipeli obrazovanja na maršu! 


Kasnije, u Boothbay Harboru, Maine, sa svojim ocem, otkrio sam isti obrazac sa svojom sportskom i rekreativnom 
aktivnošću. Postao sam zaljubljenik u jedrenje, iako sam morao napraviti svoju jedrilicu od starog čamca. Ali ja nisam uživao 
u plovidbi kao većina drugih. Svi su pohrlili na svoje brodove kad je vrijeme bilo lijepo, povjetarac oštar, ali ne jak i sve 

je bilo 'normalno'.Itada su ostali uglavnom unutar granica same luke. Nakon nekog vremena u tome sam pronašao malo 
zadovoljstva. Radije sam izašao tek kad su ostali ušli jer je vjetar bio 'prejak'. Uživao sam u pobjeđivanju stihije, što su 

gore bile. Sjećam se jednog izleta oko Southport Islanda od kojeg se digla kosa na glavi, gdje je moj brat, nevoljki putnik, 
čučao u pljuskajućoj vodi kaljuže malog čamca i molio se žarko i jadno dok su ga pjena i zelena voda prelijevali. Bojao sam se, 
naravno, ali čista radost borbe s divljim elementima natjerala me da pjevam, pa čak i zavijam, uzvratim divljem vjetru 
životinjskom energijom. Moj brat je molio za milost, što nisam mogla razumjeti, iako mi ga je sad žao. Sigurno me je smatrao 
ludom i mrzio me - u što me je uvjeravao da jest. 


Kad je čak i ova aktivnost malo zamrla, planirao sam putovanje u Pemaquid, daleko na moru za tako maleni brod, s 
još jednim mladićem sličnog ukusa. Ušli smo u povijest na tom putovanju prelaskom kroz Niti života -- mučan kameni 
prolaz -- noću, protiv vjetra i protiv užasne plime. 


Moja prijateljica, Eden Lewis i ja naizmjence smo branile katastrofu s pramca letjelice koja se ljuljala dok smo se kretale 
naprijed-nazad, samo nekoliko centimetara od nazubljenih stijena, s vjetrom koji je zavijao protiv nas i plimom koja nas je 
najstrašnije vrtjela uokolo u tinti crnilo. Neprestano prskanje hladne, tamne vode u naša lica pridonijelo bi općem efektu 
užasa da nismo bili brzopleti mladići. Kako smo oboje uživali! I, još više, kako smo uživali u toplom osjećaju uspjeha i 
majstorstva kada smo stigli do svojih toplih strana vatre, mokri, iscrpljeni, ali likujući u našoj 'nemogućoj' pobjedi! 


Otprilike isti obrazac otkrivam u svom emocionalnom životu. Ne podnosim 'pokupljanje' ili lake žene", zbog čega sam bio 
prilično čudan u službi, osobito kad sam bio vrlo mlad, kao što se moglo zamisliti. Intrigiraju me samo izuzetne žene koje 
zahtijevaju nešto suptilnije od fizičkog nadjačavanja. 
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Ukratko, sada sam prilično siguran da je pokretačka snaga u mom životu duboko zadovoljstvo u 

prkošenju svim neodoljivim izgledima koji se čine protiv onoga što želim. U običnim poslovima, kada nema 
takvog izazova, ne samo da ne briljiram - ja sam pozitivan promašaj. Na primjer, ne mogu pokazati nikakav 
stvarni interes za najboljim kamenjarom u južnom Podunku, a one stvari u životu koje ovise o 

posvećenom uzgoju kamenjara ili sličnim normalnim postignućima nalaze me kako sretno zaostajem na začelju. 


S druge strane, uz ovu pozitivnu motivaciju za moje aktivnosti, postoji negativna mržnja - goruća mržnja koja 
me jedina može natjerati da izgubim živce, što gotovo nikad ne radim. Zlostavljanje -- premlaćivanje ili mučenje 
nedužnog ili bespomoćnog stvorenja od strane nadmoćnog stvorenja ili skupine stvorenja, zbog čistog užitka 
zlostavljanja i mučenja, dovodi me do bijesa da se teško kontroliram. 


Kombinacija ova dva nadmoćna nagona iz moje dubine, vjerujem, temeljne su motivacije koje su me 

poslale dolje u poštu, s trakom s kukastim križem, spremnog umrijeti, ako je potrebno, i bacile me, na 
trenutak, u smrdljivu malu ćelija u podrumu policijske uprave u Washingtonu, DC. Vjerujem da će 

iste dvije karakteristike, primijenjene u ovom ključnom i preciznom trenutku u povijesti, pokrenuti mene i 

naš nacistički pokret iz te zatvorske ćelije, uz Aveniju Pennsylvania do Bijele kuće. Najduža pola milje na svijetu! 


-INDEKS- 
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OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 


POGLAVLJE II. 


Mary MacPherson bila je najzdravija i najljepša mlada seljanka u PUgwashu, Nova Škotska. Pomogla je svojoj obitelji škotskih imigranata 
u borbi protiv Indijanaca za njihovu zemlju. Odgojena je u grubom i grubom životu pionira, šišala je malo stado obiteljskih ovaca, 
grebala i predla vunu, tkala je i potom od nje izrađivala odjeću za cijelu obitelj. Nije bilo gluposti o životu u Pugwashu i nije bilo 


gluposti o mladoj Mary MacPherson kad je krenula u posjet rođacima u Providence, Rhode Island, negdje u rano proljeće 1884. godine. 


Dok je bila u Providenceu, upoznala je Johna Rockwella, zrelog i dostojanstvenog veterana Građanskog rata škotsko-engleskog 
podrijetla koji je otvorio ured za nekretnine i već se oženio i podigao malu obitelj, prije nego što je izgubio ženu. Mary MacPherson udala 


se za Johna Rockwella i kupili su kuću, s velikom hipotekom, u ulici Pemberton u Mount Pleasantu, dio Providencea. 


U ovoj je kući 1889. godine rođen vrlo neobičan čovjek: moj otac. Iz tih najmirnijih okolnosti proizašla je ljudska mutacija, genij, koji je 
trebao pomoći da se Amerika nasmije kao što se nikada prije nije smijala i koji je trebao proizvesti gm-a koji će pronaći Ameriku u suzama 


i voditi bitku da ponovno promijeni te suze zdravom smijehu -- ali ne šalama. 


George Lovejoy Rockwell nije bio nimalo sličan svom strogom i dostojanstvenom ocu ili njegovoj čvrstoj, bezveznoj majci. 

Koliko mogu zaključiti, bio je više poput spoja Peckovog Bad Boya i nestašnog, drskog majmuna. 

Izvodio je beskrajne bolne trikove sa svojim slatkim malim sestrama, ali je uvijek uspijevao izgledati kao anđeo kada bi se te nevine 
žalile u suzama svojoj majci. Istražio je sve i svakoga, zabadao u sve, postao vrsni mladi mađioničar, izumio tisuću đavolskih malih 
naprava za isto toliko đavolskih svrha, naučio svirati limenu zviždaljku za peni bolje nego itko prije njega, postao umjetnik, 


karikaturist i slikar znakova, bogato oblijepio zidove podruma natpisima za razne sapune itd., koji su još ostali. 


Nisam čuo da su mu dodijeljena ikakva školska priznanja, ali koliko znam, uspio je proći kroz dio srednje škole, pažljivo stavljajući 


stršljene u učiteljevu kutiju za ručak i izvodeći druge psihološke eksperimente. Ali nije mogao dugo suspregnuti duh u školskoj sobi. 


Počevši kao mađioničar, ušao je u bujni novi svijet vodvilja. Ali njegovo brbljanje, isporučeno s legerdemainom, ubrzo se pokazalo 


uspješnijim od magične radnje i on se udružio u komediji s raznim partnerima, uključujući muškarce po imenu Al Wood i Al Fox. 


Godinama je gladovao. Jednom su on i njegov partner imali samo jedne jedine hlače, kada je jedan od njih poderao jedini par koji je 

imao i ostali su bez posla i novca. Uspjeli su zadržati sobu, čak i uz zakašnjelu najamninu, pa je jedan ostao ležati u sobi, dok je drugi tražio 
kakav posao ili zaradu. 

Moj je otac bio pametan u pisanju parodija -- duhovitih i bezobzirnih riječi na dobro poznate pjesme -- a njegov je partner uspio 

pridobiti nekoliko drugih mušterija iz vodvilja za svoje usluge iz ove linije. Partner bi doveo mušteriju u sobu, ispričao se na vratima, 


utrčao unutra, dao hlače mom ocu, skočio u krevet i onda se pravio da spava dok je moj otac na mjestu i u hlačama pisao parodiju. 
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Ali siromaštvo nije smetalo neukrotivom duhu mog starog. U susjedstvu ove sobe, iza zidova tankih poput papira, bila je 
sestrinska predstava i zvukovi su se jasno čuli iz jedne sobe u drugu. U to vrijeme i na tom mjestu, svaki je krevet ispod sebe 
imao ne baš zgodan, ali utilitaran komad porculana. Moj otac je zamislio da napuni veliki vrč za vodu koji se nalazio na 
komodi i da mladim damama u susjednoj sobi da nešto o čemu mogu razmišljati. Stajao je na stolcu, provjeravajući jesu 

li u susjednoj sobi, a zatim je pažljivo i polako izlio tanak mlaz vode iz vrča u lonac. To je trajalo desetak minuta, a njegov 
đavolski genij bio je nagrađen nekoliko minuta kasnije kada su šaljivdžije nevino izašle iz svoje sobe i, krišom pogledavši 

iza sebe, otkrile dvije lijepe glave kako vire, sa širom otvorenim ustima. 


Ima materijala za divnu knjigu u očevim beskrajnim i zaokupljenim pričama o njegovim nestašlucima na pozornici i izvan nje u 
vodvilju, a ja sam ga opetovano poticao da sam obavi taj posao, ali bez uspjeha. 


Jednom se u nekom gradu u Illinoisu okladio u ostatak računa da može izaći na ulicu i mirno udariti policajca, a da ga 

ne uhite. Stavio je tamne naočale, napunio šešir olovkama i žustro 'pipavao' štapom, udarajući tamo-amo, sve dok 

policajcu nije donio dobar remen na potkoljenicama. Policajac se trgnuo, ali je pomogao jadnom 'slijepcu' i moj tata je 
pobijedio. Ili vrijeme u Chicagu kada je dobio male patke i cijela ekipa ih je gledala kako plivaju u hotelskoj kadi, sve dok 

moj stari nije došao na ideju da vidi mogu li plivati u 'brzacima'. Patke su testirane u WC-u i otkriveno je s velikim veseljem da 
mogu plivati tako očajnički da su mogle pobijediti ispiranje! 


Dok je Mary MacPherson odrastala kao pionirka u Novoj Škotskoj, mladi njemački mladić po imenu Augustus Schade 
emigrirao je u Ameriku kako bi se obogatio i završio radeći u kazalištu u Bloomingtonu, Illinois, i konačno postao 
menadžer. Oženio se, prije svega, vatrenom Francuskinjom Corrine Boudreau, njegovom suprotnošću u svakom pogledu i 
njih dvoje su vodili minijaturni Prvi svjetski rat, Nijemci protiv Francuza, koji je trajao od 1914. nadalje. 


Imali su dvije kćeri, Claire i Arline. Claire je bila nježna, ženstvena i ličila je na svoju majku Francuskinju. 

Arline je bila krupna, nadmoćna i podsjećala je na svog oca Nijemca. Dok su djevojčice bile još vrlo male, obučavane su kao 
plesačice i glumice za cvatući vodviljski posao i cijela je obitelj krenula na put kao "The Four Schades". Publika je obožavala 
malu Claire kao svojevrsnu Shirley Temple svog vremena, a nastupala je kao plesačica na prstima. Nastavila je s 
kazališnim poslom sve do otprilike 1915., kada je upoznala mog oca i udala se za njega. 


Budući da čak ni braku nije mogao pristupiti s odgovarajućim pristojnostima, moj je neukrotivi otac, kako mi je rečeno, 
planirao reći svom novom tastu, koji je u to vrijeme bio vlasnik i upravitelj velikog kazališta u Bloomingtonu, da je dijelom 
obojen. Jedva su ga odgovorile moja majka i njezina majka koje su inzistirale na tome da bi ga moj vrlo nehumorni 
njemački djed 'odmah ustrijelio'. Ovo je predviđanje kasnije potvrdio i sam August, koji je tek uz najveće napore spriječen u 
izvršenju smaknuća kada je čuo za plan 'šale'. 


Otprilike u to vrijeme, moj je otac odbacio svoje partnere, s njihovim bendžoima i rekvizitima, i počeo kao monolog. Uzeo je 
pseudo titulu "Dr." Rockwell -- kva, kva, kva! -- i predstavljao se kao veliki kiropraktičar. Njegov jedini rekvizit bila je stabljika 
banane koju je demonstrirao kao ljudsku kralježnicu. Učinio je nešto što se nijedan monolog dosad nije usudio: sjeo je 

u fotelju nasred pozornice i samo pričao. 


Ali on je to učinio toliko uspješno da se sjećam da sam kao vrlo, vrlo mali dječak bio u publici i najviše se smijao debelim 
muškarcima i ženama koji su svuda oko mene doslovno ispadali iz svojih sjedala i gušili se i dahtali u ekstazi smijeha. 
Moj stari bio je majstor mjerenja vremena i puhnuo bi u policijsku zviždaljku da pokuša 
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ugasio smijeh kako bi mogao nastaviti, ali to je samo natjeralo zavijajuću publiku u nove paroksizme nekontroliranog veselja. 


Smijali su se, siguran sam, sve dok ih nije zaboljelo i zaboljelo cijelo tijelo. Na vrhuncu ovog uspjeha, usred depresije, moj je otac bio 
plaćen 3500 dolara tjedno -- nevjerojatna plaća za to vrijeme i bio je vrijedan svakog centa. Na pozornici i izvan nje, držao je Ameriku, 


gotovo doslovno u šavovima. 


Dok se sav taj smijeh događao u politički nevinim, bezbrižnim, super-otrcanim Sjedinjenim Državama, smijeh je bio ugašen u 

zrelijem dijelu zapadne civilizacije, Europi. U Njemačkoj i Rusiji, najdivovnije političko čudovište koje se ikada pojavilo na zemlji 

borilo se na svojim krljuštima. Otpadnički Židov, Karl Marx, kodificirao je doktrinu organiziranja biološki inferiornih milijuna na Zemlji, 
predvođenih židovskim komunističkim vođama, u nemilosrdni rat istrebljenja protiv elite, biološki najboljeg ljudskog materijala 

koji je jedini mogao dati civilizaciju i vodstvo mase. U isto vrijeme, Theodore Herzl, cionistički Židov, usavršio je planove za dobivanje 
Palestine za Židove od Arapa koji su je držali dvije tisuće godina kao stanovnici. Istovremeno, u Sjedinjenim Državama, Warburgovi, 
Kuhn Loeb & Company i drugi multimilijunaši Židovi u New Yorku koristili su svoju ekonomsku moć da unište našu republiku. 

Godine 1913. te su snage osnovale Ligu protiv klevete ili 'Gestapo' B'nai B'ritha, riješile su se ustavne zaštite od demagogije tako što 
su senatori birali izravno, umjesto od strane državnih zakonodavnih tijela, uspostavile su ilegalnu saveznu Sustav pričuva kako bi 
zagospodario našim novcem i bankarstvom, uspostavio je monstruoznu ljevičarsku Rockefellerovu zakladu i -- što je najgore -- 


uspostavio je porez na dohodak kako bi bankrotirao Ameriku. 


U sljedeće tri godine te iste sile postigle su konačno uništenje naše snažne republike đavolski i ciljano uvlačeći nas u Europski rat na 
strani Britanije, jer je Britanija beskrupulozno nudila Židovima Palestinu u zamjenu za obećanje Židova da će dobiti Ameriku u rat na strani 
Engleske. Rezultat je bio da su svi izgubili rat, osim Židova, koji su izvukli Palestinu iz Balfourove deklaracije, zbog svog cionizma, i 


Rusiju zbog svog komunizma. 


Prva komunistička vlada Rusije bila je pretežno židovska, o čemu svjedoči Winston Churchill u članku, "Komunizam protiv cionizma -- 
borba za dušu židovskog naroda", u londonskom Illustrated Sunday Heraldu od 8. veljače 1920., reproduciranom u dio na 


sljedećoj stranici. [Ispod] 


ILUSTRIRANI NEDJELJNI GLASNIK, 8. VELJAČE 1920. CIONIZAM protiv BOLJŠEVIZMA. 
BORBA ZA DUŠU ŽIDOVSKOG NARODA. 


PO Rt. poštovani WINSTON S. CHURCHILL 


Nacionalni ruski Židovi, usprkos nedostacima zbog kojih su patili, uspjeli su igrati časnu i korisnu ulogu u nacionalnom životu čak i Rusije. 
Kao bankari i industrijalci, snažno su promicali razvoj ruskih gospodarskih resursa, a bili su vodeći u stvaranju tih izvanrednih 
organizacija, Ruskih zadruga. U politici su uglavnom davali potporu liberalnim i progresivnim pokretima, a bili su među najvjernijim 


zagovornicima prijateljstva s Francuskom i Velikom Britanijom. 


Međunarodni Židovi 


U nasilnom suprotstavljanju cijeloj ovoj sferi židovskih nastojanja uzdižu se planovi međunarodnih Židova. [Rockwellov naglasak] 


Pristaše ove zlokobne konfederacije uglavnom su muškarci odrasli među nesretnim stanovništvom 
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zemalja u kojima su Židovi progonjeni zbog svoje rase. Većina, ako ne i svi, od njih su napustili vjeru svojih predaka, i odvojili od svojih 
umova sve duhovne nade sljedećeg svijeta. Ovaj pokret među Židovima nije nov. Od SpartacusWeishauptovih dana do onih Karla 
Marxa, pa sve do Trockog (Rusija), Bele Kuna (Mađarska), Rose Luxembourg (Njemačka) i Emme Goldman (Sjedinjene Države), 

ova svjetska zavjera za svrgavanje civilizacije i za rekonstrukciju društva na temelju zaustavljenog razvoja, zavidne zlonamjernosti i 
nemoguće jednakosti, postojano raste. Igrala je, kao što je moderna spisateljica, gospođa Webster, tako vješto pokazala, definitivno 


prepoznatljivu ulogu u tragediji Francuske revolucije. 


To je bila glavna opruga svakog subverzivnog pokreta tijekom devetnaestog stoljeća; i sada je napokon ova skupina izvanrednih 
ličnosti iz podzemlja velikih gradova Europe i Amerike uhvatila ruski narod za kosu i postala praktički neprikosnoveni gospodari tog 


golemog carstva. 


Židovi teroristi. 


Nema potrebe preuveličavati ulogu koju su ti internacionalni i većinom ateistički nastrojeni Židovi odigrali u stvaranju boljševizma iu 
stvarnom donošenju ruske revolucije. Svakako je vrlo velik; vjerojatno nadmašuje sve ostale. Uz značajnu iznimku Lenjina, većina 
vodećih ličnosti su Židovi. Štoviše, glavno nadahnuće i pokretačka snaga dolazi od židovskih vođa. Tako je Čičerin, čisti Rus, 

zasjenjen svojim nominalno podređenim Litvinofom, a utjecaj Rusa poput Buharina ili Lunačarskog ne može se usporediti 

s moći Trockog, Zinovjeva, diktatora crvene Citadele (Petrograda), ili Krassina ili Rade -- svi Židovi. U sovjetskim institucijama prevlast 
Židova još je zapanjujuća. A istaknutu, ako ne i glavnu, ulogu u sustavu terorizma koji su primjenjivale Izvanredne komisije za borbu 
protiv kontrarevolucije preuzeli su Židovi, au nekim značajnim slučajevima i Židovi. Istu zlu važnost Židovi su stekli u kratkom 
razdoblju terora tijekom kojeg je Bela Kun vladao u Mađarskoj. Isti fenomen prikazan je u Njemačkoj (osobito u Bavarskoj), sve dok je 


ovom ludilu dopušteno da plijeni privremenu prostraciju njemačkog naroda. 


lako u svim tim zemljama ima mnogo nežidova koji su jednako loši kao i najgori židovski revolucionari, uloga koju su 


potonji igrali u odnosu na njihov broj u stanovništvu je zapanjujuća. 


"Zaštitnik Židova". 


Nepotrebno je reći da su se u grudima ruskog naroda uzbudile najžešće strasti osvete. 
Gdje god je autoritet generala Denjikina mogao doseći, zaštita je uvijek bila pružena židovskom stanovništvu, a njegovi su časnici 
uložili velike napore da spriječe odmazdu i kazne krivce za njih. To je bilo toliko da ga je petlurovska propaganda protiv generala 


Denjikina osudila kao zaštitnika Židova... [kraj ulomka] 


Ovo je samo beskrajno mali djelić ogromne mase dokaza da 'ruska' revolucija uopće nije bila ruska, već židovska. Dokumenti 
uključuju Overmanovo izvješće američkom Senatu, 1919., Senatski dokument 88, koji pokazuje da je od 388 članova prve 

sovjetske vlade, koji su sjedili u Institutu Old Smolny u Petrogradu, 371 bili Židovi, a 265 od tih Židova bilo je iz donji istočni dio New 
Yorka! 


U ožujku 1918. i Rusija i Njemačka bile su u poodmakloj fazi boljševičke revolucije. Lenjin je bio na putu u zatvorenom vlaku za 
Rusiju, s više od 417 prognanih židovskih marksista, kako bi uspostavio prvu boljševičku vladu na svijetu. Židovski 
revolucionari bili su na djelu u svim drugim europskim zemljama opterećenim kaosom, s Belom Kunom (Cohenom) koji je 
prigrabio Mađarsku za Židove-komuniste i Rosom Luxemburg i Karlom Liebknechtom, oboje Židovima, koji su predvodili 


boljševički ustanak u Njemačkoj. 
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U međuvremenu, nepoznati njemački kaplar ležao je u bolnici u Pasewalku, izvan Berlina, a oči su mu bile izgorjele od napada plinom. U Mein Kampfu dirljivo piše 
o vrelim suzama koje su mu se slijevale niz lice kad je skupina dezertera iz mornarice požurila objaviti Crvenu revoluciju, što je Njemačku prisililo da traži 
primirje. Još dirljivije piše o svom gađenju i bespomoćnom bijesu kada je saznao da dezerteri nisu bili borci s prve crte bojišnice, gdje je i sam dobio svoj Željezni 


križ za hrabrost, nego da su bili Židovi iz pozadine! 


Pet tisuća milja preko Atlantskog oceana, u Bloomingtonu, Illinois, Claire Schade Rockwell ušla je u bolnicu Kelso u isto 
vrijeme kako bi rodila svoje prvo dijete, u noći 9. ožujka 1918. Pokrenuta je najveća maratonska utrka u ljudskoj povijesti . 


Marx je započeo monumentalnu utrku 1848. Lenjin je zgrabio palicu iz njegovih slabih ruku i odnio je 1918. do pobjede u 
prvom krugu. Ali u istom trenutku crveni tim je krenuo u reakciju koja će ga na kraju uništiti. Adolf Hitler započeo je 

godinu mog rođenja, godinu u kojoj je marksizam preuzeo Rusiju. Ušao je u povijest čudesnim sprintom, umalo prestigao 
Redse, ali se iscrpio u agoniji svojih nadljudskih napora. Činilo se da je njegova palica pala, da ju je zgnječila u zemlju žestina 
druge strane. Ležao je zakopan već petnaest godina. Čini se da je u cijelom svijetu razapet. Ali sada su ga se napokon uhvatile 
nove ruke! Dovest će se do trijumfa neizbježno kao što zakoni prirode određuju konačnu pobjedu najjačih i najboljih. Mrtva 
masa inferiornih u svijetu, vođena čak i najbriljantnijim taktikama židovskih komunista i cionista, ne može izbjeći da se 
konačno vrati na svoje prirodno mjesto podložnosti prirodno rođenom gospodaru života na ovom planetu, Bijelom 

čovjeku. 


Postavio sam svoju misiju u životu, iznad svega, nositi tu štafetu do pobjede! Bez obzira na to koliko dugo traje, koliko može 
biti bolno ili koliko ga vječno slijepi svijet prezire i mrzi, plemenita vizija rasnog idealizma Adolfa Hitlera ipak će zagospodariti 
današnjim kaosom i unijeti red, pristojnost i nevinu zabavu i smijeh mog oca dan natrag u patnju, posrnulo čovječanstvo -- 
možda čak i u nesretne, paranoične Židove. 


-INDEKS- 
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OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 


POGLAVLJE III. 


Srećom, djetinjstvo i mladost ne zna ništa i manje mari za ozbiljne političke i društvene afere. Bio sam previše uronjen u neposrednu 
poplavu ljudske bijede koja me okruživala kad sam počeo odrastati i postao svjestan svijeta da bih promatrao ili mario za suludo srljanje 
zapadne civilizacije u ponor kaosa 1920-ih. 


U mom obiteljskom okruženju nije nedostajalo bolesti za koju sam kasnije saznao da ubija i ubija našu civilizaciju. 


Kad sam imao šest godina, moji su se roditelji razveli, bila je šerifova dražba naše kuće i počela sam biti prisiljena slušati višesatna 
predavanja majčine sestre, Arlene, o pokvarenosti i podlosti mog oca. 

Teta Arlene, kako nam je ova žena tiranin bila poznata, sebe je smatrala velikim stručnjakom i majstorom za sve. 

Činjenica da to mišljenje nitko drugi nije dijelio samo ju je još više tjerala u pokušaj da mojoj slabovoljnoj majci i mom bratu, sestri i 
meni utisne tu 'činjenicu'. Moja mala sestra bila je premlada da bi je se mnogo gnjavilo takvim aferama i moja se majka jednostavno 
maknula u stranu dok je Arlene postala šefica mjesta. Moj je brat, u vrlo nježnoj dobi, otkrio svoj genij diplomata; kad ga je Arlene 
posjela da čuje jedno od njezinih 'predavanja', srdačno se složio sa svim njezinim izjavama, uzviknuo zbog njezine duboke mudrosti, 
itd. i brzo mu je ispričao sa sretnim osmjesima debeli 'pobjednik". 


Ja sam, s druge strane, svoju vlastitu prirodu razotkrio upravo suprotno. Kad bi me Arlene satjerala na predavanje, isprva bih 

pokušao pobjeći bratovoj taktici slažući se s njezinim pronunciamentos. Ali tada nisam mogao pomoći ni najmanjem argumentu kad bi 
iznijela posebno gnusnu optužbu protiv mog oca, što mi se činilo iracionalnim. I najmanje protivljenje pobudilo bi ovaj ljudski dirižabl 
na žestoku odlučnost da suzbije pobunu. A to je zauzvrat, iako sam imao šest ili sedam godina, probudilo u meni još žešću 

odlučnost da me ne maltretiraju iz onoga što se činilo razumnim. 


Često sam ta 'predavanja' bila prisiljena slušati do duboko u noć. Moja bi jadna, strpljiva, slaba majka slabašno pokušavala spasiti me, 
natjeravši me da učinim što su učinili ona i ostali -- prepustim se i ispužem --ali ja to nisam mogao. Mogu zamisliti veselje s kojim će 
frojdovski ispirači mozga uroniti u ovaj materijal ovdje, sigurni da su konačno saznali izvor onoga što moraju, prisilno, pokušati objasniti 
kao moju 'neurozu: ili još gore. Ali podsjetit ću ove pronalazače na dokaze koje oni sami postavljaju da je moj brat bio izložen istim 
stvarima i da je njegova reakcija, čak i sa četiri ili pet godina, bila suprotna mojoj. Ne, gospodo, moja reakcija na ove stvari nije bila 
uzrokovana ovom tiranijom tete Arlene -- to je bio val snage duboko u meni, dok je moj brat reagirao s urođeničkim genijem za 
diplomatsko vrckanje koje pokazuje do danas. 


Polovicu vremena, moj brati ja bili bismo prebačeni u zatvorsku dužnost s Arlene, a drugu polovicu, bili smo oslobođeni da budemo 
s mojim ocem i njegovom izvanbračnom suprugom, Madeline, u Maineu. Moje patnje, borbe i zabava kao dječaka bile su, 


pretpostavljam, relativno normalne dok smo bili s mojom majkom i 'Arlene the Great', s izuzetkom ponoćnih predavanja. 


Ali vrijeme provedeno s ocem dalo je i mom bratu i meni pogled na život i intelektualnu narav koju oboje cijenimo. Utvrdili smo da 
je nekonformistički pristup koji je pokazao i prenio na nas 
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omogućio nam je da nadmašimo većinu drugih u kreativnosti, svaki put. Bio je nevjerojatno znatiželjan o svemu. Istražili smo 
vodoinstalaterski posao, nabavili alate od Searsa i krenuli raditi vodoinstalaterske radove za ljude, samo iz zabave. Istražili smo 
fotografije i napravili uvećavač. Održali smo autopsiju riba da vidimo što su jele i pronašli nevjerojatne stvari u želucima morskih pasa. 
Svađali smo se veselo i beskrajno je li svinja, koja ne zna ništa o svojoj gluposti, sretnija od čovjeka. Doveli smo kući čovjeka i 


majmuna koji se bave brušenjem orgulja na duge rasprave i ručak. 


Drugi gost bio je psihijatar koji je tvrdio da vam može skratiti ili produžiti noge, i sjećam se da smo imali cijelu prostoriju punu ljudi, uključujući slavne osobe poput 
Freda Allena i drugih zvijezda zabave, ispružene na podu da vide hoće li im noge narasti. Svi smo naučili igrati šah i bilo je nekoliko puta kad je cijela ekipa toliko 
duboko ušla u igru da je McNaught Syndicate, za koji je moj otac pisao kolumnu, slao poziv za pozivom za najnoviji članak i na kraju je morao poslati čovjeka 

sve do Mainea da ga uzburka. Dok smo u tri i četiri ujutro trzali dvadesetak milja u Atlantik radi dubinskog ribolova, čak i kad sam ja imao samo osam ili devet 
godina u tenisicama i košulji s lepršavim rukavima, beskrajno smo raspravljali o finim točkama politike, povijesti, magija, umjetnost i cijeli niz predmeta koji 

su obično rezervirani za fakultet i odraslu dob. Navečer bismo moj brat i ja ležali u svojim krevetima slušajući reski krik galebova na obali Mainea, mirišući na 
planine školjkaša i polja lovora, a moj stari bi se začarao oko sat vremena tijekom koje je pričao originalne priče koje nikada neću zaboraviti. Najbolji su mu bili 

o "Starom izviđaču", nevjerojatno žilavom i majstorskom indijskom borcu. Nekoliko je puta pričao o svojim vlastitim posjetima iz djetinjstva domu 

MacPhersonovih u Novoj Škotskoj, gdje je rekao da je stvarno vidio bitke s Indijancima. Sumnjam u to, ali nisam tada i slobodno i radosno oprostio starom 


gospodinu malo pjesničke slobodnosti, ako ju je i upotrijebio; bilo je vrijedno toga. 


Čak i sada dobijem guščju kožu kad se sjetim mirisa njegove lule, prigušenog glasa i magije sumraka u Maineu dok smo slušali te 
vrhunske letove mašte. Obično bi priče završile tako da smo svi zaspali, starac tek nekoliko minuta nakon nas. Ali ponekad bi on prvi 
otpao, polusvjesno promrmljavši zadnjih nekoliko riječi i ostavivši nas u nemogućoj neizvjesnosti. Tada bi mu naši reski mladi glasovi 
parali uši. 

"Tata! Tata! Probudi se! Kako je Stari izviđač izašao iz indijanske vatre i odvezao se i sklonio s puta stampedo bivola? Tata! Probudi se!" 
Tada mašta nije bila tako vruća i Stari izviđač bi odjednom otkrio nekog skrivenog prijatelja koji ga je brzo spasio - i starca. 

Međutim, nije nas se smjelo tako lako prevariti i obično smo zahtijevali drugu verziju prije nego što je umorni dobavljač ovih remek-djela 


dobio ispriku. 


Iznad svega, otac me naučio da sve preispitujem. Nijedna činjenica nije bila previše sveta da bi se ispitala i prosuđivala sama po sebi. 
Nijedan autoritet nije bio previše svet da bi mu se preispitalo poštenje. Ako ništa drugo, učili su nas da budemo krajnje sumnjičavi 


prema svemu što bi trebalo biti izvan sumnje, ja sam već bio takve naravi i očeva obuka strahovito je ojačala tu kvalitetu uma i osobnosti. 


No od muškog sam roditelja dobila i druge upute koje nisu bile od velike pomoći. Politika "sve za smijeh" nažalost je proširena i na 
svakodnevni život i sjećam se kako je moj otac iz mene izazvao urlike od smijeha dok sam još bila skoro beba, dok sam bila razodjevena. 
Moja odjeća, cipele, itd. bili su nasilno uklonjeni u nekoj vrsti igre u kojoj je svaki komad nasilno bačen na pod uz borbenu pjesmu "Baci 
to na pod, BANG! BANG!" To me, naravno, bez kraja veselilo, ali poticalo neurednost, koja je jedna od pošasti mog života. Zatim su 

tu bili treninzi kada bi mog malenog brata i mene postavljali uza zid da vježbamo "rikanje", da razvijemo svoje glasove. ,Rukaj kao 
medvjed“, naređeno nam je i pokušali smo ga poslušati. Oni koji su me čuli kako govorim ili koji će me čuti, posvjedočit će o učinkovitosti 


ove "medvjeđe" obuke - ali to nije bila velika prednost prije nego što sam postao zapovjednik Nacističke stranke. 
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Prijatelji mog oca također su bili izvor mnogih uputa. Fred Allen, Benny Goodman, Walter Winchell, Groucho Marx i 

moj tata i Allen počeli zezati i nabacivati jedan drugome pričama i anegdotama koje će nas razdvojiti, bilo je to jedno 

od onih dragocjenih i rijetkih vremena kada je život 100% pozitivna zabava, bez primjesa sitnih ili velikih smetnje koje tako 
često kvare čak i najbolja vremena koja imamo. 


Ali Allenova žena, Portland, šokirala me u mojih četrnaest ili petnaest godina kada je bila prva žena koju sam ikada čuo da 

je rekla ružnu riječ - i to u našoj dnevnoj sobi. Koristila je anglosaksonsku riječ za tjelesni otpad kako bi izrazila svoje gađenje 
prema nekoj ideji -- i to iskustvo nikada neću zaboraviti. Nikada, u svim tim mladim godinama, nisam čuo ženu da kaže 
takvu riječi odmah sam je pomislio kao predmet nevjerojatnog gađenja. Razgovarajući kasnije o tome s ocem, saznao 

sam da je Židovka. Pitao sam ga ima li židovstvo ikakve veze s tim, a on je rekao da su oni vrlo "sofisticirani ljudi" koji time ne 
misle ništa loše. Ali također mi je ispričao o optužbama Henryja Forda protiv Židova i kako su ga natjerali da se ispriča, i 
rekao da se od moći Židova ne može pobjeći, "Prepametni su." 


Osim trajnog sjećanja na moj šok kad sam čuo tu groznu riječ od jedne dame u našem obiteljskom salonu, nisam više 
razmišljao o tome i ne sjećam se da sam o Portlandu razmišljao samo kao o ženi koja je rekla užasnu, vulgarnu riječ za prvi 
put u mojoj prisutnosti. Znam da će Židovi i 'liberali' i Freudovci ovdje opet skakati kao pastrva na muhu, i budite sigurni da 
je to izvor moje 'mržnje' prema Židovima. Ali to jednostavno nije istina. To sam iskustvo asimilirao s milijunima drugih i 
nisam ni primijetio jesu li stotine Židova u srednjoj školi Atlantic Cityja, u koju sam išao četiri godine i od kojih su mi mnogi 
bili najbolji prijatelji, Židovi ili Hotentoti. To je možda nesretan izbor riječi, jer su stotine mojih školskih drugova u Atlantic 
Cityju bili Hotentoti! A ni ovo nisam posebno primjećivao niti mario za to. Židovi to jednostavno ne mogu prihvatiti, 
naravno, a isprani mozgovi to neće prihvatiti, ali moja mržnja prema organiziranom židovstvu proizlazi izravno i samo iz 
otkrića onoga što većina - ali ne svi - Židovi rade naciji i ljudima. ljubav. Možda je bilo nekih tragova predrasuda u mom 
odgoju, ali ne više nego u odgoju milijuna drugih američkih dječaka koji nisu predvodnici Hitlerovih pokreta. 


Primjer je Walter Winchell, s kojim smo se moj otac i ja jednom vozili u New York iz Atlantic Cityja u salonu vlaka 
Pennsylvanijske željeznice. Bio sam fasciniran brzogovorljivim čovjekom koji klepeta po nosu i pričama koje su pričali jedni 
drugima. Uopće nisam gajio mržnju - samo prilično toplu simpatiju i divljenje. 


Ali sljedeći put sam vidio Waltera, čije sam pravo ime od tada saznao da je Isadore Lipshitz, bilo je prije dvije godine ispred 
Bijele kuće gdje smo protestirali protiv otmice Fichmanna od strane međunarodnih razbojnika Izraela. Walter je stajao 

sa skupinom policajaca i promatrao nas. Otišao sam da ga slikam. Iz sveg glasa, kako se kasnije sam hvalio u svojoj kolumni, 
dobacio mi je najprljaviji od svih epiteta, i to ne jednom, nego nekoliko puta. Kad sam spomenuo ovo kršenje 

najosnovnijih općinskih zakona, policajci su rekli da to nisu čuli. A Walter je u svojoj kolumni nastavio pokazati svoju intimnu 
povezanost s prljavom grupom pod pritiskom i terorom protiv koje se borimo, najavljujući da ću vjerojatno biti predan 

St. Elizabeth's, projektu koji opaka Liga protiv klevete B'nai B' rith je tada radio i naletio na mene nekoliko tjedana kasnije, 
iako to tada nisam znao. Ali Walter je znao. Mrzim takve kukavičke i podmukle taktike i ljude koji se njima bave. Mrzim Waltera 
Winchell-a zbog njegovih laži i pokušaja da ljude odvrati od njihovih ideja i otvorene rasprave o činjenicama, a ne zbog njegove 
'religije'. Koga je briga što radi u svojoj sinagogi! To je ono što on i njemu slični čine nedužnim Amerikancima na način 
blaćenja, ekonomskog progona i potiskivanja činjenica koje u potpunosti mrzim i koje mrzim s ponosom. 


Benny Goodman je još jedan Židov od kojeg sam nešto naučio. Došao je u naš idilični dom u borovoj šumi Mainea gdje je 
vladala savršena ravnoteža gracioznog života i otvorene prirode. Trebao je 
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ostao na višednevnom odmoru, ali izdržao je samo jednu večer. Biti daleko od gužve ljudi bilo je više nego što je mogao podnijeti i požurio je natrag u život u 


stakleniku New Yorka koji je uništavao duše sa svojim milijunima sunarodnjaka Židova. 


Od tada sam posjećivao "Grossingerse" u Catskillsu gdje bogati Židovi odlaze u prekrasnu zemlju kako bi 'pobjegli od svega', a 
zatim pužu jedni preko drugih u presađenoj imitaciji New Yorka, poput mase stršljenova koji se roje . 


Ali u to vrijeme ništa od toga nisam znao i vjerojatno me ne bi bilo briga da sam znao. Kao što je već spomenuto, 

pohađao sam srednju školu Atlantic City četiri godine i jedan od mojih najboljih prijatelja bio je Židov po imenu Lennie. Ne 
samo da nisam imao nikakvih predrasuda, već sam i silno volio svoje židovske drugove zbog njihovih briljantnih umova i 

oštrih razgovora. Postojala je jedna njihova osobina koja me šokirala i zgrozila, ali shvatio sam je jednostavno kao karakteristiku 
nekolicine pojedinaca, a ne karakteristiku tipičnu za cijelu njihovu grupu, kao što sam u međuvremenu nažalost saznao da jest. 
Ovo je bila njihova odvratnost uma. Uvjeravam čitatelja da ovo ne smišljam kao propagandu, već iskreno podsjećam na 

stvari kakve su bile. 


Dok su svi dječaci, naravno, mislili i razgovarali o snošaju i takvim temama što je grublje i što je češće moguće, oni za koje sada shvaćam da su pogani bili su 
potpuno seksualno nastrojeni, moglo bi se reći, ali ne čudni ili pokvareni, dok su Židovi -- posebno se sjećam pojedinca sa sokolovim nosom -- uživali su u 
perverznim idejama o seksu koje nisam mogao razumjeti. Hawk-nose posebno se zadržao na ideji snošaja s leševima, a jedan je drugi Židov jednom 

napisao mali igrokaz u kojem Hawk-nose i dva jezovita prijatelja dolaze na groblje kako bi iskopali Rockwella za njegove podle svrhe i govore o tome s 
nevjerojatnom gadnošću. Sjećam se da sam bio zaprepašten prljavštinom te stvari, ali i da sam se divio virtuoznosti pisanja toliko da sam zamaglio prirodu ovog 
kreativnog djela. Još uvijek imam tu gadnu stvar u dosjeima iz svojih srednjoškolskih dana i treba je samo pročitati da bi se otkrila drugačija vrsta uma nego što 


se može naći čak i kod najgrubljeg i najprljavijeg ne-Židova. 


U isto vrijeme, tijekom moje završne godine u ovoj srednjoj školi, pretežno naseljenoj crncima i Židovima, vodio sam svoju 

prvu političku bitku manjeg opsega, ali nisam toga bio svjestan. Postojao je tečaj "Problemi američke demokracije" koji je 
predavao stari seronja po imenu Schwab. Njegova metoda podučavanja uglavnom se sastojala od dodjeljivanja velikih dijelova 
stranica udžbenika na školnu ploču i zahtjeva da se oni prepišu od riječi do riječi u bilježnice učenika, dok se on sam bavio 
drugim stvarima nasamo za svojim stolom. U svakom slučaju, mrzio sam takve glupe ideje, kao da se može puniti glava kao 

što se puni kanta, punjenjem bilježnice. To je bio uvreda protiv svakog razuma i pobunio sam se kao što sam se jednom pobunio 
zbog uvreda moje tete Arlene protiv razuma. 


Bila je to moja zadnja godina srednje škole i iako moje ocjene nisu bile dobre, nisu bile ni loše. Za četiri-pet mjeseci diplomirao 
bih. Ali, kao i s predavanjima i raspravama s Arlene, nisam se mogao natjerati da pokleknem pred onim što sam smatrao 
tiranskom ludošću. Mnogo sam čuo tih dana o "New Dealu" štrajka -- pa sam 'udario". U razred sam donio puste vestern 

priče, stavio noge na stol i razmetljivo ih čitao dok se razred saginjao nad svojim mehaničkim zadatkom u izbočenim 
bilježnicama. Gospodin Schwab me je, naravno, raspitao što ja radim, pomalo na način na koji Oliver Hardy postavlja Stanleyju 
slično pitanje. Odgovorio sam, sa svom zebnjom koju sam mogao skupiti da sam u štrajku, da apsolutno odbijam, kao stvar 
principa, više prepisivati udžbenik u bilježnicu. 


Isprva ga je ta monumentalna bahatost očito zabavljala i svaki bi me dan pri dolasku pitao štrajkam li još uvijek. Tada bih 
podigao noge i zakopao se u posljednju epizodu borbe s oružjem u svom vestern časopisu. Ostali klinci su zbog svega 

toga bili pomalo zaprepašteni, a djevojčice gotovo prestravljene takvom drskošću pred 'svemogućim'. Ipak, vidjevši moj očiti 
uspjeh, pridružilo mi se nekoliko dječaka -- i to je bilo to. Ništa se ne širi među dječacima u školi kao naizgled uspješan plan 
izbjegavanja posla. 
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Tako su me obavijestili da neću diplomirati osim ako odmah ne napišem sve stranice koje nedostaju u bilježnici i 
vratim se rutini prepisivanja u razredu. Odbio sam pregovarati i inzistirao da neću kopirati ni jedan redak. 
Prijetili su mi, ugovarali me i molili, ali nisam odustao. Tako da nisam diplomirao. Ali g. Schwab je pozvan na 
konferenciju i sljedeće je godine posao kopiranja udžbenika eliminiran iz tečaja. 


Dok se to događalo u razredu, moj se privatni život odvijao prilično normalnim tokovima. Igrao sam nogomet i 
hokej, slabo, ali s entuzijazmom, s ostalim dečkima -- uključujući i crnce -- postao radio amater, radio crtiće za 
školske novine -- i 'zaljubio se". 


U mojoj 'domaćoj sobi' bila je slatka mlada stvarčica po imenu Jean i, iako bih umro prije nego što bih joj dopustio 
da to sazna, gotovo sam je doslovno obožavao. Ali kakva sam jadna, odvratna kukavica bila u vezi toga! Drugi 
mladići oko mene bili su prilično drski u pristupu djevojkama koje su im se sviđale, a bilo je i mnogo glasina o tome 
da ovaj ili onaj par zapravo spava zajedno. Ali trebalo mi je skoro godinu dana da ovog anđela zamolim za spoj. 
Prije toga bih se na koturaljkama vozio do kraja ulice u kojoj je živjela, udaljenosti od četiri ili pet milja, zavirio 

bih iza ugla da je vidim, a zatim bi se na koturaljkama vozio četiri ili pet milja natrag kući, krv bi mi pumpala 

tako jako da sam ga osjetio u grlu! 


Naposljetku, u mahnitoj neugodnosti koju nikad neću zaboraviti, pitao sam je mogu li je odvesti u cirkus. 

Ona je pocrvenjela prihvatila i moj 'spoj' bio je nemoguća kombinacija rajske radosti i zastrašujuće noćne more. 
Ukrcali smo se u jedan od starih otvorenih ljetnih vagona, ona ulijepoj bijeloj haljini, a ja u širokim hlačama i 
ono što sam zamišljao bio je otmjeni bijeli sportski kaput. Dao sam sve od sebe da budem pažljiv, galantan, 
pomažući joj da uđe i siđe s kolica i ponašam se poput ljubitelja filmova koje sam vidio, ponašajući se s velikim 
šarmom i lakoćom. Ali uspio sam je sapleti, sići s kolica i zatim je uhvatiti u neredu na ulici. Nisam mogao disati 
u agoniji stida i srama, ali dotaknuo sam je! Bila sam žarko crvena dok smo prolazili pored prodavača balona 

i štandova s limunadom prema velikom šatoru. 


Uspjeli smo ući u šator i hodati po užetu daskama tribine do naših sjedala. Sjela je dovoljno blizu mene da sam 
mogao osjetiti njenu žensku toplinu! Burni val onoga što se događalo u mom fizičkom biću i mojoj duši je, naravno, 
neopisiv, ali rezultati nisu! Pokušao sam joj kupiti ružičastu limunadu i prolio je po njezinoj lijepoj bijeloj haljini. 
Iskreno sam želio umrijeti i nestati, ako je moguće. Nekako sam uspio preživjeti i odveo je na klizanje i na nekoliko 
košarkaških utakmica. Prilično sam puknuo od ponosa kad sam pronašao naša imena povezana u mimeografiranim 
listovima s tračevima kojih je bilo u izobilju. Ali nikada je nisam pokušao poljubiti, iako je davala primjedbe za 

koje sam sada siguran da su bile otmjene grdnje za moj bijedni kukavičluk u takvim stvarima. 


Ovaj super-viktorijanski stav prema ženama pratio me dugo u životu i možda sam propustio mnogo 'dobrih stvari' 
prema običnim standardima. Ali nakon što sam vidio više ljudske 'ljubavi' i onoga što se dogodilo mnogim 
mjedenim uspjesima sa ženama, sumnjam da su slatke uspomene iz knjige priča koje čuvam o takvoj 

idiličnoj, ako ne i fizički zadovoljavajućoj, ljubavi daleko ugodnije dugoročno nego zadovoljstva sofisticiranijih. Ne 
vjerujem da mogu poreći da je moj neuspjeh da 'otiđem dalje' s djevojkama ranije u životu bio uglavnom posljedica 
običnog kukavičluka što se tiče djevojaka. Ali također mislim da većina ljudi danas gubi okus ljubavi i seksa 

zbog pretjerane sofisticiranosti i nestrpljenja. Nemoguće je uživati u finom vinu gutajući ga sve odjednom, a čak 

ni znalac ne može cijeniti njegove delikatne gutljaje prvi put kada proba vino. 


Vjerujem da što je organizam izvrsniji i složeniji i stoga što je superiorniji u shemi prirode, to mu je dulje potrebno 
da sazrije. Crnci svaki dan mogu nadmašiti bijelce u brzini spolne zrelosti i postignuća, a čini se da iskustvo 
pokazuje da je isto i s mentalnim sposobnostima. Glup čovjek dostigne svoj maksimum u petnaestoj ili 

šesnaestoj godini. Sve što kasnije učini, može 
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učini onda. Ali kada su mentalni kapacitet i sposobnost veće, potrebno je sve više i više godina praktičnog laboratorijskog 
iskustva svijeta prije nego što takva sposobnost može biti od vrijednosti za svog posjednika i za svijet. Kada se dosegne 
točka genija, sposobnost i raspon mogućnosti su toliko veliki da je samo u srednjim godinama moguće tako nadahnutom 
čovjeku pretočiti svoju sposobnost u inteligentno djelovanje. Prije toga, veća je vjerojatnost da će on od glupog čovjeka 
požuriti u intelektualne slijepe ulice i krenuti na glupe tangente. 


Budući da nisam završio srednju školu, morao sam provesti još godinu dana u njoj i odlučio sam iskoristiti priliku koju su mi 
pružile moja baka po ocu, Mary MacPherson Rockwell i njezina kći, moja teta Marguerite, koju smo kao djeca zvali "Margie", 
ići u školu u Providence i živjeti s njima. 


Ovo je bila jedna od najljepših godina mog života. Baka i teta su me obožavale i atmosfera kod kuće bila je istinski 

sretna. Pohađao sam Central High School u Providenceu i bio odličan u gotovo svemu. Bio sam urednik školskih novina, 
pisao članke za Providence Bulletin i časopis i općenito sam uživao. Upoznao sam Hazel Johnson, vrlo lijepu djevojku koja je 
živjela samo nekoliko blokova dalje i koja je također pohađala Central High School. Njezini švedski luteranski roditelji bili 

su vrlo strogi i kako bi imala izgovor posjetiti je i sjediti snjom na kauču, naučila me plesti! Zapravo sam isplela vrećasti, 
deformirani džemper, koji sam ponosno nosila godinama! 


Išle smo zajedno u crkvu i pjevala sam u zboru s ovom ljupkom Šveđankom, držeći se za ruke ispod dugih crnih haljina. 
Svidjeli su mi se njezini roditelji i oni su voljeli mene i činilo se da ću na kraju biti primljen u obitelj. Njen otac je bio sjajan 
starac koji me grubo, ali dobrodušno zezao i jednog dana se rugao mojoj izjavi da bih mogao naučiti švedski za mjesec dana. 
Tako da sam naučio švedski, ne konverzacijski, ali dovoljno dobro da mogu reći što sam imao na umu. Na kraju mjeseca, s 
prezirom mi je dao 'test', dok su Hazel i njezina majka sjedile okolo svjetlucavih očiju. Trebao sam reći: "Daj mi konja da 
jašem" na švedskom, a stari je shvatio da me uhvatio onom o "jahanju". Nisam znao riječ za to, doduše, ali sam naučio 

riječi za "konja", "želim" i "ići". Dio o jahanju malo me zbunio, ali sam se sjetio riječi koju sam naučio za komad mesa za koji 
sam mislio da je s leđa, ali koji je, kasnije sam otkrio, značio nešto drugo. Rezultat je bio da sam rekao na švedskom: 

"Želim da konj ide na njegovu guzicu." 


Cijela je obitelj popadala sa svojih stolica od smijeha i urlika, što je bila malo drugačija reakcija od očekivanog, ali je 
svejedno bio veliki uspjeh. Te noći sam opisao svoj prvi poljubac. 


Zakoračila sam u mali hodnik da uzmem kaput, a Hazel mi je pomogla. Skupivši hrabrost, zgrabio sam je na najnespretniji 
način - u stavu valcera, ispružene ruke i isprepletenih prstiju - i poljubio je! Bio je to savršeno loš poljubac prema običnim 
standardima. Ali zamalo me ubio užarenom peći emocija i nagona. Izašao sam nekako kroz vrata i - možda je to teško za 
povjerovati, ali je istina - trčao sam poput jelena oko milju niz pustinje, mračne ulice. Nisam mogao prestati. Eksplodirao sam 
od žestoke energije i loš za trčanje. Nije teško shvatiti što je priroda imala na umu za svu tu energiju, ali bio sam previše 
uzbuđen i zbunjen čak i da bih to osjetio. Samo sam trčao, trčao kao nikad prije ni poslije. Bilo mi je osamnaest godina! 


Tijekom godine u Providenceu, uspješno sam maturirao u Central High School, a zatim ponovno u Hope High School, jer 
sam imao slobodno pola godine i trebao sam tečaj engleskog za koledž. Otac je htio da idem na Harvard i ja sam se uredno 
prijavio. Bilo je puno dopisivanja naprijed-natrag, plus prijemni ispiti itd., ali kako se približavala jesen i nisu stigli nikakvi 
prijemni papiri, otišli smo u Cambridge vidjeti u čemu je problem i otkrili da moji školski kartoni iz Atlantic Cityja nisu 
proslijeđeni ili bio izgubljen. 


Tako sam opet bio 'na raspolaganju' cijelu godinu i moj otac je odlučio disciplinu internata za dječake 
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bilo bi od pomoći. Nisam bio toliko siguran u to, ali su me ipak upisali na Akademiju Hebron, daleko u šumi u središnjem 
Maineu, blizu Lewistona. 


Život je bio surov i strog, ali škola dobra. Naučio sam mnogo o životu u sirovom stanju, živeći po prvi put s prilično 
žestokom bandom iz Bostona. Dosta dječaka njihovi su roditelji poslali u Hebron kao posljednje utočište prije popravne škole 
ito su bili moji prvi bliski kontakti s takvim likovima. 


Ali još važnije, u dugim satima i danima tamo u šumi, prvi sam put počeo ozbiljno i duboko razmišljati. Dočepao sam se 
Priče o filozofiji Willa Duranta i zapalio me. Čistu, tešku ljepotu misli velikih ljudi kroz stoljeća uhvatio je Durant, destilirao je i 
iznio tako jasno da ih je mogao razumjeti, usporediti i odvagnuti, čak i tako mladom praznoglavcu kao što sam ja. 


Osobito mi se svidjela Schopenhauerova nemilosrdna logika i nepokolebljiva predanost istini, kakva god ona 

bila. Počeo sam uviđati, po prvi put, ono što sam upoznao kao umišljeni, 'liberalni' um, koji zamišlja da je sposoban 
osvojiti prirodu i postaviti utopije jer je kao kofer natrpan 'znanjemr i 'kulturom' ', ali koji nema razumijevanja osnovnih 
odnosa i nema nikakve poniznosti pred apsolutno nespoznatljivim. 


Čitao sam Arrowsmitha Sinclaira Lewisa, uglavnom sjedeći na panju u šumi i toliko sam se zadubio u to da me to zabrinulo. 
Sve mi se činilo tako stvarnim i imalo je tako golem utjecaj na moj um da sam se počeo pitati koliko vrijedi čitati takav roman. 
Došao sam do zaključka da je sasvim u redu čitati čisto eskapističku literaturu, ali da kada se želi udubiti i odvagnuti 
činjenice koje su život i smrt u ljudskim stvarima, ludo je dopustiti dobrovoljno da ga romanopisac hipnotizira , prebačen iz 
svojih kritičkih sposobnosti i time dopustio svom umu da bude snažno uvjetovan gotovo stvarnim 'iskustvima' koja su ništa 
manje nego izmišljene naprave drugog ljudskog bića. Kad je riječ o jednom od beskrajne parade 'društveno značajnih' 
romana koje naš narod guta milijunima, čitatelj je bespomoćan odvagnuti i svjesno prihvatiti ili odbaciti društvene zaključke 
vještog romanopisca čiji zaključci mogu, ali i ne moraju biti točni. . Ako romanopisac ne samo da nije u pravu, nego želi 
promicati određenu ideju, unatoč činjenicama, snažan realizam i emocionalni učinak vješto nacrtanih slika koje 

neizbrisivo utiskuje u naše umove dok smo pod njegovom čarolijom stavljaju nas u ozbiljna opasnost od nesvjesnog i 
emocionalnog prihvaćanja onoga što nikada ne bismo ni za milijun godina prihvatili kao golu tvrdnju predstavljenu našim 
sposobnostima hladnog rasuđivanja. 


Pročitao sam više ovih romana -- Grožđe gnjeva --i četiri ili pet drugih, i u svima sam osjetio pokušaj da me se uvjeri u 
društvene ideje, ne razumom, već emocionalnim manipulacijama dok je moj um bio hipnotiziran mojim emocije. Nisam to u 
potpunosti shvatio, ali sam otkrio ljevičarsku i komunističku propagandu. Mrzio sam to, a da nisam znao što je! 


Karakteristično je da se u tim knjigama domoljublje ismijavalo, a moral je bio nešto za sise, dok su ljudi bili pokvareni -- 
osim Židova i crnaca koji su bili posebno vrijedna ljudska bića koja su obično bijedno proganjali brutalni, glupi i odbojni 
bijeli kršćanski južni protestanti. 


Ali sve to nisam oblikovao u jasan obrazac. Vidio sam samo činjenicu da je roman opasan za čovjeka koji želi zadržati neovisan 
um. A ja sam iz dana u dan postajao sve neovisniji o umu. Dijelom kroz očevo učenje o nepoštivanju svake izjave samo zato 
što je netko drugi tako rekao, a dijelom zbog urođene psovke, tvrdoglavosti i rastućeg mentalnog samopouzdanja, počeo 
sam sve i svakoga ispitivati u novom svjetlu: u svjetlu najboljeg što sam mogao učiniti s vlastitim razlogom. Počeo sam 
razmišljati o vjeri. 


Do tada sam bio izrazito religiozan. Kao dječak često sam stavljao svoj džeparac u tanjur za prikupljanje i osjećao sam se kao 
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veliki val radosti pri tome, zamišljajući topli osmijeh osobnog Boga dok sam prinosio žrtvu. Ali sada sam se počeo pitati rastućeg zla 
koje sam otkrivao u svijetu i nelogičnih objašnjenja za to u mojoj kršćanskoj religiji. 


Čitao sam i ponovno čitao Bibliju, kao što nisam prije, od početka do kraja. Bio sam užasnut Božjim zahtjevom za ljudsku žrtvu, za 
jedenjem otpadaka ljudskog tijela od strane Gospodina, za užasne okrutnosti i zvjerstva koje je zahtijevao Gospodin, prema 
Starom zavjetu; doktrinom da je Gospodin napravio milijune ljudi da budu robovi Hebrejima koje je "odabrao" bez njihove vlastite 
zasluge, dok je svoja druga stvorenja uništio na veliko za posebno zadovoljstvo Hebreja i obećao im da će moći da stave svoje 


noge na vrat svim drugim narodima. Pitao sam se da propovjednici nikada nisu propovijedali iz ovih opakih i odbojnih stihova. 


Zar nisu bili svjesni da takve monstruoznosti postoje u Bibliji, kao što ja nisam bio svjestan? Ili su ih znali i lažno preskočili samo da bi 
ostali u poslu? Mogu li vjerovati da je Bog koji se dičio takvom zlobnom i krvavom osvetom bio "Bog ljubavi"? Čemu sva ta 

objašnjenja? Bilo je jednostavno čitati stranicu za stranicom. Gospodin je stvorio dva nedužna stvorenja ni iz čega, smjestio ih u vrt, 
znajući da su previše nesavršeno napravljena i preslaba da se odupru iskušenju i, osim ako njegovo predznanje nije bilo 

pogrešno -- što je bilo nemoguće -- znajući da će pasti u iskušenje i biti osuđeni, zajedno sa svojom nedužnom djecom, na vječnu 

bijedu. A onda je ovaj "Otac pun ljubavi" pred svoju djecu stavio najneodoljivije iskušenje, napunjeno nečuvenim otrovom! Zamišljao 
sam što bih mislio o svom nejakom ljudskom ocu da je smjestio nas djecu u vrt, a onda posvuda okolo objesio kornete sladoleda, lizalice 
i igračke, upozorio nas da ne diramo te neodoljive užitke, a zatim stavio nepojmljivo smrtonosni otrov u sve ta iskušenja -- cijelo 

vrijeme sa sigurnošću znajući da ćemo zauvijek biti otrovani i đavolski mučeni! 


Najviše od svega, pitao sam se ideji da ako je postojalo nekoliko jednostavnih ideja i činjenica koje treba razumjeti kako bismo 
uživali u vječnom životu i sreći, ovdje i kasnije, a Bog je bio svemoćan, učinio mi je nemogućim da vjerujem te ideje i činjenice zbog 
samog uma koji mi je dao! A onda će mi zaprijetiti vječnim prokletstvom jer ne vjerujem u ono u što ne mogu vjerovati! Moja prva 
reakcija bila je ateizam. 


Učinio sam nešto zbog čega duboko žalim i što više nikada neću učiniti. Počeo sam otkrivati vlastitu moć uvjeravanja i, u vječnim 
seansama muške škole, religija nije izuzetak kao tema. Bilo mi je iskreno žao što sam izgubio vjeru u kršćanstvo, jer ono ima doista 
čudesnu moć da održi i pomogne u vrijeme nevolje. Počeo sam razgovarati o tome s jednim pobožnim dječakom katolikom koji se svim 
srcem i snagom trudio natjerati me da uvidim svoju pogrešku. Skijali smo pet milja do njegove crkve kako bismo vidjeli svećenika za 


kojeg je rekao da bi me mogao ispraviti i doista sam jedva čekao da mi se pokaže moja pogreška, ako je pogreška i bila. 


Ali stvar je ispala drukčije. Hladno i znanstveno raspravljao sam sa svećenikom, odbijajući mu dopustiti da me odvede u neizbježne non 
sequiturs, suvišnosti itd. i brutalno se držeći logike. Na kraju je bio sveden na uzvik: "Samo moraš vjerovati. Moraš vjerovati!" 

Rekao sam mu da ne mogu vjerovati i pitao ga nije li mi mogao pomoći učiniti ono što je rekao da moram. Tužno je odmahnuo 
glavom, bez sumnje uvjeren da sam odlučila ne razumjeti. 


Učinak na mog prijatelja bio je nešto na što nisam računao. Cijeli put do škole skijali smo u tišini. 
Kad smo se vratili, nije rekao ni riječ i danima me izbjegavao. Osjećao sam tajni sram za koji nisam vidio razloga. Na kraju mi je rekao 
da je bio prisiljen složiti se sa mnom i da je izgubio vjeru. Da on zbog toga nije bio sretniji od mene, s vlastitim gubitkom vjere, bilo je 


očito. Zapravo, bio je još više pogođen. Rezultat je bio da me natjera na razmišljanje o tome što sam učinio i je li to bilo ispravno. 
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Tada sam vidio ono što vjerujem da su svi veliki vjeroučitelji znali, ali nisu mogli i nisu rekli. Običan čovjek je preslab i previše 
bespomoćan u vrtlogu života da bi se održao na svojoj goloj ljudskoj volji i svom hladnom ljudskom razumu. Samo uz neku vrstu 
dubokog vjerovanja u svemoćno čarobno biće neke vrste, mase čovječanstva mogu održati društvene i razumno vrijedne živote. 
Bez takvog uvjerenja ne vide razloga da se odmah ne prepuste svojim najživotinjskijim i najneposrednijim željama i očajavaju pred 
smrću osim ako ne mogu zamisliti nešto dalje. 


Sve dok su ljudi ovako neuki i slaboumni, moraju imati takve duhovne štake. Dakle, religija je, daleko od toga da je "opijat", istinski 
uzdržavatelj masa ljudi. Onaj tko uništi religiju prije nego što je čovječanstvo napredovalo daleko iznad svog sadašnjeg primitivnog 
intelektualnog stanja, pomaže uništenju civilizacije. 


Od tada sam otišao još dalje na putu razumijevanja i shvatio da je ateizam jednako loš kao i laprdanja vjerskih fanatika. Potonji kaže: 
"Bio sam jedno od najsretnijih ljudskih bića na zemlji i rođen sam u jedinoj pravoj vjeri. Svi vi ostali ste prokleti grešnici." Ateist daje 


jednako umišljenu izjavu: "Ispitao sam cijeli svemir i sve u njemu i siguran sam da ne postoji ništa što ne mogu znati!" 


Za razumnog čovjeka mislim da su to i nemoguće umišljeni i glupi zaključci. Pred našom smiješnom bespomoćnošću i 

mikroskopskim ništavilom u svemiru od milijardi svjetlosnih godina, ludost je tvrditi da neka nepoznata i nespoznatljiva sila ne 

postoji, sila koja je toliko strana svim našim konceptima da bismo bili nesposobni razmišljanja u terminima "Njega" ili "toga". Vjerujem da 
je dio inteligentnog čovjeka da prepozna i svoju superiornost u odnosu na mase koje moraju imati religijske bajke da bi preživjele 
nestalnosti života i svoju neizrecivu inferiornost u odnosu na mogućnosti totalne inteligencije. Pod ovim okolnostima, mislim da se 
moramo ponizno odreći prava na davanje grandioznih i pozitivnih izjava o još neistraženom svemiru čije su mogućnosti toliko beskonačne 
i goleme da će proći stoljeća prije nego što u raketnim brodovima stignemo čak i do najbliže zvijezde. Onima koji kažu: 

"Nemamo dokaza o bilo čemu na zemlji o bilo kojoj nematerijalnoj stvari ili bilo kojoj moći koja se ne čini sposobnom, na kraju, biti 
poznata", kao što to čine ateisti, odgovaram: "Istina, ali kako možete biti sigurni da takve sile i moć ne postoje drugdje, kako uopće 
možete biti sigurni, koliko god to vjerojatno bilo apsurdno, da ne postoji neko divovsko biće koje je gospodar svemira i koje možda nikada 
nećete otkriti?" 


Budući da sam uvijek iznova prolazio kroz krize u povijesnoj bitci u kojoj sam sada uključen i nakon što sam kasnije naučio da je naše 
slučajno otkriveno rješenje ili čak ono što se u to vrijeme činilo kao nesreća, bio jedini mogući način da preživimo, ja sam uvjereni da 
postoje znanstveni dokazi o djelu sila koje su izvan našeg poimanja. Možda je to samo rezultat nesvjesnog rješavanja problema itd., ali 
tko može reći? Moj odgovor je da moramo biti ponizni u takvim stvarima, jer najbolji od nas je užasno, zastrašujuće neupućen u 
gigantske misterije Svemira. 


Ja sam agnostik, što znači da na sve prijedloge i objašnjenja misterija života i vječnosti kažem: "Ne znam i ne vjerujem da to znate niti vi, 
niti bilo koji drugi čovjek." 


U isto vrijeme, čvrsto se zalažem za pozitivne, etičke religije, kakve god one bile i vjerujem da ih je potrebno zaštititi i dati im najveću 
slobodu da učine što mogu kako bi umanjili strahoviti teret ljudske bijede na ovom malenom planetu za koji znam da će ga biti mnogi će 
intelektualci odgovoriti da je religija uzrokovala neizrecivo mučenje i patnju kako bi se iskorijenilo 'krivovjerje', ali s obzirom na čovjekovu 
potrebu za emocionalnom katarzom u današnjem neizmjerno frustrirajućem svijetu, i s obzirom na Pavlovljeve eksperimente, 

vjerujem da je religija siromašna čovjekova 'psihijatrija', njegov jedini 'bijeg' od nepodnošljivih pritisaka društva. Od onog skijaškog 
izleta do svećenika gore u Maineu, nikada nisam nikoga pokušao odvratiti od njegove vjere i dao sam stroge naredbe američkoj 
nacističkoj stranci da je vjera 
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jednostavno nije dopušteno kao predmet rasprave ni za koga. Među našim članstvom imamo protestanata, katolika, ateista i 
agnostika i svi su oni jednako dobrodošli i vrijedni. Borimo se za bolje stvari na ovom svijetu i ostavit ćemo rasprave o vjerskim pitanjima 


do sljedećeg, ako ga bude, kada će bolji dokazi biti pri ruci. 


U Hebronu sam osnovao svoju prvu malu političku organizaciju i uspio u svojoj namjeri. Bio je jedan profesor kemije po imenu Foster 
koji je bio mali tiranin: čak se šuljao po hodnicima studentskih domova u čarapama kako bi hvatao dječake koji krše propise, kako 

bi im mogao priuštiti ogroman broj mana. Ed Lewis i ja, i nekoliko drugih ljudi s najvišeg kata iz Sturtevant Halla organizirali smo Phi 
Phi's -- što je grčki za FF -- koji se odnosio na ono što osjećamo o profesoru Fosteru. Spaljivali smo nesretnu žrtvu u liku, marširali 
kampusom s bakljama i znakovima, mučili jadnika drskim porukama i općenito činili njega i upravu jadnima što su ga zadržali. I 


uspjelo je. Sljedeće godine g. Foster je potražio posao negdje drugdje. 


Također sam se zabavio u Hebronu u tom procesu. Na našem je podu bio pravi 'rube' s glavom od četrnaest karata, oličenje gluposti, 

a ja nisam bio ništa manje štedljiv prema osjećajima tako dobrih meta zabave nego bilo koji drugi dječak. Ali bio sam pametniji u 
usavršavanju metoda zagorčavanja života takvim likovima, što je standardno zanimanje svih u Hebronu. Pozvali smo ovog luđaka 

na 'supertajni' sastanak da vidimo kako se riješiti Fostera. 

Rube, kojeg smo zvali "Danny Boone", bio je oduševljen što je tako 'ušao s nama". Razgovarali smo o tome što bi se moglo učiniti u vezi 
s Fosterom s užasnom lažnom ozbiljnošću i na kraju 'odlučili' da ga se mora riješiti. Učili smo na njegovom satu kemije -- poetska pravda 


-- kako napraviti nitroglicerin i zavjerenici su odlučili poslati Fostera na nagradu. 


U sve većoj napetosti i tihim glasovima, odlučili smo izvući slamke da vidimo tko će nositi 'nitro' i baciti ga u Fosterov apartman. 
Jedan od tipova je objavio da je napravio neke od smrtonosnih stvari i držao ih na jastucima u svojoj sobi. Otišao je i napunio malu 
bočicu uljem za kosu, a svi smo ga gledali kroz pukotinu na vratima dok je vraćao strašnu stvar na jastuk, koračajući s golemim 
oprezom, izbuljenih očiju i suzdržanog daha. Odložio ga je nasred sobe. Potajno, svi smo krajičkom oka promatrali našu rubu. Bio je 


opčinjen, hipnotiziran, bespomoćno u čaroliji te stvari. Kobno izvlačenje slamke održano je sa zastrašujućom ozbiljnošću. 


'Čudnom slučajnošću' sisa je dobila kratku slamku i stajala je gledajući u nju, smrznuta od užasa. Svi smo mu čestitali na njegovoj 
sreći kao tvorcu povijesti, tapšali ga po leđima, govorili mu o pohvalama koje će osvojiti od budućih generacija ljudi iz Hebrona, itd. 


Na kraju, uručena mu je strašna stvar -- nekoliko centimetara vrijeme -- gurnuo ga kroz vrata i nanišanio na Fosterovu sobu. 


Ali nije se mogao pomaknuti. Nagovarali smo ga, preklinjali i molili, ali on se nije mogao pomaknuti. Napokon, činilo se da je nešto 
zamislio. "Sačekaj malo", rekao je i pružio smrtonosnu bočicu jednom od dječaka. Zatim je pojurio niz hodnik vrišteći, iz sveg glasa: 
"Gospodine Foster, gospodine Foster! Dići će vas u zrak!" -- i nestao niz stražnje stubište. Foster je izletio iz svoje sobe i nikad 

nije saznao što nije u redu. Hodnik je bio tih kao u grobu i sve je bilo kako treba biti u Hebronu. Samo su prigušeni jecaji Gavolske 


radosti pod pokrivačima i jastucima u desetak krevetića bili tragovi onoga što se dogodilo. Ali g. Foster ih nije mogao čuti. 


Ljeto 1936. proveo sam loveći jastoge u Maineu, kao i mnogo godina prije, i prepuštao se svojim novopronađenim radostima filozofije 
i glazbe, u kombinaciji s cijenjenjem prirode koje sam osjećao od djetinjstva. Radio sam i kao konobar u 'Me Green Shutters', 
malom ljetnom hotelu u Boothbay Harboru koji posjećuju uglavnom učitelji, i naučio sam neke nove činjenice o svijetu. Naučio 


sam više o ženama. 
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OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 


POGLAVLJE IV. 


Tamo je kao glavna konobarica radila djevojka po imenu Franny. Imala je 24 godine i pet godina starija od mene. Nije bila ništa 
posebno, ali nije bila ni loša. A bila je djevojčica. Zaradio sam mali Ford coupe iz 1936., uglavnom prodajom sapuna za ruke u 
garažama, i s ovim dijelom modernog stroja -- koji sam beskrajno dotjerao -- i Franny, napravio sam neke daljnje eksperimente 

u procesima koje je priroda zamislila da bi trebali biti više nas. 

Kasnije, s više iskustva, ne bih imao problema s otkrivanjem i eksperimentiranjem sa samim procesom, ali, sa svojim viktorijanskim 
odgojem i idejama, i mojom potpunom nesposobnošću po tom pitanju, dopustio sam Franny da zadrži eksperimente preliminarnim 


istraživanjima i ono što vi mogli nazvati 'generalne probe'. 


Usprkos tome, ti su sastanci bili toliko duboko uzbudljivi da su misli i slike koje su izazvali ozbiljno ometali moje rastuće zanimanje za 
glazbu, umjetnost, književnost i filozofiju. Dok sam čitao Kritona, pitao sam se je li Sokrat imao slična iskustva. Tada sam, sjetivši se 
Xantippe i njezine reputacije termagonta, zaključio da, ako su imali takva iskustva, Sokrat nije bio vješt u tome ili je prerano odustao. 


U Zelenim kapcima naučila sam i o starim gospođama i otkrila neke učinkovite metode kako se s njima nositi. Njihovo beskrajno 
prazno brbljanje gadilo mi se. Ništa osim priča o čajankama, suvenirnicama, poteškoćama s drugim starim gospođama, lukavim 
primjedbama o drugim staricama i njihovim prijateljicama. Bilo je to depresivno za živahnog mladića koji je upravo otkrio nevjerojatno 
zanimljiv svijet ideja, seksa, glazbe, filozofije, itd. Kako su ti baleri u korzetima mogli preživjeti međusobni prazan razgovor o 


ničemu godinama i godinama i godinama? Bila mi je misterija i još uvijek je. 


Ali nije bilo misterija u vezi s njihovim raspoloženjima. Bilo je nekoliko slatkih, ali ovi stari ratni konji gimnazije i srednje škole bili 

su uglavnom bahati, vlastoljubivi tirani snama konobaricama i konobaricama. 

Ništa, apsolutno ništa im nije odgovaralo. Ništa ih nije sasvim zadovoljilo. Sjećam se svih istih učitelja koje sam imao i počeo sam 
razmišljati o metodama nevine osvete. Natjerali bi me da premještam njihove madrace iz jedne kolibe u drugu kroz šumu kad bi se 
žalili na nepostojeće "grude", a onda bi me zapovjednički otpustili -- bez napojnice. Neprestano bi me zvali od stola do stola da se žale 


na male razlike u porcijama hrane ili druge nepravde i poniženja prema njihovim previše dostojanstvenim osobama. 


Ali otkrio sam da postoji jedna stvar koja ih je izluđivala: ljepljive ručke na staklenkama sirupa za palačinke za vrijeme 

doručka. Bili su izbirljivi starci i ljepljivi prsti bili su im nepodnošljivi. Pa sam nosio ljepljivu krpu sa sobom i dozirao njihove kvake na 
vratima, ručke njihovih džepnih torbica, prekidače za svjetlo i sve ostalo što sam mogao pronaći gdje bi se upleli u nered. Učinak je 
bio potpuno, divno zadovoljavajući. Prozivali su me u svako doba, naravno, a vlasnicu i njezina sina grdili su bez kraja i kraja zbog 
tajanstvene pošasti ljepljivosti, ali nitko to nije mogao shvatiti -- osim nas konobara i konobarica, a nismo imali interesa pokvariti 
svu tu zabavu. 


Posebno je bio jedan debeli, stari kit ubojica koji nas je izluđivao za stolom. Uvijek je otkrivala da u njezinim kuglicama sladoleda ima 
mjehurića zraka i inzistirala je da joj se nadoknadi taj užasni nedostatak. Tako sam jedne večeri odlučio provjeriti je li njezin sladoled 
dovoljno bogat da joj odgovara. Uzeo sam komad maslaca, koji je bio u istom zamrzivaču kao i sladoled, i oko njega napravio lijepu 
kuglu sladoleda. Zatim sam joj ga poslužio s velikim stilom. Svi smo gledali iza malog paravana, gledajući između pukotina i držeći 
se 
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diše dok nije došla do maslaca. Htio sam joj objasniti da je to bila nesreća, da je maslac zacijelo upao u sladoled, što je moglo i biti, kad je 
ona zakričala. Ali nije kriknula. Umjesto toga, vidjeli smo kako je pogledala u jelo, sagnula se i nekoliko puta zarezala po njemu žlicom. Zatim 


je uzela veliki zalogaj maslaca i gotovo lascivan osmijeh razvukao joj se oceanom lica. Obožavala je to! 


Odmah su me pozvali i poslušno sam stao pored nje. "Mladiću", zapovjedila je, "ovo je najfiniji i najbogatiji sladoled koji sam ikada probala. 
Kakva je to vrsta" 


"Turner Center", rekao sam joj iskreno. 


"Pa, želim odmah još jednu porciju i svake ću večeri imati nešto od ove vrste. Pobrinite se da gospođa Clayton ubuduće naruči ovu vrstu, a 


ne one vodenaste stvari koje smo dobivali." 


Donio sam joj drugu porciju i ovaj put spakirao maslac u gotovo čvrstu količinu. Osoblje se gušilo i umiralo, držalo se za zaglavke na 


vratima i povlačilo se u mukama od smijeha u kuhinju kad više nije moglo izdržati. 


Možda će me freudovci i zbog ovoga odvesti u zatvor. Ako jesu, vrijedilo je! Dok ovo pišem, obasjan sam iznimno zadovoljavajućim sjajem 
dok se prisjećam tog glupog ljudskog dirižabla kako se gegajući udaljava od njezina stola, zamišljajući sebe gospodaricom svega što je 


mogla strpati u svoj proždrljivi jednjak. Učio sam, već tada, kako ljudi rade! 


Bio sam primljen na Sveučilište Brown tijekom ljeta od strane Brucea Bigelowa, ravnatelja prijemnog odjela koji mi je dao prvi trag da bih 
mogao biti drugačiji od drugih ljudi. Iskreno mi je rekao da, s obzirom na mojih šest godina u srednjoj školi i druge ćudljivosti moje 
studentske karijere, imam najlošiji školski rezultat od ikoga koji je ikada primljen na Brown, ali najvišu ocjenu na testu sposobnosti fakulteta, 
koji pokazuje inteligenciju, od svih učenika ikada testiranih. Upozorio me da ću biti primljen isključivo kao eksperiment da vidim što će se 
dogoditi kada se nepomični predmet moje nesklonosti prema školskom postignuću postavi nasuprot neodoljivoj sili moje izvorne 


inteligencije u atmosferi koledža. 


Ušao sam u Brown u jesen 1938., doslovno u uraganu. To je bila godina kada su Novu Englesku zastrašujuće pogodili vjetrovi brzine preko sto 
milja na sat i tisuće su umrle u masama olupina. Moja teta i 80-godišnja baka bile su na plaži zvanoj Barrington, u zaljevu Narragansett, kada 
je stigla oluja, a ja sam bio gore u Providenceu sa svojom tetom Margie. Čim smo shvatili koliko je to strašna stvar, otišao sam do plaže, 


gdje smo čuli jezive glasine o smrti i razaranju i otkrili da glasine nisu pretjerivanje. 


Čitave su kolibe bile odnesene sa svojim stanovnicima i srce mi je stalo dok nisam vidio olupinu kuće moje tete Helene u kojoj je bila moja baka. 
Tijela su plutala na plaži dok sam se probijao preko hrpa rastrgane građe, krovova, kreveta itd., do kolibe. iznutra, na moje veliko 


olakšanje, našao sam svoje roditelje žive i zdrave -- iako mi je bilo neugodno. 


Upravo sam trebao upoznati svoju prvu ženu. 


Počeo sam raditi na olupini, kad je mala tinejdžerica iza mene negdje na hrpi povikala s beskrajnom drskošću: "Hej, ti: smeđe hlače! Uhvati 
drugi kraj ovoga!" i gurnuo me krhotinama. Ovaj mali lik izgledao je svježe kao što je i govorila - nosila je kikice i koketirala, pričala je okolo 


poput sojke, i dvostruko drska. 
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Ona je bila nešto što nikad prije nisam vidio. Njezina me svježa ljekovitost neodoljivo privukla, a njezine 
šefovske manire gotovo su me jednako odbijale. Međutim, ovdje među ostacima uragana, njezina super- 
vesela opuštenost i "Idemo s tim, dečki!" pomogao da se izbriše atmosfera tragedije i smrti. Pokušao sam joj 
uzvratiti, ali nisam uspio. Ovu drsku mladu damu nitko nije svladao. Nisam je mogao zaboraviti. Neki drugi 
ljudi tamo rekli su da se zove Judy Aultman koja je živjela u blizini i to je sve što sam saznao za godinu dana. 


Bilo je dosta toga da mi zaokupi misli dok sam upisivao fakultet. Bilo je beskonačnih testova da se vidi koji 

su nam tečajevi potrebni, a jedno od najvećih iznenađenja i šokova u mom životu bilo je kada sam otkrio da 
sam položio prilično teške testove za engleski i francuski za brucoše, što je relativno rijetka pojava. Nisam 
mogao vjerovati, s obzirom na moje muke u srednjoj i pripremnoj školi, ali prolaz mi je pokazao da sam 

otkrio novu tehniku u borbi za izbjegavanje školskih obaveza, sustav koji sam od tada nazvao pristupom 
"potpune situacije". Dok sam pisao te testove iz engleskog i francuskog, suočio sam se s tehnički teškim 
problemima, ali sam ih riješio, ne oslanjajući se na svoje pamćenje i pravila, već pronicanjem u umove onih 

koji su pripremali ispite, umove onih koji bi željeli ocjenjuju ispite -- i stvaraju opći dojam virtuoznosti koji bi 
ocjenjivaču uvjerio moju sposobnost. Osim toga, koristio sam se logikom i razumom da smislim pravila kada su 
mi bila potrebna, na isti način na koji su pravila izvorno razvili oni koji su raščlanili jezik. Iznad svega, 
pripremao sam svoje eseje na takav način da izbjegnem ono za što sam bio siguran da su standardne pogreške 
na koje su ocjenjivači navikli i koje su tražili. 


S vremena na vrijeme, od tada, otkrivam da ne moram proučavati uobičajene dijelove pamćenja većine 
predmeta kako bih uspio ili čak briljirao u izvedbi na testovima ili korištenju znanja. Učenjem 
najosnovnijeg logičkog razvoja predmeta, obično sam u stanju razviti bilo koji drugi dio predmeta, prema 
potrebi -- otprilike onako kako mornarički brod ne mora nositi okolo rezervne dijelove za svaki dio brod, ali 
nosi, radije, planove i sirovine koji se mogu obraditi prema potrebi za bilo koji željeni dio u strojarnici. 


Moje je uvjerenje da bi ova tehnika trebala biti temeljni dio obrazovanja naše mladeži, umjesto sadašnjeg 
trpanja mladih umova milijunima nepovezanih činjenica i neprocjenjenih ideja ili kaotičnog razvoja 

osobnih hirova i predrasuda zvanog "progresivno obrazovanje" . Nakon što se nauči princip predmeta, u većini 
slučajeva detalji se mogu razvijati po želji. Ljepota ovog sustava mentalne discipline je u tome što ostavlja um 
slobodnim za kreativan rad, umjesto da ga opterećuje milijardama zbunjujućih odvojenih činjenica. Tvrdim da 
neuspjeh u podučavanju današnjih mladih umova načelima cjelokupnog logičkog razvoja, popraćen 
pozitivnim naglaskom sulude ideje da je apsolutno sve "relativno" i "sivo", a ne crno-bijelo kada su načela 

U pitanju, ubija sposobnost razmišljanja u našoj mladosti. Fenomeni koji predstavljaju primjere načela doista 
mogu biti na kliznoj ljestvici "sivih" i uvijek su, zapravo. Ali sami principi, kao što je sila koja prevladava nad 
slabošću, nisu relativni, već vječni zakoni logike koji bi prevladali čak iu praznom svemiru. 


Jednom kada se nauči interno konzistentan skup principa koji upravljaju mentalnom disciplinom, a zatim i 
sustav izvođenja detalja -- logičkim građenjem odatle -- može se dovoljno dobro ovladati predmetima da 

ih se uspješno koristi u smiješnom djeliću vremena, obično raspršena u tečajevima koji se predaju u 

školama i na sveučilištima. Ovo je metoda, na primjer, pomoću koje sam se uspio održati i čak pobijediti na 
sudovima kao vlastiti odvjetnik, bez ijednog dana obuke u pravu. Otkrio sam da je zakon, uglavnom, sustav 
zdravog, običnog razuma, temeljen na nekoliko temeljnih i jednostavnih načela -- barem dok se naš Vrhovni sud 
nije pozabavio time. Ali u našim redovnim sudovima, poznavanje temeljnih načela, volja za uspjehom i 

primjena pameti na načela učinit će svakog čovjeka vlastitim odvjetnikom i uspješnijim od mnogih 

odvjetnika imenovanih od strane suda koji nemaju vašu motivaciju. 
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Ovo ne znači da obučeni, stručni i dobro plaćeni odvjetnik nije dobra investicija, niti znači da se neću poslužiti takvim pravnim genijalom 
kad si to mogu priuštiti. Ali kada je potrebno imati odvjetnika, a nitko neće uzeti vaš slučaj, kao što se dogodilo meni kao nacistu -- a ne 
možete ga osim toga platiti -- tada je znanje o tome kako savladati predmet dovoljno dobro da se njime možete služiti u nekoliko dana 


korištenjem načela plus logično građenje detalja je neprocjenjivo. 


Uzgred, dok sam na ovom pitanju, također sam naučio da su čak i tako veličanstveni predmeti kao što je pravo ranjivi kao i sve ostalo 
što sam pronašao na ovom svijetu za ljudska motivacijska proučavanja. Odvjetnici, suci i drugi službenici su ljudi. Otkrio sam da čak i 

najbolji od njih čine zastrašujuće pogreške, propuste i greške, čak i u svojim haljinama i/ili perikama. Računajući ne samo zakon, veći 
njihove emocije i njihove vjerojatne procese razmišljanja, više sam puta izvojevao pobjede nečim osim neuljepšane upotrebe zakona i 


činjenica. 


Moja prva godina u Brownu bila je možda najsretnija u mom životu. Nije bilo odgovornosti, u usporedbi s kasnijim životom; umjesto 
toga, postojale su sposobnosti u cvatu u svim smjerovima, sveobuhvatni interes za sve i svakoga, svakakve prilike za ispijanje piva, 
eksperimentiranje sa ženama i raspravljanje o cijelom svijetu kao 'gospodar' s drugim mladim 'majstorima-svega' u kuća bratstva. Iako 
sam bio tek brucoš, pokrenuo sam fakultetski humoristički časopis koji je već dugo bio mrtav, zajedno sa studentima druge godine 
Vicom Hillaryjem i Bobom Grabbom, mojim najboljim prijateljima na Brownu. Ja sam bio likovni urednik, a Grabhb je bio urednik. Hillary 
je bila urednica fakultetskih novina, The Brown Daily Herald. S beskrajnim kreativnim zadovoljstvom radila sam za oba izdanja i ne 
jednom sam bila pozvana u dekanat zbog svoje bujnosti. Razvio sam horor stil crtanih filmova godinama prije Charlesa Adamsa i 

oni su često bili ponovno tiskani u drugim sveučilišnim novinama, kao što je The Annapolis Log. Također sam 26. srpnja 1960. trebao 
vidjeti hrpe tih djela dječjeg humora na fakultetu na Općinskom sudu District of Columbia, gdje mi se sudi kao luđaku. Ove raskošne 
radove od prije više od dvadeset godina marljivo je prikupila Liga protiv klevete B'nai B'ritha, fotografirala i predstavila tužitelju, koji je 
posvjedočio da "nije znao odakle su došli svi ti fotostatovi". Ti su crtići korišteni da se 'dokaže' da sam ja sadističko čudovište, iako sam se 
u dvadeset i dvije godine od snimanja uzdigao od vojnika do zapovjednika u mornarici; odabran da zapovijeda trima eskadrilama; 


uspješno je osnovao tri posla i nikada nije pojeo nijednu bebu niti razrezao ženu. 


U Brownu sam se 1939. prvi put direktno susreo s komunizmom, iako to nisam znao, niti sam ga slutio. Ne sjećam se da sam uopće 
razmišljao o tome više nego što sam se bavio Thugeizmom u Indiji ili Mormonizmom. Još uvijek sam bio u blaženom i potpunom 

neznanju o komunizmu, Židovima, crncima i napadu masa svijeta, predvođenih gospodarima-mješancima -- Židovima -- protiv Bijele rase 

i njezine elite. Na neki način mi je drago to dugo održavano neznanje, jer danas, kada susrećem mlade studente i studentice 

koji su puni umišljenosti svog 'znanja', 'liberalizma' i 'razumijevanja' naših društvenih problema, mogu budi strpljiv s njima. Mogu 

zamisliti vlastitu reakciju da mi je rečeno da postoji židovska ili bilo koja druga svjetska zavjera. Bio sam siguran, u to vrijeme, da 

bi moje 'duboke' studije o dubinama znanja davno otkrile bilo kakvu takvu monstruoznu zavjeru, a čak i da nisu, da bi moji profesori i učeni 
ljudi sigurno znali za nju. Bio bih ljut na takvu drskost, baš kao što su mlade sise s koledža koje danas susrećem isprva ljute -- sve dok 
nemilosrdno upotrijebim logiku da ih premlatim iz njihove odvratne i monumentalne uobraženosti zabijajući ih, jednu za drugom, 
objašnjenja kako to da nikad nisu naletjeli na takve činjenice. 


Ali tada, 1939., sjedio sam na satu "Sociologije I" i dao sve od sebe da izvučem neki smisao iz svega toga. Bio sam sretan što sam 
dobio priliku studirati sociologiju, jer mi se činilo logičnim da moraju postojati neki temeljni principi razvoja društvenih odnosa 
života, budući da sam otkrio jednostavne osnovne principe drugih stvari kojima sam se bavio. Najviše sam želio naučiti te osnovne 
principe funkcioniranja ljudskog društva kako bih mogao razumjeti događaje oko sebe i možda čak predvidjeti sociološke događaje u 


skladu s principima kojima ću biti poučen. Otada sam naučio da postoje posebno takva načela 
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u Adamovom Zakonu civilizacije i propadanja i još bolje, u Gomili od LeBona. 


Ali proći će mnogo, mnogo godina prije nego što se izborim za svoj put do intelektualnog sunca takvih 
jednostavnih, temeljnih i logičnih prikaza činjenica društvenog života. U učionici profesora Bucklina o društvu sve je 
bilo najdepresivniji mrak i zbrka. Sve je to, naravno, zvučalo vrlo prosvjetljujuće. Bilo je puno hrabrih novih riječi, 
etničkih skupina itd., ali koliko god sam se trudio, nisam mogao doći do dna svega da pronađem bilo kakvu ideju ili 
načelo kojih bih se mogao dočepati. Sve je bilo "uveliko" i "u većini slučajeva" i "s druge strane" i "Taj i taj kaže, ali 
dr. Taj i taj kaže apsolutno ne". Mutnost uma nije osuđivana, nego slavljena. Zakopao sam se u svoje knjige iz 
sociologije, apsolutno odlučan da otkrijem zašto mi nedostaje srž stvari. 


Najbolje što sam mogao smisliti je da su sva ljudska bića bespomoćni alati okoliša; da smo svi rođeni kao kruto 
jednake grudice i da je razlika u našim postignućima i položajima u potpunosti rezultat sila okoline -- da bi stoga 
svatko teoretski mogao biti gospodar, genij i kraljev samo ako bismo mogli dovoljno poboljšati svačije okruženje . 
Bio sam dovoljno hrabar da pitam profesora Bucklina je li to bila ideja, a on je pocrvenio od ljutnje. Rečeno mi je da 
je "nemoguće" generalizirati, iako sam tražio samo temeljnu ideju sociologije, ako je uopće ima. 


Počeo sam uviđati da je sociologija drugačija od bilo kojeg drugog predmeta koji sam ikada pohađao. 
Određene ideje izazvale su šok kod učitelja, osobito sugestija da neki ljudi možda nisu bili dobri biološki ljigavci 
od dana kad su rođeni. Određene druge ideje, iako nikada nisu bile formulirane niti otvoreno iznesene, bile su 
poticane i poticane -- to su uvijek bile ideje koje su se vrtjele oko ukupne moći okoline. 

Polako sam dobio ideju. U početku sam to koristio samo za bolje ocjene. Kad sam pisao svoje esejske 
odgovore na ispitima, jako sam ga prosuo da su sve ruke u dotičnoj civilizaciji bile potencijalni Leonardo da 
Vinci, bez obzira na to koliko crne bile, niti kako jele svoje najbolje prijatelje tisućama godina; i da bi s brzom 
promjenom okruženja i ti kanibali pisali arije, gradili Partenone i slikali remek-djela. 


Ali onda sam se počeo pitati "kako to"? Naravno, okoliš je bio važan. Svatko je to mogao vidjeti. Ali očito je bilo 
negativno. Možete napraviti bespomoćnu sisu od rođenog genija tako što ćete ga odgojiti u mračnom ormaru, ali ne 
možete napraviti genija od balavog idiota, čak ni ako ga pošaljete Brownu. Je li samo starac Bucklin bio lud za 
okolišem? Ili je to bila cijela tema? Išao sam u knjižnicu i čitao još knjiga iz sociologije. Univerzalno su gurali istu 
ideju. 


Počeo sam ismijavati sociologiju u fakultetskim novinama u svojoj kolumni i upao u još veću nevolju. Neki od 
stupaca su 'ubijeni' prije nego što su ugledali svjetlo. Još uvijek sam bio previše neuk da bih znao da se borim 
protiv Lysenka i Marxa i cijele sovjetske teorije zaštite okoliša -- koja je zarobila i hipnotizirala ili terorizirala sve 
naše intelektualce -- i zamišljao sam da se borim samo s jednim glupim fakultetskim tečajem! 


Tijekom moje druge godine na Brownu, moja se slika svijeta zamračila jer sam otkrivao sve više i više intelektualnog nepoštenja na ovom 
sveučilištu koje mi se isprva činilo gotovo samim rajem. Još uvijek sam znao malo ili ništa o komunizmu ili njegovoj podvodničkoj 

mlađoj sestri, 'liberalizmu', ali nisam mogao izbjeći stalni pritisak, posvuda na sveučilištu, da prihvatim ideju masovne ljudske jednakosti 
i nadmoći okoliša. Na svakom kolegiju odbijao me intelektualni kukavičluk profesorskog kadra koji se nije uspio zauzeti za bilo kakvu 
doktrinu. 


Diplomirao sam filozofiju i, iako sam se divio intelektualnoj briljantnosti svojih profesora, posebno prof. 
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Ducasse, bio sam silno razočaran zbog bezglavog povlačenja cijelog fakulteta kad god bi ih se pitalo za vlastito mišljenje o objektivnoj 
istini u bilo kojoj stvari. Rečeno mi je da je "vječno traženje" put do znanja i to se ne može poreći, ali živa rasprava je također vitalna za 
svaki napredak znanja i ne možete imati nikakvu živu raspravu u kojoj suprotnosti ili ne postoje ili se rastapaju kao utvara kada je 


pokušavaš uhvatiti. 


Susreo sam se s bolešću našeg modernog života: kukavičlukom i patološkim strahom od jake osobnosti ili jakih ideja. Dale Carnegie 

je kodificirao i komercijalizirao ovu puzajuću bolest kao "kako steći prijatelje i utjecati na ljude", što se svodi na suštinsko načelo 
nemanja osobnosti ili jakih osjećaja ili ideja i postajanja pasivnim i praznim kako bi "onaj drugi" mogao pokazati njegove ideje i 
osobnost. Ali i on pokušava postati popularan pasivnošću i bezosjećajnošću, tako da je rezultat kao da spojite dva prazna akumulatora: 
nema struje. Takvi ljudski roboti prikladni su za porobljavanje društvom tipa iz 1984., ali ne i za život u odvažnom, slobodnom 

društvu ljudi. Takve bi možda trebale biti žene, ali ne i naši muškarci, a pogotovo ne naši lideri. 


Pronašla sam isti slabašni ženski pristup u svakom predmetu osim u znanostima, a za ove posljednje sam bila vrlo zahvalna. U geologiji i 
psihologiji mogao sam pronaći nekoliko principa i zakona koji su ostali tamo kad sam posegnuo da ih shvatim, pa sam uživao u tim 
temama i bunio se do krajnjih granica svojih sposobnosti u drugima. U sociologiji sam otišao toliko daleko da sam napisao drski 

ispitni rad zbog kojeg su me skoro izbacili iz Browna. Zamoljeni smo da napišemo esej o čimbenicima koji dovode do kriminala i 


delinkvencije. 


Napisao sam samo bajku o grupi znanstvenih genija koji su krenuli u Afriku vidjeti što je natjeralo mrave da se ponašaju kao mravi. 
Tražili su uokolo dok nisu pronašli puno mravinjaka, promatrali su ih mnogo godina i konačno došli do otkrića da kada su se jaja mrava 
izlegla u tunelima na određenom brdu u Africi i rasla među šestonožnim bićima zvanim "mravi “, i sami su bili toliko pogođeni tim jakim 


okruženjem da su i sami postali mravi i mahali antenama kao mravi, švrljali besciljno kao mravi, izgledali kao mravi i bili mravi! 


Opet sam zbog tog bezobrazluka doveden pred upravu i skoro izbačen. Međutim, pružila mi se još jedna prilika da pišem ispiti za 
dobrobit moje drage dobre bake i moje strpljive, voljene tete Margie, sjeo sam i napisao ono što sam znao da žele -- djelo koje pokazuje 
koliko su nesretne i izvrsne bebe uvijek natjerani na krađu od svojih roditelja, rodbine i prijatelja, pljačku neznanaca pod prijetnjom 


oružjem i naposljetku sjekirom nekoga u čistom očaju zbog svog gadnog okruženja. Ovo je prošlo s C plus. 


U međuvremenu sam mnogo učio iz svojih beskrajnih 'bull sessiona' s Vicom Hillaryjem i Bobom Grabbom, mojim stalnim 
suputnicima. I jedni i drugi su bili zamazani do ušiju vladajućim 'liberalizmomr, iako ja još nisam znao što je to. Jednostavno sam otkrio 
da su se gotovo sve moje ideje žestoko sukobljavale s njihovima. Moje ideje da su društveno značajni romani opasni jer dopuštaju 
idejama da se ušuljaju u um dok je on hipnotiziran posebno su otežavale obojicu jer smo svi težili kreativnim karijerama, oni kao 
romanopisci i veliki pisci. Moj napad na same društvene romane koje su namjeravali napisati bio je bolan, a njihove reakcije, osobito 
Hillaryne, bile su najstrastvenije. Do duboko u noć borili bismo se oko ove stvari, s uobičajenim rezultatom: bez napretka. Ali u 


procesu sam naučio umijeće polemike. 


U početku sam bio previše iskren i domišljat da bih učinio bilo što osim da pokušam natjerati svog protivnika da vidi istinu mog 
stava s najvećom snagom i iskrenošću. Ali tada sam otkrio da ću postati žrtva najprljavijih trikova. Moj bi stav bio enormno i smiješno 
preuveličan, a zatim bi mi se slavodobitno bacio u lice, uz veliki smijeh publike slušatelja ili sudionika. Nisam mogao shvatiti kada čak 
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Ali, kao i sa svim drugim stvarima u mom životu, kad sam otkrio neizbježnost takve nelogičnosti, podučavao sam se o 

tome i jednog dana okrenuo ploču svojim "liberalnim' prijateljima. Budući da sam obično bio sam u svojoj 'konzervativnoj' 
poziciji, okružen brbljivim i neprijateljskim 'liberalima', imao sam više od uobičajenog udjela poteškoća u postizanju 

jedne od lažnih 'pobjeda' koje su jedine moguće u takvoj borbi, pri čemu istina ne znači ništa. U takvim okolnostima, gdje su 
slušatelji kao i nečiji protivnici svi neprijateljski nastrojeni, moramo ih uhvatiti emocionalno, usprkos njima samima, 
munjevitim, neočekivanim potezom, obično neodoljivog humora ili sarkazma, tako da se smiju vašem protivniku, 

pa čak i sami, usprkos sebi. Zatim se morate napustiti kampiranjem s poletom, ali žurno, prije nego što se oni 

oporave i glasno polažu pravo na pobjedu. Takva mi je praksa od tada mnogo puta poslužila u političkim borbama, osobito 
u sudnicama kada tužitelji postanu govornički i preveliki za svoje britke. Treba samo pronaći čovjekovu slabu točku u takvim 
okolnostima kako bi njegov nepravedan napad okrenuo protiv sebe kod suca, porote i gledatelja. 


U Brownu sam sve više dolazio u temeljni sukob s prevladavajućim 'liberalizmom', još uvijek ne shvaćajući o čemu se radi. 
Moji drugovi, moji tečajevi, moji profesori, najnovije 'eruditske' knjige: sve mi se činilo kao da je dirnuto ludilom. Borio sam se 
protiv toga žestoko i, zbog svog neznanja, snažno, ali uglavnom instinktivno. Jednostavno nikad nisam čuo za komunizam 
kao nešto osim đavolske i sulude doktrine koju drži nekoliko fanatika negdje u inozemstvu. Nikada ne bih povjerovao da 
kampus, studentski domovi, bratstva i učionice Sveučilišta Brown vrve prljavštinom i nasmijao bih se ismijavajući 

svakoga tko mi je pokušao reći tako 'fantastičnu' stvar - tada. 


Tijekom moje druge godine u Brownu, na prvom jesenskom plesu u Faunce Houseu, prepoznao sam jednu od brucošica 

-- svoju buduću suprugu -- iz Pembrokea, odjela za djevojke u Brownu. Vidio sam istu drsku malu sojku koju sam sreo 

u Barringtonu nakon uragana. Samo što je ovoga puta bila u svečanoj haljini. I dalje je izgledala svježije i zdravije od bilo 
koje djevojke koju sam ikad vidio, ali je izgledala više nego samo zdravo u lijepoj haljini, dok je jurila po podu s nizom 
partnera koji su se međusobno ubacivali. I sam sam bio zauzet jureći za nekoliko žena, ali primijetio sam kad je s nekim 
nestala vani u mraku. Prošetao sam do kampusa i preko Sveučilišne dvorane, koja je bila iza ograde jer je bila preuređena. 
Vidio sam je kako izlazi kroz vrata ograde sa svojom pratnjom i odmah sam se razdražio, ali sam se kontrolirao, nonšalantno 
došetao i rekao joj "zdravo". Prepoznala me i nisam mogao odoljeti da je ne upitam što je radila u napuštenoj dvorani. 


"Zvoni", rekla je, što sam inzistirao da prihvatim dvosmisleno, ali to je nije nimalo posramilo. Bila sam studentica druge 
godine, daleko iznad takvih blesavih brucošica, ali ona je očito odbijala prepoznati tu veliku razliku u našim društvenim 
položajima. Odlučio sam je zamoliti za spoj i to sam učinio sljedećom prilikom. 


Od tada je moj život bio pakao veličanstvene nade i jadnog očaja. Činilo bi se da je očajnički zaljubljena u mene kao što sam ja 
bio u nju, samo da bi me sa nekom nečuvenom okrutnošću sasjekla na komade. Bila je najpopularnija djevojka u brucoškom 
razredu i igrala je s proračunatom lukavošću i hladnom manipulacijom. Takve su bile muke potrage za djevojkom koja je 
trebala biti moja prva žena. 


Uzela bi moju pribadaču bratstva, punu ljubavi, pa čak i tragova strasti, samo da bi mi je nekoliko dana kasnije zabola natrag, 
bez posebnog razloga. Kasnije sam upoznao njezinu majku i posumnjao sam na njenu finu ulogu u ovoj vrsti afere. Ali ona 
jeu meni probudila to kobno prihvaćanje izazova koje je moja najosnovnija kvaliteta. Budući da se činilo da ju je 

nemoguće ukrotiti ili postići, morao sam je imati i udvostručio sam i udvostručio svoje napore u tu svrhu. Još uvijek ne znam 
tko je koga dobio, a mislim da ne zna ni ona. Oduvijek me bacala iz raja u pakao ta drska mlada stvar koju sam tražio da 
sakupim. 
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Ali takav emotivni badminton nije zaustavio moj politički razvoj. Roosevelt je vodio kampanju za reizbor za svoj treći mandati ja 

nisam bio samo razbješnjen zbog ovog uobraženog razmetanja tradicijom, nego me Rooseveltova majstorska, ali očita demagogija 
odvratila do krajnjih granica. Sjećam se da sam dobio oštru lekciju od tog makijavelističkog "čovjeka iz naroda" kada sam čuo republikanski 
program u kojem su se nizali različiti njegovi govori, tako da su drske laži tog čovjeka bile užasno očite. U jednom biste odlomku čuli 

ovu političku zmiju kako objavljuje svoju besmrtnu odanost jednom principu, samo da biste ga u sljedećem trenutku čuli kako osuđuje 

istu stvar, sa strastvenim i samodopadnim otrovom. Radovao sam se ovoj genijalnosti republikanaca i bio sam siguran da nijedan 

politički vođa ne bi mogao preživjeti ovo razorno razotkrivanje potpunog nedostatka principa i krajnje izopačenosti karaktera. 

Roosevelt je bio mrtav; Bio sam pozitivan! Njegova naknadna uvjerljiva izborna pobjeda naučila me jednom zauvijek da je sposobnost 

ljudi da znaju, vagaju i prosuđuju činjenice per se gotovo nula. 


Kad bi se FDR oglasio eterom svojim valovitim, proračunato šarmantnim glasom, žene bi bile svladane njegovim "majstorskim" vodstvom, 
a muškarci bi se otimali jedni preko drugih kako bi odali počast ovom velikom "liberalu". Moji kolege s fakulteta apsolutno su me 
zaprepastili svojom očitom sljepoćom za ovog podlog lažljivca i varalicu. Grabb i Hillary formirali su odbore kako bi Roosevelt bio ponovno 
izabran i kampus je bio živ od strasti prema Rooseveltu. Kad sam pokušao ukazati na divlje laži i nedosljednosti čovjekovih riječi i 

djela, njegovu demagogiju koja bi trebala biti očigledna svakom magarcu i njegove krajnje neiskrene i proučene tehnike masovne 
manipulacije, dočekala me reakcija koju sam u međuvremenu naučio je tipično za ove lažne 'intelektualce' koji se ponose svojim 
'liberalizmom ": invektiva! Nazivali su me "reakcionarom", "torijevcem", čak i "fašistom" -- riječju koju u to vrijeme nisam znao. Nije 


bilo pokušaja da se pokaže da su moji argumenti ili optužbe pogrešni ili neutemeljeni -- samo podsmijeh, ruganje, psovke i prozivke. 


Za moju tadašnju političku naivnost je tipično da kada nam se propaganda mržnje prema Hitleru počela forsirati u sve većim i većim 
dozama, ja sam to sve gutao i nisam mogao ni slutiti da je nekome sve to i to bilo u interesu to možda nije interes Sjedinjenih Država ili 
našeg naroda. 


Charlie Chaplin je bio jedan od mojih miljenika (i još uvijek je) i kad sam vidio njegovog "Velikog diktatora", ne samo da su me 
rasplakali smiješni dijelovi, već sam bio doveden do pucanja ogorčenja njegovim strastvenim govorom na kraju. protiv diktature 
(osim Staljinove brutalne diktature koja je prikazana kao dobronamjerna ljubav prema svom narodu, uključujući masakre "narodnih 
neprijatelja"). Jedini diktatori koje je napao gosp. 

Chaplin su bili Hitler, Mussolini i Tojo, što mi je od tada bilo lako razumjeti kad saznamo da je Charlie toliko crven čak da mu je naš 
ružičasti State Department zabranio ulazak u SAD -- i još je značajnija činjenica za kapitalista koji je zaradio milijune ovdje u našoj 


gostoljubivoj zemlji, Chaplinovo pravo ime je Israel Thonstein. 


Ali 1940. sve mi se to krilo, kao što se još malo vremena krije našem narodu. I tako sam počeo mrziti ovo "opako čudovište", Adolfa Hitlera, 
kao i bilo koga u zemlji. Postalo je očito da ćemo morati ući u rat kako bismo zaustavili ovog "užasnog ogra" koji je "planirao osvojiti 
Ameriku", tako nam je rečeno i tako sam vjerovao. 


Provodio sam se kao u životu na koledžu, ali moj mi idealizam nije dopuštao da u tome uživam sve dok sam iskreno vjerovao, 
kao što sam i vjerovao, da je moja voljena zemlja u neposrednoj i smrtonosnoj opasnosti da bude porobljena ili ubijena i uništena. 
Preliminarno sam se raspitao o novačenju u mornarici. 


Predsjednik Browna, Henry Merrit Wriston, pozvao me u svoje svete odaje kako bi se bunio sa mnom. 


"Kako možeš očekivati da postaneš važan čovjek ako ne završiš fakultet?" upitao. 
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Sjedeći na rubu svoje stolice u strahopoštovanju prema ovoj velikoj osobi, odgovorio sam da nema smisla pokušavati 
postati važan čovjek ako Amerika bude uništena. Rekao sam da osjećam svoju dužnost da odmah učinim što mogu da 
zaustavim bilo kakvo osvajanje moje zemlje i pitao sam se kako bi itko mogao učiniti drugačije. To ga je iznerviralo jer 

je to shvatio kao osobnu klevetu na njegovu hrabrost i domoljublje. Mašući velikom hrpom papira prema meni, pošteno je 
vikao: "Vidiš sve ove papire? Upravo sam ih potpisao! Potpisujem se više od stotinu puta dnevno! Ovo znači biti važan! Nitko 
neće htjeti da potpiši se ako ne završiš fakultet!" 


To mi se tada činilo, a čini mi se i sada, prilično jadnim argumentom za završetak fakulteta ili za postizanje uspjeha, 
posebno za čovjeka od kojeg je zatraženo da reorganizira našu službu vanjskih poslova i na koga se gleda kao na 
glavnog uma. Suočivši se s njim kao mladom šmekerom, otkrio sam da je nešto manje od Sokrata ili čak dobrog 
izviđačkog vođe i shvaćam da takvi pompozni i relativno praznoglavi 'vođe' jesu i bit će naša sudbina dok ne pokorimo 
židovski moć novca, koja može preživjeti samo dok su naši vođe ili svjesno uključeni u prljavu crvenu shemu ili su, kao što 
mislim u sadašnjem slučaju, previše spori da vide kakve su marionete. 


Tako smo još jedan student i ja krenuli naprijed i prijavili se u sjedište Prve pomorske oblasti u Bostonu. Kako se moj život 
tada promijenio! 


-INDEKS- 
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OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 


POGLAVLJE V. 


Prvi put sam našao neki red i dostojanstvo u životu! Naravno, bilo je teško podnijeti tešku situaciju kao regruta, ali moja duša se 
radovala ponosu i snazi vojske. Civilni život činio se mekim, slabim i ženstvenim, a ja sam osjetila duboko zadovoljstvo u svojoj sve većoj 
sposobnosti da izdržim stegu i kaznu. Kad smo stajali na mimohodu i gledali zastavu kako prolazi uz vojni orkestar i bubnjeve, prvi 

put sam doživio prištićeve emocije za koje nema drugog imena osim 'slava'. Kako sam bio neizrecivo ponosan što sam Amerikanac i 
mornar! Kako sam prezirao pernati život koji sam upravo napustio i koliko je mornarica Sjedinjenih Država bila vrijedna mog 


ponosa, u to vrijeme! 


Policajci su bili dostojanstveni, grubi i zahtjevni -- nisu se bojali inzistirati na pozdravima i privilegijama. Kako sam im se klanjao! Nije bilo 
crnaca osim na galiji, a šefovi i podčasnici iznad mene možda nisu bili uzori kulture, ali Bože, bili su žilavi! Znali su nas tjerati iz vojarni u 
gorka, hladna jutra katkad u dva i tri ujutro po hučem vjetra i snijegu da golim rukama peremo avione u kantama kipuće vode. Bilo 

je to mučenje, ali bilo je muškog ponosa u tome što sam ga preživio. Kakvo je prijateljstvo patnja proizvela među nama! Mamini dječaci, 
časnice i crnačko vodstvo današnje službe neće razumjeti kakva je bila ta mornarica, ali će stari znati o čemu govorim. I 

možda će, ako razmisle o tome koliko sam u pravu u vezi s onim što se danas dogodilo našim službama, biti malo manje oštri 

prema meni jer sam otkrio tko se toliko rugao našim nekoć ponosnim borbenim snagama i borbi protiv zla svakim djelićem mog bića, 
bez obzira kako me zovu ili kako me mrze. Komunističko-cionistička židovska zavjera ne može si priuštiti ponosnu, borbenu mornaricu 
ili bilo koju drugu oštru službu, jer pravi borci nikada ne bi tolerirali preuzimanje vlasti kojim sada manevriraju. Tako su naše službe 
svjesno i zlobno punili 'Aemokracijom' i kobnom mekoćom koja će nas jednog dana uništiti kao što su uništene francuske službe, ako 


prije toga ne otjeramo zavodnike. 


Poslali su me na 'eliminacijsku' letačku obuku u Squantum, Massachusetts, da vide mogu li od mene napraviti mornaričkog pilota. 
Ispirao sam pisoare gumenom rukavicom; Beskrajno sam marširao i trpio sve uobičajene vojničke neugodnosti, ali trebao 
sam biti pilot! Ta je riječ danas dosta izgubila na glamuru, ali 1940. godine, pilot i to mornarički pilot, bila je samo nekoliko koraka 


ispod boga jednom vrele krvi mladiću. 


Čvrsti mladi irski poručnik mlađeg razreda po imenu McCollough davao nam je instrukcije nekoliko tjedana u 'zemaljskoj školi', a ja sam 
se u njegovom razredu istaknuo u letenju time što sam se rugao kad je rekao da ćemo svi odskočiti kad sletimo prvih nekoliko puta. 
Prošao sam postupak mnogo puta u knjizi i bio sam siguran da neću odskočiti. 


McCollough je rekao, sa sretnim sjajem u očima, da će me on osobno odvesti na moj prvi let avionom i vidjeti kako sam prošao! 


Odveo me jednog zimskog dana u malom otvorenom žutom mornaričkom dvokrilcu N2S i na jakom, jarkom suncu iznad Bostonskog 
zaljeva učinio sve što je bilo u njegovoj moći da otkine krila tom državnom posjedu. Nije uspio, ali je uspio iz mene skinuti svu drskost i 


bahatost. Kad sam bio potpuno nesiguran gore-dolje i osjetio da mi oči vise dva inča iz duplji, dao mi je štap i držao ruke u zraku. 


Zamolit ću nježnog čitatelja da me poštedi opisa raspleta ove male epizode. Ali siguran sam da je McColloughu bilo lijepo prepričavati 


priču one večeri u časničkom klubu. Nisam našao svoje kolege studente 
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previše pun poštovanja u mojoj prisutnosti. Kasnije sam upoznao 'Maca' kad sam bio na brodu Wasp u Pacifiku i jako smo se 
smijali tijekom tog prvog leta, ali tada to nije bilo duhovito. Irci su, kako sam saznao, šarmantni, ali pomalo ludi u 
zraku. 


Marširanje, pranje aviona, smrzavanje, gledanje u žene u Bostonu, stajanje naizgled beskonačnim hladnim stražama u praznim 
hangarima, žvakanje podoficira, tučnjava u vojarnama, izbacivanje jedni drugih iz kreveta i kraće čaršave drugima, leteći po 
malo svaki dan -- dobio sam svojih osam sati duala -- i onda sjajan dan: prošao sam! Sam sam dobio avion i ideja je bila da ga 
dignem gore, oko terena i opet dolje. 

Ovo je nezaboravan osjećaj dok sjedite tamo u kokpitu, a siguran, pouzdan instruktor silazi i ostavlja vas samog u ovom 
urlajućem čudovištu. Sigurno siđete s tla i onda brinete hoćete li sletjeti. Ja sam se, naravno, da budem drzak, hvalio svojim 
kolegama da bih napravio savršen 'kružni hitac' slijetanjem u obijeljeni krug od sto stopa od sto stopa koji mornarički piloti 
koriste za precizno slijetanje s nosača. Isprva sam podgrizao i morao sam dati više snage da stignem tamo, gotovo 
uzrokujući otkaz srca cijeloj eskadrili dok sam se klatio, klizio i kočio i borio se za krug -- a onda sam promašio! Ali nema veze, 
preživio sam i solirao, i to je sve što je trebalo. Oni od nas koji su prošli bili su previše sretni da bi obraćali pozornost na jibing 
o mom promašenom krugu ili čak zamjerili zakucavanje u ledenu vodu zbog soliranja. 


Tijekom ovog eliminacijskog treninga viđao sam se s Judy, djevojkom u Pembrokeu i, iako je moj novi sjaj nekima 
pomogao, još uvijek sam se jako bolno vrtio između pomisli da je divljač u vreći i otkrivanja da je drugi lovac lovio. 


Poslani smo kao jedna od prvih klasa u novu mornaričku bazu za obuku u Jacksonvilleu na Floridi i nismo našli ništa osim 
pijeska i sunca i vječno vrućeg vjetra koji je nosio pijesak posvuda. Postojao je nedostatak objekata, tako da, iako smo trebali 
započeti s obukom, morali smo služiti u najnižim servilnim svojstvima kao domari i gurači aviona, stražari, itd., nekoliko 
tjedana. Ali konačno smo počeli letjeti i brzo sam shvatio da nije tako glamurozno kako smo zamišljali. Strah od 'ispadanja' 
bio je strašan pritisak, da ne govorimo o borbi da ostanem živ. Nesreće i smrti bile su redovite. 


Moje prvo iskustvo sa smrću bilo je kad se tip s druge strane hodnika sudario i morali smo skupiti njegove stvari. Prekinuo 
sam dvije provjere za redom na svom 'stuntu' i morao sam dobiti 'squadron time', zatim opet gore za spin, stall, loop, 
Immelmann, wing-overs do savršenstva i konačno ultimativno: obrnuti okreti. Nakon što dobijete dodatno 'vrijeme za 
eskadrilu', morate postići dva od tri uspjeha. Moja prva provjera bila je 'up' i molio sam se za još jednu dok sam čekao da se 
moj kontrolni pilot pojavi, samo da bih otkrio da je to bio "Downcheck" Graham, terorist kamenog lica koji je poslao kući više 
kadeta nego bilo koji drugi pilot. Drhteći i znojeći se, podigao sam ga i pao po cijelom nebu, naposljetku se gotovo 
okrznuvši pri doskoku. Sada je moja karijera heroja zraka ovisila o tome što će sljedeći čovjek reći. Morao sam čekati 
nekoliko dana na ovu posljednju provjeru, ali sam napokon sjedio na liniji čekajući svoju sreću kao kontrolni pilot. Nacrtao 
sam Židova -- Blenmana! Ja sam ga, ovako ili onako, izvrsno odvezao, a on je meni dao taj očajnički važan 'up'. 


Tih sam dana, netom prije nego što smo Ušli u rat, otkrio kakav sam zabušavac u vječnom 'slobodarskom' lovu na žene. 
Ostali momci su se pokrenuli čim se pojavilo bilo što u suknjama i bili su puni mjedi i natovareni 'uzicom' da uhvate ove 
ždrebice. Kao prvo, bila sam odbojna prema većini tih žena. Bili su jeftini i često brdniji od mojih suputnika. 


Kad bi koristili zemljane izraze u neizbježnoj zafrkanciji susreta, meni bi se okrenuo želudac i ispao bih iz natjecanja. Mnogo 
sam večeri u ovim vremenima sjedio u knjižnicama ili u kinu dok su moji prijatelji uživali u nečemu što je, da ih kasnije 
čujemo, najpohotnije orgije. 
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Ali to ne znači da sam u potpunosti bila skrivena ljubičica. U hotelu Roosevelt u Jacksonvilleu, na plesu jedne večeri, vidio sam 
očaravajuće, ženstveno malo stvorenje kako se vrti uokolo s mnoštvom ljepota i odmah me fascinirala fina djevojka. 

Kad sam bio zainteresiran, mogao sam 'djelovati' jednako razorno kao i najhrabriji od mojih suputnika, samo na 

suptilniji način. Isjekao sam cijelu rulju potencijalnih otmičara ove male dame, čije sam ime Elsie; Također sam se riješio 
jadnika koji ju je doveo na ples. Oborio sam je s nogu i pomeo s mjesta, osjećajući se silno muževno i posesivno. 


Imala je bogate ljude u Georgiji, otkrio sam i naučio da je moj ulov bio daleko, daleko iznad mojih najluđih snova: imala je 
Cadillac kabriolet i, kad sam je bolje upoznao, često me vodila kod sebe u Georgiju, gdje sam raskošan poput istočnjačkog 
vlastelina. I sama Elsie bila je dražesna i umiljata te se također voljela maziti. Ubrzo su mi se svi oni koji su se rugali mojoj 
zaostalosti na ulicama previjali od ljubomore dok bi Elsie dojurila do naše barake u Caddyju, a ona i ja bismo odlebdjeli 

u prijevoze radosti u kojima nije bilo potrebno pretjerivanje. Ali otkrio sam da sve ovo čudo nije bilo čisto. Elsie je bila 
razmažena. Zahtijevala je krajnje služenje, s ukrasima, čak i poštovanjem. Želio sam dati počast, ali ne na zapovijed. 

Bilo je mnogo manjih, pa čak i nekoliko velikih okršaja, ali uglavnom je afera s Elsie bila ono o čemu većina muškaraca sanja. 
Pitao sam je da se uda za mene i rekla je da. No onda je došlo do svađe i ona je raskinula zaruke. 


Držao sam se podalje, ali ona je poslala emisare i na kraju smo opetišli zajedno, iako nije bilo formalnog dogovora. 


U međuvremenu sam prošao jednu provjeru za drugom i došao do faze završne obuke flote. Ovdje sam doživio ozbiljno 
razočarenje. Postojale su tri mogućnosti: lovci nosači, izviđački zrakoplovi koji su se 'katapultirali s bojnih kola ili krstarica i 
patrolni leteći čamci ili 'P-čamci', kako su ih zvali. Pozvani ste da navedete izbore redom, a ja sam naveo "1. Borci, 2. 

Borci i 3. Borci." Ali nisam dobio borce. Dobio sam ono što se smatralo najnižim od niskih: pilot katapulta. Kako sam stenjao. 
Ali nije pomoglo. Poslali su me u eskadrilu hidroaviona i naučio sam upravljati prvo Steermanima na lebdjelicama, a potom 
OS 2U -- najlošijim avionom u floti, svi smo se osjećali. Slabi i nezgrapni plutajući zrakoplovi bili su dizajnirani samo za 
promatranje, a najveća im je brzina bila samo 110 čvorova, bez ičega osim nekoliko mitraljeza kalibra trideset. Kakva kada! 
Kakvo jadno vozilo u kojem se leti do slave! Ali završio sam obuku u njima, uključujući i katapultiranje s pristaništa u 
Jacksonvilleu; dobio je dužnost zastavnika i dodijeljen staroj krstarici iz Prvog svjetskog rata, USS Omaha. 


Odvezao sam se sjeverno u malom flivveru koji sam imao na koledžu, koji mi je teta poslala i zaustavio se u Newarku, 

New Jersey, da vidim svoju prvu djevojku, Jean, iz Atlantic Cityja. Moja otmjena mornarička uniforma i krila, itd., osvojili su nju, 
a ona je zauzvrat osvojila mene. Bila je slatka kao što sam je pamtio, samo što sam sada imao hrabrosti i znanja da je 
poljubim, što sam i učinio. Jedne večeri bila je uvjerena da smo zaručeni, iako ja o tome nisam ništa rekao. Ali morao 

sam nastaviti putovati na sjever u Providence da vidim svoje roditelje. 


Stigavši u Providence, otišao sam vidjeti Judy u Pembrokeu. Moja uniforma i krila (još vrlo rijetka, budući da ih nije bilo 
mnogo u uniformi) bili su jednako učinkoviti s gospođicom Aultman kao i s ostalima i zaručio sam se, ovaj put sam ja 
postavljao pitanje. Zaključio sam svoje preostale poslove i uzeo vlak za Norfolk gdje sam trebao uhvatiti brod koji će me 
prevesti do tajne luke gdje ću se ukrcati na Omahu na trajnu dužnost. Judy me ispratila, pomislio sam, ne previše 
uplakana, kao što su bile druge manje 'sretne' djevojke. 


U Norfolku sam prvi put okusio pravu staru slanu mornaricu na USS Pastoresu, opskrbnom brodu. Imali su jednog malog 
šefa, kojem sam zaboravio ime, ali čiji karakter nikada neću zaboraviti. Cijelo je vrijeme hodao uokolo bos i mogao je, i činio, 
čovjeka podjednako učinkovito obuti tim žuljevitim nožnim prstima kao i čizmom. Bio je tetoviran po cijelom tijelu i očito 
čvrst kao tigar morski pas. Časnici su ga voljeli, iako su se javno pretvarali da ne odobravaju njegove postupke i taktiku. 
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Napokon je Pastores bio spreman za plovidbu i preselili smo se na Hampton Roads da se ljuljamo na udici zadnji dan. Kao časnik, 


upravljao sam brodom i motao sam se oko mosta kako bih naučio što sam mogao o poslovima upravljanja velikim brodom. 


Otprilike sat vremena prije nego što smo trebali izaći iz luke, dobili smo svjetlosnu poruku žmigavcem iz stožera zastave na obali: 
"Pošaljite čamac po časnike" -- i kitoploča je otpremljena. Kad se vratio, cox'n se cerio od uha do uha, a kapetan, koji je izašao u susret 


"x 


važnim časnicima koji su zadržali brod, otkrio je da se "časnici" sastoje od bos'na, punog piva i neizmjerno zadovoljstvo što sam izbjegao 
nestanak broda, ozbiljna optužba. Posao oko korištenja signalnog svjetla zastave i sl. bio je relativno 'minoran' i "Boats" su to opet učinili. 


Policajci su se danima smijali ovom 'zločinu' u kabinetu. 


Na Pastoresu sam imao svoje prvo iskustvo s 'rasnim predrasudama". treba zapamtiti da sam išao u školu s crncima i nikad ih nisam ni 
primijetio. Kao putnički časnik, izv. postavio me da budem zadužen za jedno od skladišta gdje je bilo usidreno dvije ili tri stotine ljudi koji 
su također bili putnici. Kad sam došao do skladišta, kao po naređenju, zatekao sam pobunu u pripremi. Polovica putnika bili su crnci, 
druga polovica bijelci, a to nisu bili samo obični bijelci, već ljudi iz Gruzije! To je bilo prije nego što su Eleanor i Anna Rosenberg 


integrirale oružane snage. Crnci su uvijek bili mess boys i nikad, nikad nisu bili u vezi s bijelcima. 


Sada sam bio ovdje, potpuno novi, ribljezeleni zastavnik zadužen za eksplozivnu situaciju u utrci! 


Smjesta sam odmarširao Crnce odande, okupio ih na palubi i dao im da drže činove, a ja sam saznao što treba učiniti. Ali izvršni bio 
zauzet i krenuo je i rečeno mi je da to sam shvatim. Provjerio sam drugo čekanje i otkrio da još jedan putnički službenik ima iste 
probleme. Imao je pola bijelih i pola crnih, pa smo se mijenjali. Obojica smo željeli bijelce, ali nismo uspjeli i on je pobijedio, pa sam 


dobio dvjesto Afrikanaca, a on je uzeo sve bijelce. 


Ukrcao sam se na Omahu u Trinidadu i moj život u mornarici je stvarno počeo. Bila je toliko drugačija od današnje mornarice da se 


sadašnja odjeća čini kao ona iz druge zemlje, mnogo manje muževne zemlje. 


Od veličanstvenih temelja mornarice Sjedinjenih Država do 1944. ili 1945., kada je priljev 'brzih' časnika postao prevelik da bi se valjano 
obučili, imali smo 'željezne ljude u drvenim brodovima', da upotrijebimo staru mornaričku frazu. Godine 1946., nakon komunističkog 
debakla 'vratite dječake kući', izbio je pakao u slanim redovima velikih boraca i časnika koji su dvjesto godina vodili naciju u neprekidnim 
pobjedama. Civilni uplitač i komunistički suputnici dobili su moć da unište naše oružane snage kao dio svjesnog plana da nas oslabe, 
sada kada je jedini mogući neprijatelj bio Sovjetski Savez. 'Demokratizirali' su naše borce, integrirali postrojbe, 'luksuzizirali' ih i gotovo 
uništili. Svaki najviši časnik u službi poznaje očaj pokušaja učiniti bilo što konstruktivno danas, i govorim s autoritetom kada kažem da 

se moral u Oružanim snagama raspao do točke gdje, bez obzira na oružje koje imamo, više nemamo dovoljno ljudi i majstori da naprave 


pravi borbeni tim. Da se vratimo na stari izraz mornarice, sada imamo 'ljude od papira u čeličnim brodovima". 


Časnici i ljudi koji imaju hrabrosti i hrabrosti i ne mogu podnijeti lažnu atmosferu izlaze i 'uspiju' vani. Žalosno malo starih časnika i 
vojnika od karijere koji još uvijek pokušavaju zadržati okosnicu u našim oružanim snagama obično su prerano 'umirovljeni', 
poput besmrtnog "Chestyja" Pullera, najvećeg vođe kojeg je Marinski korpus ikada imao, dok su spretni operateri a 'smeđi nosari' 


premješteni su u vrhovne zapovjedništva, gdje se bore s čašama za koktele i baražama papira. 


Milijuni ljudi koji su uvršteni u službu, a zatim su se zaglavili s crncima i nikada nisu pokazali časnika ili narednika koji imaju hrabrosti 
"natjerati ih da salutiraju i pokažu poštovanje ili da ih snažno udare nogom u rep, neka izađu što prije mogu, u vrlo pristojnoj formi 
Uniforma je nekada bila znak borbenog čovjeka Sada imaju stare i svete borbene uniforme za kukaste crve s naočalama s okvirom od 
roga, dame, pa čak i Afrikance. 
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Većinu toga postigao je prvi prokomunistički ministar obrane, George Catlett Marshall, koji se hvalio kako je jednim potezom pera uništio nacionalističku Kinu i 
dao Kinu našim smrtnim neprijateljima; i Anna M. Rosenberg, mađarska Židovka koju je postavio kao svoju prvu pomoćnicu i zaduženu za radnu snagu. Anna M. 
je pod prisegom pred Senatom SAD-a identificirana kao članica Komunističkog kluba John Reed iz New Yorka i kao spisateljica članaka za časopis Communist New 
Masses. Ja osobno imam fotostatove ovih Red članaka koje sam napravio u Kongresnoj knjižnici, zajedno s njezinom slikom, tako da ne može biti urlika o 
'pogrešnom identitetu". Bila je to ta komunistička mađarska Židovka koja je promovirala komunističkog Židova, Peress, kada mu je Joe McCarthy stao na trag i 


bila je ta komunistička Židovka koja je 'crnila' naše nekoć jake borbene snage. 


Kako bi nesmetano nastavili uništavanje naših oružanih snaga, ovi neizrecive izdajice proračunato su i brutalno ispirale 

mozak našim ljudima s 'orijentacijskim' tečajevima u 'demokraciji' (što znači komunizam -- vidi bilo kakvu sovjetsku propagandu) sve dok 
svaki pokušaj da im se pomogne sada nije propao. susreo kao napad na njih. Muka mi je i slomljeno mi je srce danas kada mi časnici 
koji bi trebali moći vidjeti što se dogodilo govore kakav je prljavi pas bio McCarthy i objašnjavaju mi kakav je 'napredak' postignut u 


'demokratizaciji' naših nekoć elitnih borbenih snaga. 


Vojsci je bilo najgore, jer samo je vojske ono čega se Crveni boje u trenutku preuzimanja vlasti. Ako vojsku vode domoljubni Amerikanci, 
koji se ne boje osobnih odmazdi i vjerni su Ustavu, na što su se zakleli, nikakav crveni puč ne može uspjeti. Ali ako mogu popuniti visoke 
položaje slugama i Židovima, pinkosicama i sisama, bespomoćne i neartikulirane mase ljudi morat će pristati i biti iskorištene, kao što 
su bile u Little Rocku, da unište vlastitu veliku Američku Republiku. NAPOMENA: Od kada je ovo napisano, "slučaj General Walker" u 


potpunosti je potkrijepio ove optužbe. 


Ali 1941. zastavnici čizama poput mene i dalje su skakali na JG-ove naredbe; crnci su bili samo crnci; Šefovi su bili čvrsti i mogli su 
rješavati stvari koje sada idu pred vojne sudove s vrhom dobro postavljene čizme i časnicima odjevenim u svečane uniforme za 


večeru svake večeri, bez obzira na uvjete. 


Htio bih napisati cijelu knjigu o onome što sam naučio i zavolio na tom starom O-Boatu, ali ne mogu potrošiti stranice u ovoj, mojoj 
prvoj knjizi. Možda ću kasnije napisati knjigu o oružanim snagama, ali za sada, sve što mogu reći je da sam saznao kakva bi trebala biti 
borbena snaga na Omahi i da bi Amerikanci trebali drhtati od straha i užasa svake minute kada našim časnicima uskratimo pravo točno, 
privilegija i dužnost ponašati se kao časnici i učiniti naše ljude čvrstima poput čeličnih i elektroničkih čudovišta koja vode kao što su bili 
na staroj Omahi. Nema 'demokratskih' besmislica u sovjetskim oružanim snagama i, ako se ikada budemo morali suočiti s tim 

čvrstim, staromodnim borbenim snagama, bez obzira na našu tehničku nadmoć -- poput Francuza koji se skrivaju iza svoje Maginotove 


linije -- bit ćemo isječen kao maslac pred vrućim nožem nedemokratskog sovjetskog neprijatelja. 


Prvi put sam okusio rat na Omahi, ali u čudnim okolnostima. Martinique je bio francuski, a Francuska je pala u ruke Hitlera. 

Patrolirali smo s ovog otoka i jedne noći kad su me katapultirali da tražim prijavljeni kontakt, pronašao sam tragove podmornice. 
Dobio sam radio naredbu da ostanem s tim i koncentrirao sam se na to kad je radio-veznik nazvao na interkom i pitao me što 

su "iskre". Osvrnuo sam se, vidio tragače kako prolaze i otkrio da me progoni nešto što sam mislio da je mornarički SNJ -- ali što je 
vjerojatno bio jedan od naših ranijih darova Francuzima. Letio sam starim SOC dvokrilcem s otvorenim kokpitom brzinom od devedeset 
čvorova i SNJ je u usporedbi sa mnom bio 'užaren'. Proletio je kraj mene ispod i nestao ne udarivši nas. Kasnije sam se dosta šalio na 


brodu i bilo je dosta primjedbi o mojoj 'mašti' itd., ali radio je potvrdio ovaj neobičan napad. 
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Kasnije sam dubinski gađao nekoliko podmornica, primivši uzvratnu vatru, ali nisam dobio zasluge za nikakva 'ubojstva' 
jer smo otkrili da naše dubinske bombe neće aktivirati. Testirali smo ih petili šest i saznali da su sabotirani ili loše 
napravljeni. Još kasnije, na obalama Afrike u invazijskom konvoju, žao mi je što moram reći da sam pomogao potopiti dvije 
podmornice Osovine u svom radu sa skupinama ubojica nosača. 


Ali svakodnevne letačke operacije bile su puno više naporne od relativno rijetkih borbenih incidenata. Radili smo po južnom 
Atlantiku, tražili jurišnike i podmornice i ulazili i izlazili iz Trinidada, uvijek je bilo torpediranja i potonuća. Ulaz, Chaca 
Chacari, svi su prozvali "Torpedo junction". 

Podmornice su običavale sjediti raširene na dnu i iskakati s konvoja brodova kad su izlazili iz luke, poput pataka. Jednom se 
sjećam da su digli u zrak brazilski brod natovaren kavom i ocean se miljama pretvorio u crnu kavu. Pitao sam se drži li ribu 
budnom. Često smo vidjeli komade brodova (jednom cijelu polovicu) kako besciljno plutaju i morali smo ih potopiti. 


Svakog jutra prije zore začulo bi se 'opće odaje", odmah nakon toga 'odjeljenje za letenje', a mi piloti teturali bismo i teturali 
iz svojih kreveta prema katapultima, penjali se u stare SOC-ove dvokrilce, naša stara para udarala nas u leđa - zabili smo se 
katapultima i našli smo se iznad Atlantika na dva ili tri metra 'nadmorske visine" iznad valova, u mraku, i samo nekoliko 
minuta izvan kreveta. Ovo je bila minuta ili dvije od kojih se digla kosa na glavi, ali pojas na zatiljku je služio da očisti san i 
paučinu iz naših mozgova i uskoro smo urlali u zoru -- emocionalno iskustvo koje me uvijek duboko dirnulo . 


Neizmjerna veličanstvenost i neopisiva prostranost mora umnožena je tisuću puta nevjerojatnim kontrastom koji pruža 
beznačajni mali brod koji ostavljate iza sebe dok se uzdižete u sivu i ružičastu panoramu neba. 

Dok tropski izlazak sunca počinje, a vi lebdite između beskrajnog valovitog sivog oceana i visokih planina raznobojnih 
oblaka, gotovo nevidljiva, mala crna 'čačkalica' -- brod koji ste upravo napustili -- daleko ispod daje vam osjećaj zapanjujuća 
prostranost svega toga. Samo se svinja ili kamen ne mogu duboko pomaknuti. 


Ali tada bih imao trenutni problem s mrtvim računanjem tog drevnog dvokrilca Curtis 500 milja iznad tog praznog oceana i 
natrag do broda -- ne tamo gdje je bio kad sam ga ostavio, već na nekom novom -- gdje je vozio cik-cak u tih pet 

sati. U to vrijeme nismo imali radar i morali smo održavati strogu radio tišinu. 

Nije bilo uređaja za navođenje ili drugih pomagala, samo naše karte, olovke, kalkulatori, kompas i instrumenti. 

Obično smo letjeli potpuno sami, po jedan avion sa svake strane, kako bismo izvidjeli što više teritorija za taj dan. Uzorak 

je bio veliko 'U' izvan broda i natrag, tako da je pokrivao sve do granice vida. Tijekom tog vremena, vjetar, koji se morao 
procijeniti isključivo prema izgledu mora daleko ispod, zanosio je zrakoplov katkad čak trideset milja na jednu ili drugu 
stranu u jednom satu -- stotinu i pedeset milja u pet -satni let -- a brod se također kretao. Nismo imali automatskog pilota niti 
bilo kakvu mehaničku pomoć. Sve ste izračunali po vektorima, kursu kompasa, brzini, udaljenosti, vremenu i plinu, a 

onda ste se žarko molili da vi i brod završite negdje u neposrednoj blizini na kraju leta. Ako ste pogriješili dodajući magnetsku 
varijaciju umjesto da je oduzmete ili ste zaboravili jednu vrijednost vjetra ili napravili bilo koju drugu obično malu matematičku 
pogrešku, bile su to zavjese. Izgubili smo nekoliko pilota samo ovim putem. Jedan uspaničeni pilot prekinuo je radio 

šutnju protiv naredbi kada je promašio brod, ostao bez goriva i sjeo negdje usred oceana. Pokušali smo ga pronaći, ali 

nismo uspjeli. 


Preporučujem ovaj sustav za one, poput mene, koji su skloni nepažljivim pogreškama u matematici. Otkrio sam da mogu biti 
savršen -- na tim skokovima. 


Dok ste radili sve ovo guranje olovkom, također ste spaljivali površinu mora za signalno pero periskopa ili bilo što drugo, 
držeći svoj precizni kurs kompasa pomoću palice i kormila i 
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paziti na promjenu spremnika plina, kontrolu smjese i sve ostalo o malom stroju koji vas je jedini držao podalje od 
vodenog groba ispod. Bio je to zahtjevan, iscrpljujući posao, ali volio sam ga. 


Na kraju pet sati, počeli ste se znojiti od 'viđenja' i nije teško zamisliti radost kada vidite tu malu mrlju za koju znate da je dom 
-- i još živući. Ali ponekad to ne vidite. Vaš plin je skoro nestao; nema 'pomagala' i imate samo nekoliko minuta da ga vidite ili 
se saberete za bolji svijet. Trik je često bio zaroniti nisko i pomesti horizont. Ono što niste mogli vidjeti naspram tamnog 
mora ponekad se moglo vidjeti kao neprepoznatljivo malo drhtanje na horizontu naspram neba. Eto, bilo bi! Dosađivali 

biste tome dok je sve širom otvoreno. 


Kad ste konačno stigli iznad poznatog, kotrljajućeg oblika, kružili ste okolo nisko dok su oni postavljali za "povratak 
odljeva". Budući da sam bio i na nosačima i na kruzerima, mogu uvjeriti svoje kolege pilote da je slijetanje nosača blijeda 
imitacija prave 'dlakave' stvari slijetanja uz kotrljajuću krstaricu u naletima od dvadeset ili trideset stopa i rulanju u oblacima 
zasljepljujućeg prskanja na 'prostirku', s vršcima krila samo nekoliko inča od čeličnih stranica broda koji se diže i kugla se 
uzduž! 


Nikada nismo sletjeli daleko unatrag u sklizak, koji je brod napravio okretanjem za devedeset stupnjeva, jer je previše 
poderao podupirač, udarajući o slanu vodu, kad ste zatim pokušali taksirati stotinjak jardi do broda. 

Moj stariji avijatičar, "Moe" Lenny, naučio nas je majstorski i precizno sletjeti na oko dvadeset stopa izvan motora i 
usporedno s lepezastim repom (krmom), tako da, na posljednjem divljem i vunenom odskoku, nakon što pogodite dva ili 
tri valovitosti uz mahnito njihanje štapa i kormila kako biste izbjegli pad, uredno biste se zaustavili s plovkom naslonjenim 
na mrežicu užeta koja se naziva 'prostirka' i vašom kukom uključenom da vas drži za vuču. 


Zatim je došao posao hvatanja željezne kugle koja se ljuljala s dizalice i kraka koja vas je pokupila. Mnogi su ljudi ostali bez 
razuma i pali u vodu igrajući ovu malu igricu dok je sjedio na poklopcu kokpita. A onda, kad ste ga uhvatili, morali ste ubaciti 
veliku čeličnu kuku u žičanu remen koju ste izvukli iza svoje glave u kokpitu, a da ne dopustite da vam ruke uđu ispod kuke, 
jer kad su valovi zategnuli tu kuku, bilo lako izgubiti ruku dok je sajla dizala avion izvan vode. Napokon, našli biste se kako 
visite u zraku, njišući se na poluzi i potpuno oslobođeni odgovornosti prvi trenutak u pet dugih sati. Srušio si se u znojnom 
pojasu padobrana, samo uživajući u zahvalnosti svega toga. 


Nekoliko minuta kasnije pijuckali biste kavu i servirali bi vam fini doručak u garderobi, dok biste vi gospodarili mornaricom 
"crnih cipela", jadnicima koji su bili zatvoreni na pokretnim palubama i koji su vas morali ponizno pitati za priču o skoku -- 

ono što ste vidjeli, bilo kakvu akciju, itd. Bilo je ogromno zadovoljstvo i mi piloti nismo štedjeli priliku da budemo što je 
moguće odvratniji 'manje herojskim palubnim majmunima". Katapultiranje ili oporavak često su danima bili jedino uzbuđenje 
na brodu, pa smo mi piloti bili u središtu pozornosti svojim nastupima. Osobito smo se natjecali oko oporavka i ekipa se 
podijelila iza svojih favorita. Žudio sam za nosačem i toplijim avionom s više borbe, ali bilo je u čemu uživati u životu na Omahi 
i uživao sam u tome. Išli smo u Afriku i cijelu Južnu Ameriku. 


Međutim, često su me slali u obalnu patrolu i to nije bilo zabavno, iako sam puno naučio. Bio je to posao za ubojstvo. Morao 
si ići uokolo sa strogim izrazom lica i gledati muškarce kako se ispuhuju u barovima i vidjeti ih kako te s mržnjom gledaju 
krajičkom svojih mutnih očiju. Prvi put kad sam dobio ovaj neugodan zadatak bio je prilično brutalan uvod u probleme 
vođenja grubih, žilavih muškaraca. 


Mislim da nije u redu dati takav zadatak potpuno zelenom zastavniku, ali meni je dodijeljeno da u Riju povedem grupu s 
obale, ljude s gustim bradama koji su mjesecima bili zatvoreni na moru. Naređeno mi je da ih postrojim na 
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na pristanište i održi im predavanje o opasnostima VD-a -- ja, šmokljan s dopuštenim obrazima koji o takvim stvarima nije znao ništa. Dao 
sam sve od sebe, a muškarci su se trudili ne smijati se, ali bilo je izuzetno bolno i osjećao sam se totalno guzicom -- što sam i bio! 


Predavanje je očito bilo veliki promašaj, jer smo imali desetke ljudi na VD listi u roku od nekoliko dana u toj razvikanoj, ali prljavoj luci. 


Kad sam bio slobodan, navukao sam oštre bjelance, krilca i vrpce i uživao u slobodi u tim egzotičnim zemljama, ali obično mi je to 
pomalo kvarilo prljavština i grubost svega toga i grube aktivnosti čak i mojih suputnika. U Riju je postojao uobičajeni britanski klub i mi 
smo časnici bili pozvani. Tamo smo upoznali neke doista šarmantne engleske mlade dame i pozvali ih na večeru na brodu, ali pokazalo 
se da je to bila pogreška, jer čak i u besprijekornoj garderobi s bijelim pelenama, dobrom hranom i izvrsnom uslugom još 


nerooseveltiziranih ručnika , nismo mogli izbjeći učinke grubosti i prljavštine. 


Stara Omaha nije imala razglas. 'Riječ' su prenosili na staromodan način mornarice, od strane bos'novih drugova s kožnim plućima koji 
bi redom urlali kroz sva tri otvora na glavnoj palubi. Večer kad smo mlade dame ukrcali na večeru bila je vruća. Garderoba je bila 

točno ispod otvora broj jedan i dok su im momci iz ručnika pomagali da zasjednu na svoja mjesta, šef je stigao do otvora sa svojom 
lulom i pustio ga uz objavu: "EEEEEE-eeeeee-EEEEFEEE! (Zvižduk .) SADA, SVI MUŠKARCI SA VENERIČNIM BOLESTIMA, LEŽITE U BOLNIČKU 
NA LIJEČENJE!" 


Začuo se snažan zvuk trčanja i udaranja nogu gore-dolje po ljestvama i mlade su dame problijedjele. IT mi smo. 


Nakon gotovo godinu dana u Južnom Atlantiku, Omaha je otpremljena u New York na popravak u Brooklyn Navy Yard. 


Ovo je za nas bilo poput putovanja u raj, ali ja sam opet krenuo u potragu za nedostižnom i nevjernom Judy u Providenceu. 


Zadavala mi je svakakve probleme preko telefona, ali kad sam se pojavio u svojoj svjetlucavoj bijeloj haljini u njezinoj spavaonici 

u blagovaonici u Pembrokeu, a ona je vidjela druge djevojke kako oh-oh-ah-aju, bila je osvojena i pristala je doći u New York na tjedan 
dana dok je brod bio u luci, ali je inzistirala da završi koledž prije nego što se vjenčamo. Jadno sam se naljutio na to, ali sam se još 
jednom priklonio onome što sam kasnije saznao da su bile naredbe 'vrhovne komande', njezine stare gospođe, koja je u meni osjetila 
muškarca kojeg nije tako lako gurati kao što je Judyna šarmantna, kulturna, ljupka, ali lako nadvladan starac. Međutim, uspio sam je 


natjerati da pristane dijeliti sobu sa mnom u luksuznom hotelu Pennsylvania, sada Statleru, i zamislio sam da sam napravio stvari. 


Proveo sam tjedan dana u hotelskoj sobi s njom, ali sam saznao da ga nisam dao napraviti. Sve moje moći uvjeravanja, prisile, 
grube sile, lukavstva i drugih tehnika bile su beskorisne i proveo sam jedan od najnevjerojatnijih tjedana u svom životu, tjedan za koji 
teško uvjeravam da se itko može dogoditi u jednoj sobi s jednim bračnim krevetom . Koliko god bilo užasno frustrirajuće, bilo je i 


idilično i vrlo prekrasno. Vratio sam se na more u ružičastom oblaku romantike i počeo planirati da se vratim što je prije moguće. 


Ali mornaricu ne zanimaju privatni planovi za romantiku i okrutno je stavio rat ispred mojih planova, koji su se izjalovili. Vratili smo se staroj rutini krstarenja 
južnim Atlantikom i počeo sam se jadno nervirati kako se rat drugdje još više zahuktavao, osobito na Pacifiku, dok sam se ja još tumarao u praznom prostranstvu 
južnog Atlantika, u avionu koji je izgledom nije bio previše udaljen od onoga braće Wright. Želio sam letjeti na potpuno novim F4U Corsairima, u to vrijeme 


najtoplijom i najsmrtonosnijom stvari u zraku. 
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Čuo sam glasine da se od foto-pilota 'samoubojica' traži da se dobrovoljno jave za letenje ogoljenih P-38 iznad neprijateljskih plaža, pa sam 
napisao službeni zahtjev za obuku za foto-pilota i dobio povoljnu potvrdu od svog zapovjednika, s s kojim sam bio u najboljim odnosima 
za dobro obnašanje dužnosti. Unatoč tome, činilo se previše za nadati se, pa sam se skoro srušio od radosti kad je brod dobio prioritetnu 


otpremu po tom pitanju. Upućen sam u Flight Photo School u Pensacoli, s trideset dana dopusta! 


Ponovno sam zamišljao da bih se mogao oženiti gospođicom Aultman čim stignem i da bih cijeli mjesec proveo čak i bolje nego tjedan 
dana u New Yorku, ali opet sam računao bez svoje snažne, buduće svekrve. Određeno je da se ne mogu vjenčati s Judy do dva dana prije 
KRAJA mog dopusta, što mi je dalo jedan dan za medeni mjesec, a zatim jedan dan da stignem u Pensacolu! Nije bilo žalbe, kao što sam 


otkrio, od ovih carskih zapovjedi, pa sam morao gubiti dane -- i noći -- do 24. travnja, kada je događaj bio zakazan. 


Nekoliko dana prije zakazanog vjenčanja, bio sam zadužen da pomognem Judy u rješavanju pozivnica i zajedno smo radili na tom zadatku 


kada sam prvi put stvarno vidio kako njezina majka funkcionira. Moje je pero ostalo bez tinte i Judy je skočila i rekla: "Otići ću gore po tintu." 


Njezina je majka izletjela iz sunčane sobe i povikala: "Stani! Samo malo! ON ide gore i uzima tintu. 
Ti ne obavljaš poslove umjesto njega!" 


24. travnja 1943. vjenčao sam se u Barrington Episcopal Church, sa svim ukrasima, koji mi se silno nisu svidjeli. Ali te su pogodnosti cijena 
koju se mora platiti damama koje, čini se, uživaju u takvim bolnim, javnim formalnostima u vrijeme koje bi trebalo biti tako sveto i privatno 


i rezervirano za mlade ljude na čije živote toliko utječe. 


Napokon smo se oslobodili svih rukovanja, hihotanja, rezanja kolača, lukavih šala i opće glupe zezanja i otišli smo taksijem do željezničke 
stanice. Bio sam u ekstazi i plivao sam u romantici svega, ali ne i moja nova žena. Kad smo se smjestili u vlaku, žustro se okrenula prema 
meni i, kako sam saznao, njezine posljednje zapovijedi iz 'stožera', objavila: "Sada, u ovom braku više neće biti šefa, niti djece, barem 


ne sada!" 


Ovo me gotovo zaledilo iznutra, iako je dio o bebama imao smisla. Ali stvaranje 'smisla' nije uvijek način za sklapanje dobrog braka, a takve 
oštre objave u takvom trenutku ne pomažu da medeni mjesec bude onakav kakav bi trebao biti. Kad smo stigli u hotel Statler u Bostonu, 
doživio sam još veći šok. Kofer joj je otvoren i odložila je odjeću. Zatim je na krevet postavila ono što sam kasnije nazvao "drogerijom", 


kompletan asortiman opreme koji ništa nije prepuštao slučaju ili mašti! Majka je mislila na sve! 


Neizbježan rezultat takvog hladnog hlađenja onoga što mora biti spontano i što je moguće toplije bio je da je završila u plaču, a i jasam. 
Izvlačio sam se i provodio sate puneći se pivom u baru Silver Dollar, pokušavajući shvatiti što je krivo sa svijetom. S vjenčanjem u zadnji tren 


nismo imali priliku raščistiti stvari prije nego što ja moram otići. Majka je stvarno mislila na sve! 


U vlaku do Pensacole imao sam svoj prvi osobni kontakt s jednim od odvratnih tipova koje čak i Židovi nazivaju "kiksima". Imao sam 
rezervacije za spavanje više od mjesec dana i dok sam teturao do stanice sa svom svojom teškom službenom prtljagom i uniformama, i 
svojim još težim mislima o svom 'braku', bio sam zahvalan barem što sam se mogao odmoriti na dugom putovanje. Ali kad sam stigao do 
vlaka i pogledao svoj ležaj, našao sam 300 funti, žutog, debelog Hebreja kako se sprema useliti. Pokazao sam mu svoju kartu i rezervaciju 


za mjesec dana, a on ih je odgurnuo, govoreći mi platio je agentu dobar posao za ovaj smještaj i nije imao 
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namjera da ih se odrekne. 


Nazvao sam obojenog portira i zatražio potvrdu moje rezervacije. Portir je pozvao konduktera, koji je tužno odmahnuo glavom, rekao 

da je neka greška, zamolio me da izađem van, a zatim mi rekao da je moj smještaj nažalost dva puta prodan, a drugi čovjek 

je imao "raniju" rezervaciju. Bio sam premlad i nevin da bih se znao nositi s takvom zloćom, kao što bih sada, ali kao većina ljudi, 
jednostavno sam se povinovao ovoj monstruoznoj nepravdi jer nisam znao ništa drugo učiniti, osim udariti remen ovom podlom 
židovskom trgovcu u zube, što ne bi pomoglo. Tako sam cijelu noć sjedio na svojim torbama u prolazu, dok se taj 'odabrani' Hitlerov borac 
(koji je vjerojatno davao sve od sebe da kupi ratne obveznice uz golemu, osobnu žrtvu) jahao u stilu u mom ležaju. Ovo je prvi put u 

mom životu da se sjećam da sam mrzio Židova kao Židova, ali tvrdim da bi ga itko mrzio -- čak i moji pobožni sugrađani pogani koji 

me sada savjetuju o toleranciji i ljubavi. 


Ušao sam u foto-školu i letenje u Pensacoli sa sretnim entuzijazmom, presretan što sam napokon na putu prema vrsti posla i letenja 


kakvu sam stvarno želio. Letjeli smo pola dana, a drugu polovicu učili teoriju ili radili u tamnoj komori. Marljivo sam učio i dobro 
mi je išlo. 


-INDEKS- 
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OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 
Poglavlje VI. 


Moja jednodnevna berba napokon je stigla, nakon što je diplomirala na Pembrokeu u lipnju, a ja sam pripremio malu kućicu u blizini 
baze. Naš bračni život bio je daleko od strastvene veze kakva bi se mogla zamisliti ili bolje rečeno od onoga što bi trebao biti. Nakon 
čitavog života Majčine obuke, Judy se jednostavno nije mogla opustiti i uživati u tome što je žena. Morala je biti na oprezu svake minute 
kako bi se pobrinula da zadrži svoja 'prava', što je i učinila, ali jeu međuvremenu izgubila svoje glavno ljudsko pravo po rođenju: pravu 


ljubav. 


Bilo je tu dosta suza i scena, ali nakon nekog vremena došli smo do svojevrsnog modusa vivendi pa čak i malo gay druženja u našoj 
zajedničkoj zbunjenosti. Otada sam došao do zaključka da nije samo pogrešno da muškarac sazna više o životu prije nego što se 

oženi, nego je to njegova dužnost. Sada sam siguran da sam, da sam tada znao ono što sada znam, mogao spasiti svoju jadnu, 
izobličenu ženu i naš brak, jer već je počeo pucanj koji će kulminirati deset godina kasnije. Ali u to sam vrijeme bio doista nedužna sisa u 


aferi, previše neuk i uplašen da bih mogao upotrijebiti mušku snagu i moć koju je priroda dala muškarcima da prevladaju takve situacije. 


S Judy nije bilo ničeg lošeg osim uobičajene ludosti cijelog našeg današnjeg obrazovanja. Cijeli je život posvetila nestvarnom cilju, 

kao i život većine naših djevojaka. Bez da je itko izašao i rekao to, luda borba za '4demokracijom' proširena je na spolove i prirodnu 
dominaciju muškarca, te pasivnu podložnost žene, što je osnovno za obje prirode i apsolutno neophodno za njihovu sreću, bili su 
prezreni kao zli prijenosi naše životinjske prirode. 'Moderna' djevojka ne može izbjeći dojam da je na neki način 'inferiorno' biti 

'samo žena ili samo domaćica i majka', a time i odgovarajuću ideju da mora pokušati 'biti netko' ili ' učiniti nešto vrijedno' imajući 
'karijeru'. Dobiva svakakva 'obrazovanja', posebice na fakultetu, koja ne samo da su beskorisna ako postane supruga i 

majka, nego iritiraju i frustriraju njezine prirodne sposobnosti. Nije teško razumjeti kako žena koja je školovana kao stručnjak 
odvjetnica može biti ljuta na jednoličan život supruge i majke unatoč činjenici da je takav ženski život očajnički važan za njezinu vlastitu 
sreću kao osobe i za društvo. S vremena na vrijeme, moja bi supruga koja je završila fakultet izletjela iz kuhinje krajnje frustrirana 

i zahtijevala objašnjenje, dok sam se vraćao kući umoran od dana leta i rada u tamnoj komori, zašto je morala prati suđe. "Išao sam na 


fakultet!" uzviknula bi. "Zašto bih ja morao prati suđe?" 


Istu stvar radimo i s milijunima muškaraca. Kad dijete očito nema sposobnosti za rad mozga, kriminalno ga je tjerati i batinama tjerati u 
školu s ciljem da ga se pripremi za 'bijelog ovratnika". Uz minimalno obrazovanje dovoljno za čitanje i pisanje, bilo bi sretno raditi 
svojim rukama. Kad se dovede do zamisli da je to veliki mozak, pa se lopatom odveze u kanalizaciju i jarke, razumljivo je da nesretna 


žrtva postaje frustrirana i opasnost za društvo, kad se pomnoži s milijunima. 


To nije pitanje 'superiornog ili 'inferiornog', već pitanje mogućnosti. Djevojčica će izrasti u ženu, ženu, bez obzira kakvo obrazovanje, 
ideale, ideje i obuku stekla. Možda je 'nepravedno' što je rođena kao žena, fizički slaba, manje sposobna rasuđivati, hladnokrvno 
opterećena neumoljivim cikličkim funkcioniranjem svog reproduktivnog sustava i blagoslovljena mekom, toplom, emotivnom, 


razumijevajućom i strpljivom prirodom mašinerije dizajnirane po prirodi za majčinstvo, iznad svega. 


Nastojanje feministica i liberala da 'isprave' ono što je priroda odredila, bilo da je to 'dobror ili 'loše', može 
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dovesti samo do jada za one koji pokušavaju letjeti pred hladnom i nemilosrdnom prirodom, i društvene agonije za svijet koji je lišen 
toplih i pokornih žena i majki. 


Za pojedinca je znak ludila ignorirati stvarnost i ponašati se kao da je nešto što nije. Ništa manje nije suludo ni kada se žene pretvaraju da 
njihova ženska priroda ne postoji, da su ne samo 'jednake' muškarcima, već da su iste kao muškarci, osim male fiziološke razlike. Bez 
obzira na to kako neke od njih uspijevaju uspjeti u pozama inženjera i radnica u čeličani, pilota borbenih aviona i poslovnih rukovoditelja, 
žene se danas, kao skupina, u osnovi ponašaju na način ludosti: prkose i ignoriraju stvarnost. Rezultati su zastrašujuće vidljivi u cijeloj našoj 
civilizaciji. Žene se maskuliniziraju, a muškarci feminiziraju. Dovoljno je samo pogledati gomilu naših tinejdžera da vidite kako stvari 

stoje. Nose iste uske hlače, iste jakne i iste šešire -- čak i iste frizure s pačjim repom. Uzgajamo i obučavamo generaciju džeziranih, 
negroidnih, kastriranih queer-ova. 


Cijeli naš pristup ženama danas, kao i većina naših društvenih stavova, je pristup Sovjeta koji imaju žene u vojsci, rade na ulici, pa 


čak i u streljačkim vodovima, baš kao i muškarci. Sačuvaj nas Bože takvih žena! 


Žene su doista ravnopravne muškarcima, kao skupina, samo kada ispunjavaju zadatak za koji ih je priroda opremila i stvorila - majčinstvo. 
Muškarac je dizajniran, čak iu samom kreativnom procesu, da opskrbi iskru, poriv i agresivni poticaj života, dok je žena dizajnirana da 
opskrbi osnovni građevni materijal novog života; njegujte ga, čuvajte, grijte i vodite dok ne bude mogao održati vlastiti život. Nema 

bijega od ove sudbine, pa makar bila i loša, a nije. 


Ako treba častiti čovjeka što pravi cigare ili gradi mostove ili proizvodi pivo, kao što to čine naši veliki gospodarstvenici, onda svakako 
trebamo odati počast onima koji čine naš narod! Ali problem je u tome što je naš suludi 'liberalni' stav prema majčinstvu i gospodarenju 
kućanstvom dao ženama nemogući kompleks manje vrijednosti i frustraciju zbog njihovih mogućih i stvarnih postignuća u životu. Milijune 
obučavamo naše djevojčice da budu sve samo ne uspješne supruge i majke, navodimo ih da vjeruju da trebaju biti 'ravnopravan' dio 
"muškog svijeta', dok je istina da je to samo svijet prirode, a čovjekov udio u tome nema većeg ili veličanstvenijeg od žene orijentirane žene 
koja stvara, odgaja i daje društvu obitelj sretnih ljudi. 


Da su naše djevojke od prve svijesti odgojene da shvate apsolutnu i potpunu neizbježnost svoje životne misije, ali prije svega da 

budu ponosne na tu misiju; trenirati i onda ga radosno ispuniti, ne bi više bilo govora o 'postizanju' jednakosti. Otkrili bi da im je priroda već 
dala jednakost u velikodušnoj mjeri, samo ako to prihvate. Nema smisla raspravljati o prednosti negativnog ili pozitivnog elektriciteta 

u bateriji; oni su samo različiti oblici iste stvari, ali razlika je vitalna ako postoji bilo kakva struja. Kada se dopusti da muški i ženski potencijal 


ili naponi postanu 'jednaki', moraju biti jako suprotni ili će struja prestati. 


Struja se zaustavlja kao što pokazuju naše razorene obitelji i brakovi. U mom slučaju, moj prvi partner bio je jadno izopačen od 
onoga za što sam siguran da su izvorno dobri, osnovni, prirodni instinkti. Ali što je još važnije, bio sam 'civiliziran' i 'liberaliziran' zbog vlastitih 


divljih muških instinkata sile i dominacije koji su, da su bili ispravno kontrolirani, mogli spasiti i moju ženu i naš brak. 


Nisu žene krive za rastuće ludilo naše obitelji i našu seksualnu frustraciju, muškarci su ti koji su to dopustili. Žene su još uvijek rođene 
pasivne i pokorne i da ih naši očevi i djedovi nisu iznevjerili kao grupu, kao što sam ja iznevjerio svoju prvu ženu kao pojedinca, oni bi i dalje, 


kao grupa, uživali 
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njihovo prvorodno pravo i čast koju im društvo duguje jer su najuzvišeniji proizvođači i rukovoditelji na svijetu, 
proizvođači Naših Ljudi! 


Nakon stjecanja vlasti, jedan od naših prvih zadataka bit će sveobuhvatna kampanja za odnose s 

javnošću kako bismo pomogli cijelom našem stanovništvu -- muškarcima i ženama -- da uvide da 'majčinstvo' 
nije glupa, aljkava stvar koja se od njega danas pravi, u korist cvjećara i izdavača čestitki; 'maminizam' koji je 
opisao Philip Wylie koji je u našem društvu stvorio toliko 'maminih dječaka' i razmaženih derišta, ali profesija 
jednako zahtjevna, znanstvena i časna poput prava, medicine ili obrazovanja. Ova potonja zanimanja samo 
pomažu rezultatima zanimanja majčinstva. Na ženama je da proizvode i daju društvu ljude koji imaju 

pravu kombinaciju discipline i ljubavi kako bi ljude učinili sretnim i sposobnim građanima. 


Tamo gdje liječnik ili odvjetnik provede godine i godine pripreme za svoj posao, a zatim još godina 
naukovanja, većina naših majki danas provodi svoje godine pripremajući se da budu spisateljice, umjetnice, 
direktorice ili neke druge vrste 'djevojaka od karijere', što malo njih zapravo postane, dok se njihova jedina 
obuka za njihovu pravu profesiju u životu sastoji možda od srednjoškolskog tečaja 'Home Ec' kako napraviti 
nekoliko otmjenih salata i mekih 'romantika'. Uranjaju u najvažniju, najčasniju i najzahtjevniju profesiju na 
svijetu, ne znajući ništa o dječjim bolestima, znanstvenom proračunu obitelji, psihologiji djece (i muževa) ili 
bilo kojem drugom vitalnom stručnom predmetu koji bi prve godine braka učinio takvim relativno uredno 

i ugodno iskustvo, umjesto divljeg kaotičnog nereda svaki put kad se bebi 'nešto' dogodi, a mama o tome ili 
ne zna ništa ili zna samo bapske priče. 


Kad bi odvjetnik ili liječnik pokušao raditi čim kupi nekoliko knjiga o lijekovima ili zakonu, onako kako naše 

žene ulaze u posao stvaranja ljudskih bića i sretnih obitelji, bili bi uhićeni. Zakon i medicina bili bi nemogući 
kaos, a to je upravo stanje u našem 'modernom!' obiteljskom sustavu što pokazuju vrtoglavi porast maloljetničke 
delinkvencije i milijuni razorenih obitelji i razorenih domova. Naša civilizacija više nije tako jednostavna kao 
pionirsko društvo naših predaka i, ako obiteljski život želi preživjeti -- kao što mora preživjeti, ako naša 

rasa želi preživjeti -- tada moramo prestati s ludim poslom smatranja majke i domaćice 'samo 

domaćica' kojoj za posao nije potrebno posebno obrazovanje. Moramo našim djevojkama prvo dati potrebne 
vještine i znanja za njihovu stvarnu i neizbježnu profesiju, a onda im, ako ima vremena i novca i volje, 

omogućiti 'liberalno' obrazovanje ili bilo koju drugu vrstu obrazovanja, sve dok ono ne daje frustrirajuća 

ideja da bi trebale biti inženjerke, glumice, borbene pilotice itd. 


Konačno, i najvažnije, moramo ih poštovati, kao što sada poštujemo liječnike i odvjetnike. Moramo osnovati 
profesionalne ženske škole i sveučilišta posvećena ne 'kućnoj ekonomiji', već uzvišenoj profesiji Obiteljske 
znanosti. Moramo se riješiti odvratne povezanosti 'domaćinstva' s krpom za prašinu, posuđem i prljavim 
pelenama i jasno dati do znanja našim ljudima da ti zadaci nisu ništa više bit Obiteljske znanosti nego što je 
čišćenje ureda bit postojanja. odvjetnik, iako odvjetnik to mora učiniti sam. 


Kad cijelom našem narodu bude dano ovo novo razumijevanje stvarne 'jednakosti' žena i kad budu počašćeni 
profesionalnim diplomama u svojoj izuzetno važnoj znanosti o organizaciji, brizi i upravljanju pogonom za 
inteligentnu proizvodnju pristojnih ljudskih bića , bit će manje bijede koja leži duboko u tolikim našim 
djevojkama koje završe s posuđem ili kantom za pelene nakon Pepeljuginih snova o 'boljim stvarima' sve 
svoje mlade dane. 


Mojoj su Judith cijeli život govorili da postoji samo jedna stvar gora nego biti zatvorena kao kućanica, s 
beskorisnim muškarcem, a to je imati djecu za koju se treba 'vezati'. Surova stvarnost prilagođavanja života 
leptira na koledžu i snova o 'boljim stvarima' kadi za pranje i podložnost muškarcu bila je previše za nju, 
kao što je bila za mnoge druge prije nje. Osim ove poteškoće, postojao je još jedan problem. 
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Otkrio sam potpunu, fantastičnu nelogičnost žena, koja može biti tako divna kada je smiješna i tako tragična kada izazove 
obiteljsku svađu ili povrijedi djecu. 


Jedini put kad sam je digao ruku bilo je kad smo bili u gradskoj kupovini i rekao sam joj da sam gladan za velikim 

odreskom ili komadom mesa. Pohvalno je željela uštedjeti našu malu plaću i rekla je da više ne kupujemo jer je kod kuće u 
hladnjaku bio komad šunke. Sjetio sam se da sam to vidio i rekao da to nije dovoljno za oboje. Bilo je premalo, čak i za mene. 
Rekla je da ih uopće ne želi; Mogla bih imati cijelu stvar. Naglasio sam da je to glupo kad smo bili odmah pokraj dućana i mogli 
smo nabaviti još, ali ona je uvijek iznova inzistirala da ne želi šunku. Digla je toliku frku da sam pristao da joj dam da pojede 
još nešto, a ja bih bio zadovoljan komadićem šunke. Tako smo otišli kući bez mesa i ja sam popio pivo dok je ona 

pripremala večeru u kuhinji. Kad me pozvala da jedem, pogledala sam u tanjure i vidjela dva sitna komadića mesa, po jedan 
na svakom tanjuru. Izgledale su kao hostije! 


Kad sam je pitao o mesu na njezinom tanjuru, pobjesnila je i inzistirala da sam ja svinja i da sam odlučila pojesti sve 

i pustiti je bez! Raspravu koja će uslijediti prepustit ću mašti. Mislim da će se moji muški čitatelji složiti da je takvu perfidnost 
u pogledu dogovora, čak i u tako maloj aferi, teško podnijeti, dok sam otkrio da će žene ovaj lukavi manevar smatrati 
pametnim načinom uštede novca i vrlo pohvalnim. . Dovoljno je reći da nisam mogao kontrolirati svoju frustraciju zbog 
njezinog potpunog nedostatka razumijevanja uključenog principa i zgrabio sam jadnicu za ramena i prodrmao je! 


Nakon završetka foto škole, koju sam završio pri vrhu razreda, pitali su nas koju dužnost želimo. Koliko sam shvatio, foto piloti 
su bili jako traženi, pa ste dobili što ste htjeli! Ali napravio sam jednu od najglupljih grešaka u životu. Zaboravio sam da piloti 
borbenih aviona nisu raspoređeni na nosače, nego su raspoređeni u eskadrile, koje su zatim kao jedinice raspoređene 

na nosače. Želio sam letjeti najvrućim stvarima u floti u borbenim misijama, pa sam spustio "bilo koji borbeni nosač". Kakvo je 
to popodne bilo kad sam se vratio kući sa zadatkom na USS Wasp i slavili smo! Već sam se vidio kako se obrušavam nad 
neprijateljske plaže i prezirno fotografiram samog Tojoa, tresući svojom nemoćnom šakom prema meni dok sam prolazio, 
prebrzo da me se jasno vidi. 


Ali kad sam stigao do velikog broda, otkrio sam da sam ja 'brodska tvrtka', neka vrsta proslavljenog domara, žudeći za hrabrim 
zračnim herojima, pilotima, koji nikada nisu dolazili na brod osim za borbene misije i obavljali sve letove dok sam ja sve sam 
promatrao, osim povremenog povremenog letenja kad sam mogao. Bio sam časnik divizije V-3 i duboko sam mrzio svoje 
zadatke koji su bili zadaci časnika koji ne leti. Osim toga, morao sam gledati, zelen na škrge od zavisti, dok su momci iz 
eskadrile jurili po nebu, pucali i klaunirali se i radili ono za čime sam toliko žudio da sam mogao osjetiti okus. 


Učinio sam sve što sam mogao smisliti da se izvučem iz te situacije i vratim u zrak, uključujući i to da sam sebi bio 
neugodan sa zahtjevima za premještaj, na kraju do krajnjeg očaja tražeći "bilo koji brod ili stanicu". Izvršitelj mi se napokon 
sažalio i poslao me u pilotski bazen u San Diegu gdje smišljaju najbolju borbenu odjeću! Još jednom sam bio presretan, ali 
ne zadugo. 


Ovaj put, dok su momci iz grupe jedan za drugim odlazili u eskadrile Corsair i Hellcat, konačno sam dobio zapovijed SAC-u 

-- Zračno zapovjedništvo podrške! Trebao sam trčati uz plažu na invazije i ponovno usmjeravati zračne heroje iz rupe sa svojim 
malim radiom i timom za kontrolu na zemlji! Gotovo da se činilo da mi to netko namjerno radi. Kako je čovjek mogao biti 
toliko lud da se upusti u borbu u lovcu, i prvo ukrca na krstaricu, zatim brodsku četu na nosač, i na kraju ovo: alat za 
ukopavanje i radio -- moje oružje -- dok sam se grčio u streljački zaklon! Gotovo sam očajavao dok smo trenirali na 

plaži u Coronadu s LCVP-ima i s tenkovima koji su trčali preko naših rupa, dok su eskadrile bljeskale u plavetnilu iznad nas. 
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Odatle smo otišli u Guadalcanal, gdje sam se uključio u završnicu akcije ili 'čišćenja' i odletio nekoliko skokova koje sam uspio izvući iz 
Henderson Fielda. Nakon toga Pearl Harbor pa Guam. 


Moja bi iskustva u svemu ovome bila knjiga, ali drugi koji su imali daleko uzbudljivija i čitljivija iskustva već su iznijeli takve 
stvari svima za čitanje. Moj zadatak je izdvojiti iskustva koja su imala poseban značaj u oblikovanju mog vlastitog karaktera i političke 
karijere. Jedina takva iskustva bilo je vrijeme kad sam gledao kako dva marinca golim rukama na smrt tuku Japanca koji je bacao ručne 


bombe u kamp, iz noći u noć - i neizmjerno uživao u prizoru - stvar koja me sada užasava. Takva je mržnja rođena u žestokom ratu. 


Bilo je to posla s Japancima koji su noću vikali prljave stvari o Rooseveltu. Uvelike sam se pitao koliko je neobično pokušavati ubiti 

te tipove koji su prezirali istog šarlatana kojeg ni sam nisam podnosio. Srećom, tada nisam znao kako je taj Roosevelt u ime svjetskog 
marksizma i njegovih židovskih gospodara spletkario i planirao utjerati Japan u rat; žrtvovali tisuće naših momaka u Pearl Harboru, a sve 
samo kako bi naši ljudi dovoljno poludjeli da preokrenu svoje izolacionističko stajalište i krenu u rat kako bi slomili Njemačku i Hitlera -- 
kojega neprijatelji Amerike mrze kao što štakori mrze jarko svjetlo. Ali tada, jedina misao koja mi je prošla kroz glavu bila je duhovitost 
toga i neobičnost takvog rata. 


Vrativši se u pacifičko sjedište flote u Pearl Harboru, ponovno sam slomio vrat kako bih sklopio nekakav dogovor kako bih se vratio u zrak 
koji sam volio. Pronašao sam časnika kojeg sam poznavao u AirPac Assignmentu i rekao mu da bih učinio sve na svijetu osim izdaje ili 


ubojstva da dobijem letelicu. Rekao je da će vidjeti što može učiniti, što je i učinio. Naredio mi je da odem na USS, Mobile, drugu krstaricu! 


Ali to nije bilo najgore od svega. Starešine mornarice u to su vrijeme bile zaljubljene u katapultne zrakoplove na krstaricama i bojnim 
brodovima, jer su to i sami poznavali i voljeli toliko godina. Ali, s 300 do 400 lovaca na sat koji upravljaju zrakom iznad bilo koje 
operativne snage, i s niti jednim brodom koji se nije usudio napustiti takav kišobran zaštite lovaca, naši krstareći hidroavioni od 100 
čvorova bili su gori od boli u vratu za flota. Njihovih 3000 galona visokooktanskog benzina spremljenog na brod predstavljalo je 
strašnu i beskorisnu opasnost za sigurnost svih sudionika u borbi. Skoro da nismo letjeli i bilo mi je krajnje mučenje stajati uz 
katapulte (moju borbenu stanicu), bespomoćan, beskoristan i zapravo na putu, s našim avionima privezanim, dok se dečki s 


nosača petljaju po nebu s Japanske kamikaze ili samoubilački zrakoplovi koji su se nevjerojatnom žestinom obrušili na naše brodove! 


Moja prva prilika u Pearlu, kao stariji avijatičar na krstarici, zatražio sam i dobio audijenciju kod admirala Shermana iz ComAirPac-a da 
vidimo možemo li zadržati avione na prednjem atolu negdje u blizini brodskih operacija i tako nastaviti s letačkom obukom i borbenim 
borbama dotjerati. Kako je bilo, u rijetkim slučajevima kada smo letjeli, izgubio sam dvije letjelice i jednog pilota samo zato što nisu mogli 
sletjeti u teškim uvjetima i nikada nismo imali priliku letjeti dovoljno da bismo bili oštri. Zapovjednik Mobilea složio se s ovom idejom, 
jerje mrzio avione i zrakoplovni plin koji mu nisu bili od pomoći i koji su predstavljali smrtonosnu vatrenu prijetnju u borbi s njegovim 
brodom. Ali me četa oštro odbila. Rečeno mi je da su avioni oduvijek bili od pomoći na "vagonima i nosačima" i uvijek će biti. Stari 

momci jednostavno nisu mogli vidjeti da je dan hidroaviona u floti završio, posebno s brzom jedinicom nosača aviona u borbenim 
uvjetima. Tada sam predložio helikoptere, koji su se u međuvremenu pokazali kao izvrsna pomoć takvim brodovima. Admiral me 
pogledao s nevjericom kad sam to spomenuo. On jednostavno nije vjerovao u takve gluposti i rekao mi je to! Rekao je da oni nikada 


neće biti ništa, poput autožira, na primjer. 


U očaju sam otišao do svoje prijateljice za stolom za zadaće i konačno, dugo, dugo, uspeo u zrak. To 


Machine Translated by Google 


nije bila borba koju sam želio, ali bila je sljedeća najbolja. Zbog mog izvrsnog dosijea i iskustva, dobio sam zapovjedništvo nad velikom 
eskadrilom izviđačkih i promatračkih zrakoplova i pilota za zamjenu i obuku za flotu. 

Imao sam najbolje lovce, torpedne bombardere i izviđače i najnoviji hidroavion, SC -- i obilje ovlasti, ljudi i opreme. Letio sam kao lud, 
skupljajući svoje prvo pravo vrijeme od Omahe i bio sam nevjerojatno sretan svaki put kad bih se digao u zrak. Našao sam eskadrilu 
P-47 iz vojske u Wheeleru i dao im divlje vrijeme u zraku svaki put kad bih sustigao jednog. Imali smo F6F i bili su lakši za manevriranje 
od težih 47-ica. S našom mornaričkom obukom, naši momci su imali malih poteškoća u jahanju tih vojnih džokeja po cijelom 


nebu, i svidjelo nam se! 


Dobio sam svoju jedinu crnu točku u mornaričkom dosjeu dok sam zapovijedao SOSU-1 u Pearlu. Svi su čačkali po cijelom Pacifiku kako 
bi postavili kina, a ja sam imao neke od najboljih švalerskih šefova i naloga u američkoj mornarici. Nekako su proizveli ultimativni luksuz: 
dva velika, 35 mm. redovne projektore, koji su nam omogućili da dobijemo najbolje filmove na ovom području, umjesto malih šesnaest 
milimetarskih kompletića i njihovih starih filmova. Ali ono što nisam znao je da je film od 35 mm opasno zapaljiv, dok je film od 16 mm. 
nije bilo, a postojali su opsežni propisi za zaštitu od požara. bila mi je dužnost znati ili istražiti to, ali nije mi palo na pamet. Jednog sam 
se dana vratio s noćnog skoka i vidio oblak plamena i dima iznad Pearl Harbora i osjetio kako mi je srce poskočilo kad sam shvatio 

da je to moja glavna zgrada. Film se zapalio i cijeli gornji kat je izgorio. Dobio sam pismo privatne opomene od admirala jer nisam 


poduzeo mjere predostrožnosti protiv takve katastrofe. 


U kolovozu te godine, 1945., jedne sam večeri bio na krovu gledajući povratak aviona koji je kasnio, kad sam vidio zvjezdane granate 


kako pucaju preko limenki vezanih u bazi razarača. Zatim su se začuli zvižduci, pa galama i povici. Rat je bio gotov! 


Krenuo sam dolje i kad su me špijunirali moji mlađi časnici, a onda su me počeli tapšati po leđima i ponašati se kao ludi idioti. Niti je prošlo 
mnogo prije nego što sam uhvatio duh svega toga. I ja sam se ponašao kao idiot. Dok se mafijaški duh divlje radosti širio i penjao u 
urlajuću oluju rasplamsale javne strasti, ljudi su plesali i vozili se ulicama otoka Ford usred Pearl Harbora. Mornari su upali u 

vojarnu WAVE, ljubeći se i grleći dok su išli, a kad se stara sluškinja, poručnica koja je bila zadužena za pobuniti, i ona se poljubila. 

Veći dio moje uniforme je bio poderan i završio sam na ramenima nekih svojih ljudi, gotovo gol! Tisuće rola toaletnog papira 

zapetljale su gomilu i bilo ju je teško vidjeti. Pojavio se viski i razularena masa počela je prelaziti svaku mjeru. Nakon nekog 


vremena pozlilo mi je i pobjegao sam natrag u relativnu tišinu svoje male kućice u dijelu časničke odaje. 


Tada sam doživio emocionalno iskustvo koje je po intenzitetu nadmašilo sve što sam pamtio o Danu VJ. Usred zavijanja, vrištanja i 
pucanja raketa i zvjezdanih granata, samo nekoliko stotina metara od poludjele gomile slavljenika, čuo sam najmirniji, ali najdirljiviji 
zvuk na svijetu. Uz buku rulje u pozadini, skupina naših momaka iz ručnika, naših obojenih slugu, stajala je iza zgrade pod 
zvijezdama, pjevajući duhovne pjesme i himne. Jedan golemi crnac stajao je zabačene glave kako bi mu svjetlost Gospodnja mogla 
obasjati lice, a ja sam mogao vidjeti kako se suze kotrljaju i teku niz njegovo crno lice na mjesečini dok je grmljavo izražavao svoju 


zahvalnost Bogu za kraj rat! I ja sam plakala. 


Neka nitko ne kaže da je vjera ,opijum za narod“. Nisam imao svoje, ali sam mogao osjetiti njihovu dobru snažnu toplinu duboko u srcu. I 
neka nitko ne kaže da takve ljude želim povrijediti ili tlačiti. Kako mi je srce bilo uz njih i još uvijek je! Oni su biološki nezrela rasa i ja 

ću se boriti do smrti da spasim naše ljude od miješanja s njima na bilo koji način. I moja su djeca meni inferiorna i ne bih im dopustio da 
sjede sa mnom na poslovnoj konferenciji, ali svakako volim svoju djecu i, slično tome, volim crnce, sve dok me ne pokušavaju gurnuti 


ili povrijediti , ili one koje volim. 
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Otišao sam i donio tim dečkima bocu vina i dao im je i poželio sam im pokazati koliko sam duboko dirnut njihovom jednostavnom 


odanošću i djetinjom reakcijom na neodoljive događaje, ali malo sam mogao učiniti, s pristojnošću. 


Imao sam više nego dovoljno 'bodova' da se 'izvučem', što je odmah bila velika navala, i počeo sam raditi planove za nebeske dvorce u 
Sjedinjenim Državama, baš kao i milijun drugih Amerikanaca umornih od rata. Sanjao sam o kupnji viška aviona Piper Cub na 
zapadnoj obali, gdje je moja žena radila u San Diegu, i da zajedno letimo natrag, po cijelom SAD-u. Kakva bi to divna, čudesna avantura 
bila! Ali moje su se nade jadno raspršile kad sam dobio pismo od svog namjeravanog 'kopilota' da ona ne želi letjeti u bilo kakvom 
'narančastom sanduku' sa mnom! 


U San Diego sam se vratio u pratnji razarača i dobio još jednu dozu hladne vode od svoje još uvijek nove žene, s kojom sam živio samo 
nekoliko mjeseci od dvije godine braka, a ostatak vremena proveo sam u Južni Pacifik. Judy je znala da mrzim i još uvijek mrzim 
naušnice, teški ruž i najviše od svega lak za nokte. Shvaćam da je to osobna idiosinkrazija, ali se vraća na mržnju prema razmetanju i 
divljačkom ukrašavanju, kako mi se takve stvari čine. U svakom slučaju, moja se žena obično slagala s tom željom, nekoliko mjeseci 
koliko sam bio kod kuće, ali sada, kad sam stigao na dok, nakon gotovo dvije godine preko mora, zatekao sam je svjesno odjevenu i 
naslikanu u ovim stvarima. Kad sam je pokušao poljubiti i zagrliti na stražnjem sjedalu auta kojim nas je pokupila njezina gazdarica, 
odgurnula me i objasnila mi da je to nedolično i gazdarici neugodno. K vragu i gazdarica, pomislio sam, što će razumjeti svaki pomorac 
povratnik! Ali Judy je bila uporna. Morali smo s gazdaricom čavrljati o praznim stvarima, što me nije dovelo u nimalo veselo 
raspoloženje. Bio je to početak dugog, silaznog ronjenja braka koji će doživjeti svoje posljednje dane šest godina i 6000 milja kasnije u 


tom istom San Diegu -- s troje nevine male djece dodano u nesretnu zbrku. 


Vratili smo se vlakom na istočnu obalu i na sretna okupljanja s obje naše obitelji. Zatim smo krenuli prema Maineu i civilnom životu! 


-INDEKS- 
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OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 


POGLAVLJE VII. 


Kako je postalo očito da se rat približava onome što sam zamišljao kao 'uspješan' kraj, počeo sam planirati svoj život umjetnika, 
život kakav sam zamišljao još od srednje škole. Poslao sam upite na sve strane da saznam koja je škola najbolja za komercijalnu 


umjetnost. Čini se da je opći konsenzus bio Institut Pratt u Brooklynu, New York. 


Nakon niza obiteljskih okupljanja po istočnoj obali, zaustavio sam se u Brooklynu u poznatoj staroj školi i doživio grubi šok. Nije bilo 
samo pitanje odluke koju ću školu pohađati, već pitanje u koju ću se školu izboriti. S milijunima veterana koji su napuštali službe i 
hrlili kako bi iskoristili besplatno obrazovanje prema 'GI Billu', ja sam bio samo jedan od tisuća koji su pokušavali ući u Pratt. A 

kad sam pogledao radove nekih učenika škole koji su visili na panoima, zgrozio sam se vlastitog amaterizma. Bojao sam se da 
nikad neću moći postići ocjenu. Ipak, uzeo sam testove, uzeo uzorke i otišao u Maine čekati rezultate. Moja supruga i ja iznajmili 


smo donji kat kuće starog moreplovca u East Boothbayu. 


Već sam bio naučio da, čak i ako me prime, ne bih mogao izdržati rok 1945.-1946., pa sam se pripremio otići raditi i učiti kod kuće 
koliko god mogu do sljedeće jeseni. Kupio sam neke knjige o crtanju znakova, nekoliko kistova i pribora i satima vježbao nad 
starom pločom za kruh koja je bila naslonjena na prozorsku kutiju punu smrdljivih geranija. 


Kad sam smatrao da sam u stanju naslikati čitljiv znak, objesio sam plakat na prednjem prozoru kuće na kojem je pisalo "Znakove 
besplatno naslikao vojnik koji se vratio i želi praksu." Dugo vremena nije bilo onih koji bi prihvatili čak ni ovu ponudu. Ali također sam 
se nudio po gradu da radim bilo kakav neobičan fotografski posao za dolar i tako sam dobio nekoliko poslova. 


Zbog jednog od ovih fotografskih poslova skoro sam pobjegao iz grada. Lokalni Eastern Star mi je preko dobrih prijatelja 

ponudio izuzetnu čast da fotografiram neku tajnu ceremoniju. čini se da je afera bila vrlo rijetka pojava i da su htjeli fotografije 
važnih dama i njihova svečana ruha. 

Uredno sam se pojavio i bljeskalicom fotografirao svečani postupak, dajući sve od sebe da ostanem u pozadini, ali sam se nekako 
uspio ispriječiti na putu krupnim damama koje su paradirale okolo i okolo u nekakvom šaru od najvećeg značaja. Kad je akcija 
završena, pobjednički sudionici su se uz dosta muke, pomno poštujući staž i diplomatski protokol, svrstali u red za grupno slikanje. 
Nije bilo sumnje u povijesnu hitnost tamošnje atmosfere. Nikada se više ne bi okupila tako slavna skupina veličanstvenih 

prošlih majstora, bivših velikih matrona, sadašnjih velikih matrona, velikih velikih bivših matrona, velikih visokih prošlih 


tajnika, itd., u svom svom ruhu, svojim veličanstvenim značkama i vrpcama visokog položaja. 


Uspio sam dobro spojiti svjetla, postaviti fotoaparat i organizirati bljeskalice, a čak sam se sjetio izvući tamni dijapozitiv iz fotoaparata. 
Snimio sam ovaj povijesni trenutak koji se nikada neće ponovno uhvatiti i osjetio da ga imam u torbi. Mnogi od prisutnih su mi obećali 
dolar za ispis, a operacija je izgledala odlično 

uspjeh. 


Moja tamna komora sastojala se od ormara sa staromodnim WC-om na povlačenje u našem prastarom stanu i nevjerojatno 


sirove, domaće i improvizirane opreme. Odjurio sam kući u ovaj 'laboratorij' i pripremio se 
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razvijati filmove, kao što sam to uspješno učinio nekoliko desetaka puta prije. Moja je supruga poslušno pokušavala igrati ulogu 
pomoćnice u laboratoriju dok sam ja petljao u mrklom mraku s dragocjenim izrezanim filmovima, pokušavajući ih staviti u pladanj s 
razvijačem. Nekako sam se spotaknuo ili spotaknuo o neke svjetlosne žice i u pokušaju da povratim ravnotežu udario sam 

rukom -- koja je držala filmove -- o kut police. Zbog boli sam ispustio dragocjene negative i oni su pali, ne na pod, kako sam se molio, 


nego u Wc! 


To ne bi bilo previše katastrofalno, jer im voda ne bi naškodila, ali kad sam se spustio da ih izvadim, naletio sam na odvrnutu žarulju koja 
je jako zasvijetlila i potpuno uništila svete negative! Odugovlačio sam dužnosnike organizacije koliko god sam mogao, previše uplašen 
da im kažem užasnu istinu, ali nisu htjeli čekati zauvijek. Na kraju sam morao priznati činjenicu da nema slika povijesnog događaja 


desetljeća -- i onda se sakriti! 


Dobri ljudi iz Down Mainea iz East Boothbaya, međutim, bili su ljubazni i puni razumijevanja prema budućem mladom umjetniku, 
znakovnom slikaru i fotografu, i suosjećajno su mi oprostili nesposobnost. Zapravo, jedan umirovljeni pomorski kapetan na kraju je 
odgovorio na moju ponudu da besplatno slikam znakove i zamolio me da napravim malu bijelu ploču s njegovim imenom za njegovu 
trgovinu brodovima, čak je inzistirao da mi plati. Bio sam izvan sebe i dao sam se na tu malu bijelu ploču kao da je riječ o predsjedniku 


Sjedinjenih Država. 


Posao danas ne bi oduzeo više od dvadesetak minuta ni meni ni bilo kojem znakovnom slikaru, ali tada nisam poznavao tajnu 
proizvodnje za javnu potrošnju, kao sada. Oko, srce i um javnosti nevjerojatno su jednostavni i naivni u tehničkim 

detaljima. Poput divljaka ili djece, javnost je nesvjesna onoga što se stručnjaku čini ozbiljnim nedostatkom, sve dok ih cjelina veseli ili 
ima ugodan učinak. Najgrublja i najočitija prijevara Djeda Mraza, ako je propisno natrpan igračkama, u pravoj atmosferi, bit će 

Djed Mraz za sretnu djecu, iako mu brada može biti napola spuštena, jastuci na vidiku, a kosa jasno vidljiva ispod srebrne boje. zavrtjelo 


staklo odrasloj osobi. 


Najbolji prijatelj umjetnika je oko promatrača -- ako umjetnik zna sugerirati ono što promatrač želi vidjeti. U isto vrijeme, javnost, 
rulja, ima nepogrešiv instinkt koji prepoznaje strah i plašljivost, i vrlo ispravno ih mrzi. Crtež, plakat ili govor kolebljivo izveden od 
strane čak i dobrog tehničkog majstora, u strahu i trepetu, ma kako izvrsni detalji bili, uvijek odbiju gomilu. Znak ili plakat, naučio 
sam, može biti sastavljen od drhtavih, loše iscrtanih slova, trulih skica i najgrubljih dizajnerskih elemenata, ali ako je majstorski 


zamišljen kao cjelina, pri čemu je učinak cjeline samo umjetnikov. vodič, javnost će biti oduševljena. 


To je razlog zašto je crtež početničke figure gotovo uvijek tako grotesknog i ružnog izgleda. Najprije se koncentrira na oko, možda 
dobro, zatim na nos, također dobro; zatim usta, auto, malo kose i tako niz lik. Ali fino nacrtano oko preveliko je za nos, koji je premalen 
za usta; sve su to na krivom mjestu za auto, koji se pojavljuje tamo gdje bi možda trebala biti brada. S druge strane, iskusniji umjetnik je 
naučio da će nekoliko crtica i mrlja za oči, nos, usta, uši i kosu itd. izgledati kao fino iscrtane oči, nos, usne itd., pod uvjetom da se stave 
na pravim mjestima s trunkom hrabrosti. Oko promatrača umjetnikov je najbolji prijatelj. Dajte promatraču poštenu priliku da zamisli da 


cijela stvar izgleda dobro i izgledat će dobro i njemu. 


Ali 1945. nisam ništa znao o svemu tome. Jednostavno sam odlučio svako slovo učiniti savršenim, potpuno pogrešan pristup. 
Napravio sam taj sićušni mali znak iznova i iznova i iznova, ostajao budan cijelu noć i postajao doslovno očajan. 
Bez obzira koliko sam pokušavao, uvijek se našlo neko mrdanje ili kapanje. Na kraju sam se srušio u krevet, obeshrabren i iscrpljen! 


Malo prije podneva još jednom sam ga napao i uspio postići da izgleda barem čitko. 
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Dao sam ga čovjeku i odbio uzeti novac, iako je izgledao zadovoljan i ponudio mi je dolar. Sada bih volio da sam ga uzeo, 
jer zadnji put kad sam otišao kući u Maine, prije tri ili četiri godine, otišao sam i pogledao taj znak. Još uvijek je tu i 
izgleda dobro! 


Negdje u kasnu jesen primio sam vijest od Pratta da sam uspio izboriti mjesto u razredu sljedeće godine. Osjećao sam da 
sam već osvojio pola svijeta. 


S tako velikom 'pobjedom' uspjela sam uvjeriti Judy da bismo trebali imati dijete! Oboje smo čuli da dijete ponekad 
'zagrije' ženu, a ja sam ionako žarko želio djecu. Osim toga, počeli smo se prilično dobro zabavljati, zajedno smo šetali 

i igrali se kao dvoje djece. Uz osigurano mjesto u Prattu i naš brak koji je davao znakove života, osjećala sam se prilično 
dobro. 


Počeo sam dobivati dobar dio posla sa slikanjem znakova i fotografijom, i odlučio sam sagraditi malu trgovinu u 
Boothbay Harboru. Moj je otac tamo nekoć vodio hotel koji se zvao Tinker Tavern, a nakon što je izgorio, posjedovao 

je prazno zemljište na dobrom mjestu u blizini Yacht Cluba. Dobio sam dozvolu da ondje sagradim svoju trgovinu i čim 
je jaka smrzavica nestala iz zemlje početkom ožujka, dao sam se na izgradnju svoje trgovine. Nikad prije nisam 

ništa izgradio, ali sam pažljivo promatrao i bio siguran da to mogu učiniti. Imao sam nekoliko alata, ali mjesto je trebalo 
biti samo 22 sa 12 stopa, a imao sam vremena. 


Moja najveća pogreška bila je što sam sve napravio prevelikim i preteškim. Koristio sam grede 12 x 12 ispod i imao sam 
veliku borbu podižući ih u položaj same, zabijajući ih ili bolje rečeno zabijajući ih, dok sam držao uglove na leđima, a zatim 
sam micao cijelu stvar ravno na padini. Napravio sam još jednu pogrešku jer sam zaboravio dodati debljinu samih dasaka 
kada sam izračunavao mjere zgrade, pa sam, kad sam došao da postavim krov, našao zgradu osam inča širu na jednom 
kraju od drugog. Morao sam postaviti, zakucati i ispiliti dijelove nakon toga, na veličinu. 


U svibnju ili lipnju 1946. otvorio sam mali dućan kao "Maine Photo-Art Service" -- koji je nudio osmosatnu doradu 
fotografija, slikanje natpisa, reklamnu umjetnost i druge srodne usluge. Judy se lojalno uključila, čak je pomogla u 
nanošenju katrana na krovu i kasnije vodila trgovinski dio zgrade. Radio sam kao tigar, rješavajući jednu 'nemoguću' krizu 
za drugom kako bih ostao u poslu i spasio vlastite greške kao 'profesionalac' koji nije imao stvarnog iskustva. 

Ipak, uspjeli smo živjeti i raditi neke zaslužne poslove. 


U jesen smo zatvorili mali dućan i krenuli u New York. Dogovorio sam se da ostanem sa svojom tetom Helen i njezinim 
mužem, Roscoeom Smytheom, u Mount Vernonu dok GI smještaj ne bude dostupan u Prattu. 


Dok smo bili u Mount Vernonu, Judy mi je predstavila našu prvu bebu -- prvo nazvanu "Judith Mitchell", ali onda je 
promijenila samo u "Bonnie" na Judyin zahtjev. 


Prvu lekciju o odnosu 'modernog' društva i bolnica prema dojenju dobila sam u bolnici Bronxville gdje je Bonnie 

rođena. Pritisak na majke da podvežu svoje grudi, uzmu tablete i učine sve ostalo kako bi presušili čudesni izvor života 
koji je Bog dao, bio je strašan! Ne čudi me da su mnoga naša današnja djeca 'nesigurna', kako to zovu Freudovci, kada im 
je uskraćen izravan, topao, životinjski kontakt sa svojim majkama u njihovom najbespomoćnijem stanju. Bebe ne mogu 
posvjedočiti o svojim osjećajima, naravno, niti ih se mogu sjetiti, ali sigurna sam da bi se beba hranjena na bočicu, kad bi 
mogla, osjećala baš kao muškarac čija mu je žena dala neku vrstu gumene lutke da spava s njom. . Takav bi se uređaj 
mogao proizvesti da bude jednak i možda premaši mehaničku izvedbu ljudske žene, ali mehanička stimulacija nije 

sve što je potrebno -- neprocjenjiv je sastojak neopisiva toplina i ljubav osobe, a koliko 
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više mora biti tako sa sićušnom, bespomoćnom stvari koja nema nikakvog drugog zadovoljstva. Beba živi isključivo za kontakt i 

hranu od svoje majke. Kad ona namjerno i svojevoljno uskrati taj topli kontakt i doda staklenu bočicu punu mlijeka namijenjenu 

djetetu majke krave -- bez obzira na to koliko je 'znanstveno' pripremljeno -- ona to dijete izgladnjuje za osnovni element njegovog životna 
ljubav. I to čini upravo u vrijeme kada bi ono trebalo biti ispunjeno i napunjeno i preplavljeno toplinom i ljubavlju. Ako majka ne može 
nahraniti svoje dijete, koliko god se trudila, onda je, naravno, bočica jedino rješenje. Ali to bi trebalo biti posljednje sredstvo i relativno 
rijetko, umjesto sadašnje norme u toliko slučajeva. 


Cijela je stvar još jedna manifestacija korozivne i izopačene ideje 'modernih' da je na neki način 'ponižavajuće' biti žena, imati djecu, 
dojiti ih i ispunjavati životinjske funkcije žene. Za dobrobit svoje djece, sretan sam što mogu reći, uspio sam nadvladati izreku njezine 
majke s Judy, a ona je s ljubavlju njegovala svu djecu -- čak i kada je, s Phoebe-Jean, najmlađom, to značilo nesnošljivu bol i grudi 
-Pumpa. 


Kad sam ušao u Pratt, prvi put sam izbliza vidio ljudski ološ koji sve više zagađuje naše velike gradove, posebno New York i Brooklyn. 
Ispostavilo se da je 'lonac za taljenje" više nalik kanti za smeće. Jedan od mojih školskih kolega bio je kineski židovski crnac -- s crvenom 
kosom! -- i pjege! Čovjek se podsjeti na limerick o mladiću iz Dundeeja koji se našao s majmunom na drvetu. Atlantic City me okružio 
crncima i Židovima, ali postojao je neki red oko toga. Mogli biste reći tko je tko ili što je bilo što ako ste pogledali. Ali u Brooklynu 

sam vidio ulice pune stvorenja koja se nisu mogla identificirati. Milijunski moji 'jednaki' otimali su se posvuda za mrvice paternalističke 
vlade -- gurajući se, gurajući, svađajući se, nožeći, vrišteći -- dajući sve dokaze svog srodstva s džunglaskim plemenom pigmeja ili kanibala. 
Židovi u dugim haljinama, kapama i crnim uvojcima vukli su se ulicama među prepunim zajednicama Božjih "odabranih" koji su 


bacali smeće i iznutrice na ulice sve dok sam smrad nije postao nepodnošljiv. 


Ne mrzim nikoga od ovih ljudi više nego što mrzim gusjenice, skakavce, crve ili australske grmlje. Mrzim što rade našim gradovima, našoj 
kulturi, našoj bijeloj djeci i našem nacionalnom životu -- pod ohrabrujućim pokroviteljstvom komunističko-cionističkih Židova i njihovih 
milijuna mekoglavih agenata, od kojih većina nikad nije živjela nigdje blizu ovaj ljudski ološ. Ali tih sam dana još uvijek bio monstruozno 
neupućen u rasu, Židove i komunizam. Vidio sam samo nered, za koji sam zamišljao da se jednostavno 'napravio' i da je 

neizbježan. Nikada nisam razmišljao o tome da bi to moglo biti uzrokovano ili da bi se također moglo ispraviti pravedno i 

pristojno, bez mržnje i mučenja nevinih ljudi. 


Moje umjetničko obrazovanje pokrenuto je u shizofrenoj dihotomiji vrijednosti karakterističnoj za našu civilizaciju u eksplodaciji. 
Polovica mojih instruktora bili su pravi umjetnici i zanatlije koji su me naučili vrijedne lekcije. Druga polovica bili su grubi šarlatani 

koji su podučavali 'modernu umjetnost'. Kao što se dogodilo na sociologiji na Brownu, postao sam svjestan da svi učitelji 'moderne 
umjetnosti' guraju obrazac ideja i tehnika, a kao što sam otkrio sa sociologijom, osnovni obrazac tih 'mudraca iz Beotije' bio je čuvanje 
prosječnosti, kaosa, nereda i prijevare. 


Bilo je nemoguće čvrsto zamotati svoj um oko bilo kojeg načela ili ideje na predavanjima 'modernih' učenika. Čini se da je jedini cilj 
biti drugačiji pod svaku cijenu! Kroz prozor s crtežom, bojom, osjetljivošću, dramom, idejom -- čak i samom umjetnošću. Ali 

budite šokantno drugačiji! To je bio genijalni potez! Bila je to filozofija izmučenog propalice, presićenog perverznjaka. Sve 'stare' 
vrijednosti bile su reakcionarne, ne valjaju! Na nešto novo, nešto uzbudljivo, nešto divlje, a zatim još divlje! Nije važno ako je 

ono što radite ružno, sve dok je šokantno drugačije! 


Po prvi put u svojoj karijeri i čisto instinktivno, bez razumijevanja uključenih ideja kako sam ih gore izrazio, počeo sam ovu vrstu 
umjetnosti nazivati "komunizmom". Znao sam da je komunizam nešto 
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strana i trebala bi biti loša i ružna. Ova vrsta monstruozne 'umjetnosti' bile su sve te stvari. 


Kao što sam naučio mnogo puta od tada, napravio sam laboratorijski eksperiment ovih svojih teorija. Imali smo nastavu iz 'dizajna', 
koja je bila lekcija o grafičkom ludilu i kaosu. Projekt za godinu bio je 'mural' koji prikazuje 'radnike, industrijske sukobe itd. -- 

zvuči li poznato? Morali smo raditi beskrajne skice, ugljen, ideje za boje i tako dalje, ali sam mogao uvidjeti glupost svega toga i, kao 
što sam bio u srednjoj školi Atlantic Cityja, u "Problemima američke demokracije", jednostavno sam se pobunio. Samo što se ovoga 
puta nisam usudio to učiniti otvoreno, budući da sam živio sa suprugom i našom novom bebom, Bonnie, od 90 dolara mjesečno 

koje sam dobivao za odlazak u školu. Tako smo George Olsen, još jedan pravi umjetnik i ja, zajedno s nekolicinom drugih, otkrili 

da možemo jednostavno šmugnuti kroz vrata na požarne stepenice nakon što se prijavimo i otići kod mene na seanse i kavu. Tako smo 


to radili gotovo cijele godine. 


Kad je 'glavna skica' trebala biti ocjenjivana, sjedio sam jedne noći i pokazao svoj krajnji prezir prema ovom organiziranom ludilu. 
Ocrtao sam stopalo na komadu ploče s ilustracijama, pustio bebu da šara po njoj, a zatim ubacio različite 'radnike' 

komunističkog izgleda gdje god bi stali -- kako god. Tapkala sam i razmazala boju sve dok stopalo nije bilo donekle prikriveno, iako 

se još uvijek moglo vidjeti. Bilo je užasno, užasno! 

Onda sam ga uzeo i ponosno ga predstavio jadnoj sisi koja je predavala ovaj 'predmet'. Bio je nasmrt oduševljen i rekao je da je 
neupitno 'drugačiji! Održao je to pred razredom, održao predavanje o 'značaju' bebinih črčkarija, mog stopala i mrlja. Onda mi je dao 'B' 
na tome! George Olsen i ja smo se teško držali ravnodušnih, ali jesmo, sve dok nismo prešli ulicu do mog malog stana gdje smo se 


satima smijali i urlali zbog idiotizma. 


Na kraju moje prve godine u Prattu, upoznao sam židovski 'odred za provedbu, iako u to vrijeme nisam znao da takvo što postoji. 


Imao sam toliko posla prošlog ljeta u svojoj trgovini da sam želio dobiti još jednog studenta da mi pomogne sljedeće godine, pa sam 
stavio znak na oglasnu ploču u Prattu u tom smislu. Boothbay Harbor je, barem u to vrijeme, bila visoko ograničena zajednica, iako to 
nitko nije spominjao. Pa sam tu činjenicu dodao na znak kad sam raspisao oglas za slikara znakova i umjetnika-pomoćnika koji bi došli 


sa mnom u Maine. Crnac bi, na primjer, smatrao da je život tamo gore jednostavno nemoguć. 


Nekoliko dana kasnije, tri haski Židova su se pojavila u mom stanu i pitala jesu li oni postavili znak. 
Kad sam rekla "da", čvrsto i nimalo nježno su mi rekli da se takve stvari neće tolerirati i da su se srozali na školske vlasti. Zatim su mi 


dali moju malu obavijest koju su strgnuli. Održali su mi predavanje o 'demokraciji' i 'bratstvu', pa su otišli, gotovo u vojnom sastavu. 


Ali mala obavijest je svejedno učinila svoje i fini mladić, Jack Myers (Nijemac) i Miki, njegova šarmantna žena, pristali su doći u 
Boothbay Harbor s Judy i sa mnom na ljeto i raditi u "Photo-Art" Dućan". Jack i ja smo tog ljeta imali izvrstan posao. Istrpali smo 
znakove po jednom šarmantnom malom ribarskom mjestu koje sam poznavao kao dijete. Čak smo zamazali neke od golemih krovova 


aluminijskom bojom, reklamirajući pomorske usluge i večere na obali -- zvjerstvo, kad se sada osvrnem na to! 


Razvili smo tisuće filmova s odmora, saznali razne vrste intimnih tajni za koje nikad prije nisam znao da ih vidi fotofinišer. Za mene je 


bilo čudo da više fotofinišera ne dođe u iskušenje u ucjenjivačkim shemama. 


Radili smo slike sitotiskom i uspješno ih prodavali. Crtao sam karikature po sajmovima, jednom sam skoro dobio 
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pretučen od mušterije bez smisla za humor.I Jack i ja smo slikali iz zabave i održavali smo duge sesije uz pivo i bik. 


U jesen sam se vratio u Pratt i uronio u naporan raspored studija plus sav slobodni umjetnički rad koji sam mogao dobiti kako bih zaradio 


za život od naših 90 dolara mjesečno od Uprave za veterane. 


Rascjep između prave umjetnosti koju sam učio na nekim tečajevima i marksističkog lažiranja i smeća za koje sam se morao 

pretvarati da radim na drugim me počeo razdirati iznutra. Brzo sam se umorio od zbijanja 'šala' na račun učitelja ovog ludila i podvala, 
kad sam jednom naučio da je to tako lako. Počeo sam se ljutiti na dostojanstvo i razlikovanje koje su davali tim lažnjacima, pored 
besmrtnika kao što su Durer, DaVinci, David i drugi pravi majstori. Beskonačno sam opterećivao svoj mozak kako bih otkrio kako su se 
uspjeli izvući s takvom monstruoznom prijevarom. Bilo je krajnje očito! Još nisam saznao da su autori ovakvog 'umjetničkog' smeća, 
promotori tog smeća i, što je najvažnije, prevaranti javnog mnijenja u tisku - 'kritičari' koji su povjerovali ovoj nevjerojatnoj 


prijevari - bili, uglavnom Židovi! 


Saznao sam da djed ove opake izopačenosti zapadne umjetnosti i kulture -- Pablo Picasso -- nije bio Španjolac, kao što sam mislio -- nego 


Židov! Da je bio i komunist, kako sam kasnije saznao (izveo je 'goluba mira' za Kremlj), još uvijek nisam znao niti slutio. 


Mentalna borba da shvatim ovu prijevaru dovela me gotovo do smetenosti i počeo sam se pitati jesam li ja taj koji je pretjerao i nisam 
mogao uočiti 'ljepotu' ovih slikovitih katastrofa u kojima je ljudska anatomija bila istrgana i rastrgana u prikaze koji činilo mi se užasnim. 
Mogao sam vidjeti ljepotu moderne arhitekture i reklama, ali nisam mogao vidjeti nikakvu ljepotu u suludom i svrhovitom forsiranju 
monstruozne ružnoće u modernom slikarstvu. Mrzio sam te stvari. Uprava škole me je sve više tjerala da se priklonim onome što je u 
meni gajilo samo gađenje i prijezir. Bilo mi je nemoguće potpuno sakriti svoje osjećaje i, iako se nisam otvoreno bunio, bio sam 

vođa male klike disidenata i ljubitelja dobrog crteža, dizajna itd., koja je bila trn u oku škola. Pritiskivali su sve jače i jače za 


usklađivanje s traženim 'uvažavanjem' 'moderne umjetnosti". 


Na kraju je sukob utjecao na moj rad i potražio sam pomoć. Otišao sam u ured VA u Brooklynu i tražio da pristupim testovima sposobnosti 
da vidim bih li možda bio bolji mesar ili liječnik od umjetnika. Rezultati su, rekli su mi, pokazali da imam najbolje moguće kvalifikacije 


da budem umjetnik. Tako sam odlučio uspjeti usprkos svom gađenju prema 'modernom' slikarstvu, čistom izvrsnošću truda. 


Nacionalno društvo ilustratora u New Yorku, koje je uključivalo velikane kao što su Norman Rockwell, At Dorn, Fred Ludekins, Al Parker 
i dr., ponudilo je nacionalnu nagradu od 1000 dolara za najbolju komercijalnu ilustraciju 1948. Prijavio sam se na puni natječaj. crtež 
na stranici koji ilustrira oglas za Američko društvo za borbu protiv raka u New York Timesu. Nisam obraćao pozornost na divlje pojmove 


'moderne' umjetnosti, već sam svoj rad učinio krajnjim dramatičnim učinkom na osnovne ljudske emocije. 


Prijave su bile anonimne, tako da suci nisu znali da biraju moj rad kada su mom radu s grebalicom dodijelili prvu nagradu na Prattu. 
Ali kad su otkrili da je pobjednik staromodno 'ružno pače', puno su 'objašnjavali' kako sam zapravo upotrijebio sve ono što su 
mi gurali -- ono što sam svjesno i namjerno isključen izmog uma. Zatim je umjetnost iz svih krajeva SAD-a otišla u New York, s mladim 


reakcionarom' -- ja -- koji predstavlja ultramodernog Pratta! 
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genijalci, uzeo sam prvu nagradu u državi i imao sam muku objašnjavati novinama da sam to učinio, ne zbog 'modernih' stvari koje se 
guraju Prattu, nego usprkos tome. Dekan James Boudreaux, ravnatelj škole, pozvao me i zamolio me da ne komentiram -- postalo mu je 
preteško objasniti. Dobio sam svoj ček od 1000 dolara na velikom prijemu na kojem su bili njujorški velikani ilustracije i umjetnosti, a 


taj mi je uspjeh omogućio da sa suprugom promoviram dijete broj dva. 


Pristala je dati mi još jedan mali Rockwell, uz mojih 1000 dolara, kao nagradu. Naš brak još uvijek nije bio ništa posebno, ali bio je to brak, 
i činilo se da se smirio u instituciju. Prva beba, Bonnie, pomogla je. Oboje smo je voljeli do kraja i bio sam siguran da bi još jedna -- 


pogotovo ako je sin bio vrsta cementa koja nam je potrebna za sretnu obitelj. 


Druge godine u Prattu također sam naučio o golim ženama. U drugoj godini satovi figure rade se iz golog modela, a tijekom prve 
godine jezici su nam pošteno izvisili za ovo nezamislivo i lascivno iskustvo. Divni goli modeli paradiraju ispred nas da ih 
gledamo! Kakva perspektiva! Iako su stari modeli nešto manje od 'ljupki', ipak je pomalo uzbuđenje kad prvi put sjedite s grupom 


odjevenih ljudi i na pozornicu stane neka dama. Ali nakon dva sata, uzbuđenju je kraj - zauvijek! 


Naučiš da je ljudska mašta, a ne stvarnost, ono što golotinju čini tako nezamislivo uzbudljivom, a kada se prihvatiš napornog rada, 
slikanja i smišljanja svojih vrijednosti, boja i planova, model postaje ništa više od vrčeva, jabuka , zastore i boce koje smo oslikali 

godinu prije. Naši su djedovi, kao i u mnogim stvarima, imali beskrajno više smisla za seks nego mi danas. Toliko su kompletno odjenuli 
žene, a onda nagomilali još toliko, da im je mašta, dok su došli do golotinje, uživala u onome što je uskraćeno nama, koji više nemamo 
šanse zamisliti išta sa ženama u bikiniju na vidiku. Slučajan pogled na ženski gležanj bio im je užitak. Da bismo danas doživjeli isto tajno 


uzbuđenje, bilo bi potrebno da žena bude uhićena zbog potpunog razotkrivanja. 


Gole žene, kako kaže Schopenhauer, izgledaju debeljuškasto i toliko su daleko od silfolikih stvorenja kakva zamišljamo da bi samo 
neiskusni mogli zamisliti da bi stalni pogled na gole modele bio uzbudljiv. Uz rizik da me optuže za voćne sklonosti, moram inzistirati na 
tome da je, kao pravo umjetničko djelo, mišićava muška figura daleko superiornija od ženske nabrijane ženske figure. Samo seksualni 


instinkt čini da sugestivne obline žene izgledaju ljepše - jer one su sigurno seksualno uzbudljivije. 


Počeo sam postizati znatan uspjeh sa svojim komercijalnim umjetničkim radom na slobodnoj osnovi i naučio sam uglavnom židovske 
reklamne tehnike u džungli Madison Avenue koje mi sada tako dobro služe u razbijanju židovskog 'tihog tretmana' ili papirnate 


zavjese. 


Iz mog iskustva od dvije godine u Maineu na polju umjetnosti, otkrio sam da postoji potreba za reklamnom agencijom u 
Maineu. Sve velike tvrtke -- koje su trebale agencijske usluge odlazile su u Boston, au isto vrijeme mladi ljudi iz Mainea s talentom i 
sposobnošću u području oglašavanja nisu mogli naći posao u Maineu i morali su ići u Boston. Činilo mi se smiješnim da kupci iz 


Mainea koji žele usluge i umjetnici, pisci itd. iz Mainea, koji žele pružiti te usluge, oboje moraju ići u Boston da se sastanu. 


Kad sam se raspitivao o mogućnosti pokretanja takve reklamne agencije, rečeno mi je da su to već desetak puta pokušali iskusni ljudi i da 


je to nemoguće. To se nije moglo učiniti. 


Budući da se to nikako nije moglo učiniti, odlučio sam to učiniti. Više nisam vidio smisla boriti se s 'modernim' umjetničkim greškama u 


Prattu i dokazao sam, barem na vlastito zadovoljstvo, da mogu naučiti više sam u poslovnom svijetu 
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umjetnosti nego od ovih bitničkih boema, pa sam napustio Pratt i preskočio zadnju godinu tamošnjeg tečaja. Vratio sam 
se u Maine i počeo raditi na osnivanju reklamne agencije u Portlandu. 


Prvi korak bio je pregledati postojeće polje i vidjeti s kojim bi materijalom moglo raditi. Nazvao sam portlandske urede 
Sullivan Company, velike bostonske agencije, gdje sam pronašao šarmantnu grablju po imenu Al Bonney, dalji rođak Williama 
Bonneyja koji je inače bio poznat kao "Billy the Kid". Al je bio očaran idejom o pokretanju vlastite agencije i bio je siguran 

da može izaći s dobrom grupom lokalnih računa. Imao je kućicu na plaži, gdje smo ga 'izlegli' i dobro ga natjerali na hladno 
vrijeme dok smo kuhali sjajne ideje i planove i radili na potrebnom stanju fanatičnog entuzijazma kako bismo preživjeli 

tako divlje i ' nemoguće' napad na staložen i zagušljiv svijet poslovanja u Maineu. Palo nam je na pamet da bi možda bilo 
dobro imati nešto novca kao jedan od sastojaka pothvata, pa smo smislili da uhvatimo u zamku mladog playboya kojeg je Al 
poznavao iz lokalnih pivnica, a čiji je otac bio 'nabijen'. 


Mladi gospodin, Norton-Payson, izdanak jedne od obitelji Mainea, pozvan je u kolibu na piće, razgovor i uvjeravanje. Sate i 
sate, iz noći u noć, radili smo na tome da ga uvjerimo da je reklamna agencija mjesto za njegovu genijalnost i talente (i novac, 
koji nismo spomenuli), ali to je bio spor posao, čak i uz galone piva. Imao je kabriolet i lagodan život; i, sa željeznim 
konzervativizmom svoje obitelji i Mainea općenito, nije vidio mnogo smisla u šemama koje smo opisali za početak 

na uzici - njegovoj uzici. Bio je miran, izuzetno simpatičan tip, ali drzak kao kameni Buda. Trebali su nam tjedni da ga 
'ulovimo', ali konačno smo uspjeli. Jedina nevolja je bila, kako smo kasnije saznali, što nas je uhvatio! 


Tvrtka je osnovana kao "Maine Advertising, Inc." u ulici Exchange 53, Portland, Maine. Kapital je osigurao Payson, s jednakim 
udjelima za nas troje -- Al i ja potpisujući Nortonu bilješke za naše dionice, koje su trebale biti vraćene iz dobiti. Paysonov ujak 
upravljao je imanjem Jocka Whitneyja u New Yorku, a očevi su odvjetnici vrlo ljubazno dogovorili posao. Ja sam bio 


predsjednik, Al Bonney je bio tajnik, a Norton je bio 
blagajnik. 


Ali ja trčali smo uokolo i prodavali kao bijesni, uglavnom iz maštovitih oglasa koje sam skicirao, a kupcima su se više sviđali 
od onih koje su imali. Prikupili smo dobar niz računa i čak prodali klijentima prostor u Newsweeku, nečuveni 

trijumf za agenciju sa sjedištem u Maineu. Ali onda smo upali u ozbiljne probleme. Časopisi i radio stanice nisu nam 
vjerovali, iako smo obećali da ćemo platiti kada nam klijenti plate. Gotovina na buretu bila je ono što su htjeli, a gotovina je 
bila ono što mi nismo imali. Ali Norton jest. 


U roku od nekoliko tjedana, Nortonovi odvjetnici dogovorili su još jedan posao. Norton je postao šef agencije, sa mnom umjetnički direktor -- na plaći u stražnjoj 
sobi - a Al vani kao prodavači! Židovi to vole nazivati jednim od mojih 'neuspjeha', ali to je bio dio mog naukovanja za posao koji sada radim i bila je to teška škola. 
Budući da od toga nisam dobio ništa financijski, bio sam neuspjeh, ali sam osnovao uspješnu agenciju u Maineu -- što se "nije moglo učiniti". Sada je tu, kao 


tvrtka Simonds Payson, najveća u Maineu, s ogromnim klijentima kao što je Bath Iron Works. 


Zbog mog 'neuspjeha', mladi ljudi iz Mainea koji su prije davali svoje talente, zaradu i poreze Massachusettsu 

sada imaju prekrasnu priliku pomoći svojoj državi da raste i podignu svoje obitelji u sjajnom stanju, dok su klijenti sami 
uslužni odmah mjesto vrhunskih talenata. Ako je ovo 'neuspjeh', onda se nadam da će i Nacistička stranka biti takav 
'neuspjeh', bez obzira na to imam li ja osobno nešto od toga ili ne. 


Payson je ušao u posao s još jednim čovjekom koji je trebao imati puno iskustva u oglašavanju: Dougom 
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Fosdick iz Lewistona. Produkcijski odjel je premješten tamo gore, u kojem sam bio i ja, umjetnički direktor. Moja supruga, 
Bonnie i ja uzeli smo mali stan u francusko-kanadskom gradu Lewistonu i ukopao sam se u svakodnevni posao reklamne 
agencije. U međuvremenu se pojavila moja 'komplementarna nagrada' za pobjedu na natječaju za ilustraciju. Malena 

Nancy Rockwell rođena je u bolnici u Lewistonu i još smo jednom prošli kroz rutinu borbe protiv stezača grudi i guranja tableta. 


Otprilike sam se prvi put upoznao s 'uredskom politikom'. Payson i Fosdick često su bili u svađi, a ova dva titana 

financija često su nas seljake uznemirivali zbog nesigurnosti onoga što slijedi. 

Takvi su uvjeti neizbježno stvarali spletke i povlađivanje među sve većim osobljem -- a kako sam to mrzio! Želio sam se 
posvetiti stvaranju i produkciji reklama, i to mi je prilično dobro išlo, kad je došlo do eksplozije. Fosdick se odvojio. Svi smo se 
vratili u Portland. 


Atmosfera u uredu sada je za mene bila sasvim drugačija. Payson je postao važan izvršni direktor i poslovni čovjek. Bio je 
nezadovoljan sa mnom preblizu, da ga podsjetim kako je počeo. Nisam to spomenuo, naravno, ali bilo je neizbježno da će 
to i sam osjetiti. Al Bonney je otpušten i vidio sam da je samo pitanje vremena kada će i meni biti jednostavno preteško 
ostati. Norton je odbio moj zahtjev za povišicom od 75 dolara, kako je tvrtka napredovala. 


Odlučio sam još jednom pokrenuti osobni napad na poslovni svijet, ovaj put za dobrobit svoje obitelji i sebe. Milijuni turista 
godišnje dolaze u Maine, ali nije postojao sveobuhvatan i pouzdan vodič za te ljude o tome što se događa, gdje, kada, itd. 
Osmislio sam The Olde Maine Guide kako bih ispunio tu potrebu i počeo raditi na tome da ga objavim za ljeto. U međuvremenu, 
da prehranim obitelj, pokrenuo sam mali radijski vodič What Next?, koji je dijelio programe po vrstama, što je bila nova 

ideja u to vrijeme. 


Uspješno sam prodao svoje male oglase i dobio What Next? ide jako dobro, s ljudima koji se zapravo pretplaćuju za 
novac, reakcija koju nisam očekivao. Zatim sam prodao oglase za Vodič i uspio sam ga objaviti cijelo ljeto, čak sam dobio 
podršku Gospodarske komore države Maine. Ali financijska borba za preživljavanje bila je smrtonosna, a moja je obitelj 
živjela u maloj kućici u Falmouth Foresideu u najstrašnijem siromaštvu i bijedi. 


U toj sam maloj kućici prvi put čuo glas i riječi koje su na kraju dovele do moje sadašnje političke karijere. Jedne sam večeri 
čuo čovjeka na radiju kako govori da ima komunista u američkom State Departmentu iu cijeloj našoj vladi; da postoji 
velika opasnost od subverzije od komunističke zavjere upravo ovdje u Americi! Rekao je da moramo naučiti o tome i 

boriti se protiv toga! 


Slušao sam zanesen. Nisam mogao vjerovati da je takav čovjek ostao u našoj vladi. U glasu mu se osjećala hrabrost i smirena 
snaga. Nije zvučao poput maćuhica s blagim britanskim naglascima (lažnim), koje sam prije čuo iz Washingtona. Govorio 
je kao čovjek i vođa! 


Tko je on bio? Nestrpljivo sam čekao da čujem njegovo ime. Zatim su to objavili: Senator Joseph R. McCarthy iz Wisconsina! 
Vikala sam i vikala za Joea McCarthyja! Činilo se kao glas s drugog planeta -- prekrasan, domoljubni, američki glas 
-- glas koji kao da je dolazio iz mene. 


No, koliko god mi se sviđalo ono što sam čuo, u to vrijeme to nije bila ništa više od vrlo uzbudljive prolazne misli. Bio sam 
duboko u poslu preživljavanja. Kao i obično u mojoj karijeri, uspijevao sam u nečemu što je trebalo loše učiniti i osvajao 
pohvale mnoštva, ali ne i njihove dolare. Moj financijski položaj bio je gotovo nemoguć, a moja se žena borila u strašnim 
uvjetima. Često ne bismo imali ništa za jesti osim konzerve graha koju smo donirali 
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od Russa Edwardsa, čovjeka koji je radio za mene, ali koji je također posjedovao mali ljetni hotel u blizini. 


Ipak, Vodiču je išlo tako dobro da su me poslovni ljudi u Bostonu zamolili da se pobrinem za izdavanje Vodiča tamo dolje. Bio sam u 
Bostonu, raspravljajući o toj mogućnosti, kad je stigla vijest da me mornarica pozvala u aktivnu službu zbog Korejskog rata. 


Naređeno mi je u San Diego, da se javim u roku od deset dana! 


Bio je to blagoslov i prokletstvo odjednom. To je značilo kraj užasnog siromaštva, ali je značilo i kraj posla za koji sam se toliko trudio i 

koji je bio na točki da mi se isplati. Opozvan sam, vjerujem, uglavnom zato što je u Korejskom ratu postojala ogromna potreba za zračnom 
potporom teško pritisnutih kopnenih trupa. To je bila jedna od mojih specijalnosti u Drugom svjetskom ratu. Skok s gotovo 

gladovanja na plaću letećeg poručnika zapovjednika bilo je financijsko olakšanje, ako ništa drugo, pa sam se pripremio prijaviti u 


mornaricu za još jedan rat. 


Užasni životni uvjeti i siromaštvo posljednjih nekoliko mjeseci gotovo su uništili ono što je ostalo od mog prvog braka. Moja je žena 
odvela djecu kod svoje bake u Hadlyme, Connecticut, pa sam otišao sam, u San Diego, što sam smatrao pogreškom. Tako sam krenuo 
1950. sa skoro novim Nashom i vozio sam se od Portlanda, Maine, do San Diega, Kalifornija. Kao što sam i učinio, zauvijek sam ostavio 
svoje mjesto običnog američkog građanina. Spremao sam se postati uvjereni nacist u San Diegu i započeti karijeru koja me dovela tako 
daleko do ozloglašenosti u borbi diljem svijeta, i koja će me jednog dana staviti na čelo milijuna Amerikanaca koji sada zamišljaju da me 


mrze i sve za što se zalažem. 


Šok što sam iznenada ponovno postao časnik i džentimen, s gotovinom u džepu, bio je priličan. 
Ali to nije bilo ništa u usporedbi s trzajem što sam se ponovno našao u zgodnom malom mornaričkom lovcu nakon što sam pet godina 


jedva vidio zrakoplov. Tek što sam stigao, dobio sam najzgodniju stvar s rekvizitom -- F8F Bearcat -- i rečeno mi je da se odjavim. 


Od svega čime sam ikada letio, F8 mi je najdraži. Poletjet će i ići ravno gore poput rakete. 
Sve je to motor. Zapravo, pojedinačna krila su manja od samog motora! Sjedite na podu malenog kokpita, snogama omotanim oko 
male hidraulične palice i motora. Ima toliko snage da je morate s vremena na vrijeme ispustiti svu tijekom leta ili će se motor pokvariti. 


To je poput vožnje munjom. Kad stisnete gas, ide! Najbrži mlaznjak na nebu nema ubrzanje i pogon kao onaj mali bumbar. 


Mlazovi idu puno brže, ali nikad se ne čine tako brzi ili vrući. F8 je 'hot-rod' neba, i kako sam ga volio! Možete ga kotrljati okolo i okolo, ići 
gotovo ravno gore i parati nebo poput tigra. Manevrira tako brzo i tako slatko da možete pobijediti sve u zraku što pokuša 


ostati uz vas, uključujući i mlažnjake. 


Koristili smo ove smrtonosne male stršljene za treniranje marinaca i mornaričkih pilota u bliskoj zračnoj potpori trupa. Toliko smo 

dobro usavršili tehnike da smo mogli raditi unutar pedeset ili stotinu metara od borbenih jedinica. Da bismo to učinili, uputili smo naše 
pilote da se koncentriraju na čitanje karte, identifikaciju terena i učinkovitu komunikaciju. Polovicu vremena podučavali smo ih u zemaljskoj 
školi u Coronadu, a drugu polovicu u El Centru, gdje smo cijeli dan raketirali i bombardirali u pustinji. Moja specijalnost bila je obuka 

vida i taktika pretraživanja. Zapovjednik zrakoplova Pacifičke flote napisao mi je posebnu pohvalu za moje metode, koje su pomogle 


stotinama pilota mornarice i marinaca da sažvaču Crvene u Koreji. 


Kad sam uspio pronaći i opremiti kuću, moja žena, Bonnie i Nancy doletjele su mi se pridružiti. Obiteljski život nastavljen je relativno 
sretno. Vrijeme je u San Diegu gotovo presavršeno, tako da smo uživali u nebrojenim piknicima, izletima i svakodnevnim roštiljima 
ispod vlastitog stabla naranče u dvorištu. Također sam odlučio uštedjeti novac uzgojem vlastitih pilića i kupio sam jato nesilica i 


izleženih pilića za prženje. 


Machine Translated by Google 


Ali to je također bilo vrijeme kada je generala Douglasa MacArthura po kratkom postupku otpustio patuljak povijesti, Harry Truman, na 
najponižavajući način; dok je senator Joe McCarthy bježao od kruga crvenih, pedera i ružičastih u Washingtonu koji su zapravo odgovorni 
za generalovu smjenu. Počeo sam, u svoje slobodno vrijeme, obraćati pažnju na to o čemu se radi. Pročitao sam McCarthyjeve govore 

i pamflete i smatrao sam da su istiniti, a ne krajnje besmisleni kako su novine tvrdile. Postao sam svjestan strašne kritike u svim 


novinama protiv Joea McCarthyja, iako još uvijek nisam mogao zamisliti zašto. 


Poznavao sam i poštovao Douglasa MacArthura i od tada smo se dopisivali. Mislio sam da će biti najbolji predsjednik Sjedinjenih Država. 
Kad je 1950. godine bila kampanja da mu se priskrbi republikanska nominacija, želio sam učiniti što sam mogao da pomognem. 
Pročitao sam pismo u The San Diego Union od žene koja je žalila da joj nitko neće pomoći da pokrene MacArthurov skup, pa sam nazvao 
gospođu, čije sam ime zaboravio, i ponudio joj pomoć koju mogu pružiti. Bila je vrlo zahvalna i pozvala me u svoju malu kućicu u kojoj 

je živjela u mirovini sa svojim mužem. Zaustio sam joj reći sve što sam mislio da se može učiniti, ali nasmiješila se strpljivim, tužnim 


osmijehom i zaustavila me. 


"Ne", rekla je, "ne možete tako lako dobiti dvoranu, čak i ako platite. Neće je iznajmiti!" 


"Što misliš?" izlanula sam. "Tko ga neće iznajmiti?" 


Gledala je čudno i upitno svog muža, jasno ga pogledom nešto pitajući. Samo je odmahnuo glavom. 


- Tko ti neće iznajmiti dvoranu? ponovila sam, gledajući s njega na nju. 


Duboko je udahnula, izgledajući bolno, i rekla, "Židovi." 


"Židovi!" uzviknula sam. "Kakve veze imaju Židovi s tim? Što ih briga hoćeš li dobiti dvoranu ili ne?" 


"Oni mrze MacArthura!" rekla je i počela još nešto reći kad sam je prekinuo. 


"Mrzite ga? To je glupo! Pretpostavljam da neki od njih mrze, ali sigurno ne svi, a sigurno ga nitko od njih ne mrzi dovoljno da vas 


spriječi da unajmite dvoranu za MacArthurov skup!" 


Ponovno je duboko udahnula, doimajući se povrijeđeno. - Istina je - rekla je. "Svi ga mrze! Pogledajte ovo, na primjer." 
Dala mi je primjerak The California Jewish Voicea. Bilo je to: "MacArthur se približava: Hitler ulazi u kancelara!" Novine su dalje buncale o 


tome kako je general MacArthur prijetnja, još jedan potencijalni Hitler! Nisam mogao vjerovati. 


"To je samo jedan papir!" uzvratio sam. "To je vjerojatno samo ekstremistički list. Siguran sam da Židovi ne zamišljaju da je 


MacArthur doista još jedan Hitler!" 


Pokazala mi je još jedan židovski list. Ton mu je bio dostojanstveniji, ali ista je poruka bila prisutna. Pokazala mi je još druge židovske 


papire. U većini njih bile su odvratne slike Joea McCarthyja, strašne optužbe protiv njega i MacArthura i nepogrešiv otrov za obojicu. 
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Ovo je iskustvo koje očekuje svakog poštenog Amerikanca, ali je obično teško doći do njega, kao što se može zamisliti. 
Iznenada sam bio izložen cijelom jednom tajnom svijetu koji prosječni Amerikanac nikada ne zamišlja i nikad ne vidi: svijetu 
Židova. U istom Židovskom glasu vidio sam naslove urednika Sammyja Gacha: "Hvala Bogu!" -- dan kad je Sovjetski Savez dobio 


atomsku bombu! 


Vidio sam stotine sličnih izdajničkih predmeta, ali naši ljudi su previše izolirani i lakomisleni da bi zavirili u ovaj židovski tisak. Prije ili 
kasnije, bez obzira na to koliko dugo prosječni Amerikanac bude držan u neznanju ili se drži u neznanju zamišljajući da je otkrivanje 
izdaje svoje zemlje i naroda 'netrpeljivost', pronaći će gole dokaze ovog ujedinjenog, stranog, fanatičnog Židovski svijet usred vlastitog 
naroda -- neumoljiv, pun mržnje, zloban, ogorčen i đavolski pametan u tome što se doima samo progonjenom vjerskom 


skupinom. 


Cijela se stvar, međutim, još uvijek nije registrirala kod mene. Bilo je previše fantastično. Osjećao sam se sigurnim da je 


na neki način došlo do pogrešnog predstavljanja. Ali gospođa mi je dala neke knjige i papire da ponesem kući da učim i otišao sam. 


Kad sam došao kući, pogledao sam prvi papir. Zvala se Zdrav razum, a naslov je bio "Crvena diktatura do 1954!" Odmah 
sam shvatio da sam pronašao izvor tog monstruoznog "židovskog straha' o kojem mi je gospođa pričala. Priča je bila o židovskoj 
svjetskoj zavjeri i nisam je mogao pročitati do kraja. Činilo se previše glupim i odvratnim da bi inteligentan čovjek na to gubio 


nx; 


vrijeme. Ali u nekoliko redaka koje sam pročitao, Zdrav razum je iznio, kako je tvrdio, zapanjujuće "činjenice" o židovstvu 
komunizma i 'ruske' revolucije. Kao izvore nekih od ovih nevjerojatnih činjenica navodi Univerzalnu židovsku enciklopediju i 


razne službene dokumente američke vlade. 


Ovo se činilo kao izvrsna prilika za promicanje tako fantastične ideje kao što je ona da je komunizam židovski i odlučio sam provjeriti te 
navodne "činjenice". Otišao sam u San Diego Public Library u Balboa Parku i kopao po tomovima spomenutim u Common Senseu. 
Tamo dolje, u mračnim hrpama knjižnice, probudio sam se iz trideset godina glupog političkog sna, istog smrtonosnog sna koji sada 
zatvara oči našim ljudima i tjera ih da surađuju sa svojim neprijateljima u vlastitom uništenju -- sve u ime 'dobrog građanstva', 
'bratstva' i svih ostalih šiboleta o 'finim' ljudima -- isti hipnotički san koji razbijamo svojom proračunatom i dramatičnom nacističkom 
taktikom! 


Otkrio sam da komunizam nije bio samo židovski, nego su se Židovi hvalili svojim židovstvom u svojim knjigama i novinama! Rabin 
Stephen Wise, na primjer, dugogodišnji priznati vođa američkog židovstva, otvoreno je i arogantno polagao pravo na židovsku prirodu 
komunističkih doktrina svojom često ponavljanom izjavom u vezi sa židovskom religijom: "Neki to nazivaju komunizmom; ja nazovi 


to judaizmom!" 


Otkrio sam, u besprijekornim dokumentima i obavještajnim studijama naše vlade SAD-a, da ruska revolucija uopće nije bila 'ruska', 
već da su je gotovo u potpunosti vodili Židovi! U Overmanovom izvješću predsjedniku Wilsonu, na primjer, stoji: "...od 388 članova 
prve sovjetske vlade, koji su sjedili u Institutu Old Smolny u Petrogradu, 371 su bili Židovi, a 267 od tih Židova bilo je s Donjeg istoka 


Strana New Yorka"! Čak ni ruski Židovi, nego njujorški Židovi! 


Naučio sam, iz članka pod nazivom "Khazars" u The Universal Jewish Encyclopedia, koji su objavili Židovi, da većina Židova nisu ni Semiti 
niti potomci hebrejskog naroda Palestine, a time i Kristovog naroda, već uglavnom potomci polu- orijentalno pleme u srednjoj 

Rusiji zvano "Hazari" ili "Kazari", čiji je kralj Bulaban u šestom stoljeću poslije Krista naredio svom narodu da masovno postane 

"Židov". Otkrio sam da ti 'Židovi', zvani 'Aškenazi' u "trgovini", za razliku od pravih, semitskih Židova, zvanih 'Sefardi', čine većinu i 


vodstvo ljudi koje nazivamo 'Židovima'. To su rojevi tih 'hazara', sa svojim 
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istočnjačkog nasljeđa, koji nas guraju okolo, tjeraju na integraciju, degradiraju našu kulturu svojom prljavom 'umjetnošću 
kaosa i pornografije i, što je najgore, šire bolest komunizma -- cijelo vrijeme skrivajući se u židovskim haljinama 'religija'. 


Zatim sam pronašao, u starim kopijama časopisa The New York Journal American, da je Jacob Schiff, tadašnji šef golemog 
financijskog carstva pod nazivom "Kuhn, Loeb & Company" i djed žene koja je sada vlasnica super-ljevičarskog New York 
Post, "...potopio je više od dvadeset milijuna dolara u Ruskoj revoluciji", financirajući još jednog Židova, Bronsteina, alias 
Trockog, u ubojstvu masa kršćanskih i antikomunističkih Bijelih Rusa! 


Najviše iznenađujuće i otkrivajuće od svega bila je često nevidljiva veza između naizgled čistog nežidovskog komunista 
i neizbježnog Židova koji je vrebao odmah iza. Lenjin, koji nije bio Židov, bio je oženjen Krupskom, Židovkom. 

Staljin, koji također nije bio Židov, bio je oženjen sestrom Lazara Kaganoviča -- Rose, Židovkom. Staljinov sin oženio je 
drugu Židovku i ispada da je Hruščov bio štićenik te iste Židovke, te da je oženio drugu Židovku iz obitelji Kaganovič! 


Uzorak je bio isti u Sjedinjenim Državama: Alger Hiss, nežidov, bio je štićenik Felixa Frankfurtera, Židova, naravno. Elizabeth 
Bentley bila je ljubavnica Jacoba Golosa, koji bi trebao biti 'Rus', a zapravo je bio drugi Židov. Fredrick Vanderbilt Field, 
nežidovski milijunaš komunist, opet je bio oženjen Židovkom. 

Whittaker Chambers, još jedan nejevrejski komunist (koji je odustao), oženjen još jednom Židovkom! 


U satelitskim zemljama je bilo isto. Više Židova! Čak je i taj sveti 'prijatelj Amerike', Tito, štićenik Moise Pijade, još jednog 
hazarskog Židova, koji 'sugerira' razmetljivom gospodinu Titu. 


U SAD-u je FBI hvatao horde židovskih špijuna: Rosenberg, Greenglas, Soble, Coplin, Moskowitz, Weinbaum, Fuchs, Golos - 
imena - sama su bila nepogrešiva, iako su neka promijenjena, kao u slučaju Johna Gatesa , urednik The Daily Workera, čije je 
pravo ime Israel Regenstreif! Ali slike ovih devinih lica bile su više nego dovoljne da se identificiraju ti židovski špijuni! 


Od četrdeset i jednog radnika s komunističkim dosjeima u našim tajnim radarskim laboratorijima u Fort Monmouthu, pokazalo 
se da su trideset i devet Židovi! Od petnaest Amerikanaca koji su od 1946. osuđeni za špijunažu za Sovjetski Savez, 

trinaest su bili Židovi. Od dvadeset i jednog osuđenog za komunističku zavjeru da se uništi vlada SAD-a ilegalnom silom i 
nasiljem, osamnaest su bili Židovi. Kad je FBI uhvatio "Politbiro drugog reda" od sedamnaest, četrnaest izdajica 
identificirano je kao Židovi! Od "holivudske desetorice" koji su prihvatili peti amandman na pitanje jesu li komunisti, 

devetorica su bili Židovi! 


Pogledao sam The Daily Worker i ustanovio da je atmosfera strogo 'košer'. Bilo je dirljivih reklama "In Memory of" za 
"Our dear Mother" od Bernieja, Abie, Izzy i Nathana Ginzberga; obavijesti o piknicima u "Weinbaum's lovely Grove" itd. 


U Rusiji, gdje sam shvatio da antisemitizam bjesni, zatekao sam Židove kako se hvale da je šef sovjetske propagande Židov: Ilya Ehrenburg! Budući da su svi 


Židovi uhvaćeni na djelu kao crveni špijuni, je li iznenađujuće da Židov, Ehrenburg, šef sovjetske propagande, želi širiti ideju da su komunisti "anti-Židovi"? 


Čak sam i u Japanu i Kini otkrio da su rani saditelji komunističkog sjemena bili Židovi. U Japanu je postojala neka Anna Rosenberg, a pogodite tko se pojavio u Kini 


kao savjetnik Sun Yat Sena? Dobri stari George Sokolsky, naš 'konzervativni' kolumnist! 
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Za inteligentnog čovjeka činjenice su bile neporecive. Mogli su se objasniti, ali jednostavno su bili nepobitni. 
Komunizam je bio židovski! A Židovi u Sjedinjenim Državama bili su gotovo jednoglasni u svojoj otrovnoj mržnji i potiskivanju svakoga tko se iole pitao za tu 


činjenicu. Čak i primjećivanje broja židovskih komunista i rasnih miješanja donijelo je nesretnoj žrtvi histeričnu kampanju protiv njega kao "šišača 
mržnje"! Isti ljudi koji su najglasnije vrištali za 'akademskom slobodom! propovijedanja komunizma bili su oni koji su bili najnemilosrdniji u svojoj kampanji 
potiskivanja svakoga tko je želio raspravljati o Židovima u bilo čemu osim u najžešćim i najodvratnijim pohvalama. Židovi su jednoglasno mrzili McCarthyja i 


MacArthura, uz jednu ili dvije zanemarive iznimke -- za koje sam kasnije otkrio da su planirane kako bi postojale iznimke, poput "Rabina" Shultza Joea McCarthyja. 


Bilo mi je to uzbudljivo, zanimljivo i zastrašujuće, ali i vrlo depresivno. Daleko dolje u svojoj duši osjećao sam hladan strah od naše 


sudbine, ako se događa ono što se činilo da se događa, i ja sam bio odgojen da nikada ne izgovorim riječ "Židov" odmah, nego uvijek 
"Židovska osoba". "ili "osoba židovske vjere", zbog onoga što Biblija naziva "strahom od Židova". Mogao bih zamisliti kakav bi bio 
rezultat mog temperamenta i moje reakcije na izazov kad bih saznao da doista postoji židovska zavjera protiv moje zemlje i mog 


naroda! 


Vratio sam se papirima i knjigama koje mi je gospođa dala i pažljivo ih pročitao. Ton članaka me je, u većini slučajeva, odbijao. Bili su 
opušteni u svojim optužbama, loše podignuti i puni bijesnog senzacionalizma, ali su neprestano otkrivali nove bisere činjenica, koje 
sam našao provjerenim. I kad sam sabrao sve činjenice najbolje što sam mogao, nije bilo dvojbe o tome: postojala je neka vrsta 


židovske zavjere i definitivno je uključivala komunizam i moralnu subverziju. 


Vratio sam se gospođi i još smo razgovarali, a ovaj put sam ja slušao. Bila je zbunjena i zbunjena na mnoge načine, ali je znala da su 
mračne sile na djelu da unište njenu zemlju i naše bijelce, i imala je točne temeljne ideje. Pitala me želim li ići čuti čovjeka po imenu 

Gerald LK 

Smith. Sjećao sam se imena maglovito, kao nekakvog užasnog radikala ili tako nešto. Ali rekla je da je on veliki američki domoljub i 


izvrstan govornik, i dala mi kartu za govor koji je držao u Los Angelesu. 


Bojao sam se ići, budući da sam bio u mornarici, a cijela se stvar činila tako divljom, radikalnom i opasnom. Otišao sam u ured FBI-a 
i tražio da vidim agenta. Uveli su me u privatnu malu odaju i posjeli nasuprot zgodnom muškarcu nordijskog izgleda. Ispričao 


sam mu o Smithu i pitao ga je li u redu da odem na njegovo predavanje. 


"Da, ako ne sudjelujete", rekao je. 


Pa sam otišao na govor, i kakva je to stvar bila! Nekoliko Amerikanaca danas je ikada čulo govornika. Čuli su govore, govore, možda čak 
i buncanja, ali je dvojbeno da su ikada čuli staromodnu besedu koja diže krovove, potresa zemlju i potresa dušu. Gerald Smith je 
majstor koji će okončati sve majstore ljudskog glasa. 

Što god on bio, može vas uhvatiti za revere vaše duše, trgnuti vas iz sjedala i držati vas bespomoćne i opčinjene koliko god želi. On 

ne riče i ne urliče. Šapće, uzdiše, hriplje, guguće; zatim eksplodira snagom lokomotive koja tutnji kroz tunel. Smije se, plače, 

zavija, nagovara, oponaša, vrišti, preklinje, vraća se na šaputanje, podsmjehuje se, podsmjehuje se, viče, prasne u histeričan smijeh, a 


zatim zacvili neki srceparajući komadić koji vas ostavlja klonulim. 


Sjela sam na balkon, doslovno na rub sjedala. Da je Smith iznenada rekao: "Skoči!" -- Mislim da bih to učinio. 
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Nisam ga čuo skoro deset godina, a sada se možda gubi na snazi. On više neće imati ništa sa mnom i krije se pod lažnim 
imenom u Kongresnom hotelu kada dođe u Washington, DC, ali on je i danas najveći živući majstor govorne riječi i hodao bih 
dvadeset milja da ga čujem opet. 


Ali nije me očarao samo način na koji je govorio - nego ono što je rekao. Kad ste ogulili sve emocionalne prizvuke njegova 
govora i bacili se na sirovo meso, pronašli ste osnovne elemente prepoznatljive istine, lijepo spojene da pokažu, napokon, 
jasan obrazac onoga što Židovi pokušavaju učiniti s njihovom zavjerom. 


Imao je knjige za prodaju, među njima i Protokoli učenih sionskih mudraca. Ove sam pažljivo proučavao. Židovi ogorčeno urlaju da su krivotvorina, ali to je 
jednako nevažno kao tvrditi da čovjek nije počinio ubojstvo jednim nožem, nego sasvim drugim nožem. Nije važno koji je nož korišten. Činjenica je da je 
netko počinio ubojstvo. Protokoli, koji su prvi put stavljeni u Britanski muzej na prijelazu stoljeća, mnogo prije Prvog ili Drugog svjetskog rata, s užasnom su 


jasnoćom iznijeli točno ono što bi neka grupa dovela do svjetskih ratova, inflacije, depresije i moralnih subverzija; kako bi to učinili ikome bi to učinili. 


Šezdeset godina kasnije, nijedna riječ nije se ispunila točno onako kako je navedeno u Protokolima. ako su 

"falsificirani", onda je to učinio genij koji je točno znao što će Židovi svijeta raditi šezdeset godina, ne djelomično, već 
savršeno točno. Jedini Protokoli, od sveg znanja na ovoj zemlji, daju čovjeku moć uspješnog predviđanja povijesnih događaja, 
kao što sam ja mogao činiti otkad ih proučavam. Teorija koja omogućuje znanstveno, proračunato predviđanje nije znak 
prijevare, već uvijek znak realne teorije. 


Henry Ford stariji rekao je za Protokol prije trideset godina da se nemilosrdno ispunjavaju, što mu je bio dovoljan dokaz 
njihove autentičnosti. Adolf Hitler deset godina kasnije rekao je istu stvar. Svaki čovjek koji se potrudi pročitati ove zapanjujuće 
dokumente pronaći će istu stvar. Ako ih nije napisao Židov, napisane su s đavolskom točnošću o Židovima. Omogućili su 
čovječanstvu da po prvi put shvati ono što se prije činilo nemogućim kaosom. Sav kaos, luda 'umjetnost', komunizam, 

moralna prljavština, kontrola tiska i zabave, razvoj svjetskih ratova, suludo postavljanje rada protiv kapitala i obrnuto -- sve te 
stvari postaju proračunati elementi postojano napredujući plan nacije ili rase, maskiran širom svijeta kao 'religija' kako bi 

se izvršilo ovo užasno djelo uništenja pod okriljem 'vjerske tolerancije". 


Kada se ispita povijest, nalazimo ovu naciju kako postojano i sigurno napreduje prema svom cilju kao "Božji odabrani narod", 
koji je predodređen da tiho osvoji i pokori svijet pod krvavim, starozavjetnim despotizmom "Kralja Siona". 


Dok sam istraživao temu cionizma, otkrio sam da se Židovi uopće ne trude prikriti ovaj cilj svjetske dominacije. S 
najmonumentalnijim prijezirom prema sisama koje nazivaju gojima (ne-Židovima), oni otvoreno izjavljuju da su prezirali 
ponude mnogo boljih nacionalnih "domova" za Židove od Palestine; mjesta gdje ne bi bilo potrebno prognati i učiniti 
beskućnicima milijun bespomoćnih Arapa, ali Židovi bahato traže Palestinu "jer je to centar svijeta"! Ne zato što je to 
biblijsko obećanje, već zato što je to raskrižje puteva cijele zemlje između tri kontinenta i njihovo odabrano sjedište konačne 
svjetske moći. 


Dok ovo pišem, svjestan sam bijesa zbog takvih izjava. I sam sam pretrpio ovaj bijes kada sam prvi put razmišljao ili čuo za 
te ideje. Ali mogu uvjeriti čitatelja da ne bih olako iznio ove stvari 
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tako trajna stvar kao što je knjiga, koja će dugo biti tu da me proganja ako sam neozbiljan ili u zabludi. Već deset godina, otkad sam 
pročitao Protokole, promatram kako svijet ne ide sam od sebe, već ga se postojano i neumoljivo gura niz točne staze zacrtane u tim 
navodnim "krivotvorinama" napisanim prije više od pola stoljeća. Budući da je izbor Kennedyja sada gotovo siguran, dok ovo pišem, 


Protokoli se brzo približavaju potpunom i konačnom ispunjenju. 


Sada sasvim budan, nakon što sam pročitao i proučio sve što sam mogao, počeo sam prvi put u životu razmišljati realno, umjesto 
prema sloganima kojima sam bio učen od djetinjstva; slogane koje nikada nisam ni pomislio dovesti u pitanje, poput "ne smiješ suditi 


o ljudima prema grupama, već samo kao pojedincima". 


Kad bolje razmislite, ovo drugo je ludilo! Potapali smo njemačke, japanske i talijanske podmornice tijekom rata ne pitajući tko je 
od posade nacist, militarist ili fašist. Sve smo ih potopili. Mrzio sam Roosevelta, ali Japanci i Nijemci nisu bili previše oprezni u pucanju na 


mene, zajedno s New Dealersima koji su silno željeli ući u rat. 


Kad vidite časnu sestru, ne raspitujete se za zdravlje njezine djece, niti pozivate 86-godišnjake na zabavu skakanja padobranom, 
iako nekolicina takvih godina, poput Bernarda MacFaddena, to ponekad čini. stvari. Mogli biste s pravom očekivati da Kinez u malom 
gradu radi u praonici rublja ili restoranu, a da je sicilijanski član mafije umiješan u neku vrstu kriminala. Niti je razumno inzistirati na 


tome da suknje nisu pokazatelj ženskog spola, samo zato što se i Škoti nalaze u suknjama, iako ih zovu "kiltovi". 


Nitko se ne bi smatrao ludim ako smatra da je član Ku Klux Klana rasist, niti član Amerikanaca za demokratsko djelovanje da mrzi Klan. Po 
istom principu, jednostavno zato što svoje poglede temeljimo na težini prethodnih dokaza, nismo ludi niti 'šišači mržnje' kada 
pretpostavljamo da je bilo koji određeni, nepoznati Židov cionist ili komunist. Vjerojatnost da je on jedan od njih dvojice i barem 


simpatizer komunizma je ogromna. 


Otprilike jedini način na koji možemo i procjenjujemo ljude, dok ih ne upoznamo izuzetno dobro, jest prema skupini kojoj pripadaju. 
Ako je ta skupina svojim djelovanjem tijekom dugog vremenskog razdoblja dokazala da je neprijateljska prema nama, nije 'mržnjar ili 
'netrpeljivost' smatrati nepoznate članove te skupine također neprijateljima, osim ako i dok ne saznamo drugačije o određeni 


član koji je iznimka od pravila. 


Židovi su proračunato osudili ovo krajnje nužno pravilo svakodnevnog života i njegovali suprotnu, suludu ideju da svakog pojedinca moramo smatrati 
'prazancem', bez obzira na dokaze da je on kanibal, Sicilijanac, Irac ili Šveđanin, a sve kako ljudi ne bi primijetili da su vraški mnogi Židovi komunisti, a time i 


izdajice! 


Jednom kada se shvati da Židovi nisu 'samo vjerska skupina' i to jadna, progonjena -- nego rasna i nacionalistička skupina u našoj 
sredini -- tada se može uočiti očita činjenica da većina pojedinačnih članova od ove skupine se može očekivati da će biti određene 
stvari, naime, komunisti, cionisti i rasno miješani. 


To, naravno, ne znači da svi članovi grupe moraju biti određena stvar, kao što ni svi Nijemci nisu nacisti, a svi Talijani katolici. 


Situacija Židova-komunista-cionista-izdajnika je vrlo slična mafijaškoj. Svi znaju da mafiju čine uglavnom Talijani i uglavnom gangsteri, ali 
to ne znači da su svi Talijani gangsteri ili da su svi gangsteri Talijani. S druge strane, načelo koje Židovi žele potisnuti je da je član 
mafije vjerojatno Talijan i vjerojatno gangster. Samo bi luđaci člana skupine zvane "Mafija" postavili za čelo svoje policijske uprave. Ipak, 


upravo je to ono što su Sjedinjene Države 'čudno' učinile sa svojim smrtonosnim atomom 
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i hidrogensku bombu. Od Lillienthala do Straussa, gotovo nikoga drugog osim Židova nismo postavili zaduženim za atomsko 
oružje i programe, iako su Židovi činili preko 80% naših atomskih špijuna i komunista! 

Lillienthal, Oppenheimer, Teller, Strauss, Rickover, LeMay, Isadore Rabi, itd. -- uvijek više istog smrtonosnog uzorka. Ne 
smijemo suditi o Židovima kao skupini, iako njihova skupina nekako uvijek kontrolira ključna mjesta! 


Kao što je istaknuo Winston Churchill, pokretačka snaga i vodstvo marksističkih snaga je židovsko, a većina Židova je barem 
naklonjena komunizmu u ovom ili onom obliku, i oni prikrivaju komuniste vičući "šišač mržnje" pravim protivnicima 
-Komunisti. Ali nipošto nisu svi Židovi komunisti, niti su svi komunisti Židovi. Znanstvena istina je jednostavno da je, na 
temelju neporecive statistike, nepoznati Židov vjerojatno, ali ne i sigurno, promarksist, bio on komunist, trockist ili samo 
rasno miješani liberal. 


Dok sam proučavao i razmišljao dalje u kaosu našeg nacionalnog ludila, počeo sam se pitati zašto smo krenuli u rat na strani 
boljševika koji su se sto godina otvoreno hvalili svojim planovima da nas unište silom i nasiljem , laži i podmetanja; dok smo 
potpuno uništili kršćansku Njemačku, koja nikada nije imala niti jednog visoko pozicioniranog špijuna u našoj zemlji i 

nikakve praktične šanse da osvoji svijet, kao što sam vjerovao da pokušavaju učiniti. Pitao sam se o Adolfu Hitleru i nacistima. 
Naučio sam da je bio u pravu što se tiče Židova. 

Možda bi vrijedilo pročitati njegovu knjigu da vidimo ima li još nešto dobro. 


Tražio sam po knjižarama u San Diegu i konačno pronašao primjerak Mein Kampfa, skriven pozadi. Kupio sam ga, odnio kući 
i sjeo čitati. I to je bio kraj Lincolna Rockwella kao "finog momka', glupog 'Goja' i početak jedne sasvim druge osobe. 


Mein Kampf je bio kao pronalazak dijela mene. Kaos i nered i mentalno 'sivilo' neizmjerno me frustriraju i godinama sam patio 
pokušavajući dokučiti beskrajni filozofski, društveni i politički nered u svijetu i još neurednija objašnjenja koja nude religije 

i sociologija. Uvijek iznova ponavljao sam si: "Mora postojati neki smisao, neki logički uzročno-posljedični odnos između 
društvenih i političkih činjenica o tome kako su postale takve!" Ali nijedna osoba, nijedna knjiga, niti moj vlastiti um nisu 
uspjeli otkriti glavu ili rep tim stvarima. Jednostavno sam patio od nejasnog, nesretnog osjećaja da su stvari 'pogrešne', a da 
nisam točno znao kako i da mora postojati način da se dijagnosticira 'bolest' i njezini uzroci, te da se ulože inteligentni, 
organizirani napori da se to 'nešto nije u redu' ispravi. . 


U Mein Kampfu pronašao sam obilno 'mentalno sunce' koje je sav sivi svijet odjednom okupalo jasnim svjetlom razuma i 
razumijevanja. Riječ za riječju, rečenica za rečenicom ubodene u tamu poput munja otkrivenja, trgajući i čupajući paučinu 
više od trideset godina tame; briljantno rasvjetljavajući dotad nejasne razloge za ludilo svijeta. 


Bio sam zapanjen, hipnotiziran. Nisam mogao odložiti knjigu bez muke nestrpljenja da joj se vratim. Pročitao sam ga 
hodajući do eskadrile, podigao sam ga u zrak i pročitao, naslonjen na ploču, dok sam automatski davao upute 

drugim zrakoplovima koji su kružili iznad pustinje. Pročitao sam to na trajektu Coronado. Čitao sam ga do noći i nastavio 
sljedećeg jutra. Kad sam završio, počeo sam ponovno i ponovno čitao svaku riječ, podcrtavajući i označavajući posebno 
veličanstvene odlomke. Proučavao sam to, razmišljao o tome i čudio se njegovoj krajnjoj, neopisivoj genijalnosti. 


Kako bi svijet mogao ne samo ignorirati takvu knjigu, nego je prokleti, proklinjati i mrziti, pretvarati se da je to plan za 
'osvajanje' svijeta, kada je to bio najočitiji i najracionalniji plan za spas svijeta koji je ikada napisano? Da to nitko nije pročitao, 
pitao sam se, ljudi idu uokolo govoreći da je to djelo luđaka 
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"žvakač tepiha"? Kako su se razumni ljudi mogli izvući s takvom monstruoznom intelektualnom prijevarom? Zašto je bilo toliko 


omraženo i prokleto? Mogao sam vidjeti zašto bi Židovi to mrzili i proklinjali, ali zašto moj vlastiti narod? 


Pročitao sam ga i još malo proučavao. Polako, malo po malo, počela sam shvaćati. Shvatio sam da je nacionalsocijalizam, ikonoklastički 
svjetonazor Adolfa Hitlera, bio doktrina znanstvenog, rasnog idealizma, zapravo nova 'religija' za naše vrijeme. Vidio sam da živim 
u doba novog svjetonazora. Prije dvije tisuće godina došlo je do sličnog uspona novog pristupa ili pogleda na svijet, nazvanog 


'religija'; svjetonazor koji je zauvijek potresao i promijenio svijet. 


Shvatio sam da se ova nova i prekrasna doktrina znanstvene istine nemilosrdno primjenjuje na samog čovjeka, kao i na prirodu i neživu 
materiju, i da je to jedina stvar koja može spasiti čovjeka od njegove vlastite degradacije u luksuzu, sebičnoj kratkovidnosti i rasne 
degeneracije. Doktrina Adolfa Hitlera bila je novo 'kršćanstvo' našeg vremena, a sam Adolf Hitler bio je novi 'spasitelj', kojeg je 


nedokučiva Providnost stalno slala da spasi čovječanstvo u kolapsu. 


Hitlerovo i njemačko 'razapinjanje' bilo je u skladu s neizbježnim radom ovog nepoznatog scenarista. 

Čak ni jedanaest obješenih učenika u Nurnburgu nisu bili bez značaja! Najomraženija ideja i najstrašnija ideja prije dvije tisuće godina 
bilo je kršćanstvo, a najomraženiji i najprokletiji čovjek na zemlji bio je Isus Krist. Njegove su sljedbenike žestoko progonili i ubijali 
'dobri', 'razumni' ljudi koji su mogli vidjeti da svatko pri zdravoj pameti priznaje Rim i Carstvo kao čvrstu, supstancijalnu stvarnost. 
Shvatio sam da je današnji marksističko-demokratski svijet još jedan rašireni 'Rimski imperij', a današnji nacisti rani 'kršćani'. Ono što 
se događa daleko je više od borbe za političku prevlast u sadašnjoj društvenoj i političkoj situaciji. to je potpuno razbijanje i uništenje 
društva koje je postalo toliko trulo da će tolerirati i čak voljeti vlastite marksističke uništitelje, kao što mrzi, prezire i boji se polagano 


rastućeg nacističkog društva koje će ga zamijeniti. 


Takve moćne, strašne misli dolaze čovjeku, ali jednom u životu, ako ikada, i kada dođu, taj se čovjek promijeni za sva vremena. 


Odjednom je velika težina pala s moje duše. Znao sam da sam konačno pronašao put do sunca i da su dani mentalne tame, potrage 
i beskrajne frustracije prošli. Ali istodobno ga je zamijenio neizmjerno težak teret, ali na drugačiji, čak i zadovoljavajući način. Znao sam 
da moram, moram učiniti što mogu, kako bih proširio novu i divnu ideju i osigurao joj pobjedu u svijetu koji se urušava -- bez obzira 


što me to koštalo, pa čak i ako bih postao 'promašaj' biti 'hranjen lavovima' u 'Koloseumu:'. 


Tada sam bio siguran kao i sada da će to biti učinjeno. Ništa ne može zaustaviti pobjedu onoga što je sada povijesna nužnost, 
određena događajima izvan naše kontrole. Marksisti su se pretvarali da su i oni povijesno determinirani, ali su izvan vremenske faze. 
Bilo im je suđeno da se popnu do vrha, i jesu. Imali su svoju pobjedu. Sada je sve gotovo, koliko god se njihova moć i njihovo 'Rimsko 


carstvo' činili moćnima i zastrašujućima. 


Danas su oni u Kremlju i Bijeloj kući, doduše nose drugačije maske, ali unatoč tome melju cijeli svijet pod brutalnom petom 
marksističkih doktrina "mase" i "jednakosti" i rasnog oskvrnjivanja. Njihove 'rimske legije", čiji sam i ja tako dugo bio dio, marširaju 

i uništavaju sve što im se usudi suprotstaviti. Oni 'razapinju' cijeli njemački narod i odvažne apostole Velikog čovjeka kad progovore 
jednu riječ o njegovom geniju. Ali sami su marksisti održali svoj pogrebni govor kada su rekli da svaka stvar u sebi sadrži sjeme 
vlastitog uništenja. I oni su žrtve ovog savršeno važećeg zakona i njihovo je uništenje sada spremno izbiti iz njih samih u bijesnoj 


katastrofi. Čak se i njihove 'legije' raspadaju pod vlastitim marksističkim doktrinama miješanja rasa. 
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MI smo novi 'barbari', iskovani do željezne tvrdoće u vatri njihove mržnje i progona. Diljem svijeta čekamo da se bacimo 

na arogantne, razmetljive 'careve' marksizma kad su se još malo pretjerali. Oni mogu učvrstiti svoje samopouzdanje 
uvjerenjem da je nacionalsocijalizam 'mrtav', da su na maršu prema konačnoj 'svjetskoj revoluciji' i židovskom gospodarenju 
svijetom pod svojim Kraljem Siona -- bez obzira zovu li ga 'Komesar', "Glavni tajnik UN-a" ili "Izraelski premijer". Danas znam 
da nas ima milijune, posvuda. Ništa nas ne može zaustaviti! 


Ali 1951. osjećao sam se sam sa svojom Knjigom i svojim nadahnućem. Nisam - čak ni poznavao nikakve 'konzervativce', a 
kamoli naciste. I nisam se usudio nikome otvoreno spomenuti tu temu. Čak ni svojoj ženi nisam izdao istinu: Da sam postao 
sveobuhvatni NACIST, obožavan od najvećeg uma dvije tisuće godina -- ADOLA HITLERA! 


-INDEKS- 
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OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 


POGLAVLJE VIII. 


Živjeti iz dana u dan kada gorite gigantskom idejom nije teško samo vama, već i onima koji moraju živjeti s vama. Ostatak vremena u San 
Diegu bio sam muž pun ljubavi, ali teško razumljiv. Nije me bilo briga za vječne koktele mornaričke postave, a one na kojima sam dolazio 
uništio sam pretvarajući ih u McCarthyjeve skupove. Čitao sam i učio svaku slobodnu minutu, a moja žena je imala poteškoća 

promovirati nekoliko večernjih izlazaka na večeru, itd. Pokušao sam primijeniti svoj talent za pisanje i crtanje na lukave pokušaje 
promicanja ideje, i smislio sam Patke i kokoši , koji je ukraden na veliko i ponovno tiskan po cijelom svijetu od strane upravo onih ljudi 
koji su ga prezirali kad sam ga ponudio tih dana. Jedan od tih pojedinaca je Ron Gostick iz Kanade koji propovijeda da sam ja komunistički 
agent-provokator. 


Unatoč mojoj zaokupljenosti politikom, bio sam omiljen u eskadrili i mnogo smo se 'dobro provode', kako se zovu druženja uz pivo i 
brbljanje. Snažno sam pokušavao kontrolirati svoju želju da 'mccarthyiziram' svakoga koga sam sreo, ali sam siguran da sam se činio prilično 


čudnim mnogim službenicima i njihovim ženama koji su naletjeli na mene u alkoholnoj izmaglici koja je prožimala ove koktele. 


Razorno neznanje čak i 'najbolje obaviještenih ljudi' o strahovitoj ideološkoj borbi koja se odvija posvuda oko njih -- borbi na život ili smrt 
zapadne i kršćanske civilizacije u kojoj su živjeli -- zaprepastilo me bez riječi. Od admirala do predsjednika, bankara do mesara; svi su oni, 
otkrio sam, prihvaćali riječi i slogane umjesto činjenica, baš kao što su Protokoli tako hladnokrvno izračunali! Što god se uvijek iznova 


ponavljalo u 'uglednim izvorima' poput The New York Timesa, Harpersa, Lifea itd. ili od proročišta poput Edwarda R. 


Murrow, bio je jednostavno IT. 


Svaki pokušaj da se dovedu u pitanje 'svete dogme' '4emokracije' i 'bratstva', bez obzira koliko nadmoćni bili argumenti ili činjenice, 
dočekan je kao izdaja Amerike. Iako sam često čuo kako 'emancipirane' i 'liberalne' žene važnih muškaraca koriste prljav jezik 

na koktelima, -- te iste žene bi užasnuto ustuknule na riječi "rasa" ili "McCarthy"! I, iako. naša bi nacija trebala biti republika, a ne 
demokracija, kako to guraju liberali, pinkosi i Židovi, napadnuta je svaka demonstracija sličnosti između takozvane "demokracije" 

u Americi i istog proizvoda s istim imenom u komunističkim zemljama od strane ovih 'naprednih mislilaca' sa svim vatrenim oružjem! 
Nisam čak ni mogao natjerati ljude koje sam smatrao inteligentnima i otvorenima da razgovaraju o tim zabranjenim temama, iako bi 


svjesno govorili o 'bitci za muške umove", jednom od slogana dionica koji izvire iz 'najboljih izvora". . 


Počeo sam očajavati nad svojim bližnjima! Osjećao sam se kao ovca koju tjeraju u klaonicu koja je iznenada otkrila što je pred nama i koja 
očajnički i uzalud pokušava natjerati svoje subraće ovce da shvate što se događa i što se dogodilo našim subraćama u Rusiji, Mađarskoj, 
Čehoslovačkoj, Poljskoj, Istočna Njemačka i desetak drugih sovjetskih klaonica! Ali bili su ili previše zauzeti grickanjem raskošne trave na 
pašnjaku ili su se previše bojali intelektualnih pasa ovčara koji su im škljocali za petama da bi obratili pozornost. Samo ih je ljutilo što su 


morali razmišljati o tako gadnoj, 'kontroverznoj' temi. 


Nekako sam, usprkos emocionalnoj i intelektualnoj kataklizmi u meni, uspio nastaviti živjeti s određenim uspjehom i jako sam uživao u svom 
obiteljskom životu. Mala Phoebe Jean Rockwell rođena je u mornaričkoj bolnici San Diega i nas petero činilo je prilično 'normalnu' obitelj. 
Postojale su bračne bitke za koje sam smatrao da su 'uobičajene' u većini 'modernih' brakova. Jednom sam se preselio u časničku odaju 


i pripremio se 
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da se razvedem, ali nekako smo nastavili krpati stvari. Mrzila sam samu pomisao na razvod jednako kao i gotovo sve na 
svijetu, budući da sam odgojena usred razvoda, a još uvijek mrzim čak i tu riječ. Jako sam volio i volim svoju djecu. I oni su 

me obožavali, i bio sam spreman pretrpjeti gotovo sve kako bih pokušao održati obitelj na okupu, ali 1952. dobio sam naredbu 
da se javim u Norfolk, Virginia, na daljnji zadatak, tako da je obitelj morala biti iskorijenjena. 


Transkontinentalno putovanje napravili smo u našem Nashu sa sjedalima za spavanje. Svih pet nas je spavalo u autu, s 
bebom na podu naprijed. Cijela je obitelj jako uživala dok smo vijugali Sjedinjenim Državama, kampirali u veličanstvenim 
nacionalnim parkovima, posvuda posvuda razgledavajući znamenitosti i gutajući neopisivu slavu ove voljene Amerike. 
Potrudio sam se proći kroz Appleton, Wisconsin, rodni grad Joea McCarthyja, i praktički obožavati zemlju na kojoj je ovaj 
veliki Amerikanac odrastao i živio. 


Kad smo stigli u Norfolk, ušao sam u mornarički ured dok su žena i djeca čekali vani u autu, nestrpljivi da saznaju našu 
'sudbinu'. Gdje bi bila moja sljedeća dužnost? Kobno je zvučala moja 'rečenica': Island! Jedva da sam čuo za to mjesto, 
zamišljao sam, kao i većina ljudi, da je to zemlja polarnih medvjeda, leda i Eskima. Što je najgore od svega, znala sam da će 
to biti nemoguć napor za naš brak koji već škripi. Obitelji nisu bile dopuštene na Islandu, a minimalna 'kazna' u ovoj postaji 
bila je jedna godina! 


lako sam slabo prosvjedovao, Judy se odlučila preseliti tik do svoje majke u Barrington, Rhode Island, pa sam nju i djecu 
propisno ostavio kod njezine majke. Zatim sam otišao u zračnu bazu Westover u Massachusettsu kako bih uhvatio avion za 
Island -- kraj svijeta! 


Kad sam stigao, našao sam bazu u Keflaviku (izgovara se "kep-la-veek", unatoč "f") malo civiliziranijom i malo manje 

ledenom nego što sam zamišljao, ali ne puno. Na cijelom Islandu postoji nekoliko desetaka kržljavih stabala, ali nijedno unutar 
trideset milja od goleme i potpuno puste američke zračne baze. Golfska struja teče oko jednog kraja otoka, a ledene, 

arktičke struje zapljuskuju drugi, tako da ekstremna razlika u temperaturama redovito proizvodi vjetrove brzine preko sto 
milja na sat. Ove oluje urlaju preko vulkanskog pepela i golog tla Keflavika iz Atlantskog oceana, bez otpora. 


Bio sam imenovan kao izvršni časnik eskadrile zrakoplova flote opremljene patrolnim bombarderima. Naše radno 

područje eskadrile sastojalo se od nekoliko Quonset koliba i najgrubljih mogućih objekata. Imali smo samo polovicu starog 
hangara iz Drugog svjetskog rata u kojem smo radili na našim avionima, a druga polovica je bila pretrpana starim 

džipovima i kamionima, tako da su ljudi morali raditi i živjeti u gorkom arktičkom vremenu većinu vremena. Mračno je gotovo 
cijele zime, a divlji vjetar, brišuća, peckava, ledena kiša uz vječni mrak djeluju beskrajno depresivno. Nije hladno, 

ali zapravo toplije u prosjeku od Norfolka, zbog Golfske struje; međutim, dužnost tamo gore u Keflaviku najbliža je 

zatvorskoj kazni koju možete dobiti izvan zidina. Ipak je bilo utjehe. Piće je bilo nevjerojatno jeftino - dolar ili dva za litru 
najboljih stvari - a žene su bile nešto sasvim drugo. Bile su i jesu prekrasne! Oni su najčišći Nordijci, sa savršeno lijepim 

licima, ljupkim stasom i šarmantnom naravi. Društveni običaji Islanda posebno su privlačni muškarcima koji dolaze u 

posjet u tom smislu, jer seks nije strogo regulirana stvar kao svugdje drugdje. Stav na Islandu je uglavnom takav 

da je seks poput gladi ili žeđi. Kad si gladan, jedeš. Kad ste žedni, pijete, akad vam se seksa na Islandu, zadovoljite i tu potrebu. 


Mnogi parovi jednostavno usele zajedno, ne brinući se oko formalnosti osim ako se ne pojavi dijete. Čak ni tada žena ne 
uzima muževljevo ime, a djeca uzimaju samo očevo ime plus "sin" ili "dottir" (kći). Čak i nakon formalnosti, dostupan je 
trenutni sporazumni razvod. Nadalje, bilo koja strana može 'odbaciti' drugu jednostavno na zahtjev, bez postupka i bez 
ikakvog razloga -- užasna situacija za voljenog supružnika i roditelja, kao što sam naučio na vlastitu bol. 
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Na aerodromu je bilo nekoliko nedostupnih djevojaka. Većina ih je radila za upravu na ovaj ili onaj način, ali nitko od njih 
nije shvatio da novac može zaraditi na druge načine. Previše su se zabavljali da budu velikodušni. Zapravo, koliko god to bilo 
nevjerojatno, jednog od mojih časnika zamalo je ubila vrlo lijepa djevojčica, jer ju je izbacio iz svog kreveta. 


Provela je duge sate s njim prije nego što je izbačena u snijeg -- kako bi se mogao odmoriti za jutarnji skok. Nije joj se 
svidjelo što su je poslali pa je otišla i 'posudila' kalibar 45 od narednika kojeg je 'znala' u drugoj vojarni, zabola ga kroz 
prozor poručnikove sobe i počela pucati. On i druga dva časnika u kolibi su se mahnito otimali, najprije da se maknu s 
puta, a onda da je uhvate i razoružaju. Zubar iz eskadrile, inače Židov, sakrio se u ormar tijekom te 'vatrene borbe", a 
dečki su se nakon toga beskrajno zabavljali na račun Židova - ne bez pravde. U izvješću o poručnikovoj zdravstvenoj 
sposobnosti nisam mogao odoljeti da ne napišem da je bio hladan i hrabar u "borbenim uvjetima" i "teškoj vatri", 
što je podiglo obrve u Washingtonu, DC. 


Nije bilo nimalo neobično da djevojke odvedu svoje dečke kući i na kat uz prešutno znanje i razumijevanje ljudi. Jedan 
je zastavnik mjesecima živio sa svojom djevojkom i njezinim roditeljima, a odselio se tek kad je zatrudnjela. 


Zabave u bazi bile su više poput orgija, sa svim besplatnim pićem i još slobodnijim djevojkama. Žao mi je što moram reći da 
su mnogi od naših najviših, najviših časnika podlegli golemim iskušenjima svega ovoga i ponašali se na najsramotniji 

i najnečasnički način. Zapovjednik vojske, na primjer, zaveo je i izdao, ne jednu od jeftinih djevojaka u bazi, već kćer jedne od 
najboljih obitelji na Islandu, na najsramotniji i najnečasniji način. Mornarički kapetan javno se 'družio' s razvedenicom u 
svojim odajama i vozio ju uokolo u svom velikom mornaričkom limuzini. Cijela atmosfera u međunarodnoj zračnoj luci 
Keflavik bila je zla i nezdrava, depresivna i odvratna. 


Reagirao sam gotovo potpunim asketizmom. Nije bilo pola puta, što se moglo vidjeti svuda oko mene. Odbio sam dotaknuti 
kap pića. Išao sam samo na one zabave koje je zahtijevao moj položaj u eskadrili. Trčao sam više od milje dnevno i vježbao 
kako bih održao kondiciju te sam se u potpunosti posvetio učenju, razmišljanju i pisanju. 


Nakon otprilike dva mjeseca, mornarica me odlučila poslati natrag u Ameriku da posjetim veliki 'Fasron' kako bih dobio neke 
ideje za poboljšanje našeg rada. Naređeno mi je da odem u Quonset Point na Rhode Islandu, samo nekoliko milja od moje 
obitelji, na dva tjedna. 


Kad sam stigao, zatekao sam ono čega sam se bojao. Supruga me pokupila na aerodromu u Westoveru i odmah me 
obavijestila da je naučila biti "neovisna", što je svakako istina. Bilo je to kao da se vraćam s cijelog Pacifika. Odvela me u 
ljupki mali stan koji je dobila, a ja sam pokušao zamisliti da je dobro biti 'kući', ali Judynu novu 'neovisnost' nije bilo moguće 
prevladati. 


Bilo je scena kako sam naređivao vlastitoj djeci. Bilo je scena treba li otvoriti prozore ili ne. Bilo je scena o tome trebam li je 
"gnjaviti" poljupcima dok ona pokušava "odraditi stvari". Bilo je stenjanja o tome da sam uzeo auto na posao u Quonset, 
sad kad je ona vozila i navikla imati auto. Bilo je to općenito neugodno, teško i nesretno gostovanje. Beskrajno je jasno 
dala do znanja da sam ja 'muha u glavi'. Htjela je sama voditi mjesto. “Sve sam pokvarila", kako je rekla. 


Moram, naravno, uzeti 'zasluge' što nisam pažljiv muž u San Diegu i nisam dobar davatelj usluga 
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prije toga. Ali nije bilo previše smisla u njezinim postupcima u ovom posjetu. Jednostavno je uživala u svom statusu glave kućanstva i 
vlasnice automobila, bez ikakvog muža 'pod nogama' - i tu je bila nezadovoljna sa mnom. Spavala sam na kauču. Kad je došlo vrijeme da 
se javim Westoveru da odletim natrag na Island, njezino je olakšanje bilo bolno očito, a kad sam saznao da je let odgođen i da neće ići 


još nekoliko dana, njezina je reakcija bila: "Isuse! Više?" 


Bio sam povrijeđen, duboko i jadno. Tada sam saznao da je i ona bila ljuta na mene što sam još bila u vlastitom '4domu' kad je 
dogovorila posjet tete Polly i jednog kauboja s kojim je teta živjela. Izašao sam i otišao u Westover, gdje sam tri ili četiri dana trpio 


potpunu usamljenost i bijedu u vojarni, samo nekoliko milja od svoje žene i drage dječice. Nikada nije nazvala. 


Na Islandu sam udvostručio svoju predanost asketizmu, studiju i pisanju. Činilo se da nema ničega drugog. Otjerao sam agoniju 
gubitka obitelji u najtežoj vrsti psihičke i fizičke vježbe. Zainteresirala sam se za kulturu i povijest Islanda, a posebno za rasnu čistoću 


islandskog naroda. 


Časnici koji su živjeli u odajama okupljali su se i unajmljivali islandske djevojke da čiste, spremaju krevete i spremaju kuću, a djevojka iz 
odaje u koju sam bio dodijeljen dovodila je ekipu svoje male braće i sestara i ponekad djevojku da joj pomogne. Ne samo da bi izdavala 
naredbe tim drugim Islanđanima na islandskom, nego bi izgovarala i ono za što sam bio siguran da su svakakve primjedbe o 
Amerikancima općenito, a kad joj se prohtije, posebno o meni. Uz radoznalost koju me naučio otac i posljedično zanimanje za sve, 


odlučila sam naučiti islandski, barem dovoljno dobro da jednog dana iznenadim ovu drsku mladu islandsku sluškinju. 


Davno sam, kad sam bio prisiljen učiti francuski u srednjoj školi, došao do zaključka da su jezici 'teški' za učenje odraslih zbog načina na 
koji se uče u školi - uglavnom zato što se ne bavite samo jezikom, način na koji ste naučili govoriti engleski - govoreći ga - ali također 
morate naučiti čitavu gomilu umjetnog smeća zvanog "gramatika" i pravila. Rezonirao sam da nije važno koliko sam pogrešaka napravio, 
sve dok mogu brzo naučiti komunicirati, što je osnovna svrha jezika; prvo, naučivši mali osnovni vokabular, a zatim razgovarajući s 


Islanđanima, ma kako se oni smijali mojim glupim pogreškama. 


Često sam posjećivao malu islandsku trgovinu mješovitom robom u bazi i počeo s njima 'gađati povjetarac' na mom nemogućem 
islandskom. Mislili su da je neizmjerno smiješno čuti važnog američkog zapovjednika kako pravi takvu lingvističku glupost od sebe, ali 
nastavio sam s tim, sve dok jednog dana nisam uspio razumjeti i učiniti da se razumijem, otprilike kao što vlasnik grčkog restorana 


koristi engleski u Americi: To je nije poezija - ali djeluje. 


Jedno sam jutro bezazleno čekao u stanu drsku služavku i njezinu ekipu, a zatim pažljivo slušao. Ubrzo su započeli s islandskim mudracima. 
Odjednom sam se okrenuo, nakon što sam je čuo kako govori na islandskom: "On je lijen i danas ostaje kod kuće." Odgovorio sam: "Nej, 


thadth er thu sem er latur og Vill ekki vinni! (Ne, ti si ta lijena propalica - koja neće raditi!)" 


Električni učinak bio je vrijedan truda. Nije imala pojma, naravno, koliko sam više mogao razumjeti prije, kada je razgovarala o 

meni sa svojom djevojkom, a ona je pocrvenjela i pocrvenjela! Od tada je bila pažljivija, ali se također počela ponositi mojom 
sposobnošću da govorim islandski. Sa mnom nije govorila engleski, kao ni s drugim policajcima, bez obzira koliko sam se borio i posrtao. 
Za Božić me osvojila malim poklonom koji je dala u zamjenu za bonus koji sam joj dao - naklonila se! Kakav šarmantan, lijep običaj za 


mlade djevojke. 
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U Reykjaviku sam sada počeo uživati u razgovoru s Islanđanima. Čak su i najveći antiamerikanci bili impresionirani zapovjednikom 
"Ami" koji bi se potrudio naučiti njihov jezik, jezik drevnih Vikinga, kojim danas govori manje od dvjesto tisuća ljudi na svijetu. Ali to 
nije bila moja jedina nagrada. Naučio sam divne stvari o našem drevnom nordijskom naslijeđu od naših moćnih predaka s dalekog sjevera 


odjevenih u medvjeđe kože. Naučio sam, na primjer, da je islandska riječ za Nijemca "Thodthverdthur", što znači "Narodni branitelji" - 
što proizlazi iz plemenskog sjećanja na vremena kada su samo Nijemci stajali između bijelih ljudi u Europi i divljaka horde Džingis-kana 


kroz mnoga stoljeća - kako sada stoje, između nas i istih divljih hordi. 


Pročitao sam Mein Kampf desetak puta, komentirajući ga i indeksirajući glavne ideje. Napisao sam beskrajne komentare i planove za 
organizacije. Crtao sam crtiće koji su bili namijenjeni masovnoj potrošnji, za milijune sisa koje neće pročitati više od paragrafa i moraju 
dobiti svoje ideje u obliku stripa, kako bi prenijeli činjenice koje sam naučio o Židovima. Crtao sam za iste sise koje sada pipaju 
židovske stripove, televizijske programe, novine, filmove i druge propagandne medije koji trenutno prolaze kao 'javne informacije i 
zabava'. Počeo sam se dopisivati s ljudima čija sam imena pronašao u konzervativnim publikacijama poput The American Mercury i 


Common Sense. Čak sam se dopisivao s Condeom McGinleyem i bojnikom Williamsom. 


Počeo sam pisati 'veliku knjigu' koja će biti sažetak gotovo cjelokupnog znanja - znanja izostavljenog iz mog fakultetskog obrazovanja - 
znanja o životu i Prirodi i pravih zakona društva i ljudskih stvari. Ali otkrio sam da nikad ne mogu započeti s ambicioznim projektom, samo 
s uvodom. Tema je jednostavno bila previše široka i previše neorganizirana u mom umu da bi mi dopustila da uđem u 'meso' toga. 


Beskonačno sam pisao i prepisivao uvodna poglavlja. 


Nakon nekoliko mjeseci ovog monaškog života, pozvan sam na diplomatsku zabavu u Reykjavik, glavni grad Islanda, trideset milja 
udaljen od baze najgorim zemljanim putem. Upoznao sam američku suprugu prvog tajnika norveškog veleposlanstva na Islandu, Cathy 
Amalie, kad sam joj davao instrukcije na satu sitotiska kao dio programa za slobodno vrijeme. Njezin suprug, Egil Amalie, norveški 

prvi tajnik, i ja postali smo prijatelji. Bio je sićušan dinamo od čovjeka, pun kulture i grubog muškog šarma, koji mi se sviđao i kojem 


sam se divio. 


Na tulumu u njegovom ljupkom domu pjevali su i razgovarali razni Nijemci, Nizozemci, Norvežani, Amerikanci i drugi ljudi u vojnoj i 
diplomatskoj garnituri na više jezika. Gledao sam grupu koja je pjevala, kad sam na vratima vidio visokog, besprijekorno odjevenog 
muškarca, s jednom od najljepših djevojaka koje sam ikada vidio. Predstavljen mi je kao prvi tajnik njemačkog veleposlanstva. Nekako 
sam pomislio da je djevojka njegova žena, što me odmah rastužilo. Osvojila me trenutno i potpuno, pa sam osjetio veliko olakšanje i 


radost kad sam kasnije saznao da ona nije supruga Nijemca, već Islanđanke Thore Haligrimsson. 


Visoka, plava, aristokratskog izgleda i držanja, imala je lice anđela i figuru francuske manekenke. Zamolio sam je za ples u savršenom zamahu uzbuđenja. 

Topila se sa mnom dok smo plesali i znao sam u duši da sam upoznao ONU ženu u svom životu. Razgovarali smo i otkrio sam da savršeno govori engleski, iako je 
islandski govorila samo do svoje osamnaeste godine, prije samo pet godina. Školovala se u Engleskoj, putovala je kontinentom i čak išla u školu u 
Hackettstownu, New Jersey. Bila je suptilna i inteligentna, ali ženstvena od bilo koje žene koju sam ikada upoznao. Nema sumnje da sam tada i tamo bio očajnički 


zaljubljen u ovu prelijepu Thoru! 
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Ispričao sam joj o svom raspadnutom braku i djeci, ali najviše o svojoj knjizi, uvjerenjima i ambicijama. Nisam joj, naravno, još rekao 
da sam nacist, ali sam jasno iznio svoj rasizam i druge nacističke ideje od prve večeri. Djelovala je prilično cool i pružila mi je 


svoju ugraviranu čestitku kad sam je odveo kući i rekao joj "laku noć" na kapiji. 


Kad sam se vratio u bazu, sudbina se uplela u to. Razbolio sam se i izbio sam s crvenim točkicama. Liječnik je dijagnosticirao vodene 
kozice, bolest za koju sam mislio da sam je ostavio sa svojim koturaljkama i klikerima! Nemoguće mi je zamisliti da ova 

nevjerojatna bolest, koja dolazi u ovo posebno i nevjerojatno vrijeme, nije još jedan od neobjašnjivih udaraca sudbine koje sam sada 
gotovo očekivao. Thora je također bila zaintrigirana i nije mogla razumjeti što je nisam nazvao sve to vrijeme. Pa je, kako sam 


kasnije saznao, krenula u akciju. 


Nazvala me supruga političkog službenika američkog izaslanstva na Islandu, gospođa Roland Beyer, i pozvala me na božićnu 

zabavu u svoj dom u Reykjaviku. Jedva sam poznavao gospođu i isprva sam bio zbunjen. 

Thora mi je kasnije rekla da su ona i Ruth Beyer zakuhale zabavu uglavnom za mene! Kad sam stigao na zabavu, tamo je opet bila 
Thora, toliko ljupka da nisam mogao odvojiti pogled od nje. Bio je božićni tjedan i na hi-fiju su puštali "The Messiah", ali ovu, jednu od 
mojih najdražih, nisam ni čuo. Pokrio sam lice rukom, tobože zadubljen u glazbu, a zapravo vireći u visoku plavušu. Kasnije sam 


saznao da su i to primijetili zavjerenici i dodali svojim proračunima. 


Još smo malo razgovarali i saznao sam da je prije bila u braku s čovjekom za kojeg je rekla da je pijanica i najgoreg razbojnika. 


Također je rekla da ima malog dječaka, a ja sam se uspio dogovoriti da joj uslikam dječaka kod kuće. Fridthrik, njezin sinčić, bio je u 
najmanju ruku problem! Bio je odgojen u islandskom stilu, bez gotovo ikakve discipline i bez ičega osim 'popuštajuće"' ljubavi. Divlje je 


trčao po kući, obarao stvari sa stolova i općenito se ponašao kao razmaženo derište. 


Ali kakvo zgodno, preslatko malo derište! Bio je beba Viking - plavokos poput snijega na islandskim ledenjacima; odvažan, s određenim 
nordijskim dostojanstvom i arogancijom koji podsjeća na njegove krznene prethodnike. Bio je savršen, znanstveni primjerak za 
postaviti pored polumajmuna afričkog crnog dječaka, kako bi jednim pogledom odagnao prokletu laž o 'jednakosti'. 

Vrlo plemenito držanje u njegovom stavu čak i u dobi od dvije godine i nesalomljiva volja koja je sijala iz njegovih nebeskoplavih očiju 
jednostavno se ne mogu naći kod inferiornih rasa, niti se mogu objasniti isključivo kao rezultat 'hladnog vremena", 'sreća' ili program 


točke četiri'. Volio sam ovo malo derište, unatoč njegovom odvratnom ponašanju. 


Počeo sam redovito posjećivati Thoru, kad god sam mogao voziti svojim džipom preko mučnih trideset milja zemljanih i zaleđenih cesta 
između Keflavika i Reykjavika. Proveo sam mnogo očaranih, nježnih sati s njom nasamo u njenom privatnom salonu. Ne samo da 

je bila šarmantna, inteligentna i draga, nego je također znala kako biti puna ljubavi. 

Po prvi put sam shvatila kakav bi brak trebao biti i odlučila stati na kraj 'braku' koji je bio ništa drugo nego klimavo poslovno partnerstvo 
koje je zastrlo užasan oblak nad djecom koja su plakala slušajući Judy i ja u borbi; 'brak' iz kojeg sam bila izbačena jer sam bila 'pod 


nogama". 


Napisao sam Judy i zatražio razvod. Brzo je i šturo odgovorila da bi mi ga dala pod uvjetom 'samo' da će dobiti stalnu i obilnu alimentaciju: Četiri stotine 


dolara mjesečno bilo je ono što je zahtijevala! 


Čim sam shvatio koliko su moji osjećaji ozbiljni, takođter sam rekao Thori što planiram učiniti u svijetu. Rekao sam joj da ću biti ili klošar ili 
veliki čovjek, a iskreno nisam znao što. Uvjeravao sam je da nisam 'normalna' osoba i da joj nikada ne bih omogućio 'normalan' život. 
Odgovorila je bez oklijevanja i s najvećom toplinom da je nije briga što radim; pratila bi me i voljela čak i kad bismo morali pobjeći 


od civilizacije i njenih pravila na 'banani"! Godinama su 'banana brod' kod nas bile tajne kodne riječi kad su stvari izgledale također 
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teško - što je bilo većinu vremena. 


Ništa nije moglo ugasiti plamteću vatru između nas, i nakon strastvenog i divnog udvaranja od samo pet mjeseci, vjenčali smo se na 


islandskom u Nacionalnoj katedrali u Reykjaviku, gdje je njezin ujak islandski biskup, 3. listopada 1953. 


Za naš medeni mjesec otišli smo u Berchtesgaden u Njemačkoj, koji je pretvoren u američko rekreacijsko područje. To je također mjesto 
"Obersalzberga", Fuehrerovog doma u bajkovitom okruženju bavarskih Alpa. Bio sam užasnut i zgrožen kad sam otkrio da se vlasti 
toliko boje uspona Adolfa Hitlera do sveca - uspona koji je neizbježan i koji sam dobro započeo - da su sravnili "Obersalzberg" sa 
zemljom i svakodnevno puštaju buldožere nad mjestom kako bi iznova i iznova usitnjavali sitne fragmente od kojih će, kako se boje, 
hitlerovci jednog dana napraviti relikvije, kao što inače čine! 


Thora i ja smo bili blaženo sretni zajedno, iako ništa toliko sretni koliko bismo bili da smo mogli uživati u takvom putovanju nakon što 


smo se bolje upoznali i voljeli jedno drugo onako duboko kao kasnije. 


Bio sam neizmjerno ponosan na svoju ženu dok smo šetali bavarskim krajolikom iz priča. Imali smo dane i noći nepomiješane zabave na 
tom medenom mjesecu - igrajući se kao djeca. U javnosti smo međusobno razgovarali islandski, što je jako zbunilo vodiče koji su mislili 
da su čuli za sve. Bio je to naš privatni, tajni jezik i mogli smo raspravljati i dobacivati uvredljive primjedbe o svima oko nas kao 


dvoje zločeste djece, dok smo im se slatko smješkali u njihovom neznanju. 


Međutim, to nije bio neopisiv blagoslov, jer kad smo se posvađali oko nečega, kako bismo zadržali privatnost, svađali smo se na 
islandskom. Tada je imala nevjerojatnu prednost u odnosu na mene, budući da je moj vokabular najrudimentaran i gubio 
sam se za riječima dok je ona prelazila preko mojih nestalnih rasprava. Ali i te rijetke i sitne trzavice bile su zabavne, zbog 'šminkanja'. 


To su bile neke od najnježnijih uspomena u mom životu. 


Thora je uživala biti žena; veličao sam se u njemu, plivao u njemu, i izvukao je ono najbolje iz mene, kao što je priroda namjeravala. 
Napokon sam naučio kakva bi žena trebala biti i zbog toga sam gorko zažalio svoju prvu ženu, Judith. Pogriješio sam što sam ovo rekao 
Thori i tako otkrio njezinu jedinu stvarnu manu: ljubomoru. Nije mogla podnijeti da čuje sućutne primjedbe o bilo kojoj drugoj ženki, 
čak i o maloj! Kasnije sam otkrio da ne mogu čak ni proći pored slatke djevojčice na ulici i pogladiti je po glavi, a da moja žena to ne 


primijeti i ne pita zašto je ne pomaze. 


Kad sam se vratio na Island s našeg medenog mjeseca, zatražio sam i dobio još jednu godinu dužnosti u bazi. Bili su zagolicani 
tražeći bilo koga tko želi ostati gore, pa sam dobio jedan od rijetkih zadataka u obiteljskom stanu u bazi. Postao sam zapovjednikom 


eskadrile i naš je stan bio točno ispod stana zapovjednika generala. Bilo je vrlo udobno, ako ne i luksuzno. 


Thora i ja smo se odlučili na stvaranje poslovnog braka od ljubavne veze, što je zadatak s kojim se svi parovi suočavaju u prvoj godini 
braka. Obično je teško, tim više što je obično neočekivano. Morao sam naučiti da se nikad ne može zasititi da joj se govori koliko je volim 
i koliko je lijepa; dok je iz grubog iskustva morala naučiti da se budim prilično nasilno, spreman na borbu', kad mi netko naglo upali 
svjetlo dok spavam. Ova navika proizašla je iz divljih noći u mornaričkim vojarnama. Bilo je milijun drugih sitnica koje smo morali 


naučiti jedno o drugome, mnoge na teži način, tako da prva godina braka nije samo pjesma 
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ili san. 


Čak i uz uobičajene sitne smetnje, bilo je bogato i vrijedno iskustvo biti u braku s tako potpunom ženom punom ljubavi. Naučila me kako se osjećati i ponašati 
kao muškarac sa ženama, nadvladavši moju obuku na američki način za muškarce, koji uvijek, čini se, uključuje kompleks inferiornosti za muževe i očeve. Potonji 
su uvijek prikazani u filmovima, na televiziji i u stripovima kao posrnuli, ponizni puhači koji su toliko nesposobni da ih njihovi strpljivi i sveznajući 'prijatelji 
pomoći' moraju stalno spašavati, maltretirati i varati kako bi preživjeli. Prijenos je neizbježan, a američki muževi obično su previše plašljivi i samozatajni. Ovo 


ponašanje zauzvrat dodatno pogoršava tendenciju supruga da budu previše agresivne, poslovne i neženstvene. 


S druge strane, budući da je odgajana u islandskom stilu, bez gotovo ikakvog poimanja discipline i dužnosti, 
Thora nije mogla razumjeti moju trenutačnu poslušnost i poštovanje prema mojim nadređenim časnicima. 
Jednom me moj neposredni nadređeni zadržao u razgovoru gotovo sat vremena nakon posla u eskadrili, tako 
da je divna večera koju je moja žena pripremila topla i primamljiva za mene postala hladna i masna do mog 
dolaska. Bila je jako ljuta i tražila je da zna zašto kasnim. Objašnjenje da me "kapetan zadržao" zvučalo joj je 
kao jadna isprika. Trebao sam se moći ispričati i doći odmah kući! Imali smo popriličan problem oko te, 
zapravo, najgore bitke godine. Jednostavno nije mogla shvatiti da moram učiniti bilo što što moj nadređeni 
naredi, osim ubojstva, pa čak i to u određenim okolnostima. Mogao me držati tamo cijelu noć, kao što je učinio 
jednom ili dvaput, kasnije. 


Jednom nam se zapalio motor iznad Atlantika dok smo tražili preživjele oluje, i morao sam sletjeti na mali 
komadić stijene zvane Vestmanneyja, koja stoji usred oceana i ima pistu za slijetanje samo... dug nekoliko stotina 
stopa, s liticama na oba kraja. Morao sam preokrenuti dobar rekvizit neposredno prije dodira kako bih izbjegao 
iskrcavanje na drugom kraju, i morali smo odsjesti u maloj islandskoj gostionici u tamošnjem malom ribarskom 
selu. Bilo je, naravno, u tom selu ribarevih kćeri. Tako sam imao vraški vremena pokušavajući uvjeriti Thoru da 
nisam postao žrtva lukavstava nijedne od tih voljnih djevojaka dok smo bili tako hladni i usamljeni, čekajući 

spas s kopna. 


Slanje goleme količine novca koju je Judy tražila svaki mjesec malo nam je otežavalo život, ali uspjeli smo. 
U svibnju je moja žena u baznoj bolnici rodila mog prvog sina, Lincolna Hallgrimmura, kojeg smo počeli zvati 
"Grampaw'". Bila sam presretna! Nakon tri kćeri, napokon sin. 


Krajem godine mornarica je započela program ozbiljnog smanjenja. Moja prva žena otišla je do mog višeg 
državnog zapovjednika i podigla pakao oko mene, što nije pomoglo mom zahtjevu da ostanem na aktivnoj 
dužnosti, pa sam bio 'izbačen' sa samo mjesec dana da se pripremim nositi ogroman financijski teret od 400 
dolara mjesečne alimentacije, plus troškove nove i rastuće obitelji - počevši od nule! 


-INDEKS- 
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OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 


POGLAVLJE IX. 


Primijetio sam da se žene vojnika šalju po cijelom svijetu i da ih se stalno premješta i prebacuje u divlje i čudne okoline bez ikakvog 
prethodnog znanja o uvjetima. Njihovi problemi bili su potpuno drugačiji od problema običnih kućanica, pogotovo kad je Amerika 
počela, neslužbeno, kontrolirati svijet. 

Postojali su časopisi za obične žene i majke, ali nijedan za milijune uslužnih žena. Ovdje se pokazalo da postoji tržište bez 

usluga - idealna prilika za slobodnog poduzetnog poduzetnika u bilo kojem području. 


Ali osim poslovnih mogućnosti, shvatio sam da takav časopis može imati i snažan politički učinak. Pažljivo sam promatrao tehniku lukave propagande - 
uvijek u obliku zabave i informacija - u svim novinama, časopisima, knjigama, itd. kojima dominiraju Židovi, i vjerovao sam da mogu preokrenuti proces 

sa svojim časopisom za žene vojnika. Morao bih biti vrlo suptilan, naravno, ali mogao bih, kako su mjeseci prolazili, početi istjerivati prljave ideje marksizma, 
mobokracije i rasnog onečišćenja i zamijeniti ih idejama republikanske vlade i rasnog samopoštovanja. Zamislio sam, na primjer, objavljivanje članaka o 

stilu pogrebnog govora Marka Antuna, u kojima bih dame izazivao muku odvratnim slikama crnaca i bijelih djevojaka - možda njihovih kćeri - kako plešu i 
grle se jedna s drugom, uz pretjeran tekst hvaleći takvo 'bratstvo', 'toleranciju' i tako dalje, zajedno sa slikama neizbježnih Židova koji su obično bili odgovorni 
za takve podle mješovite poslove. Bilo bi toliko 'hvalospjeva' za 'bratstvo' da se židovski oglašivači koje moram pridobiti da bih preživio ne bi mogli žaliti, 


ali rezultat bi bio posve suprotan onome što su Židovi željeli vidjeti. 


Shvatio sam da nijedan običan posao koji bih mogao naći ne bi proizveo prihod koji moram imati, smojom bivšom ženom koja je 
prijetila strašnim mjerama ako ne pošaljem ogromnu alimentaciju, a mojoj sadašnjoj obitelji treba sve što mogu zaraditi. Samo 
stvaranjem posla i posla za sebe koji bi plaćao velike svote novca mogla bi se spriječiti katastrofa. Bio je potreban očajnički napor! U 
tu sam svrhu započela s anketama i studijama o takvom časopisu za službene supruge, odlučivši se za ime US Lady. 


Dao sam isprintati neke potvrde kao jamstva za kupnju dionica i napravio sam malu umjetničku 'latku' časopisa. S njima 

sam obilazio obitelji vojnika, uključujući časnike koje sam poznavao na Islandu. Dobio sam potpisane te certifikate u vrijednosti 

od 8000 dolara i počeo sam pisati američkim uredima raspitujući se o tiskanju i distribuciji. Još jednom sam dobio dozu 

melodije koju sam tako često čuo: "Ne može se!" Izdavači, tiskari, svi su mi govorili da će mi trebati milijuni samo da pokrenem 

takav časopis. Što je još gore, izvori iz službe rekli su mi da su mnogi drugi pokušali projekt, neki s milijunima, i svi su propali. Gospođa 
George Catlett Marshall, na primjer, sa svim svojim utjecajem i novcem, nije uspjela pokrenuti jedan. 


Stigli smo natrag u SAD, kao što sam ja bio na Sveučilištu Brown, u uraganu i primio sam svoj odred na neaktivnu dužnost u 
Brunswicku, Maine. Thora, Ricky, "Granpaw" i ja uzeli smo malu kućicu na otoku Bailey's, na vrhuncu bure, a ja sam krenuo s 
metodičnim pripremama za izdavanje nacionalnog časopisa u punoj boji. Imali smo točno 300 dolara na svoje ime. 


Predstavio sam svoju ideju oružanim snagama na sastanku u Pentagonu admirala i generala koji vode odnose s javnošću 
svake od službi i dobio sam veliko povjerenje od njih. Moral službe brzo je tonuo pod udarom biča integracije i oduzimanja 
dostojanstva, poštovanja i privilegija, a sve je to Anna Rosenberg bacila na naše borce u ime 'demokracije'. Nezadovoljstvo tisuća žena 
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štetilo je ponovno novačenje. US Lady bi očito pomogla da službene supruge budu zadovoljne, a Ministarstvo obrane 
uvjerilo me u svaku suradnju. 


Kći umirovljenog generala, Jane Brownlow, pisala mi je i rekla da je čula za projekt i da je jako zainteresirana za 
pomoć. Upoznao sam gospođu Brownlow u islandskom veleposlanstvu, gdje smo živjeli sa stricem moje supruge, 
veleposlanikom, i postala je još više oduševljena. Nastavila je prikupljati informacije i pomoć za nas kad sam 
završio s pozivanjem iz mornarice u Maineu. 


Nakon konačnog odobrenja, odvezao sam se iz Mainea u Washington, DC, očito jedino mjesto gdje bi časopis poput US Lady trebao 
izlaziti. Nakon što smo ponovno neko vrijeme boravili u islandskom veleposlanstvu, unajmili smo lijepu staru plantažu u Virginiji 
šezdeset milja dalje u 'lovačkoj' zemlji južno od Warrentona. Dobili smo mjesto za 100 dolara mjesečno, jer je bilo tako daleko. Bilo je 
stvarno luksuzno. Tu su bile kupaonice s kaminom, ležaljke i uljane slike! Ali putovanje 120 milja dnevno u mom malom Plymouth 
karavanu bilo je iznimno teško. Počeo sam spavati nekoliko noći u malom uredu koji sam unajmio u zgradi Walker, blok dalje od Bijele 


kuće. 


Ova situacija je užasno teško pala mojoj ženi. Mrzila je što su je maknuli iz cjelokupnog društvenog života i ljudi te što 

je bila lišena svog muža. Radio sam grozničavo, danju i noću, i gotovo da nisam viđao svoju obitelj, ali nije bilo izbora. 

Bio sam 'na udaru' ekonomski i to je bio uspjeh s američkim 'Lady ili gladovati i biti uništen. 

Još jedan krajnje nesretan element došao je na scenu: moja žena jednostavno nije mogla vjerovati da sam toliko zaljubljen 
u nju kao što jesam, ili da ne mogu odoljeti onome što je ona zamišljala kao "iskušenje". Iz bilo kojeg razloga, počela je 
biti ljubomorna na gospođu Brownlow s kojom sam provodio toliko vremena u uredu. 


Na kraju sam našao mali stan na aveniji Connecticut, u DC-u, i preselili smo se tamo usred noći i mećave koja urla. 


U međuvremenu sam se vozio prema jednom cilju za drugim. Potražio sam sva obećanja o dionicama i dobio 
nevjerojatnu polovicu uplaćenog novca. Zatim sam morao proći kroz Komisiju za vrijednosne papire i razmjenu i 

otkrio kakvu mrsku, samovoljnu i tiransku birokraciju imamo u DC-u. Svaki put sam padao s mojom izjavom za 
podnošenje prema Uredbi 'A', samo da bi me izbacili zbog neke novoizmišljene 'neusklađenosti'"! Unajmio sam 

CPA da napravi financijski izvještaj, ali čak je i ovo izbačeno. Bilo je srceparajuće. Islandski veleposlanik, Thor 

Thors, promatrao je sve ovo i velikodušno ponudio da učini što može da pomogne, ali nije bilo načina da se pomogne s 
ovim službenim birokratima. Trebalo se jednostavno sagnuti i čekati dok se njihova djetinjasta priroda ne zadovolji 
poniženjem i ogorčenošću ljudi koji su pokušavali nešto proizvesti. 


Izmislio sam oglase, ubacio ih u nekoliko novina i poslao stotine tisuća cirkulara klubovima vojnih supruga diljem 
svijeta. Planiranje je trajalo mjesecima i beskrajnim ponoćnim i ranim jutarnjim satima srceparajućeg rada, ali konačno 
su rezultati počeli pristizati. Naši oglasi i predujmovi bili su toliko učinkoviti da smo učinili nemoguće: uspjeli smo okupiti 
tisuće vojnih obitelji posvuda svijeta da nam pošalje 3,85 dolara za pretplatu na časopis koji je još uvijek bio samo ideja! 
Znao sam, naravno, da pretplata ne bi financirala tako golem pothvat, pa sam planirao prodati dionice poduzeća, što je 
bio razlog mog poslovanja sa SEC-om 


Također sam znao da moramo napisati prospekt za prodaju dionica, ali nisam znao malo više od toga o zahtjevima 
službene burze. Tako sam poslao gospođu Brownlow da uzme neke uzorke prospekta od drugih tvrtki i vratila se bez 
daha od uzbuđenja. Rekla mi je da je naletjela na čovjeka u susjednoj kući u Union Trustu 
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Graditelj koji je želio biti izdavač, a sada veliki financijer i burzovni posrednik! Stoga sam pozvao ovog 'velikog čovjeka', Landruma S. 


Allena, zajedno s gospođom Brownlow, k meni u Virginiji da vidimo što možemo riješiti. 


Proveli smo užasno poslijepodne i večer. Bilo je nemoguće dokučiti glavu ili rep iz razgovora ovog čovjeka. Najbolje što sam mogao dobiti bilo 

je to što je želio izdavati časopis koji će se zvati On The Avenue na poljskom, švedskom, sanskrtu i drugim jezicima. Kad sam ga pokušao pitati koje je 

njegovo tržište - apsolutno bitna činjenica za izdavački pothvat, očito - njegov je odgovor bio "za ljude toplog srca" i to je sve što sam uspio saznati. Želio je da 
napravim naslovnice, uzorke stranica itd., a zatim se preselim u njegove urede kako bismo mogli objavljivati zajedno. Odbio sam ovu 'zlatnu priliku' i pokušao 


ga pridobiti da mi pomogne prodati dionice američke 'Ladyr, ali bio je plašljiv kao slijepa kobila. 


Sami smo pokrenuli rasprodaju dionica i počeli smo prilično dobro poslovati. Veliki posao, međutim, bio je sastaviti časopis i dati ga 
tiskati. Vještim manevriranjem i igrom "teško dobiti' uspio sam ostaviti dojam velikog uspjeha, što je na neki način i bilo točno, 

a dobili smo velike tiskare koje su se međusobno natjecale za naš posao. Njihovi prodavači redovito su me vodili na raskošne ručkove 

i počeo sam se cjenkati za veliki posao tiskanja. Blagoslovom sudbine, siguran sam, 'dopustio' sam Ransdellu, Inc., da potpiše ugovor o 


tiskanju - što je, zapravo, značilo da sam osigurao 23.000 $ kredita, bez ikakvog kapitala! 


U svemu ovome moja supruga Thora pokazala se ni manje ni više nego heroinom. Ponovno je bila trudna, ali se upustila u tipkanje, 
arhiviranje i izradu šablona adresa u isto vrijeme kad je pokušavala stvoriti dom od našeg prljavog stana i živjeti od novčića koji su nam 
ostali nakon slanja novac do moje prve žene. Čak je dobila i posao, radio anketu, od vrata do vrata. Gurajući dječja kolica u kojima je bio 
"Grampaw" i vodeći nestašnog malog Rickyja za ruku, zaradila je nekoliko bijednih novčića postavljajući uobičajena pitanja 

slušateljima po ulici. Nismo imali ni zabave, ni užitka, ni stanke u očajničkoj borbi da preživimo i dignemo časopis na noge. Ali Thora je 
imala vjeru sveca. Čak i kad bih se obeshrabrio i bio gotovo siguran da će moja ogromna borba biti uzaludna, moja hrabra mala 
supruga bi me zagrlila, pogledala me u oči, rekla mi kako vjeruje u mene i vjeruje mi, a ja bih pošteno puknuti od novog nagona i 
feterminacije. Znala je prastaru tajnu žena: kako nadahnuti i ispuniti muškarca snagom koju nikada ne bi mogao imati sam, samo 
polaganjem nježne, tople ruke na njegovu šaku i dopuštanjem mu da osjeti kako njezina vjera teče prema van. Kako sam je volio! Nikada 


se ne mogu odužiti njezinoj odanosti i odanosti. 


Nisam bio u mogućnosti isplaćivati plaće gospođi Brownlow ili drugima, ali sam unatoč tome uspio okupiti osoblje od gotovo 

trideset ljudi, samo zahvaljujući entuzijazmu i vodstvu. Dobivao sam obuku koja mi sada omogućuje da izvršim daleko teži zadatak 
organiziranja muškaraca u najprogonjeniju organizaciju na svijetu: moji ljudi moraju se odreći svega zabavnog i profita u životu i onda 
platiti da ostanu sa mnom. Naučio sam kako natjerati ljude da stvaraju čuda samo zbog nečega u što vjeruju - mnogo moćnije sile 


od puke želje za novcem. Ali imao sam strašnih problema sa svojim ženkama. 


Bilo je neizbježno da će ženski časopis imati mnogo žena u osoblju, čak i ako je bio potreban muškarac da ga okupi i razbije. Žene potrebne 
za takav zadatak morale su biti kreativne, a samim time i više nego obično temperamentne. Nadalje, budući da ih nisam mogao 

plaćati, morao sam ih držati u radu i organizirati ih ulizivanjem, nagovaranjem, obećanjima i prijetnjama, čistom snagom osobnosti i 
psihologije. Ali takve metode ne mogu održavati poslovnu organizaciju zauvijek bez novca, hladnog novca. A gotovine mi je kronično 


nedostajalo, čak i kad su tisuće dolara počele pristizati svaki tjedan. 


Dionice su se prilično dobro prodavale i, kad sam uspio izaći s prvim brojem US Lady u boji i distribuirati 150 tisuća primjeraka po 


cijelom svijetu, primili smo preko 1500 zahtjeva za kupnju dionica 
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društvo. Shvativši da sam to napravio, ponovno sam se obratio mnogim burzovnim posrednicima i pokušao ih nagovoriti da preuzmu 
prodaju dionica uz proviziju, budući da sam se bavio izdavanjem časopisa, a ne prodajom dionica. Ali nitko od njih ne bi se s tim kockao, 
osim jednog: Landruma Allena, čovjeka koji je došao na večeru u Virginiji. Rekao je da ga je prihvatio samo zato što je još uvijek bio 
zaljubljen u ideju da bude izdavač. Shvatio je da bi na kraju mogao odvući US Lady od mene, što je kasnije jako pokušavao 


učiniti. 


Pa sam potpisao "najbolji napor" ugovor s Allenom. On je trebao prodati moje dionice, a ja sam izdavao časopis. 
Trebao je dobiti jedan od svakih pet dolara u dionicama koje smo prodali - pozamašnu proviziju - i očekivao sam da će, uz sve upite koje 


smo dobivali, rasprodati izdanje u tren oka i da će borba biti gotova. Ali sam računao bez ljudske pohlepe, sitničarenja i spletkarenja. 


Moje neplaćene i razuzdane žene počele su se koprcati i udarati u trag, i činilo se da zamjeraju gotovo sve što sam radio. Činilo se da svaka od njih 
osjeća da zna bolje od mene kako to treba učiniti, a uvijek ih je dvoje ili troje dnevno plakalo i histeriziralo u mom uredu. Časopis je, međutim, izlazio redovito, 


izgledao je sve bolje i dobivao pohvale iz cijeloga svijeta. 


Gospodin Allen je imao svoje planove, a žene su se složile s njima. Otkrio sam da postoje redoviti 'krnji' izvršni sastanci mojih žena 
i gospodina Allena u njegovom financijskom uredu, dva bloka dalje u ulici na Aveniji Vermont. Danas bih djelovao poput munje da 
zaustavim takve urote, ali tada sam još uvijek bio previše zelen u poslu i previše ometen milijunima drugih stvari da bih poduzeo 


učinkovitu akciju. Atmosfera 'pobune' rasla je poput raka. 


Jedna od stvari koja mi je odvlačila pažnju bio je pokušaj bande crvenih da steknu kontrolu nad časopisom. Mogu zamisliti ruganje 
'liberala' ovome, ali zapisi FBI-a i Jane Brownlow, koja je bila umiješana u sve to, potvrdit će me. Prišao mi je Frank Bryer, iz Army 

Timesa, koji me odveo na ručak u George Washington Room, gdje mi je rekao da "veliki interesi" razmatraju da me podrže i 

žele da izdam popratni časopis US Lady koji će se zvati američki časnik. Opisao je časopis poput Fortunea, fantastičnu publikaciju, za koju 
je rekao da će koštati dolar. Rekao sam mu da to neće pokriti troškove časopisa kakav je opisao, s obzirom na malu čitanost koju bi 


imao. 


Bryer je pio martinije jedan za drugim i, dok sam ga pritiskao da mi objasni kako će ovaj časopis biti financijski uspješan, stalno je 
govorio da njegovi "veliki interesi" imaju dovoljno novca da to pokriju. Objasnio sam da bi takva publikacija trajno izgubila milijune 
i pitao odakle im toliki novac, dovraga. Očito je bio zajapuren od džina i privukao me k sebi. "Iz Sovjetskog Saveza", rekao je - bez šale. 


Pretvarao sam se da se smijem i pustio da tema odustane. Vratio sam se u ured i ispričao gospođi Brownlow svoj razgovor. 


Pretpostavili smo da je možda previše pijan da bi znao što govori. Ali Bryer je nastavio. Rekao mi je da su "interesi" u Teksasu i da su 
spremni platiti moju kartu i troškove da odem tamo i razgovaramo o dogovoru. Naravno, nisam htio imati ništa s tim i rekao sam 
gospođi Brownlow da nikome ništa ne govori. Blut je svejedno napravila. Njezin je dečko u to vrijeme bio vojni časnik koji je pucao na 
poligonu s prijateljem iz FBI-a. 

Rekla je policajcu, a on prijatelju iz FBI-a. Tako su me posjetili agenti FBI-a i ispričali im priču kad su me zamolili. Predložili su mi da odem 


vidjeti o čemu se radi i nagovijestili da će u blizini biti agenti u slučaju da bude opasno, pa sam pristao istražiti stvar. 


Bio je trenutak kod kuće sa svojom ženom, kad sam vidio kako ona i djeca moraju živjeti, da je iskušenje da prihvatim posao 
bilo gotovo nadmoćno. Dotad sam znao kako crveni djeluju i znao sam da si mogu osigurati sretnu i uspješnu karijeru do kraja 
života, s luksuzom i sigurnošću, samo tako da se slažem s tim ljudima i pretvaram se da ne primjećujem što se događa. Očito je da 


deseci drugih 
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ljudi prije mene su se 'složili' s ovom prljavom moći crvenog novca, ali još jednom, moja draga, hrabra supruga se 
složila sa mnom da se moramo izboriti s ovim gadnim dogovorom i izboriti se sami. 


Otišao sam u Dallas i upoznao 'kontakt'. Odveli su me u klub milijunaša i saslušao sam ponudu. 

Htjeli su 51% dionica - kontrolu - u zamjenu za masno financiranje i bilo je govora o tiskanju časopisa na prešama 
koje su posjedovali u Teksasu. Milijunaš je bio posljednja osoba na svijetu od koje bih očekivao da ima bilo kakve 
veze s Frankom Bryerom, čovjekom u Washingtonu koji je nagovijestio dogovor. Bio je duša 

konzervativizma i činilo se da je znao malo o tome što se događa. Nismo se dogovorili i ja sam odletio natrag u 
Washington. 


Onda me FBI prevario - nenamjerno, sada sam siguran. Rekao sam im da je Bryer u Army Timesu, tvrtki koja 
me mogla uništiti u izdavačkom poslu, i nisam želio da sazna da sam priču dao FBI-u. No, svejedno su ga ispitali i 
dali mu do znanja da istražuju dio "Sovjetskog Saveza". 


Bryer mi je užasnut telefonirao kad ga je FBI napustio, a ja sam Jane Browntow slušala da svjedoči 

nevjerojatnom pozivu. Rekao je da je 'vruć'i da će morati otići iz grada, te da će se neko vrijeme "sakriti u 
Phillyju". Uspio sam ga uvjeriti da ne mogu zamisliti tko je 'zacvilio', a on je predložio da se i ja "pritajim". Zatim je 
nemilosrdno okrutio FBI, rekao da je održao govor o FBI-evoj tiraniji i njuškanju na njegovu metodističku grupu za 
društvenu akciju - i otišao u Philadelphiju. 


Oni koji zamišljaju da je ovo 'propaganda' ili laži mogu odražavati da su sva imena ovdje otisnuta i bilo koja od tih 
osoba može tužiti, ako te izjave nisu istinite. Ako su istinite, a jesu, '"liberali' bi mogli dodatno razmišljati o 
ružičastom sadržaju mnogih naših nacionalnih časopisa i drugih publikacija. Možda neki ljudi više vole milijune 
nego domoljublje. 


Landrum Allen, pokrovitelj dionica, jednog je dana iznenada prestao prodavati dionice i objavio da ne može, čiste 
savjesti, nastaviti s prodajom dok ne promijenim svoje metode upravljanja, i tako dalje. Podršku su mu u ovom 
nasilnom manevru pružile četiri moje žene koje je ostalo osoblje prozvalo "velikom četvorkom", od kojih mi je 
većina bila fanatično odana. 


Trebao sam se odreći mnogih ovlasti i raditi ovo i ono, što su zahtijevale dame. Inače bih poslao gospodina Allena 
da dojuri iz ureda, ali u ovom slučaju imao je ekskluzivni ugovor o prodaji dionica i odbio je to učiniti. Bez 

priljeva dionica, nije bilo načina da se nadoknade troškovi nastali pokretanjem posla, a on je znao da ćemo propasti. 
Upravo je to bilo ono na što je gospodin Allen računao. On i žene počeli su se miješati u moje promotivne planove 
za časopis. Ne znajući ništa o promaknuću, u kojem sam bio profesionalac, prisilili su me da napustim vrlo 
kontroverzni 'savjetodavni odbor' koji sam osnovao, a sačinjavale su ga supruge ministara vojske, mornarice, 
zrakoplovstva i obrane, plus žene vrhunskih admirala i generala. Još važnije od ovoga, htjeli su da odustanem od 
svoje Federacije uslužnih supruga - vruće teme, koja bi, da sam bila u mogućnosti forsirati tako snažno kao što sam 
počela činiti u prvom broju, napravila US Lady središtem političke oluje i prodavali ga kao hrenovke na nogometnoj 
utakmici. Ali plašljive dame bile su sigurne da će nas Ministarstvo obrane "zatvoriti" ako se budemo protivili 
njihovoj politici, pa su ponovno uhvatile gospodina Allena, a ja sam morala odstupiti. 


Bez gotovine, naučio sam, čovjek je gotovo bespomoćan u poslovnom svijetu, bez obzira na to koliko je 
pametan, koliko predan, koliko u pravu, koliko je marljiv ili koliko je vrijedan njegov doprinos. Bez gotovine 
vam je 'zabranjeno' doprinositi našem društvu, osim kao 'najamnik' s brnjicom i okovanim lancima. Ovo je jedna od stvari 
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promijenit ćemo se. Stvari se moraju urediti tako da se slobodno poduzetništvo i ulaganje poštuju, naravno, ali i da geniji 
talent ne budu zgaženi i zarobljeni brutalnom, ružnom moći novca. 


Kao što postoje državne ustanove za poticanje zdravlja i dobrobiti čak i ljigavaca svijeta, tako moraju postojati i neke vrste 
državnih ustanova za zaštitu, rast i razvoj ljudskog genija. Ništa nije vrijednije za svijet od doprinosa njegovih genija, ali 

naši Stephen Fosters, naši Robert Fultoni i drugi veliki kreatori moraju se boriti protiv čitavog brutalnog i ružnog svijeta 
novca kako bi natjerali svoje darove na slijepi i pohlepni svijet, i često, čak i nakon što su uspjeli pridonijeti više vrijednosti 
svijetu od bilo kojeg milijunaša od početka vremena, dopušteno im je da umru u bijedi i siromaštvu! Zašto čovjek prvo 
mora biti stručnjak za židovsku novčanu igru prije nego što mu se dopusti da preživi i slika ili piše ili misli ili gradi ili organizira 
ili reformira? Čak i kad bi samo jedan od tisuću briljantnih umova proizveo nešto veliko za društvo, bilo bi vrijedno ono malo 
što bi društvo koštalo uspostavljanje kreativnih instituta u kojima se najbolji umovi u populaciji, bez obzira na druge 
razloge, mogu hraniti i odijevati i smješteni, a od njih se ništa ne traži zauzvrat osim rezultata njihova kreativnog truda. Tko 
zna koliko je simfonija umrlo u ubožnici, koliko je velikih filozofa i državnika nestalo u našim olucima, koliko besmrtnih slika 
leži zakopano u našim lončarskim poljima? 


Allen i dame zavjerenice uspjele su nadjačati svaki moj potez, jer jednostavno nisam mogla platiti svoje račune svaki put 
kad bi prestao prodavati dionice. Naposljetku, toliko je stao, pregovarajući i raspravljajući, da su računi prešli točku u kojoj 
se njima moglo rukovati. Bilo je sastanaka vjerovnika i pričalo se o bankrotu, ali nitko nije želio vidjeti propast tako dobre 
nekretnine. Čak ni Alen nije želio ići tako daleko. Nadao se, siguran sam, da će steći kontrolu u borbi i tako postati, konačno, 
izdavač. 


Ali nekako se vijest proširila i čak iz New Yorka su me zvali s ponudom da kupim časopis. To je nešto na što mislim da Allen 
nije računao, kao što je pokazao njegov stav kad sam jedno poslijepodne prodao Johnu B. Adamsu iz Washingtona, DC, Allen 
se durio na Adamsa i pokušao mu zadavati muku - što ga je prisililo da nekoliko puta ide na sud - ali Adams je imao dovoljno 
novca da izbaci nos gospodina Allena iz posla, a to je upravo ono što je učinio. 


Adams sada vrlo uspješno izdaje US Lady u Washingtonu, a Readers' Digest je prošle godine objavio dva djela iz nje. Još 
jednom sam stvorio ono što sam namjeravao stvoriti, ali sam izgubio plodove svog rada jer mi je nedostajao kapital. 


Tijekom posljednjih očajnih tjedana u US Lady, naše treće dijete, Jeannie Margaret, rođeno je u Sveučilišnoj bolnici 

George Washington u Distriktu Columbia, ali ja jedva da sam vidjela malog anđela. Gotovo cijelo vrijeme provodio sam u uredu 
ili u kolapsu kod kuće - iscrpljen. Dakle, s 4000 dolara u banci i košmarnim pritiskom časopisa, žena, Allena i vjerovnika 

koji su iznenada otišli, opustio sam se kod kuće sa svojom obitelji tjedan ili deset dana kako bih došao do daha prije nego 

što počnem još jednom trčati za život - dva života! 


Budući da nisam mogao zadržati vozilo koje sam namjeravao upotrijebiti za političke reforme, odlučio sam se izravno baviti 
politikom, pod uvjetom da nekako nađem način da zaradim za dva života u isto vrijeme. 


Do tog sam vremena imao dosta prilika promatrati aktivnosti 'desničara' - konzervativaca - i došao do zaključka, u svom 
potpunom neznanju o pravoj prirodi slučaja, da sve što trebaju je Succeed je bio organizacijski poriv da ih okupi 

'zajedno', s poslovnim planom. Otkrio sam da postoje deseci, a možda i stotine vrlo bogatih ljudi, poput HL Hunta iz Teksasa 
i Roberta Welcha iz Bostona, koji su osjećali 
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otprilike kao ja i koji bi, zajedno, mogli udružiti dovoljno novca i resursa da preplave marksističko-cionističke Židove i 
ljevičare. Činilo se da postoji mnogo talenta i sposobnosti, a stvarna većina naših ljudi na mojoj strani politike, tako da se 
činilo da je zdrav razum natjerao na zaključak da je samo nedostatak odlučnih napora da se to spoji ono što je omogućilo 
ljevici manjine, potaknute podmanjinom Židova, kako bi nizali pobjedu za pobjedom i time slali Ameriku na put marksističkog 
socijalizma i rasne dezintegracije. 


'Konzervativcima' je, kako sam ja vidio problem, nedostajao pravi nacionalni i popularni medij izražavanja. S prestankom 
izdavanja The Washington Times Heralda, više nije bilo 'konzervativnih' novina koje se čitaju na nacionalnoj razini, i zaključio 
sam da postoji tržište gladno za takvim časopisom. Pažljivo sam planirao nacionalne novine koje će se zvati The Conservative 
Times i još uvijek mislim da bi bile uspješne, kad bi ih ljudi s desnice koji su još uvijek 'fini', za razliku od mene, financirali. 


Naučio sam iz anketa da je samo u Washingtonu tržište za takve novine - gdje se čuju jedini glasovi koji su oštro 'liberalni' - 
bilo dovoljno veliko da ga podržava. Mnogi ljudi u tom području platili bi tada i još uvijek bi platili visoku cijenu za prave 
desničarske novine, čak i ako je oglašivače bilo teško dobiti. A s novinama bi bilo lako organizirati, pa čak i 

disciplinirati razjedinjenu i posvađanu desnicu u kohezivnu, učinkovitu organizaciju. Već tada sam shvatio da je pričanje i 
educiranje besmisleno i beskorisno ako nije usmjereno prema jedinom vrijednom političkom cilju: MOĆI! Novine prvo 

moraju dati našoj strani glas, zatim joj pomoći da se organizira učinkovitom komunikacijom, zatim je disciplinirati uskraćivanjem 
ili dodjeljivanjem priznanja i pohvala, kao što je neophodno za stvaranje osjećaja odgovornosti i usmjerenja u pokretu, kao 
što Židovi sada rade s cijeli naš stroj komunikacije i zabave. Kad bilo koja javna osoba ide putem koje Židovi žele, biva 
raskošno hvaljen i izgrađivan u tisku, a kad im se ne svidi, dočeka ga mrtva tišina, bez obzira koliko njegova izjava ili postupak 
bili vrijedni vijesti, ili je mazan i ispuhan sve dok se ne iskrade s podvijenim repom. S novinama bismo postupno mogli 

početi raditi istu stvar na našoj strani i ja sam se prihvatio zadatka primjene svoje sposobnosti i iskustva prema razvoju 

takvih novina, a na kraju i jake konzervativne organizacije usmjerene na POLITIČKU MOĆ. Društvo John Birch pojavilo se, 
otkako je ovo napisano, da učini ono što sam tada planirao. 


Ali računao sam bez znanja o ljudskom sadržaju 'desnice". Od milijunaša do prestrašenih malih ljudi koji posjećuju 

beskrajne, jadne sastanke 'konzervativaca', '100% Amerikanaca', 'staromodnih', 'ustavnih', 'državnih prava', 

gorkim sam iskustvom naučio da ljudski materijal desničar se sastoji od 90% kukavica, narkomana, ludaka, jednostranih 
umova, blebetača, sisa, neizlječivih štipavaca i - što je najgore - hobista, ljudi koji su došli uživati u perverznom, mazohističkom 
užitku govoreći jedni drugima zauvijek kako nas sve siluju "ššš - znaš već čiji", ali koji, ni pod kojim uvjetima, ne bi riskirali svoja 
dva auta, uređene kuće ili sočne poslove da UČINE nešto po tom pitanju. Međutim, ne znajući ništa o tome i budući pun 

svog uobičajenog entuzijazma i elana, platio sam niz radijskih spotova prije i poslije Fultona Lewisa.' emisiju, najavljujući 
sastanak u Washingtonu za organiziranje desničarskih. 


Činilo se da je odgovor bio zadovoljavajući. Nazvale su stotine ljudi i dogovorio sam s jednim od njih, Samom Jonesom, 
dopisnikom Bill Buckley's National Review, da za naš prvi sastanak koristi njegovu ljupku staru vilu u Virginiji u McLeanu. 


Od stotina onih koji su zvali, samo pedesetak se pojavilo na sastanku, uključujući Johna Kaspera i prijatelja Arapina. 
Sastanku sam se obratio u najboljem 'konzervativnom' stilu, '"lijepo' poučavajući o potrebi 'da se okupimo' više nego o 

bilo čemu drugom, tijekom čega sam dobio malene nalete pristojnog pljeska. Uf! Kako se sad naježim kad pomislim na svu 
tu slabašnu, beskorisnu, glupu 'ljupkost' - dok se Naša Rasa i cijeli naš svijet brutalno uništavaju! 
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S vremena na vrijeme netko bi iz publike upitao "A što je sa Židovima!", pa bi se začulo cerkanje i premještanje nogu, kao srednjoškolci 
kad im netko spomene riječ "seks". Tada bih izgrdio ovog 'hrabrog' lika zbog takvog 'odvratnog iskazivanja predrasuda", jasno pokazujući 
svoju pravednu ljubav prema 'divnim' Židovima, pa čak i dijeleći znakovite namigivanja s nekim bliskim prijateljima u 


međusobnom uvažavanju moje 'pametne' prijevare . 


Židovi ni za što na svijetu ne bi poremetili takav sastanak. Mi smo se, poput milijun drugih 'konzervativaca', prepuštali iluziji 
'borbe' protiv izdaje, subverzije, komunizma i rasnog miješanja - drugim riječima, protiv Židova - bez da smo učinili bilo što i bez da smo 
povrijedili samog neprijatelja. Da NISMO imali takve glupe male tajne sastanke, na kraju bismo izgradili takav pritisak frustriranog 


patriotizma da bismo jednostavno mogli učiniti nešto snažno, a time i učinkovito. 


Supruga je nešto skupljala, dijelili smo članske iskaznice i onda stajali i brbljali, kako je neizbježan običaj nakon ovakvih 'borbi' s 
neprijateljem. Svi su čestitali svima na ovom novom i strašnom napadu na "Eskime", kako ih je tada zvao John Kasper, a mi smo otišli kući 


svi užareni od velikog "uspjeha". 


Sprijateljio sam se s tim nepoznatim Johnom Kasperom i on je često boravio u našem domu u Beču, Virginia. Vodio je malenu desničarsku 
knjižaru u Georgetownu koju je posjećivao boemski skup čudaka, ovisnika o drogi, pjesnika i domoljuba. Priznali smo jedni drugima svoju 
privrženost Adolfu Hitleru, kojeg je on zvao "Svecem" -ali on je imao još veću ljubav: Ezra Pounda, slavnog pjesnika i glasnika Mussolinija 
koji je bio zatvoren kao ludak u Saint Elizabeth's. John Kasper predvodio je krug obožavanih obožavatelja koji su sjedili kraj učiteljevih nogu 
u odjelu punom razularenih luđaka. Jedne sam nedjelje prisustvovao jednoj od tih seansi sa suprugom i bilo je to nevjerojatno poslijepodne. 
Bio je tu bosonogi luđak koji je koračao gore-dolje pokraj grupe koja je sjedila oko Pounda, glasno zadavajući pakao nevidljivom 

suputniku. Bio je tu još jedan čovjek koji je čučao u vječnom užasu na prozorskoj dasci, a drugi su upućivali najprijeteće poglede. U 
međuvremenu, grupa je bila pred nogama Ezre, koji je nosio kratke hlače, sandale, bučnu košulju i bradu. Među štovateljima je bila 

žena koja voli drogu, umjetnik, bitnik koji je govorio da je pjesnik, krupna, plavokosa djevojka Johna Kaspera, Nora Devereaux, John 


Kasper, Poundova gotovo šutljiva žena, moja žena i ja. 


John Kasper radio je gotovo u potpunosti po Poundovim uputama kad sam ga prvi put upoznao i, iako to još ne znam pouzdano, uvjeren 
sam da je Johnova aktivnost u Clintonu i drugdje bila uvelike inspirirana, ako ne i usmjerena, od Pounda. Kad sam jednom otišao u Alabamu 
da vidim mogu li pomoći admiralu Crommelinu u kampanji za izbor za senatora, John je bio taj koji me zamolio da dođem, a Pound 

je bio taj koji je gotovo svakodnevno slao pisma s uputama. Smatrao sam da su sama slova luda, ali John ih je cijenio i činilo se da im se 


doslovce pokorava. Srećom, admiral je bio previše jake volje i samovolje da bi na njega utjecale Poundove ili Johnove eteričnije ideje. 


Uložio sam svoje vrijeme i novac u svekoliki napor da 'lijepo' organiziram desničare pod okriljem Američke federacije konzervativnih 
organizacija i objavio nacionalni konzervativni list. Sastanke smo održavali u najboljim sobama za sastanke u hotelima Statler i 
Mayflower. Imao sam prekrasne dopisnice ugravirane zlatom. Upotrijebio sam svu svoju vještinu u umjetnosti, pisanju, organiziranju, 
promicanju i vođenju - istim vještinama koje sada tako dobro služe američkoj nacističkoj stranci - ali moji najbolji napori bili su 
uzaludni. Osnovna postavka konzervativizma 


bilo je pogrešno. 


lako se tako čini, borba između 'konzervativaca' i 'liberala' nije borba ideja ili čak političkih organizacija. To je bitka sile, terora i moći. 


Židovi i njihovi suučesnici i 
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lupani ne vode našu zemlju i njezin narod zbog izvrsnosti svojih ideja ili zasluga svog rada ili zato što imaju istinsku 
potporu većine. Cionisti su na vlasti usprkos nedostatku ovih stvari, i to samo zato što su se probili do vlasti odvažnom 
manjinskom taktikom. Oni mogu ostati na vlasti samo zato što se ljudi boje suprotstaviti im se, boje se da će biti društveno 
izopćeni, boje se da će biti ocrnjeni u tisku, boje se da će izgubiti posao, boje se da neće moći voditi svoje poslove, boje se 
izgubit će političke funkcije. Strah i samo strah drži ove prljave ljevičarske prikrade na vlasti. NIJE neznanje od strane 
američkog naroda, kao što 'konzervativci' stalno uvjeravaju jedni druge - "upoznat ćete istinu i istina će vas osloboditi" - 
kada je istina da svaki rob zna istinu - da je rob -ali on nije slobodan usprkos poznavanju ove istine, osim ako nekako ne može 
steći moć da si probije put do slobode. Nije istina ta koja će nas osloboditi u Americi, jer milijuni već znaju istinu i gorko 
mrze ono što se događa, ali se boje čak i priznati da znaju istinu. Deset milijuna potpisalo je peticiju za Joea McCarthyja i 
nisu svi mrtvi, iako bi mogli i biti, sve dok desničari troše svo svoje vrijeme i novac pokušavajući 'osvojiti' još deset milijuna 
umjesto da dobiju deset milijuna koje mi već treba ustati! Imamo dovoljno ljudi, novca i objekata da sutra ujutro vratimo 
Ameriku od izdajnika, ako se svi ljudi koji već znaju što se događa više ne boje i ustanu! 


Sve dok desnica svoju borbu ograničava na to da bude 'fina', velike mase javnosti će se klanjati kao ovce ljevici koja NIJE dobra 
- koja koristi blaćenje, ekonomski progon, pravno uznemiravanje i konačno, fizički teror kako bi silom održao svoju 
dominaciju nad našim nacionalnim životom i kulturom. Sila je prikrivena, naravno, u čekovne knjižice, sudačke ogrtače, 
namještene stranačke konvencije, itd., ali još uvijek je sila ili njezina prijetnja ono što Ameriku tjera na zemlju i u strahu. 
Nikakvi papiri i pamfleti, bili su to remek-djela propagande, i nikakvi razgovori i sastanci ne mogu zaustaviti ovu 

rastuću ljevičarsku silu i moć, i strah koji izaziva - još manje je otjerati i uništiti. 


Ali 1955. još uvijek sam zamišljao da bismo se mogli 'prišuljati' Židovima, poput mojih sisica. Izgradili bismo veliko 'grass- 
roots! članstvo ne spominjući Židove uopće, pa čak ni hvaleći ih. Tada, dok oni ništa ne sumnjaju, mogli smo postati sve jači 
i jači i konačno, jednog lijepog dana, zbrisati osmijehe s lica, zavrtjeti se oko iznenađenih Hebreja i pustiti ih da vide što 
nam je na umu! 


Otkrio sam da se san ove kukavice promovira svugdje gdje sam išao. Svaki 'konzervativac' kojeg sam sreo odvukao bi 

me u stranu i zastenjao zbog najnovijih ispada i izdaje "Znaš-već-kog" i opisao mi najnovije planove da se prikradu 
mučiteljima. Bio sam zaveden ovom djetinjom iluzijom jednako kao i bilo tko drugi. Proveo sam stotine sati raspravljajući 
o metodama za ovu super-podmuklu revoluciju i jedino što sam dobio od svega je konačno otkriće da je bilo i uvijek je bilo 
nemoguće svrgnuti teroriste razgovorom. Čovjek mora otjerati takve zle uzurpatore istim oružjem koje ih je dovelo: MOĆI! 
Njihovo je bilo i jest tajno i prikriveno. Naš, po prirodi, mora biti otvoren, zakonit i pošten, ali i dalje mora biti moć, a ne 
priča ili pamfleti ili podmukli snovi. Stoga uključuje rizik. 


Također sam upoznao ljude koje smo moja supruga i ja nazivali "tvrdokornima", iz nekog nejasnog razloga kojeg se ne 
mogu sjetiti. Bili su to vječiti 'Aomoljubi', vječiti sastanci, neiscrpni brbljavci, superpametni sveznalice koji će 'izbore ovaj 
put ubaciti u kuću' i odvratni hobisti koji su ispraznili svoj pentl. 'domoljublje' jednom tjedno ili tako nešto u 
mazohističkom orgazmu, koji su, čini se, postigli bičujući se najnovijim židovskim bijesima. Činilo se da su se ti ljudi 'borili' 
protiv Židova cijeli život, desetljeće za desetljećem. Njihova standardna reakcija na sve što sami nisu smislili u smislu 
novih planova za prikradanje Židovima bila je: "Sine, borio sam se protiv toga prije nego što si se rodio." Ovo je trebalo 
natjerati skorojeviće da se spakiraju, kao da ljudi koji su proveli četrdeset ili pedeset godina boreći se tako neuspješno 
imaju uopće posla otvarati usta. Ovi "die-hards" bi inzistirali na 
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savijanje uha beskrajno i u svako doba dana i noći. Svaki pokušaj bijega od njih shvaćen je kao osobna uvreda. Moja supruga 
i ja počeli smo se groziti seansi s "die hardardima", koji nisu bili zainteresirani za ništa osim razgovora i bili su svjetski prvaci u 
razbibrizi. 


Sastanci su nam bili sve posjećeniji, ali rezultata nije bilo. Ništa nije postignuto. Kako su mjeseci odmicali i kako smo počeli vidjeti kako se naša mala ušteđevina 
smanjuje bez ikakvih znakova stvarnog napretka, počeo sam se suočavati sa slučajem 'desperationitisa' tako uobičajenog za desničare. Počeo sam se susretati 

s velikim, neorganiziranim, ali redovitim krugom 'domoljuba' koji postoji posvuda, s kojima sam, odjednom, raspravljao o svim vrstama trikova za 

'prelivanje priče' o Židovima. Postojali su beskrajni planovi za ispuštanje 'cijele priče! iz zrakoplova u javnost, dok su bespomoćni Židovi u nemoćnom bijesu 
gledali kako milijuni letaka lepršaju dolje, s neba. Govorilo se o planu da se upadne TV postaja jedne od najvećih mreža i da se osoblje drži na nišanu, dok bi netko 
od nas - nitko nije htio raspravljati okome točno - predočio milijunima bez daha dokumente i činjenice o židovstvu. komunizma, kojih imamo u izobilju, 

ali koji tako malo znače sve dok dopiremo samo jedni do drugih. Postojala je čak i shema da se uvis šalju golemi natpisi na balonima, vezani za nedostupna 
mjesta, koji bi s neba 'cvilili' na Židove, dok bi se oni sumanuto otimali da ih spuste. O tim divljim idejama zapravo raspravljaju, upravo sada, dok ovo čitate, 

inače inteligentni ljudi negdje, ljudi koji su jednostavno previše opterećeni vlastitom plašljivošću i neznanjem da shvate da čak i kad bi igrali te 


gadne trikove sa Židovima, bilo bi biti nikakvog rezultata. 


Prije samo dva tjedna, dok ovo pišem, Židovi su iskoristili dvije ili tri minute jednog od mojih govora kako bi predstavili 
dugačak program u ime rasnog miješanja u emisiji nacionalne TV mreže. Moj je bio jedini glas za bijelca u tom turobnom 
vremenu propagande židovskog rasnog miješanja. Hebrejski medijski gospodari čak su upotrijebili dio jednog govora u kojem 
sam objasnio da židovski komunisti organiziraju obojene rase svijeta u masovnom napadu na bijelog čovjeka. Židovi 
zamišljaju, u vlastitom neznanju, da će moj govor, održan pred urlajućom ruljom u Washingtonu u svoj svojoj ogoljenoj 

strasti i žestini, odbiti ljude - što je jednako pogrešno kao i "mrtvi tvrdokorni" sa svojom glupom idejom da ' prelijevanje čaše' 
nekako će 'probuditi narod' i privući njegovu podršku. Ni jedno ni drugo nije slučaj. Ljudi su inertniji nego što je moguće 
vjerovati, čak i nakon što otkrijete njihovu inherentnu inertnost. potrebna je nevjerojatna količina propagande, koja se 
ponavlja iznova i iznova i iznova da ih se makar malo pomakne. Ovo je jedan od razloga zašto mi je Joe McCarthy rekao da 
neće ni pokušati reći cijelu istinu. "Jednostavno bi me strpali kao luđaka", rekao je, "i javnost bi zaboravila o čemu se radi." 


I vjerojatno je bio u pravu. 


Ideja da postoji bilo što što se lako može učiniti što će poslati židovske izdajice da pojure za Izraelom poput štakora, dok mi 
trijumfalno ulazimo u Bijelu kuću, jedna je od najgorih samozavaravanja koja nastavlja brbljati desničare i urote dok su 
nam se Židovi smijali i gazili naš Ustav, naša prava, naše tradicije, naše dostojanstvo i našu bijelu rasu. 


Bilo kome, kad prvi put otkrije što se događa, može mu se oprostiti određeno razdoblje njegovanja ove zablude i nade, 

ali kad vidi kako Židovi izgladnjuju obitelji njegovih suputnika koji gube posao, koji bivaju strpani u zatvor, otpremljeni u 'centre 
za mentalno zdravlje" i bivaju okaljani i razneseni samo zbog najmanjeg pokušaja da se suprotstave židovskoj moći, 

trebao bi shvatiti tu ideju za najviše nekoliko godina. Svaki čovjek koji provede trideset ili četrdeset godina pretvarajući se da 
zamišlja da postoji tako jednostavan način, dok naša zemlja i naša Bijela rasa propadaju i propadaju, nije sanjar, niti je neuk. 
On je kukavica! 


'Konzervativci' su svjetski prvaci nojevi, mrmljaju jedan s drugim dolje ispod pijeska u 'tajnosti', dok njihove perjane zadnjice mašu na povjetarcu kako bi 


Židovi udarali u dokolici. Ne zavaravaju nikoga osim sebe. 


Machine Translated by Google 


Jedan od konzervativnih vođa koje sam kontaktirao bio je William F. Buckley, mlađi, izdavač časopisa National Review. Moj 
prijatelj iz Washingtona, DC, Sam Jones, bio je njegov dopisnik i našli smo se na sastanku u New Yorku. Bilo je to intelektualno 
uzbuđenje, samo razgovarati s Buckleyem i njegovim osobljem. Buckley okružuje više pulsirajuće moći mozga i genija 

nego na bilo kojem drugom mjestu na zemlji, gdje sam ikad bio. Sam Bill je ekstremno lik i bistriji od svih ostalih, ali njegovo 
osoblje uključuje tri ili četiri Židova, od kojih je jedan posebno židovskog izgleda, a atmosfera je tamo drugačija nego kod 
drugih 'konzervativnih' skupina. 


Buckley je vrlo lukav po pitanju židovskog pitanja i čak i kada ga dobijete nasamo, teško je izvući informacije o njegovoj 
svijesti. Najbolje što možete dobiti su čuvane implikacije iz kojih imate slobodu zaključivati što želite. Od tada sam saznao 
razlog za to: Buckleyjev otac milijunaš imao je velike interese Židova u izraelskoj nafti, a rezultat je, čak i danas, da se 
Buckleyev antiliberalizam i antikomunizam zaustavljaju na granicama Izraela i vratima Cionističke dvorane za sastanke. 


U to sam vrijeme i ja igrao tu glupu igru 'Imam-zatvorene-oči', pa sam smatrao da se puno može postići ako se 
pomogne Buckleyju. Pristao sam promovirati National Review za njega i on je položio tisuću dolara u banku u 
Washingtonu na moj račun. Tako sam započeo s projektom osmišljenim za masovnu cirkulaciju za National Review na 
koledžima i sveučilištima. 


U to sam vrijeme, međutim, bio jako uključen u vlastite napore da pokrenem AFCO i novine, i sramim se što moram priznati 
da sam za Billa napravio loš posao. Uložio sam neke napore, ali oni su bili bez elana i punog entuzijazma potrebnog za 
takvu promociju i ništa se nije dogodilo. Billu sam vratio novac, bez troškova, s grižnjom savjesti. Osim što je bio previše 
lukav u vezi sa židovskim pitanjem, što je, naravno, njegova privilegija, Bill Buckley je bio 100% pošten kao čovjek i za razliku 
od situacije s drugim desničarima s kojima sam radio ili pokušao raditi, moj neuspjeh postići bilo što s Buckleyem bila je 
isključivo moja greška. 


Za to vrijeme, moja divna supruga i ja smo uživali u našem braku jer sam siguran da malo parova ima instituciju braka. Lojalno se uključila u sve, 

pomagala mi na sastancima, skupljala donacije, čak držala i male govore. Zaboravio sam nabaviti božićne darove za nju, zaboravio rođendane, držao sam joj 
politička predavanja, rijetko je ikada vodio van u gay društvo koje je voljela, odsjekao je od 'finih' ljudi koji ne bi imali ništa snama sad kad sam bio 
profesionalni 'McCarthyite', i općenito sam joj davao prokleto malo zauzvrat za postojanu odanost i toplu ljubav kojom me obasipala. Često bih joj, čak i u tom 
razdoblju svoje političke karijere, rekao da sam znao da ću jednog dana morati u zatvor, po svoj prilici, ne zbog toga što sam pogriješio, nego zato što sam se 
suprotstavio židovskoj izdaji. Nikada nije ustuknula i nisam ni na trenutak posumnjao da će vjerno čekati koliko god godina. Jedini put kada bi se naježila i na 
trenutak zašutjela bio je kada bi pitala jesu li ona i djeca najvažnija stvar u mom životu. Rekao bih joj da su ih najviše voljeli, ali osjećao sam da imam važniju 
dužnost učiniti sve što mogu da spasim svoju zemlju i svoju Rasu. Mnogo sam joj puta rekao da će ta dužnost biti na prvom mjestu, kao što sam joj rekao i 


prije nego što smo se vjenčali. Žene mogu prosuditi kvalitetu odanosti supruzi koja bi mogla postojati u odnosu na takvu izjavu muža. 


S druge strane, neka nitko ne misli da je to bilo lako reći osobi koju sam obožavao koliko i svoju ženu. Bilo je primamljivo 
lagati ili prikriti gorući nagon u meni za koji sam znao da ga ne može spriječiti nijedna druga želja, potreba ili odanost koju 
bih mogao imati. Bila mi je potrebna sva hrabrost koju sam mogao skupiti da držim tako dragu, toplu osobu u naručju, 
pogledam u njezine duboke oči pune ljubavi i odgovorim na tu tihu odanost tako što ću joj reći da ću možda jednog dana 
morati učiniti ono što me dužnost poziva učiniti, čak i uz rizik da je povrijedite. Nastavio sam širiti krug svojih desničarskih 
poznanika po cijeloj zemlji. Odrađivao sam svoje neizbježno naukovanje za ovo što sada radim, iako to tada, naravno, nisam 
znao. Još uvijek sam gajio nadu da se možemo spasiti na neki lak način 
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znači, iako sam siguran da sam duboko u svojoj podsvijesti znao da ću jednog dana voditi borbu da to učinim na jedini 
način na koji se to može učiniti, kao što sada radim. 


Kad sam došao do dna bankovnog računa, bez ikakvih izgleda na pravi uspjeh, napravio sam posljednji, očajnički 
pokušaj. Planirao sam novu "Deklaraciju neovisnosti" za 4. srpnja i pozvao kongresmene, generale, admirale, 

važne i utjecajne prijatelje i bogate ljude na veliki sastanak u Mayfloweru kako bih to organizirao. 

Kongresmen Ralph Gwinn iz New Yorka bio mi je od pomoći, a također sam imao pomoć Doma iz Južne Karoline, Winta 
Smitha iz Kansasa i nekoliko drugih. Došao je libanonski milijunaš Fred Maloof i skoro pokvario cijeli sastanak. Sa 

svim kongresmenima, generalima i drugim važnim ljudima koji su se vrpoljili u svojim stolicama, on je 'odmah izašao'i 
dao nasilnu antižidovsku tiradu! Ali uspio sam ga utišati i izvući svoje izlaganje i svoje pomno razrađene planove. Zatim 
sam se zavalio i nadao se da će ove sjajne osobe uvidjeti smisao 'okupljanja' i pomoći u obavljanju posla s voljom. 


Rezultat je bio apsolutno nikakav - nikakav. Bilo je dosta komplimenata i ugodnih primjedbi, ali nije bilo stvarnog 
napretka ili ponuda za pomoć u izgradnji takve organizacije. Sam Jones, vjeran prijatelj pun razumijevanja, odveo je 
moju depresivnu ženu i mene u salon u hotelskom predvorju iznad i razgovarali smo o porazu uz piće. 


Stvarno sam se osjećao potišteno. Znao sam da su moji planovi izvrsni i svi su se složili da jesu. Znao sam da imam 
želju i sposobnost da ih natjeram da rade i svi su se složili da jesam, znao sam da je situacija za našu naciju očajna i 
svi su se složili da je tako. Ali nitko ne bi ništa. Koliko god sam se trudio, naletio sam na čvrst, prazan, tihi zid. 


Sam nas je razveselio i čak nas malo rasplesao. Zatim smo otišli kući i dugo sam ležao budan, pokušavajući shvatiti 
stvari dok me je moja blagoslovljena žena milovala po glavi i mazila me kao isprebijanog dječaka. Nisam uspio s 
Američkom federacijom konzervativnih organizacija, The Conservative Times, a činilo se i s mojom političkom karijerom. 


-INDEKS- 
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OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 


POGLAVLJE X. 


Činilo se da je katastrofa mog velikog sastanka u Mayfloweru završena. Uložio sam sve što sam imao u taj konačni napor, uključujući novac i razmišljanje, 
vrijeme i rad. I bila je to samo još jedna sesija razgovora, kao i sve ostalo, kao i gotovo sve drugo što se događalo na desnici. Ali računao sam bez ruke s 


nedokučivom sudbinom koju sam upoznao i kojoj vjerujem. 


Jedan od ljudi koji je došao na posljednji sastanak u Mayfloweru bio je Robert B. Snowden, izuzetno bogat vlasnik plantaže 

iz Hughesa, Arkansas. Čuo je za mene preko mog prijatelja, kongresmena Gwinna iz New Yorka, a zatim me nazvao i rekao da 
dolazi iz Memphisa na sastanak. Dio mog poniženja na sastanku bio je Snowdenov govor. Iskoristio je priliku da grupi 

ispriča o svojoj organizaciji i svom planu da učini točno ono što sam predlagao, na drugačiji način. Štoviše, imao je mnogo 
vlastitog novca, plus mnogo tisuća dolara na raspolaganju od drugih bogatih Amerikanaca. Imao je aktivnu potporu mnogih 
kongresnika i utjecajnih ljudi, a njegova je organizacija, za razliku od moje, bila 'u poslu' i činilo se da bilježi veliki uspjeh. Uz 
sve to, vrlo je razumljivo propovijedao da bi potporu koju sam tražio bilo puno bolje staviti u njegovu organizaciju koja se zvala 
Kampanja za 48 država. Imalo je smisla. Zapravo, jednostavno mi je ukrao sastanak. 


Ali činjenica da su njegovi prijedlozi imali smisla nije mi bila utjeha sljedećeg jutra dok sam promatrao olupinu svoje 
političke karijere. Bez više novca, bez organizacije, papira ili posla, bilo je teško smisliti sljedeći potez. Tada je zazvonio telefon. 
Bio je to Snowden. 


"Možete li doći do Kongresnog hotela?" upitao je otvoreno. 

"Naravno", rekao sam, nemajući što izgubiti razgovarajući s milijunašem. "Kada?" 
"Sada." 

"Odmah." 


Poklopio sam slušalicu i odjurio do njegovog apartmana u hotelu koji se nalazio tik uz dvorane Kongresa. Bio je u BVD-u, pio je 
viski iz čaše. Ponudio mi je malo na svoj srdačan, blefirajući način i ja sam prihvatio. svidio mi se. Bio je krupan, kitnjast, 
otvoren, čak i tup, i očito je 'znao rezultat', kako se to naziva među labavom gomilom ljudi zvanom 'pokret'. 


Kod Snowdena nije bilo "tvrdokorne" starice. 
"Svidjela mi se tvoja promocija", zarežao je. "Imaš ono što nam treba. Želim te staviti na platni popis. Što kažeš na to?" 


Osjećao sam se kao čovjek na električnoj stolici kojem se nudi odgoda. 'Vjerojatno bih pristao ići na platni popis Nikite Hruščova 
u tom trenutku, s dvije gladne obitelji koje me čekaju da donesem doma malo slanine, a jedna od njih s nalogom i zatvorom 
spremna ako ne donesem doma malo slanine. Ali Snowden me vidio kod mene 
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najbolje, u raskošnom okruženju i poznavao sam moju evidenciju postignuća, pa sam pokušao ostati pribran. 


"Radeći što?" Pitao sam. "A za koliko?" 


"Pomažući mi u organizaciji kampanje, prikupljanju sredstava i pisanju scenarija za TV filmove." 


"Kolika je plaća?" ponovio sam, pokušavajući obuzdati svoje uzbuđenje zbog ove ponude koja je izgledala kao raj plus plaća. Pisanje 
scenarija za TV filmove zvučalo je kao odgovor na moje molitve! 


"Osam tisuća." 


Progutali smo njegov burbon i popili se. Nekoliko je ljudi došlo i otišlo, a on im je sudio u svom BVD-u. 

Svidjeli smo se jedno drugome. Posao mi je, naravno, bio želja srca, iako sam svoje divlje oduševljenje njime skrivala pristojno 
vrijeme. Dogovorili smo detalje i dogovoreno je da ću ostati u svom domu u Virginiji i pisati pet polusatnih TV emisija koje će se 
snimati u promicanju pet amandmana na Ustav koji su činili 'trik' Kampanje za 48 država u tajnom vraćanju vlade od uzurpatora. 


Snowden se obukao i završili smo u baru ispod, gdje smo sreli mog prijatelja, Billa Evansa, koji je izbačen iz mornarice, iako je bio 
stariji poručnik i diplomirao je u Annapolisu, jer je ukazao na tešku izdaju događalo se u Korejskom ratu kada je bio na 

razaraču. Evans je znao više o 'pokretu' i ljudima -- koji su bili lažnjaci, itd. -- nego itko koga sam poznavao u to vrijeme, i mislio 

sam da bi mogao pomoći u Kampanji. Snowden nije mislio da će Evans biti od ikakve pomoći, ali se osjećao toliko ekspanzivno i 
velikodušno da je Evansu na licu mjesta posudio 800 dolara kako bi vratio svoju ženu i djecu iz inozemstva, gdje su bili nasukani, 
sada kada je Evans imao sreće nakon njegove borbe s ružičastim birokratima iz Washingtona. Showdenovu impulzivnu velikodušnost 
smatrao sam privlačnom, ali sam uskoro trebao upoznati drugu stranu tog čovjeka. 


Iskoristio sam svoja posljednja sredstva da se pravilno uredim u svom domu u Beču, kako bih za njega pisao i organizirao TV 
filmove, kao što je naređeno. Trebao sam mu poslati scenarije i rasporede čim budu dovršeni. 


Ali prije nego što sam mogao započeti, primio sam hitni poziv da se javim na veliki sastanak u New Yorku, gdje sam trebao pomoći 
Snowdenu i Gwinnu prikupiti sredstva na ručku. Po mom dolasku, otkrio sam da je Campaign uspio okupiti neka od najvećih 
imena američke industrije na ovoj raskošnoj privatnoj večeri. Snowden i Gwinn vodili su male razgovore tražeći 495 dolara od 
svakog od okupljenih kapitalista -- najveći doprinos koji se ne može prijaviti. Rezultati raskošne atmosfere i glatkog 

terena bili su izvrsni i bilo mi je jako drago biti dio ekipe -- na nekoliko minuta. 


Zatim, kad smo se rastajali za taj dan, Snowden me iznenada obavijestio da je unajmio tvrtku, za koju sam kasnije otkrio da 
dominiraju židovski interesi, da napiše TV filmove i da sam se trebao preseliti u Memphis kako bih radio s njim u uredu! Ovo je 

bio užasan udarac -- kreativno, financijski i obiteljski. Ne bih pisao filmove na kojima sam tako rado radio. Morao bih podnijeti 
ozbiljan financijski pritisak odustajanja od našeg lijepog malog doma u Virginiji i preseljenja preko 1000 milja na jug. Morao bih 
počupati rastuće korijenje svoje obitelji i obavijestiti svoju ženu o novoj hidžri, a moja žena je razumljivo postajala bolesna i umorna 
od hidžre. Već smo se četiri puta selili u dvije godine. Ali bio sam na platnoj listi i radio sam u politici, što je bila moja odabrana 
karijera, tako da se nije moglo ništa reći ili učiniti osim preseliti se. 


Thora i ja, Ricky, djed i Jeannie, beba, smjestili smo se u naš Plymouth karavan i vozili 
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dug put do Memphisa. Na putu sam mnogo sati razmišljao o tome što bi moglo biti pred nama i odlučio uzeti 'osiguranje' od daljnjeg 
ovog potpunog iskorijenjivanja moje obitelji. Uz Snowdenovu iznenadnu promjenu, bila sam napeta zbog mogućnosti da moja politička 


bilo još naglih pokreta, bio bih spreman stopirati i krenuti. 


Snowden je vodio minijaturnu diktaturu u svom uredu u Memphisu, vladajući poput tiranina nad svojim drugim pomoćnikom, Fredom 
Rosenbergom (Njemac) i njegovom tajnicom. Prije je bilo "Bob" i "Linc", ali kad sam ušao u ured, naređeno mi je da šefa oslovim s 
"gospodine Snowden". Ovo mi nije previše smetalo. Nemam ništa protiv da šef koristi svoj autoritet ili dostojanstvo. Zapravo, i sam 


inzistiram na tome, ali njegove iduće naredbe su me smetale. 


Nakon što sam došao čak do Memphisa, našao sam se od obveze da ručno ispisujem male potvrde za priloge od 3,65 dolara koji su se 
slijevali iz svih krajeva SAD-a, zahvaljujući sloganu organizacije: "Peni dnevno". Ove su potvrde mogle biti otisnute i ovjerene jer su bile 
u mojim uredima u dva poduzeća. Činilo se glupim platiti čovjeku 8000 dolara i prijeći tisuću milja s obitelji kako bi osam sati dnevno 


ispisivao račune. Kad je otišao na ručak, pitao sam svoje nove suradnike o tom glupom poslu. 


“On je jednostavno takav", rekli su. "On vam pokazuje tko je gazda." 


Nije mi bilo od koristi što sam isticao da ga rado priznajem kao šefa, da ga zovem "gospodine" i bez prigovora slušam njegove 
naredbe. Dan za danom javljao sam se na posao sa svojim sendvičima i sjedio satima škrabajući te vječne male račune. Dok sam tako 
'okupirao' svoje talente, gledao sam gospodina Snowdena kako se šepuri po uredu, zapovijedajući ostaloj dvojici na svoj 
zapovjednički način. Pokušao sam s vrlo nježnim i krajnje diplomatskim potezima u pružanju korisnih prijedloga, posebice u 

pogledu metoda uklanjanja velike količine neučinkovite i beskorisne papirologije, poput beskrajnih malih računa. To ga je samo 


razljutilo, pa sam odustala. 


Onda je jednog dana dobio prve scenarije iz svog skupog njujorškog posla. Čitao ih je sa sve većim zaprepaštenjem. Nije 
mi dopustio da ih pogledam, ali ih je pokazao Rosenbergu, gorko se žaleći na njihovu mrtvilost i glupost. Napisao je tvrtci, skojom je 


imao čelični ugovor, gadno pismo i dobio još loših scenarija. 


Već sam izvršio svoju odluku da kupim prikolicu i otišao sam kući u ovaj prilično raskošan, iako kompaktan, dom i sjedio cijelu noć pišući 
scenarij kako sam mislio da treba biti napisan. Sljedećeg sam jutra šutke predao svoj trud gospodinu Snowdenu, koji ga je 


jednakom šutnjom prihvatio i pročitao. Nije rekao ništa i otišao je na ručak. 


Kad se vratio, osorno mi je rekao da se zaposlim i napišem scenarije, pa sam odložio svoju knjigu računa i vratio se poslu koji sam 
mogao raditi kod kuće u Virginiji, poslu koji sam radio prije nego što je platio drugoj tvrtki da to učini, samo da bi otkrio, kao što je 
trebao znati, da samo posvećeni, informirani i kreativni desničar može napisati te scenarije. Međutim, ljutilo ga je što sam sjedio 


tamo iznad njegovih neposrednih zapovijedi, pa mi je rekao da odem kući i napišem ih -- vrlo dobrodošla naredba. 


Uključio sam se i napisao emisije koje su, koliko sam shvatio, konačno korištene iako ih nikad nisam vidio, ali ne bez njegove 
'pomoći'. Njegova se plava olovka morala umetnuti u pažljivo ispisane komadiće propagande, poput šipke za rušenje, da bi je razbio 


prema vlastitom ukusu. 


Usred ovoga, mornarica mi je naredila da odvedem nekoliko rezervnih eskadrila iz Anacostie, DC u 
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Grosse Isle, Michigan, za ljetno 'krstarenje' od dva tjedna intenzivne letačke obuke. Bio sam zapovjednik Fasrona 661 u Anacostiji, letio 
sam vikendom svaki mjesec u Washingtonu, a sada sam imenovan zapovjednikom radne grupe grupe za obuku. Stoga sam morao 
napustiti Memphis, svoju obitelj i gospodina Snowdena na dva tjedna kako bih služio u mornarici. Tijekom ovog razdoblja moje 
odsutnosti, gospodin Snowden se ponudio da odvede moju ženu i djecu u posjet njegovoj raskošnoj plantaži u Hughesu, Arkansas, 


gdje je imao jezero za kupanje. 


Na ovom sam krstarenju Grosse Isleom napokon naučio puni razmjer 'židovsko-demokratske' truleži koja je uškopila naše borbene 


snage. Moje zapovijedi kao zapovjednika operativne jedinice bile su da povedem vlastiti Fasron 661 i izviđačku eskadrilu pridruženu 
mornaričkoj zračnoj postaji Grosse Isle na dva tjedna intenzivne vježbe i obuke kako bih osigurao borbenu spremnost časnika i 
ljudi. Svi smo primali punu dužnost i uživali sve beneficije aktivne službe u mornarici, pa mi se činilo da poreznim obveznicima 


Amerike dugujemo sve što možemo učiniti kako bismo osigurali istinsku borbenu spremnost eskadrila, časnika i vojske. muškarci. 


Jedna od najelementarnijih potreba u borbenoj spremnosti je disciplina, a disciplina, zauzvrat, zahtijeva trenutnu poslušnost i poštovanje. 
Ovo je razlog većine pozdrava, počasti, ceremonija, dostojanstava i usluga koje starijima daju juniori u svim učinkovitim vojnim 
organizacijama. Napravio sam strašnu 'pogrešku' pokušavajući uključiti ovaj najpotrebniji element u program treninga. Naredio 

sam svim juniorima da salutiraju jednom dnevno svim seniorima, a svim zapovjednicima da se pozdrave svaki put kad se pojave, 

osim u uvjetima aktivnog rada ili u letenju i tako dalje. Ovo nije ništa više od standardne procedure na brodu gdje prevladava 


pristojna disciplina. 


Rezultat je bio da su se neki od časnika i ljudi požalili Anacostiju, a ja sam bio temeljito prežvakan, gotovo da sam dobio 
nezadovoljavajuće izvješće o zdravstvenoj sposobnosti. Dobio sam predavanje o novoj 'Aemokraciji' i potrebi da se od trupa naprave 
'prijatelji", itd. Bilo je teško povjerovati da je to ista mornarica u kojoj sam bio kad sam bio pilot katapulta na staroj Omahi, šesnaest 


godina prije. 


U to je doba mornarica još uvijek održavala svoje aristokratske borbene tradicije, iako su neki od vojnika mogli povrijediti svoje 'Aemokratske' osjećaje time što 
nisu bili 'Arugari' sa svojim časnicima. Dapače, nastojalo se napraviti jaz između juniora i seniora. Tada je bio veći jaz između zastavnika i mlađih poručnika nego 
što je sada između zastavnika i satnika! Prije nego što smo dobili 'demokraciju' čak je i niži mornarički časnik dobio svog privatnog ručnika, kao privilegiju 
gospodina čija je profesija rat. To je bilo prije nego što su Židovi uspjeli proširiti ideju da bi svaki admiral i general trebao prati svoje suđe i svog psa i da je 


ispod "dostojanstva" crnca obavljati te poslove za čovjeka čija odgovornost može uključivati sudbinu nacija . 


Čin je stvarno nešto značio u to doba, a ostalim zastavnicima i meni nije padalo na pamet da poručnika, mlađeg razreda, 

zovemo drugačije nego "gospodine". Postojala je čak i 'glava' ili toalet za poručnike i više, a jednom, kad sam već bio jedan od jg-a, 

uhvatio me poručnik kako koristim svoju svetu odaju između letova kako bih si prištedio dugo trčanje gore-dolje po dvije ljestve do 

mog četvrti u 'crnoj tvrđavi Calcutte'. Ovaj dostojanstvenik višeg svijeta nije bio toliko lud za popularnošću kao što su današnji časnici, i 
vrlo me je propisno prožvakao u najslanijoj tradiciji jer sam tako zadirao u privatnost mojih boljih. Čak i prije nekoliko godina, 1941., 
američki borci svih činova mogli su shvatiti jednostavnu činjenicu da nitko ne može sačuvati dostojanstvo zapovijedanja i održati 
poštovanje velikog broja ljudi kada zapovjednici i zapovjednici stoje zajedno u najnedostojanstvenijim zadaćama u najnedostojanstvenijem 


mjestu, kao što ponekad čine sada u vojnim ustanovama. 


Vojnik ili niži časnik s ispravnim stavom i duhom ne osjeća se degradiranim i poniženim pozdravljanjem, odavanjem počasti i davanjem 


privilegija dobrom časniku. Ali mnogi današnji časnici postali su opsjednuti željom da budu popularni, a ne dobri časnici. 
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Davne '41., salutirao sam svom zapovjedniku svaki put kad sam ga vidio i bio sam prokleto ponosan što sam pozdravio 
ovog finog, čvrstog časnika. Nisam imao demokratsku 'privilegiju' čačkati zajedno s njim, ali jesam imao privilegiju 
pratiti njegovo vodstvo i osjećati pravo, solidno, osamnaestokaratno poštovanje prema časniku i gospodinu koji bi 

me bez oklijevanja dao pljeskati u okovima za bilo kakvo namjerno i flagrantno neiskazivanje takvog poštovanja. 


Naravno, imali smo tiranine i nasilnike kad su zapovjednici imali stvarnu moć koju su imali, ali ponekad smo naučili 

da su tirani imali svrhu u svojoj grubosti i da se to isplatilo u borbi. Često su naši zapovjednici bili izvanredni vođe. Danas 

je CO' neka vrsta poslovnog čovjeka i učitelja od kojeg se prije svega očekuje da bude 'popularan' na najjeftiniji način, a zatim 
da bude tehnički stručnjak i premetač papira. Pokuša li uspostaviti odgovarajuće uvjete dostojanstva i poštovanja za učinkovito 
vodstvo, koji uz popularnost uvijek uključuju i elemente privilegija i straha, odmah biva optužen da nije 'Aemokratičan'. 


Da dodam ovo gorko iskustvo, moj povratak s dvotjednog mornaričkog krstarenja bio je povod za novu bitku sa Snowdenom, 
ovaj put ozbiljne naravi. Kasnije je riješio stvar izvan suda i ja sam se složio da neću otkrivati detalje afere, pa to ne mogu 
učiniti ovdje. 


Nakon tog susreta stvari u uredu bile su i gore nego teške. U interesu cilja i svog posla, pokušao sam biti iznimno, čak 
formalno pun poštovanja i pomoći, ali moj je šef udvostručio svoju samovolju. Pokušao sam mu reći da sam uspostavio 
dobre kontakte s Russellom Maguireom u časopisu Mercury, i druge kontakte koji bi nam mogli donijeti dobar publicitet, ali 
Snowden je prezirao te ponude i angažirao čovjeka za kojeg je priznao da je znao da je pinko da napravi publicitet, 

jednog od poslove za koje sam angažiran. 


Jednog sam jutra ušao u ured i tamo rano zatekao Snowdena. Zamolio me da pogledam račun ili nešto za njegovim stolom i, 
kad sam to učinio, nisam mogao a da ne vidim poruku s natpisom "Otpali Rockwella". Pitaosam gaštojeto, aonjeto 
pokušao sakriti, ali bilo je prekasno. Ispričali smo to i ja sam odjurio iz ureda, a on mi je naredio da se vratim da čujem još, 
sve do dizala. 


Zahvalan što sam imao dovoljno predviđanja nabaviti najavu, požurio sam kući s groznim vijestima za svoju ženu, koja se 
počela osjećati kao ptica badmintona. Kupili smo stari Cadillac iz '49. i ja sam upregao tog diva od 44 stope -- većeg od 
kamiona -- i natrpao obitelj u patuljasti auto. 


Malo je koje iskustvo borbenog letenja bilo tako 'čupavo' kao ono prvo putovanje, vukući tako gigantsku prikolicu, s 
automobilom punim žene i djece. Stvor se opasno njihao spuštajući se niz brda i jednom sam vidio ogroman Greyhoundov 
autobus kako tutnji niz brdo nasuprot dok sam ja tutnjao niz drugo brdo prema točki na dnu gdje se cesta sužavala na 
maleni most preko potoka! Bilo je očito da ćemo se sresti na sredini, a most je jedva bio dovoljno širok za oboje -- manje od 
jedne stope! Mahnito sam mahnula rukom vozaču autobusa da stane, jer nisam mogla stati, ali on je nastavio uobičajenom 
slonovskom brzinom autobusa. Mojih prstiju stežući volan u kandži smrtnog, hladnog straha, projurili smo jedno 

pored drugog na tom mostu u bijegu poput dlake koji je doslovno iscrpio moju ženu i mene. Djeci je to, naravno, bilo 
zabavno! Također smo se strašno mučili obilazeći uske zavoje u gradovima i moja je žena često morala iskakati iz 
automobila kako bi me vodila, dok je zaustavljala druge automobile. 


Na putu nam je pukla kuka za prikolicu i zamalo smo doživjeli katastrofu jer je prikolica pala uz užasan tresak, ali uspjeli smo 
se smukom i mukom probiti do Washingtona, DC, i konačno ušli u prekrasan park 
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na Haine's Pointu, na otoku usred Potomaca -- s golemim uzdahom olakšanja! 


-INDEKS- 
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OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 


POGLAVLJE XI. 


Već sam prodao Russellu Maguireu, izdavaču časopisa Mercury, članak o američkim ludostima na Islandu, pa sam sada planirao predložiti 


mu daljnji rad. Nazvao sam i dogovorio termin u njegovom raskošnom stanu u Park Laneu u New Yorku. 


Nikada ga nisam upoznao i bio sam sretan i laknulo mi je što sam otkrio da je suprotnost mom nedavnom poslodavcu u Memphisu. 
Bio je malen, inteligentan, neupadljiv i činilo se da je potpuno posvećen stvari Amerike i Bijele rase. Razgovarali smo o 'pokretu', 

kao što domoljubni lideri neizbježno rade nakon sastanka, i složili se da je ono što je potrebno ono što je on nazvao 'hard-core'. Rekao 
sam mu da mislim da ćemo na kraju trebati nacističku stranku, i on se složio, ali je rekao da će to morati biti učinjeno u velikoj tajnosti. 


U to vrijeme nisam znao dovoljno o tome da bih ga odvratio od te ideje, kao i sada, pa sam se i s time složio. 


Zatim mi je ponudio da me stavi na platni popis u njegovim uredima na Petoj aveniji kao njegova pomoćnika, da pomognem u promicanju Mercury Magazina, 
njegovog voljenog projekta, i da počnem tiho osnivati 'hard-core' koji je on želio. Čak i da ovo nije ono o čemu sam sanjao, uzeo bih ga uz lijepu plaću. Ovo 
je bila prilika koju su hvalili mnogi mladi Amerikanci koje sam poznavao: biti plaćen za borbu protiv izdaje! Javio sam se na posao gotovo odmah i tvrtka za 


selidbe je dala prikolicu da dovuče prikolicu u park prikolica u Moonachieju, New Jersey, odmah preko rijeke od Manhattana. 


Neko se vrijeme činilo predobro da bi bilo istinito. 'Slomio sam vrat' zbog Maguirea, a činilo se da je on to cijenio. Bio je spreman saslušati 


prijedloge i prihvatio ih. Bio je to raj nakon ureda u Memphisu! 


Ali onda sam počeo ulaziti u uredske spletke, koje se odvijaju u svim uredima na svijetu i moj položaj, koji nije imao naslov, postao je težak. 
Ponekad bi me "RM", kako je osoblje zvalo ovog sićušnog multimilijunaša, poslalo da bacim na svu poštu u njegovom uredu Mercuryja 

u 50. ulici i pretražim je kako bih vidio je li tamošnje osoblje -- uključujući njegovu vlastitu kćer koja bio šef u Mercuryju -- krao ili 

kvario račune pošte! To me nije zavoljelo tom osoblju, niti sam stekao popularnost kad sam kod nekih urednika otkrio lijeve simpatije i 
dokaze iznio kao i dužnost, šefu. Dio mog posla također je bio filtrirati tisuće zahtjeva za financiranje koji muče svakog bogataša i 


izbaciti nitkove, lažnjake, sise i popriličan broj pristojnih ljudi s kojima RM jednostavno nije želio imati posla. 


U međuvremenu, užurbano sam tražio i skupljao talent za Maguireov 'hard-core'. U procesu sam naišao na čovjeka po imenu DeWest 
Hooker. Kad sam ponovno sreo Hooker, život mi se trajno promijenio. 

Hooker je već znao da je Maguire i Hooker bili najbliži nacistima još od Bunda. Bio je diplomac Cornella, točno mojih godina, s 

istim temperamentom, istim idejama i beskrajno više iskustva. 

Bio je zgodan, toliko zgodan da je zarađivao kao profesionalni model, kojeg i danas viđam u reklamama za cigarete. 

Njegovo grubo, aristokratsko lice bilo je uokvireno savršeno njegovanom kosom, prosijedom na sljepoočnicama. Bio je atletske 
građe i visok, a hodao je odskočno i opružno u koraku kakav se rijetko viđa kod naših batinaša. 


Bio je potomak Kurve koja je. potpisao Deklaraciju o neovisnosti, s roditeljima milijunašima i ženom milijunašom. 
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Ali, najvažnije od svega, Hooker je bio nacist! Nije bio '4omoljub' ili 'desničar' ili 'konzervativac', već borbeni, čvrsti, 
sveobuhvatni nacist. Izašao je na ulice New Yorka i okupio bande žestoke djece i potencijalne maloljetne delinkvente, i 
preobratio ih u fanatičnu lojalnost Sjedinjenim Državama, Bijeloj rasi i Adolfu Hitleru. Nazvao je ovu bandu malih napasnika 
Nacionalističkom omladinskom ligom, i bio sam duboko impresioniran kad sam vidio što će vodstvo i hrabrost učiniti 

da naprave. pristojni, predani Amerikanci od malih izgubljenih gangstera imali su tu djecu koja su ga obožavala. On je bio 
očiti aristokrat iz vile u Greenwichu, Connecticut, koji je nosio Homburg i Chesterfield s vrhunskim dostojanstvom, i 
vodio je taj mali njujorški oluk! djeca iz malodušja da formiraju kolone protiv židovskog komunizma, točno u njegovom 
prljavom uporištu: New Yorku! 


Moj prvi sastanak s Hookerom bio je na Dan zahvalnosti, kada je trebao ići na obiteljsku večeru, ali toliko smo se potpuno 
zadubili u našu raspravu da je svoju ženu satima čekao, sve dok se nije jako naljutila na njega. Dok smo razgovarali, govorio 
mi je jednu nevjerojatnu stvar za drugom. 


Wes mi je objasnio Židove jasnije nego što sam ikad prije mogao shvatiti. Opisao je, dramatičnim gestama, kako djeluju 
poput zmije s različitim kožama iz kojih ispužu ili u koje se uvlače prema strateškoj potrebi. 


Kad se židovski komunizam počne previše 'zahuktavati', kao što je ovdje u SAD-u, zbog milijuna koji su vidjeli paradu židovskih 
komunističkih špijuna, oni skliznu iz te kože i postanu cionisti. A kad i ovo postane prevruće, onda se linjaju i postanu 
'antikomunisti' ili nešto treće. U uzbuđenju, čini se da nitko nikada ne primjećuje da je to uvijek ista zmija. 


Što je još poučnije, dao mi je blistavu jasnu sliku nereda koji sam sam upoznao kao 'pokret' -- kukavice, galamdžije, hobiste, 
ADL agente, 'prostitutke' koje stvaraju novac od toga -- cijela depresivna gomila njih. 


Ovaj energični mladi genij tada mi je ispričao zadivljujuću i točnu unutarnju priču Joea McCarthyja, potpuno me osvojivši svojim 
načinom promišljanja i predstavljanja vitalnih informacija o neprijateljskim operacijama koje su me do sada zbunjivale. Na 
svakom koraku pokazivao mi je dokumente, novinske isječke i fotostatske podatke kako bi potkrijepio priču o tome kako je 

Joe McCarthy počeo, uzdigao se i konačno propao. 


Rekao mi je da je Bernard Baruch sve započeo, kada je previše židovskih špijuna postalo istaknuto. Baruch je pozvao Joea u 
svoj stan u New Yorku -- ovdje mi je Hooker pokazao isječak iz The New York Timesa -- i rekao mu da postoji potreba za 
antikomunističkim križarskim pohodom, ali da postoji nesretna ideja da se zaobiđe taj komunizam bio Židov, zbog tolikog 
broja židovskih špijuna. Bi li Joe vodio dobar, uzbudljivi lov na Crvene, da bude malo 'pošteniji' iskopavanjem nekih 
nežidovskih špijuna? Kad bi Joe to učinio, Bernie bi uvidio da u tome postoji dobar publicitet i napredak za Joea. McCarthy 
je mogao nanjušiti miris ovog dogovora, ali, kao i mnogi shabbez goy prije njega, zamišljao je da može nadmašiti Židova. 
Kad dođe vrijeme, iskoristit će publicitet i potporu da izvuče SVE komuniste, podjednako Židove i pogane. 


Tako je Joe pristao voditi veliki lov i započeo u Wheelingu, Zapadna Virginija. Obećao je identificirati "glavnog crvenog 
agenta" u Americi, i iznio je mnogo optužbi o komunizmu u State Departmentu. 


Zatim mu je prišao njegov 'dobri' prijatelj Židova,George Sokolsky, kolumnist, koji ga je upozorio na opasnost da bude 
optužen za 'antisemita', zbog 'slučajne' prisutnosti tolikog broja Židova u komunističkoj aparat. 
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"Zašto se ne zaštitite od toga tako što ćete uzeti 'dobrog' Židova za šefa svog osoblja?" dobacivao je George. ,Onda ne bi mogli reći 


da si antisemit! 


Joe je ovaj savjet smatrao prilično dobrim, a George je 'slučajno' imao na umu pravog Židova -- Roya Cohna. 


Stvar je ubrzo sređena i Židov Cohn postaje organizator 'makartizma'. 


Tada je Cohn prišao Joeu koji se borio i predložio da bi, budući da im trebaju doprinosi i dodatna pomoć, i žele biti dvostruko sigurni 
da neće biti optuženi za 'antisemitizam', bilo mudro zaposliti njegovog divnog, bogatog mladog prijatelja Židova , Dave Schine, za 


osoblje. McCarthy se opet složio s ovim briljantnim udarcem. 


Kad je sve bilo spremno, McCarthy je propisno iznio svoju 'veliku crvenu ribu', kao što je i obećao, za koju se pokazalo da je sveučilišni 
profesor po imenu Owen Lattimore -- poganin! Nitko nije čuo mnogo o njemu, ni prije ni poslije, ali usred suđenja više od dvadeset 
židovskih sovjetskih špijuna, Lattimorea su povlačili naprijed-natrag u tisku kao pravu crvenu haringu, nežidovsku haringu, s prikladnim 


vrištećim leđima i naprijed s obje 'strane". Bernie je obavio dobar posao. 


McCarthy je kroz sve ovo zaključio da je pametniji od svojih manipulatora i, kad bi republikanac došao na vlast, krenuo bi na SVE 
crvene, Židove i pogane, i pustio da žetoni padnu gdje god stignu. Međutim, na trenutak je počivao na lovorikama kao čovjek o kojem su 
vrištali židovski listovi i Communist Daily Worker, čovjek kojemu je smjestio Židov, savjetovao ga je Židov i u kojem su radila dva 


Židova. 


Lojalno i vrijedno osoblje sada je krenulo s prikazivanjem 'makartizma' svijetu. Cohn i Schine, dva Židova, napravili su vrtložnu turneju 

po Europi, posjećujući knjižnice Informativne službe SAD-a koje su, zapravo, nakrcane crvenom i ružičastom propagandom. Ali nisu 

obavili odgovoran posao razotkrivajući i zaustavljajući ovo pokvareno korištenje novca američkih poreznih obveznika za širenje marksizma. 
Umjesto toga, bacali su bijes za novinare, bacali knjige na pod i ponašali se kao dva idiota. Nitko nije primijetio da se radi o dvojici 


Židova, ali su svi počeli izjednačavati 'makartizam' s ludilom, zahvaljujući širokoj medijskoj pokrivenosti njih dvojice! 


Predsjednički izbori sada su bili u punom jeku i McCarthy je krenuo za Ikea, potajno sanjajući o danu kada neće imati Trumana da ga 
zaustavi -- o danu kada će stvarno moći iskopati komuniste, bez obzira koliko među njima bili Židovi! Naravno, Ike je izabran, a McCarthy 


je izvukao utikač, spustio gas, isključio pojačivače i pustio sve što je imao. 


Otišao je u Fort Monmouth, u naše najtajnije radarske laboratorije i otkrio 41 osobu s užasnim sigurnosnim dosjeima i crvenom 
pozadinom. Od njih 41, 39 su bili Židovi! Zatim je pronašao židovskog zubara po imenu Irving Peress, koji je bio uhvaćen na djelu 
kako je krivokletstvo poricao svoj crveni dosje. McCarthy je zatražio od Ministarstva obrane da to ispita i izvijesti o okolnostima. 
Umjesto da to učini, vojska kojom je dominirala Anna Rosenberg unaprijedila je Peressa i okupila ga izvan dosega vojnog suda - u 


jednom danu! 


McCarthy, opravdano žudeći za krvlju, krenuo je za Irvingom i zahtijevao da zna tko je promovirao tog komunista. Na kraju 
bi pronašao put do Anne, spisateljice članaka za The New Masses i članice kluba komunista Johna Reeda. Možda bi ga trag doveo do 
državnog tajnika Marshalla, koji se hvalio da je osobno razoružao kineske nacionaliste jednim potezom svog pera i tako okrenuo Kinu 


komunizmu. 


Tako su dva McCarthyjeva židovska 'pomoćnika', Cohn i Schine, ponovno krenula u akciju. Schine je pozvan u vojsku 
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a Cohn je, u McCarthyjevo ime, nazvao i pokušao mu pribaviti usluge utjecajem. Ova koruptivna radnja bila je savršena mjera za skidanje 


žara s onih koji su promovirali komunističkog židovskog stomatologa, krivog za krivokletstvo, i koji su ga izveli prije nego što je mogao biti 
izveden pred vojni sud. 


Još jednom, dva Židova koji su stvorili 'makartizam' i dali mu lošu reputaciju -- a ne Joe McCarthy -- bili su izvor prljavih poslova koji su 


prouzročili pad jednog istinski hrabrog čovjeka velikog srca. 


Kad je Hooker završio s ovim krajnje razornim i neodgovornim prikazom manipulativnog genija Židova i vlastitog genija da to shvati, 


bio sam zapanjen veličinom svega toga! 


Otkrio sam da je Hooker mrzio Maguirea, za kojeg sam radio. Maguire je, rekao je, bio bijesan samo za jednu stvar, za Mercury, njegov 
ljubimac projekt -- i dovraga sa samim uzrokom. Rekao mi je da je Maguire bio krajnje nemilosrdan financijski i da bi se izvukao iz bilo 
kojeg dogovora koji bi mogao, ako bi ga koštao novca. Čak je tvrdio da je Maguire pokušao unajmiti njega, Billa Evansa (za kojeg sam 
dobio zajam od Snowdena) i još jednog čovjeka da ubijaju ključne Židove za 10.000 dolara po glavi, ali da mu je postalo tako teško odrediti 
pitanje novca, osjećali su da nikada neće platiti. Zapravo, neki od dječaka htjeli su ustrijeliti Maguirea umjesto toga. Hooker je rekao da 


će Maguire zauvijek pričati o svom 'hard-coreu', ali da nikada neće učiniti ništa. 


U međuvremenu, u našoj prikolici u Moonachieju, moja supruga i ja bili smo vrlo sretni, s obzirom na ograničen životni prostor. 
Još je jednom bila trudna, ali imali smo novaca u banci i naša je obitelj iz dana u dan postajala sve više voljena i ujedinjena. 


S plaćom koja je stalno pristizala i Maguireom koji mi je obećao povišicu za posao koji sam silno želio raditi, budućnost se činila idealnom. 


Proveo sam dosta vremena s Wesom kod njega u Greenwichu iu New Yorku. Liga protiv klevete i Jacob Javitz, koji je u to vrijeme bio 
glavni državni odvjetnik New Yorka, otjerali su ga iz poslovnih i političkih aktivnosti. Židovi su čak dobili trajnu zabranu protiv njega u New 


Yorku, kao što sada pokušavaju učiniti u mom slučaju. Morao se preseliti iz Larchmonta u New Yorku u Greenwich u Connecticutu. 


Hooker je bio uvjeren da 'pokret' nikada neće uspjeti u SAD-u jer, rekao je, "debele mačke' su previše sebične i pohlepne da bi poduprle 
pokret na način na koji Židovi podržavaju svoje dječake.' Bio je zgrožen, i nisam ga mogao kriviti, nakon što sam čuo niz iskustava koje je 


doživio s 'debelim mačkama', kako ih je nazvao -- iskustva u kojima sam od tada i sam 'uživao'. 


Ta bi stvorenja platila bilo koji iznos za neki mali projekt ljubimca koji su imali na umu, ali ne bi platila nikakav novac ljudskom talentu 


potrebnom za stvaranje borbene, učinkovite organizacije, kao što to čine Židovi. 


Tada sam još uvijek osjećao da bi ih se moglo uvjeriti da podrže odgovoran plan i odgovorne ljude, i nagovorio sam Westa da odustane 
od svojih planova da napusti pokret i vrati se poslu kako bi zaradio novac, kao što je prije radio na televiziji, na primjer , gdje je 
zarađivao 40.000 dolara godišnje. Rekao sam Westu da radim za Maguirea s posebnim uputama za organiziranje takve skupine. Rugao 
se i rekao da bi Maguire dobro prošao. Osjećao sam se drugačije i cijelim sam se putem zalagao za Maguirea. Bio sam siguran da bih na 


kraju mogao spojiti ova dva dobra čovjeka, unatoč divljim razgovorima i optužbama. 


Hooker ima genija koji je očajnički potreban mrtvoj desnici, i bio sam siguran da mogu pridobiti Maguirea da ga na kraju podrži kao vođu. 
Morao sam trčati naprijed-natrag između njih, kao što biste trčali između dviju napućenih učenica koje su jedna drugoj okrenule leđa. 
Ali malo po malo, zbližio sam ih. Na kraju, Maguire je pristao na tajni sastanak između Hookera, njega i Freda Willisa (Maguireov 


najstariji i najbolji prijatelj), 
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ijau Maguireovom stanu u Park Laneu. 


Hooker je uložio punu vjeru u trud i došao do cjelovitog popisa svih ljudi i 'vođa' u pokretu, njihovih dosjea, njihovih 
potencijala i nedostataka. Imao je i točan popis špijuna i agenata Antiklevetničke lige od kojih su Maguirea zasvrbjeli 
prsti. Iako ga je to iritiralo i protivilo se njegovoj prirodi, čak sam natjerao Hookera da radi do točke kada je Maguirea 
nazvao "gospodine", kao što sam i ja učinio. 


Predstavili smo kompletan plan za polaganu, tajnu nacističku izgradnju pod Hookerom diljem SAD-a" koristeći osoblje i vođe 
koji su Hookeru već bili tako dobro poznati, front-skupina s 'skoro' nacističkim okusom i -- financiranje od strane 

Maguirea. Na kraju , smatrali smo da bi većina drugih bogataša pomogla, kad bi prvi vidjeli nešto, činilo se da je 

Maguire oduševljen svime što smo mu iznijeli, da mu damo potpuni popis ADL-a i drugih židovskih agenata, plus 

procjene svih pravih. vođe krila, ali predložio sam da odustanemo dok ne dobijemo neku vrstu obveze. Ova taktika daje 
rezultate. 


"U redu!" rekao je Maguire, s izrazom čovjeka koji se odjednom odlučio na golem korak. "Podržat ću to! Država nema još pet 
godina! Jednostavno to moramo učiniti! Uložit ću tisuću dolara za prvu godinu!" 


Hooker me pogledao otvorenih usta. Pogledao sam Hookera, zatim smo oboje pogledali Maguireova starog prijatelja, 

Willisa. Ovdje je bio multimilijunaš s preko 80 milijuna dolara, sjedio je u stanu koji ga je koštao najmanje 1500 dolara 
mjesečno, da ne spominjemo njegovu fantastičnu palaču na obali u Connecticutu -- i govorio nam je da će se 'vratiti' nacionalni 
politički pokret golemih razmjera za spas Amerike, s 1000 dolara godišnje! I namjeravao je učiniti ovu sjajnu stvar jer 

"imamo još samo pet godina!" 


Hooker i Willis bili su za to da Maguireu odmah priušte pakao. Willis je bio više nego zgrožen i to je rekao, ali Hooker je 
šutjela na moj zahtjev. 


Pokušao sam ponovno. Znao sam da je Maguire trošio stotine tisuća dolara godišnje tiskajući Mercury i reprinte iz 
časopisa, plus sve vrste materijala za svoja četiri ili pet ureda. Rezonirao sam da bismo ga možda mogli natjerati da trguje s 
nama kao tiskarima i tako financira pokret, ako je previše škrt da pridonese. Imali smo desetke mladića koji bi preko noći 
naučili tiskarski zanat i radili kao konji za ništa -- što bi sav tiskarski profit pretvorilo u čisti umak za borbu. Mahnito se 
motam u mislima da sklopim ovaj posao, a da ga zadržim. mir na sastanku dao sam prijedlog Maguireu i on je to prihvatio. 
Pristao nam je dati tiskanje i 'basnoslovnih' tisuću dolara godišnje! 


Rastali smo se na vratima s baldahinom na Park Avenue. Willis se činio previše zgroženim da bi dalje govorio. Nakon što smo 
iz godine u godinu slušali Maguirea kako jadikuje i jadikuje o krajnje očajnoj situaciji u kojoj se nalaze Amerika i bijela rasa, 
nakon što smo ga čuli kako priznaje da je jedini način da se spasimo od Židova čvrsta, tvrda jezgra, to je moralo biti žučno u 
ekstremno vidjeti ga kako sjedi na svojim vrećama s novcem i ponuditi da nam dobaci nekoliko novčića za izlazak na ulicu 

da nam tirani razbiju glave. 


Hooker i ja smo otišli u njegov klub (Cornell), odmah iza ugla i sjedili u knjižnici pokušavajući se smiriti i orijentirati se za 
daljnju akciju. Unatoč neuspjehu, tada mi se činilo da sam posao s tiskanjem spasio. Željela sam punom parom krenuti s 
aranžmanima. Hooker je razumljivo bio kiseo i predvidio je da će se Maguire jednostavno ponovno oporaviti, ali ja sam ga 
nagovorio da prihvati dogovor. Priznao je da sam imao više uspjeha nego itko dosad s Maguireom, samim time što sam 
došao na platni popis i dogovorio sastanak. Maguire je, istaknuo je, obično odbijao vidjeti više od jedne osobe 

odjednom, kako bi izbjegao svjedoke. Dakle, West je imao tračak vjere u moj vlastiti entuzijazam i krenuli smo raditi na 
postavljanju tiskare 
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biljka. 


Dobili smo prešu, mali dućan, počeli dečki bjesomučno čitati priručnike o tiskanju, održavali sastanke, planirali financiranje, prikupljali 
novac i općenito učinili sve što je potrebno da budemo spremni nositi se s našim dijelom posla. Zatim sam otišao u Maguire i rekao da 


smo spremni započeti s malim narudžbama za tiskanje, možda uredskih obrazaca. 


Vjerojatno je uvreda za inteligenciju čitatelja otvoreno reći što se dogodilo. Muškarci ne mijenjaju odjednom svoje navike - pozdravio je 
Maguire. Ni u jednom od njegovih ureda nije bilo tiskanja. Ne samo da je ozdravio, nego sam mu ja sada postala izvor velike nelagode. 
Moja prisutnost bila mu je tihi, neizgovoreni, čak i nesvjestan prijekor zbog njegove nevjernosti. Bilo mu je teško proći kroz ono "imamo 


još samo pet godina" sa svim svojim posjetiteljima, kao i svaki dan, sa mnom uz lakat. 


Maguire je za Mercury angažirao finog mladića katolika po imenu Gridley Wright. Wright je bio 100% čista srca, au Mercuryju je 

otkrio istu nesposobnost i ljevičarske simpatije kao i ja. Pričao mi je o nekim nevjerojatnim i užasnim stvarima koje su se tamo 

događale. Trojica ili četvorica Maguireova navodno ručno biranog osoblja nisu bili samo nasilni protiv Hitlera, nego su zapravo bili i 
pritajeni liberali. Gotovo bi svaki broj njegovog časopisa ubacili članak protiv Maguirea. Jednom smo uhvatili procrnački članak crnca koji 
je bio oženjen bjelkinjom, a zatim članak Židova koji promiče crvenu ideju univerzalne jednakosti u mentalnim sposobnostima. Propisno 
sam Maguireu skrenuo pozornost na te stavke, zajedno s drugim dokazima nelojalnosti prema njemu u njegovim uredima. Činilo 


se da je njegova reakcija povoljna, ali krv je gušća od vode. 


Maguireova kći bila je šefica u Mercuryju i nedugo sam otkrio neodredivu blokadu svega što sam pokušavao raditi u uredu. Prvo sam 
pomislio da je to njegova kći, Natasha, ali sam saznao da iza nekoliko ušiju stoji sam starac. Jednog dana nazvao me iz svog ureda i 
rekao mi da se nađemo dva kata niže. Nije želio da se vidi kako se dogovaramo. Sreli smo se u muškom WC-u i rekao mi je da mu 

žena smeta zbog mene. Bila je bijela Ruskinja, uvjeravao me, i to na 'našoj' strani, ali nije htjela ugroziti luksuzni život koji je postigla 

sa svojim mužem, niti riskirati sigurnost svoje djece. Bila je to stara priča, ali nisam očekivao da ću je čuti od multimilijunaša. Maguire 
mi je rekao da mu je žena bila toliko uznemirena što ju je vodio na krstarenje Karibima, što je obrazac za koji sam od tada naučio da ga 
slijedi kad god stvari postanu prevruće, kao što su učinili nedavno kad su ga njujorške novine osudile na poticaj ADL-a jer je "anit-semit", 


što je mala lukava lisica poricala! 


Rekao mi je da je njegova supruga čula za moje napore da mu organiziram 'hard-core' i bila je "prestrašena". Toliko je odvratno šaputao 
o pritiscima na njega i spominjao mogućnost "presjecanja konca", odnosno mog zaposlenja, da sam, naravno, ponudio otkaz. Prihvatio 
je prije nego što sam uspio izgovoriti riječi, uvjeravao me da će me potajno uzdržavati gotovinom, umjesto plaćom, kako bih nastavio 


raditi, i "uskoro" će nam dati tiskaru da pokrenemo pokret. Nepotrebno je reći da se ništa od ovoga nije ostvarilo. 


On je, međutim, kupio dva članka koja sam ja kupio kad su marinci bili na udaru crvenih zbog svoje elitnosti i aristokratskih, 

čvrstih tradicija. Korpus mi je dao slobodan pristup svemu na otoku Parris, gdje sam proveo tjedan dana učeći kako mali brooklynski 
crveni padaju i dižu svu priču o "brutalnosti" i zlim starim istražiteljima koji su zapravo stajali poput željeza da spase posljednje bastion 
naše borbene snage, američki marinski korpus. Ali tada sam zadnji put vidio Russella Maguirea ili njegov novac. Vjerojatno još uvijek 
govori ljudima da imamo samo pet godina prije nego što sve završi, stoga moramo požuriti i pretplatiti se na Mercury! Trebamo, 
pretpostavljam, prebiti Židove na smrt baliranim kopijama ovog ne-antisemitskog časopisa. Otkad je ovo napisano, on se potpuno 


rasprodao i trčao. 


Znam da su mnogi desničari iskreno zabrinuti zbog mojih borbi s ljudima poput Maguirea, Snowdena itd. 
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al. i moja otkrića onoga što oni zapravo jesu. "Dobro im ide", rečeno mi je, "zašto ih ne pustiti da se bave svojim 
poslom. Oni pomažu. Nemojte ih povrijediti." 


Tvrdim da oni samo daju privid pomoći. Oni su ti koji zapravo bole. 

Prije nego što se masa ljudi digne i učini bilo što učinkovito i snažno u vezi s tiranskom situacijom, mora postojati 
određeni emocionalni pritisak. Petarda nema snagu puščanog metka jer bezopasno eksplodira na sve strane. Ali plin 
iz puščanog metka ne može pobjeći, osim izbacivanjem metka van strahovitom brzinom, jer je ograničen i 

usmjeren u korisne kanale. 


Sve dok Maguire i svi ostali njemu slični, bogati i siromašni, mogu stvarati iluziju da se bore protiv Židova eksplodirajući pritisak unutar njih verbalno i 
bezopasno -- u svim smjerovima -- bez da povrijede ijednog Židovskog izdajicu, oni spriječiti da se toliko važan pritisak poveća kako bismo dovoljno pobjesnili 
da se borimo. Židovi to znaju i stoga dopuštaju tim stotinama i stotinama bezopasnih malih desničarskih organizacija da bez prestanka i bez pažnje, iza 
židovske 'papirnate zavjese' šutnje, brbljaju. Ove organizacije ne dopiru do značajnijeg broja ljudi izvan svoje skupine, a kad dođu, njihov je pristup toliko slab 
i krivo usmjeren da zapošljavaju samo nekoliko čudnih ljudi. Nikada, baš nikad ne izlaze u javnost, na ulice, kako bi doprli do masa inspirativnim 


i pokretačkim, muškim pokretom, koji jedini može osvojiti njihova srca! 


Kad bi se samo jedna desetina hladnog novca koji se desetljećima slijevao u takve 'petardne' pokrete obuzdala, usmjerila i kanalizirala iza ideološkog metka u obliku 
borbenih ljudi s borbenom porukom, Židovi ne bi stali ni pred čim zdrobiti i uništiti taj smrtonosni 'metak'. Čak i bez velikih količina ovog figurativnog 'baruta, ali sa 
snagom i smjerom, meci koje smo ispaljivali zaslužili su sveopći napad Židova -- jedini siguran znak da ispaljujemo nešto daleko učinkovitije od uobičajenog 


desničarski 'gas' na njih. Židovi znaju da će naš tip snajperskog djelovanja na kraju uništiti njihovu nezakonitu, tiransku moć. 


Ne mislim da se moramo natjerati na mentalitet 'vila i barikada: ili se uključiti u nasilnu revoluciju. Ovaj staromodni 
napad neće uspjeti, kao što je naša strana naučila u Feldherrnhalle u Munchenu, ali moramo učvrstiti kralježnicu 
dovoljnog broja ljudi kako bi radije izgubili posao, kao što mi činimo; pa da više vole biti nepravedno zatvoreni i 
novčano kažnjeni, kao i mi; biti prebačen u ludnicu, kao što smo i mi; ili čak biti potučeni, kao što smo mi -- prije nego 
što dopuste židovskim tiranima da napreduju još jedan djelić inča u naše posljednje bastione rasnog ponosa i 
nacionalne slobode. 


Sve dok horde lukavih malih 'patriotskih' društava diljem Amerike dopuštaju našim potlačenim i maltretiranim ljudima 
da jednom tjedno u bezopasnom 'vjetru' i 'plinu' otpuhuju pritisak koji uzrokuje ova prljava tiranija, nikada se neće 
pojaviti u Americi ta sveta i strašna snaga probuđenih masa, bijesni požari društvenog prevrata, koji su jedini uvijek 
rušili najveće tiranine, i za koje nema zamjene. Puno je ljudi već budnih u Americi, oni se boje i frustrirani su svojom 
nesposobnošću da učine bilo što u vezi sa strašnim zlom koje vide da raste. 


Mercury Magazine doista 'informira' puno ljudi. Ali ne trebaju nam više informirani ljudi koji neće ustati i boriti se protiv 
tiranije. Takve stvari kao što je Merkur također smanjuju 'pritisak pare! emocija kod milijuna Amerikanaca koji su već 
informirani i koji misle da se 'nešto' radi sve dok se Merkur objavljuje. Takve Amerikance također zavaravaju 

stalni savjeti da 'pišete svom kongresniku', kao da se možemo peticijom ili razgovorom izvući iz tiranije. Ali što je 
najgore od svega, Mercury i tisuću drugih malih projekata poput njega su financijska curenja zbog kojih desničari 
krvare do smrti. Jednostavno nema novca za bitku, nema novca za metke i barut, jer je sve potrošeno na petarde, 
uniforme, 
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bend, slike neprijatelja, uzbudljivi skupovi i priče za laku noć za trupe. 


Nemoguće je okupiti ova bezbrojna žigosalačka i galamačka društva, kako sam ustanovio, a to zna svaki iskusni '4domoljub'. A čak i kad 
biste ih uspjeli ujediniti, gore bi bili spojeni nego što se svađaju odvojeno. Kao što je Hitler tako majstorski rekao, "osam šepavih ljudi 


koji hodaju ruku pod ruku ne čine jednog gladijatora." 


Lažna desnica, lideri koji već četrdeset ili pedeset godina propovijedaju milijune različitih trikova kako bi izbjegli očajničku, opasnu borbu, 
koja je uvijek cijena svake pobjede, približavaju se kraju puta. 

Ne mogu se više pretvarati da se mi možemo spasiti njihovim slatkim nosnicama i, kad pacijent osjeti samrtni hropac u prsima, kao što 
to sada osjeća Bijela Amerika, naši ljudi će postati zgroženi liječnicima nadriliječnicima i njihovim šećernim sirupima i pilulama i pohrlit 


će k nama s našim grubim i žilavim, ali moćnim lijekom. 


Iz političkih razloga, a ne iz osobnog animoziteta, svjesno i proračunato razotkrivam te političke prijevare. Liječnik ne može izliječiti 
sve dok pacijent juri za nadriliječnicima i zamišlja da mu je 'bolje'. Pacijent, naša bijela rasa, umire! Situacija je očajna, a opako je 


kriminalno biti milijunaš i onda uzimati novčiće i dolare iskrenih malih ljudi u zamjenu za šećerni sirup! 


Desnica se ne može skupiti, ali se može zajedno pokrenuti. To je naša gola svrha. Namjeravamo onemogućiti lažnjacima da nastave svoju 
medicinsku emisiju, ma kako oni lupali svojim bubnjevima pored naše ordinacije. Prije ili kasnije, naša vladavina desnicom je osigurana. 
Suočili smo se i pobijedili najgore što Židovi imaju. Imat ćemo malo problema s osvajanjem i organiziranjem slabašne desnice. 
Razotkrivanje jednostavne istine o ljudima kao što je Russell Maguire dio je tog okrutnog, ali krajnje neophodnog osvajanja. Koliko 

god nas kratkovidni proklinjali i mrzili, pridobit ćemo sve iskrene Amerikance i bijelce kad vide da smo učinili ono za što su tako dugo 
molili: ujedinili desnicu i zabili čelik u njezinu okosnicu . Proces nikada nije lak ni ugodan, ali mi želimo spasiti našu zemlju i našu rasu. 


Povrijeđeni osjećaji nekoliko milijunaša, hobista i nesposobnih vođa neće nas odvratiti od naše svete misije. 


Osim što se igraju sa smrtonosnom opasnošću, kao što to čine ovi ljudi, lažni i slabašni vođe i ukrućeni milijunaši 'Aomoljubi' 

također imaju zastrašujući učinak na prave vođe koji bi inače mogli posuditi svoje talente naporima da se spasimo. DeWest Hooker 
sada radi u Italiji s punionicom. Zgrožen je i malodušan. Njegova iskustva s Maguireom i ostalima, ista ona iskustva koja su meni i mojoj 
obitelji učinila život tako jadnim, vratila su ga natrag u naručje Židova i njihovog novca. Ne možemo si to priuštiti, Amerikanci! 

Svaki dan mi bez daha govore kako sam neizostavan vođa, kako sam pokretu potreban i kako bi bilo strašno da mi se nešto dogodi. Ovo 
je doista istina. K vragu lažna skromnost! Bez mene bi u Americi i dalje postojalo samo brbljanje i šaputanje i šuljanje i objavljivanje i 
nada, dok su Židovi brojali svoj novac, gurali crnce u vaše škole i domove i činili simboličke geste napada s vremena na vrijeme kao takvi 


slabašni 'anti -Semiti'. 


Prije tri godine napisao sam predviđanje da će udarni 'nacistički' napad oživjeti cijelu desnicu, dajući joj hrabrosti - i tako je i bilo! Židovi otkrivaju da smo im 


dali 'heebie-jeebies' izbacujući više antinacističkih laži i prijevara nego ikad prije! 


Ali Hooker je jedan od ljudi koji je mogao voditi borbene mladiće, kao što sam ja, u borbi za spas Amerike! 'Lijepi' ljudi koji podupiru 
takve 'domoljube' 'probudite Ameriku' kao što je Maguire otjerali su velikog bijelog vođu u naručje židovskih gospodara novca! Koliko još 


ima kurvi tragično je pitanje na koje nema odgovora. 


Machine Translated by Google 


Ne, Amerika, to. nije zao da razotkriva i napada Maguirea i njemu slične. Takvi lažnjaci već mnogo, mnogo 
godina uništavaju pokret koji bi trebali stvoriti. Sve dok se ti 'Aomoljubi' ne uključe sa svojim novcem, 
svojim mozgom, svojom utrobom i svojom krvlju, oni su prevaranti i ja ih namjeravam otjerati s našeg puta. 


Naš moto ovdje je: Bijeli čovječe, stani i bori se za opstanak s nama, ili nam se skloni s puta! 


-INDEKS- 
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OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 


POGLAVLJE XII. 


Dok sam sjedio u našoj prikolici preko puta Manhattana i razmišljao o još jednom debaklu u svojoj političkoj karijeri, shvatio sam da 
su šanse da uzdržavam dvije obitelji, kao što sam radio, dok sam također radio u politici, manje nego male. Morao bih odmah 
pronaći neki izvor poslovnih prihoda. U isto vrijeme, nisam imao nikakvu namjeru napustiti svoju cjelokupnu svrhu u životu. Htio 
sam neki posao pomoću kojeg bih mogao zaraditi novac neophodan za dvije obitelji uz dodatne napore i u kratkim vremenskim 


razmacima, ostavljajući mi slobodu da radim prema svojim političkim ciljevima. 


Dok sam bio u Washingtonu, upoznao sam simpatizera nacista po imenu Ed Strohecker koji se bavio inženjeringom 
menadžmenta i često me pozivao da mu se pridružim. Opisao je to kao upravo onakvu stvar kakvu sam sada trebao, posao u 
kojem bih mogao zaraditi značajan novac bez da me vežu za uredski stol i uzdržavati svoje dvije obitelji ekstra napornim radom u 
kraćim vremenskim razdobljima. Kad je Ed čuo za moju situaciju, stupio je u kontakt sa mnom i ponudio mi posao pod njegovim 


vodstvom za njujoršku tvrtku inženjera menadžmenta. Prihvatio sam. 


Ideja poslovanja je da većina tvrtki može uštedjeti novac i bolje poslovati pomoću modernih tehnika inženjeringa upravljanja 
koje obično nisu dostupne ili poznate manjim tvrtkama. Za zdrave naknade, tvrtka nudi ove tehnike. Moj je posao bio 'hladan' ući 
u urede, tražiti predsjednika tvrtke i onda prodati tom ugledniku ideju da napravi istraživanje poslovanja za 100 dolara. Za ovu 
naknadu dobili bi neke prijedloge, ali 'anketa' je uglavnom bila prodajna promocija koju su trebali pratiti skupi inženjeri. 


Nagrada tvrtki za inženjering upravljanja, za gotovo nikakva ulaganja, relativno je astronomska. 

Posljedično, konkurencija među tvrtkama za inženjering upravljanja je nevjerojatna i prodavači, stoga, rade više kao vukovi nego kao 
poslovni ljudi. Razumljivo je da su mnoge male tvrtke hladne prema toj ideji, pogotovo ako su provele 'anketu: ili dvije po stotinu 
dolara po isječku. Jednom me ogorčeni predsjednik bacio niz stubište kad je otkrio pravu prirodu mog poziva. Stoga je prodavač 
inženjeringa upravljanja morao biti daleko agresivniji i 'inventivniji' od bilo koje druge vrste prodavača, koji je prilično agresivan 
kakav jest. Ne samo da je 'proizvod' neopipljiv i često nevidljiv, već su potencijalnog klijenta obično izludile stotine drugih takvih 
prodavača koji su ga gotovo svakodnevno, godinu za godinom, pratili na isti način. Samo vidjeti predsjednika, koji je jedini čovjek 
kojemu je dopušteno da potpiše kupoprodaju, obično je stvar glavne strategije i kolosalne drskosti. 


Neće biti teško shvatiti da bi New York i okolica bili malo teški za ovakvu vrstu posla. Većina poslovnih ljudi su Židovi, a oni koji nisu 
Židovi izborili su se kroz židovsku džunglu. S konkurencijom i bespomoćnom publikom borili su se poput čopora proždrljivih i 
okrvavljenih štakora, pa su sve samo ne mekušci. 


Strohecker i njegovo društvo bili su sretni što su našli čovjeka voljnog uhvatiti se u koštac s tim područjem u kojemu nisu imali nikoga. Otišao sam s krvlju u 
oku i deset gladnih usta koja su zijevala u dva doma, čekajući da ih nahranim. Prisiljavao sam, raspravljao, šuljao se i probijao se unutra kako bih vidio te žilave 


Židove. I ušao sam! Uspjela sam vidjeti oko dvije trećine muškaraca za kojima sam krenula. 
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A kad sam ušao, mogao sam prodati! Otkrio sam, kao što sam kao klinac prodavao usisavače od vrata do vrata, da takva prodaja nije 
toliko uvjerljiva koliko je borba volja suprotstavljenih strana. Morate napraviti uvjerljiv pitch, naravno, ali čak i tada, na kraju, vaš 
potencijalni klijent neće kupiti, a vi hoćete da on kupi. Prodaja ili gubitak ovisi o tome čija je volja jača, a ne o vašim argumentima. U 
takvom poslu, kao iu poslu od vrata do vrata, morate biti spremni biti grubi, zlobni, odvratni i doslovno nemogući, a da žrtva ne 


podlegne, tako da krotko odustane i potpiše, makar samo da te se riješim. 


Poznavao sam psihologiju Židova. Uglavnom su nasilnici i impresionira ih i prodaje veći i žešći nasilnik. Dakle, prodavao sam 

Židove! Prvog sam tjedna izašao i prodao ih tri! jedna prodaja ovog 'proizvoda' smatra se vrijednom za život, ali ja sam prodao tri i 
zaradio 300 dolara. Prodavač u ovom slučaju dobiva cijelih 100 USD za ugovor o istraživanju, što je striktno ulaznica za drugog prodavača, 
geodeta. 


Otkrio sam duboko poštovanje koje ti Židovi gaje prema silovitosti i prema spremnosti prodavača da učini sve kako bi dobio prodaju, pa 


sam ih gurao uokolo arogantno i nemilosrdno. Voljeli su to, čak i dok su stenjali. 


Jedan je masni lik vodio tvornicu plastike u New Jerseyju i stalno je spremao obrazac ugovora u ladicu svog stola, govoreći mi da će 
razmisliti. Stalno sam otvarala ladicu ispred njegovog debelog trbuha i ponovno je stavljala na stol ispred njega, sa spremnom olovkom. 
Naposljetku, govoreći milju u minuti, stavio je ugovor u bočnu ladicu, zaključao je ključem i stavio ključ u svoju srednju ladicu. Otvorio 
sam ovu ladicu, uzeo ključ, otvorio drugu ladicu, ponovno tresnuo ugovor pred njim i rekao mu da samo odgađa ono što mora učiniti. 
Pogledao me začuđeno i rekao: "Sine, da bar ja imam samo jednog prodavača kao što si ti!" Potpisao je, rekavši da ne želi sudjelovati u 


'anketi', već je pristao iz krajnjeg divljenja takvoj nečuvenoj tehnici prodaje. 


Kako su stvari tako izgleda dobro išle, svaku slobodnu minutu u danu, uključujući večeri i krajeve tjedna, posvetio sam radu na svojim političkim planovima i 
spisima. Bio je to jadan život moje žene. Moj je um bio milijun milja daleko od trenutnih stvari, i života u prikolici s troje djece koja trče u neizbježno blato i 

izlaze iz njega, plus beba, dok sam sjedio pogrbljen nad pisaćim strojem sedam ili osam sati dnevno koliko sam bio kod kuće, i cijeli dan na kraju 

tjedna, bilo je prilično obeshrabrujuće za posve društvenu mladu djevojku poput moje žene, ali Thora je bila puna ljubavi i ohrabrujuća. Čak je pokorno slušala 
moja politička predavanja i čitanje mojih političkih rasprava; Malo ih je razumjela, ali me je uvijek uvjeravala i pokazivala poštovanje za moje mišljenje. Ona i ja 
smo se složili da dobra žena ne bi trebala biti politički borac. Najbolje je da žena nije bijesni političar. Vjerovala je u moju politiku jer sam ja vjerovao u nju. Nijedan 


muškarac nikada nije imao ženu punu razumijevanja, dugotrpljivosti ili ljubavi. 


Već sam imao sve činjenice o političkoj situaciji koje sam trebao promisliti kako bih napravio organizirani plan akcije. Poznavao sam 
većinu ljudi na 'desnici' i preko Hookera sam imao potpun i razotkrivajući izvještaj o onima koje nisam poznavao. Znao sam opću shemu 
neprijateljske operacije i većinu činjenica o njegovoj subverziji, izdaji i tajnoj tiraniji. Poznavao sam sitničavost, podlost, slabost, 


maloumni fanatizam, netrpeljivost, škrtost i čistu ludost mnogih desničarskih '4omoljuba' -- i njihove više nego beskorisne 'taktike'. 


Znao sam da sva priča na svijetu ne znači apsolutno ništa, da su svi fini planovi i planovi prazne riječi bez snage, bez potrebne snage 
da se planovi i zamisli ostvare. Stoga sam svaku minutu misli posvetio postizanju političke moći, moći koja je dodijeljena legalnoj 


vladi, kojom su židovski gospodari novca, uzurpatori, vješto i tajno manipulirali. 
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S ledenom sam jasnoćom vidio da cijela desnica polazi od zablude da će se zla nekako zaustaviti ako dovoljno ljudi postane 
svjesno onoga što se događa u našem nacionalnom životu i u našoj vladi. 

U isto vrijeme, čuo sam desničare kako kukaju kako nisu u mogućnosti doprijeti do masa jer ih mediji javnog informiranja 
televiziji -- dok su lukave operacije Židova i njihova 'liberalna' oruđa emitirana beskrajno i briljantno za ispiranje mozga 
javnosti. 


Shvatio sam da je jedini razlog zašto je židovska 'papirnata zavjesa" ili tiho postupanje' bila učinkovita taj što se žrtve 

nikada nisu borile, nikada nisu izlazile na ulice s plakatima, natpisima ili govorima jer bi mogle biti pretučene, uhićene ili 
ubijene! Desničari su se ograničili na 'sigurne' napore nasamo, međusobno razgovarajući bez kraja i kraja -- nikad ne 
prisiljavajući Židove da primijete ili prijave njihove aktivnosti, jer nikada nisu bili dovoljno vrijedni vijesti da bi javnosti postalo 
jasno da Židovi cenzuriraju tisak, ne izvještavajući o nekim općepriznatim aktivnostima. 


Primijetio sam i jadnu financijsku situaciju čak i najbogatije desničarske organizacije. Židovi imaju proračune od mnogo 
milijuna dolara za svoju 'Anti-Defamation League', Američki židovski kongres i Američki židovski odbor. Čak i najbogatiji 
'šampion' naše strane, Gerald L..K. Smith, nije imao više od pola milijuna godišnje. A kad bismo imali pet puta više 
sredstava, ona nikada ne bi bila dovoljna da se natječu u borbi za ispiranje mozga s propagandnom mrežom Židova 
vrijednom više milijardi dolara. Koristeći se samo TV-om, Židovi bi mogli staviti na Edwarda R. Murrowa, na primjer, i 
snažno, emocionalno prenijeti suptilnu ideju mnogim milijunima ljudi u jednom dramatičnom satu! Pod takvim 
okolnostima, ludo je zamisliti da možemo distribuirati dovoljno brošura, održati dovoljno osobnih javnih govora ili 
učiniti bilo što drugo, ikada, da bismo značajno utjecali na javno mnijenje, s našim vlastitim malim objektima. 


Samo prisiljavanjem Židova da šire našu poruku svojim objektima, mogli bismo imati nade u uspjeh u suprotstavljanju 
njihovoj ljevičarskoj propagandi koja miješa rase! 


Da bismo to učinili, trebale bi nam dvije stvari: (1) potresan, dramatičan pristup koji se ne bi mogao ignorirati, a da se ne 
razotkrije najočitija cenzura medija, i (2) super čvrsta, tvrda jezgra mladih boraca koji bi omogućili tako dramatično 
predstavljanje javnosti, usprkos neizbježnom židovskom nasilju. 


Ispitao sam taktiku Židova u suočavanju sa svim prethodnim pristupima problemu i otkrio da imaju kliznu ljestvicu sve žešćih 
napada na one koji su ih pokušavali javno razotkriti i suprotstaviti im se. 


Prvo i instinktivno oružje Židova je ekonomsko. Ako ste 'antisemit', onda vi i vaša obitelj morate gladovati, ako je u moći 
Židova da to postignu -- što gotovo uvijek jest, budući da oni opskrbljuju, kontroliraju ili pokrovitelje sve poslove. Sva 
težina židovskog posla stavlja se na svakoga tko se usudi suprotstaviti ovim ljubiteljima slobode govora. Obično je to 
dovoljno da prestraši i svede svakog čovjeka, posebno onog s obitelji, na ponižavajuću i odvratnu podložnost židovstvu. 


Ali ako to ne uspije, krenut će na njegov ugled i društveni život. O njemu se blati, proziva i laže u medijima zabave i 
informiranja pod kontrolom Židova. Nazivaju ga 'bigotomr, 'šijačem mržnje", 'promašajem' i na kraju, kad sve drugo propadne, 
proklet je kao 'nacist'. 


Ako još ima života u potencijalnom razotkrivaču židovske izdaje, oni onda preokreću polje, iz straha da mu ne daju publicitet, 
i umjesto toga mu daju 'tihi tretman'. Njegovi sastanci, govori, distribucije i rezolucije jednostavno se ignoriraju, bez obzira 
što on čini. Ovo je posebno frustrirajuće iskustvo i obično obeshrabruje 
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čak i najžešći borci, uz sam protok vremena. 


Ako 'antisemit' u usponu sve ovo preživi, idući će pokušati u zatvoru. Policija je pod pritiskom dok ne pukne i spremna je maltretirati i 
progoniti 'prekršitelja' za kojekakve 'prekršaje'. A ako borac protiv Židova ustraje bez obzira na novčane i druge kazne zbog 
neposjedovanja psa s propisnom dozvolom, zbog neurednog dijeljenja literature itd., pripremaju mu 'okvir', kao što su učinili 

Emoryju Burkeu u Atlanta. Kod domoljuba se nađe droga, ili se 'otkrije' da je davao 'mite' svojim zaposlenicima, ili mu porezne prijave nisu 
uredne itd. 


Budući da ova taktika nije uspjela, Židovi su pogodili svog čovjeka svojim najnovijim remek-djelom: 'mentalnim zdravljem'. 
Domoljub je valjda 'bolestan', pa ga zatvaraju 'za svoje dobro' u bubokuću. 


Ako ni to ne uspije zaustaviti takvog 'ludog antisemita', tada Židovi pribjegavaju vječnom oružju svih tirana: golom nasilju. Budući protivnik židovske izdaje i 
tiranije pretučen je kapuljačama, njegovo mjesto je napadnuto vatrom i projektilima, a on otkriva da mu je život u opasnosti, osim ako ne prestane činiti 


ono što vrijeđa Židove. 


Tijekom svih svojih izravnih napada na nepokolebljivog domoljuba, židovski "ljubitelji slatkog razuma' koriste dvije jednako prljave 
neizravne igre: grade iskrene, ali bezopasne antikomunističke skupine, poput Društva Johna Bircha, obasipajući ih publicitetom kako bi 
privukli odvratiti rastuće horde izbezumljenih Amerikanaca od bilo kakve stvarne i stoga opasne aktivnosti i, drugo, otvaraju 

žestoko medijsko bombardiranje lažima o Hitleru i nacionalsocijalizmu, kako bi uništili diskreditirajući 'naciste' poput nas, a da nam 


pritom ne daju nikakav publicitet . 


Nema sumnje da će čovjeka koji je preživio sve te napade ubiti, ako je moguće, Židovi ili njihovi agenti. Židovi nemaju izbora. Previše su krivi da bi dopustili da ih 
itko razotkrije i protiv njih organizira ikakav učinkovit otpor. Izdajice ne mogu preživjeti takvo izlaganje. S takvima kao što su Židovi, to je ubij ili budi 


ubijen. 


Nisam sumnjao da mogu razviti organizaciju i snagu za većinu ovih taktika. I prije je to rađeno, ali problem dramatičnog pristupa koji 
bi natjerao širenje naše propagande preko njihovih medija bio je nešto drugo. Bio sam odlučan, naravno, uspostaviti program koji je u 
biti bio nacionalsocijalistički -- nacistički -- ali sam se dugo vremena igrao s idejom da ga 'zamaskiram', kao što to čini većina drugih 
desničara, korištenjem nekih drugih ime i nešto drugačiji simbol. Tada se otvoreno 'nacistička' stranka činila prefantastičnom i za 


pomišljati na nju. 


Ali onda sam počeo razmišljati da je krajnja ljaga Židova uvijek bila: "Ti si nacist!" I pitao sam se kako bi bilo odgovoriti: "Prokleto si u 


pravu, mi smo nacisti i uskoro ćemo strpati vas Židove-izdajice u plinsku komoru!" 


Odmah sam dobio odgovor! Budući da sam otvoreni, arogantni, sveobuhvatni nacist, ne podmukli nacist, nego nacist sa svastikom, 
jurišnicima i otvorenim izjavama o našim namjerama da gasimo Židove-izdajice (nakon istraga, suđenja i osuda), ja bih ne samo da 

bih okončao prljavi 'tihi tretman' -- jer oni nikada ne bi mogli ignorirati naciste sa kukastim križevima i razgovor o plinskim 

komorama -- nego bih također prisilio Židove da objave moju propagandu u svom tisku! Svaki put kad bi zaurlali da zagovaram 'plinske 
komore', ljudi bi bili šokirani, ali bi i izgubili mrvicu 'straha od Židova' kako Biblija naziva prljavi teror koji inspiriraju ti 'apostoli 


tolerancije". 
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Kad bi milijuni ljudi nastavili čitati u židovskom tisku o čovjeku koji nije bio samo 'antisemit', već i otvoreni hitlerovac, nacist 
-- i preživio kao takav -- mit o židovskoj nepobjedivosti bio bi razbijen. Plašljivi mali ljudi diljem zemlje koji su tiho i sa strahom 
čitali sve ove godine sav ovaj materijal za njihovo 'probuđenje' počeli bi ispuzati iz svojih ormara. Dok su Židovi bili očajnički 
zaokupljeni borbom protiv mene, mališani bi postali odvažniji i počeli bi se više ponašati kao njihovi američki preci. 


Budući da sam nacist, sa svastikom, također bih oko sebe okupio jedinu vrstu ljudi koje sam želio: čvrste, predane idealiste 
spremne boriti se za te ideale i dati svoje živote, ako je potrebno. I što je još važnije, automatski bih prestrašio milijune 
blebetača, kukavica, budala i ludaka koji napadaju ostatak 'pokreta'. Svastika mi vjerojatno ne bi donijela puno pristaša, ali oni 
koji su došli bi bili 


muškarci. 


Svastika bi mi donijela još jedan bonus: godinama je američki pravosudni sustav, uključujući i Vrhovni sud, bio guran, 
naguravan i izvrtan u korist židovsko-komunističkih subverzivnih i izdajica. Donošene su jedna odluka za drugom, što je 
učinilo sigurnijim propovijedati izdaju i subverziju. Američka unija za građanske slobode radila je neumorno i učinkovito 
na slamanju otpora naše vlade i dužnosnika protiv prodora komunističke arogancije, dok je javnost naučena 'okrenuti 
drugi obraz' i biti toliko tolerantna da najpodliji izdajice moraju biti priznali sva 'prava', uključujući i pravo da pljunu u oči 
Kongresu svojom drskošću 'petog amandmana". 


Zahvaljujući naporima samih Židova, nemoguće je jednostavno zgrabiti naciste i baciti ih u zatvor bez ikakvog postupka, 

inače bi razotkrili svoju tiraniju svima. Iste sudske presude koje omogućuju Židovima-komunistima da zabiju svoje bodeže bliže 
kucajućem srcu Amerike omogućuju nam da propovijedamo i organiziramo ubijanje izdajnika plinom, u skladu sa zakonom. 
Sloboda govora za židovsko-komunističke izdajice znači slobodu govora za 'naciste"! 


Uz ove nadmoćne argumente u korist otvorenog nacizma, postoji i učinak koji svastika ima na same Židove. Odavno sam 
došao do zaključka da je većina Židova 'bolesna'. Standardni simptomi paranoje su zablude o veličini i zablude o progonu, a 
ovdje je cijela rasa stvorila religiju od ovih klasičnih simptoma paranoje! Tvrde da su 'Božji izabrani narod", što pogani 
obično shvaćaju kao šalu, ali u koje Židovi zaista vjeruju u svojim srcima, čak i kada nisu religiozni. Uz ovo široko 
rasprostranjeno uvjerenje među Židovima su i njihovi jadikovci i povici da ih "svi mrze". Ova dva uvjerenja Židovi su nosili sa 
sobom kroz stoljeća zabilježene povijesti. 


Primjetno je da su ljudi nekoć mrzili Irce, Škote, Slavene, Talijane, Grke, Kineze, Japance i druge manjinske skupine kad su 
stigli u Ameriku, ali svi su zasukali rukave, uključili se i uspjeli ostvariti svoje način u ovoj zemlji, a da ne pravite fetiš 

od 'mrženja'. Samo nam Židovi vječito govore da su od njih napravljeni 'žrtveni jarci', a zapravo su sveta i nevina mala janjad. 
Svi ih, kažu, 'diskriminiraju', nepravedno ih progone i mrze! Kod pojedinca bi takve osobine ličnosti bile karta u jednom smjeru 
do najbliže ludnice. Razmisli o tome! Ali Židovi su svoju paranoju učinili temeljnim, iako prikrivenim, načelom našeg 
takozvanog 'amerikanizma' i naše kršćanske religije. Ako ne dijelite ludilo Židova i poričete da su 'izabrani', onda ste heretik. 


Ako prijeđete dalje od ove točke i poreknete da su Židovi nepravedno progonjeni i razotkrijete njihove grijehe kao što biste to učinili i grijehe bilo koje druge 


skupine, onda ste označeni kao 'neamerikanac', 'šišač mržnje' i 'nacist' '. Ukratko, Židovi su ludi! 


Oni pokazuju uobičajenu briljantnost i prividnu racionalnost paranoika. Oni su svjetski prvaci u 'objašnjavanju' svog ludila 
kao temeljne stvarnosti i samog dokaza razuma. Ako ne volite 
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Židovi, onda ste ludi! Ali sami Židovi su ti koji se suočavaju sa stvarnošću, a trud ih košta više mentalnih bolesti po osobi nego bilo koja 
druga rasa ili skupina! Oni su jednostavno ludi, a svastika stoga ima posebnu nuspojavu koja je vrijedna čitavog truda korištenja 


ovog opasnog simbola. 


Pedeset godina Židovi su planirali svoje napade na našu Ameriku, naše slobode, naše tradicije, našu kulturu i naše ljude. Nemilosrdni su, suptilni, odvažni 

i briljantni u ispunjavanju svojih planova. Uvijek računaju na dobroćudnu poslušnost, ovčju sklonost praćenju, neiskrenu lakovjernost i naklonost prema 
autsajderima, što je tako karakteristično za tipičnog Amerikanca. Sve dok se ne potakne daleko iznad izdržljivosti, prosječni Amerikanac neće 'tražiti nevolje" ili 
se boriti za svoja prava. Amerikanci jednostavno žele prepustiti se uživanju u običnim životnim stvarima. Sve dok nisu previše ozbiljno uznemireni u njihovoj 


'ispaši' na pašnjacima života, ne brinu se pretjerano za vuka koji im se šulja. 


Židovski je vuk vidio kako je njegova pritajenost nagrađena. Ne samo da je ostavio ovce neometane dok ih vreba, već je uspio proždrijeti 
pastira i izgraditi veliku ogradu oko ovaca kako ne bi mogle pobjeći njegovim očnjacima kad ih napadne. On može činiti što god želi, 


sve dok to nije previše očito. 


Ovce nastavljaju sretno pasti na svojim prekrasnim travnjacima, dva auta, lijepim kućama, hi-fi uređajima, televizorima itd. Jedina stvar 


koja bi ih natjerala da podignu svoje prazne glave bila bi neka vrsta glasne buke -- zastrašujući zvuk bitka! 


Pod tim uvjetima, Židovi su uspjeli izvući formulu uspjeha koja je do sada bila nepogrešiva. 

Budući da imaju inicijativu, budući da su napadači, sposobni su odabrati mete i tempirati svoje napade tako da za sebe dobiju 
najveću korist. Štoviše, oni imaju lošu taktiku svojih protivnika, jer - znaju unaprijed što ćemo učiniti. Zašto je ovo? Jer naša strana radi 
isto već pedeset godina, svaki put kad Židovi napadnu! Stoga Židovi svojim planovima jednostavno dodaju element koji je osmišljen 
da unaprijed uništi njihovu opoziciju. Sve dok je naše protivljenje Židovima točno ono što su oni proračunali, osuđeni smo na gore od 


neuspjeha. Osuđeni smo na to da izgledamo smiješno. 


Kao što sam iznio, Židovi su briljantni i pametni u svojim napadima, ali su fundamentalno iracionalni u svojoj paranoji. Znajući to, zaključio 
sam da bi napad na njih, koji je za njih bio neočekivan, nerazuman i zastrašujući, zbog njihove izdaje, proizveo njihove reakcije koje bi bile 
nenamjerne. Sa Svastikom bismo prvi put mogli preuzeti inicijativu i pokvariti im pametne planove! Umjesto da oni planiraju svoje 
napade tako da uključuju naše glupe reakcije, mi bismo planirali naše napade -- i uzimali u obzir njihove lude reakcije! Čak bi i ovce na 


paši primijetile vuka kako se pjeni, bunca i pokazuje svoje očnjake. 


Na kraju, naravno, svastika je simbol bijelog čovjeka, i to već tisućama godina. To je također simbol sunca i dinamičke sile -- sile koja je 
ukradena od naših modernih, židovskih Amerikanaca. 


Svi ovi argumenti su mi pali na pamet dok sam odlučivao kojim smjerom krenuti u pokretanju svog pokreta za suprotstavljanje propasti 
zapadnog čovjeka. To su taktički razlozi, ali postoji daleko dublji razlog za korištenje svastike. 

Ljudi ne mogu preživjeti kataklizme povijesti, silne ideološke i sociološke preokrete koji pokreću sve ljude, bez nekakve Polarne zvijezde, 
nekog svetog simbola, koji postaje 'svet' i veći od bilo kojeg čovjeka. 

Religija je ranije opskrbljivala te 'svete' stvari, ali vrijeme općeg vjerovanja u čuda i nadnaravnost je prošlo. Milijuni ljudskih bića na ovoj 
zemlji danas nemaju nikakvu religiju, što je dio uzroka trenutnog besprimjernog kaosa. Muškarci se 'mlate' u mraku, bez smjera, bez 


nade, bez 
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razumijevanje. Samo kad bih uspio našem narodu vratiti neku vrstu racionalne 'Polarne zvijezde", naš bi narod mogao biti 
spašen. Tek kad bih ih mogao natjerati da uvide da pojedinac nije toliko važan kao rasa -- kao što je priroda zamislila -- 
mogao bih uspjeti u smislu povijesti i čovječanstva, a ne neposredne politike. 


Stoga, čak i da svi taktički razlozi za korištenje svastike nisu postojali, ipak sam trebao odlučiti stajati naprijed s tom 
smrtonosnom oznakom na mom štitu dok sam bacio svoj izazov na Razarače čovječanstva. Ja sam, i moram biti, iznad 
svega, apostol Adolfa Hitlera, koji je bio najveći svjetski spasitelj u dvije tisuće godina. Moram, kao sveti Pavao prije mene, 
sada širiti ono što sam nekoć krivo shvaćao, mrzio i borio se. 

Moram, poput ranih kršćana, istjerati 'zle duhove' materijalizma, pohlepe, sebičnosti, kratkovidnosti i kukavičluka, i stati 
prkosno, čak i usred 'lavova Koloseumar, ako je to moja sudbina , kako bismo svijetu još jednom dali tu 'Polarnu zvijezdu' 
usmjerenja, svrhe, nade, odanosti i ljubavi koju više ne mogu opskrbljivati infiltrirane religije. 


Adolf Hitler nosio je palicu što je dalje mogao. Sada je moj zadatak bio, budući da nitko drugi to ne bi učinio, da ga zgrabim 
i nosim, sa svoje strane, koliko god je to u mojoj moći. 


Duboko vjerujem da nije beznačajno to što se svastika već pokazala kao ključ za otključavanje židovske 'papirnate zavjese'i 
time mi dala prestiž i ozloglašenost da omogućim objavljivanje ove knjige. Taj je simbol kršten jedinom 'svetom vodom! 
ikakve moći na ovom svijetu: krvlju. To je jedini simbol koji može uništiti svoju suprotnost, simbol smrti i raspada: srp i čekić. 


S tim mislima započeo sam pisanje knjige pod nazivom Battle Call, nove knjige hitlerizma, prilagođene Americi i 
današnjem svijetu. 


Moj rad s tvrtkom za inženjering upravljanja zahtijevao je prilično duga putovanja po cijeloj Pennsylvaniji, državi New York i 
New Jerseyju. Sada sam uzeo sa sobom svoju pisaću mašinu, i nakon što sam prenoćio u nekom državnom parku ili kampu, 
postavio svoju viseću mrežu u džungli i svjetiljku, nastavio bih pisati, radeći do duboko u noć. 

Danju bih se borio protiv Židova za novac, a noću tiho za opstanak i slobodu. U tim parkovima i kampovima napisao sam riječi 
i iznio planove koji su trebali izbiti u Ameriku dvije godine kasnije u Arlingtonu, Virginia, gdje je svastika prvi put 

poletjela u Americi nakon petnaest godina gaženja u blatu i mulju židovske laži. 


-INDEKS- 
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OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 


POGLAVLJE XIII. 


lako sam dobro prodavao na području New Yorka, moj prihod nije porastao u skladu s mojim očekivanjima. Nisam zarađivao 
dovoljno da uzdržavam svoje dvije obitelji. Predujmovi od sto dolara koje sam zarađivao trebali su biti samo početak. Najveći 
prihod bio je od postotka koji je prodavač primio od inženjerskih radova koje su geodeti prodali klijentu, a koji se 

često kretao u petili šest znamenki. 100 dolara trebalo je odbiti od tih provizija, ali postojao je nesrazmjer između moje prodaje 
i praćenja. Previše sam prodavao i ljudima koji su kasnije dolazili bilo je teško zadržati klijenta. Šef tvrtke mi je pokazao 

da sam u New Yorku uspostavio rekorde prodaje, ali i da sam postavio rekord u broju odlaza. 


Od dvadeset kupoprodaja koje sam izvršio u tom području, prateći ljudi ili geodeti nisu uspjeli dobiti niti jednu 'dobro' od klijenta 
koji je pristao na skupe inženjerske radove, što je značilo da nije bilo samo provizije za mene, ali da sam veliki trošak za 

tvrtku. Ova obeshrabrujuća informacija potaknula je moju želju da se vratim komercijalnoj umjetnosti i oglašavanju, ali moj 
poslodavac je tako snažno smatrao da je samo pitanje zakona prosjeka prije nego što se moje prodajno umijeće isplati da mi je 
ponudio nečuveni poticaj, u upravljanju inženjerski posao, sa plaćom od 100 dolara tjedno, prodaja ili ne! Pokazao mi je da 

su dobili 'zeleno' za jednu od tri prodaje čak i najsiromašnijeg prodavača i, s poslovima koje sam uspio prodati, samo jedan od 
njih bi dobro platio i tvrtki i meni. 
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'mržnji' kao reketu kada se pokažu nesposobnima za sve drugo. Kada mrlja 'duševne bolesti' postane neodrživa, židovski 
'apostoli istine' prelaze na kut 'neuspjeha'. Moja izvedba u poslovnom inženjeringu upravljanja, kao i moje iskustvo 

kao komercijalnog umjetnika i poslovnog čovjeka, sve je to stvar zapisa. Zapisi tvrtke Cleworth u Empire State Buildingu u 
New Yorku potvrdit će me u svemu što sam ovdje rekao. 


Bill Brown, šef tvrtke, predložio je Pennsylvaniju kao suprotnost New Yorku. Ondje bi 'geodeti' trebali lakše dobiti 'Zeleno', 
smatrao je. 


U međuvremenu je moja žena rodila naše četvrto dijete, Evelyn Bentina, u besplatnoj klinici bolnice Hackensack u New 
Jerseyu. Bili smo presiromašni da bismo plaćali što uzdržavamo s drugom obitelji, pa je moja žena rodila na odjelu punom crnaca. 
Sada sam joj još jednom morao reći da se selimo, ovaj put u Pennsylvaniju -- s potpuno novom bebom! 


Zakačili smo prikolicu za stari Cadillac iz '49. i odvezli je do Lincolna, Pennsylvania, u nizozemskoj državi Pennsylvania između 
Lancastera i Readinga. Tamo smo pronašli ugodan mali park s prikolicama i stavili Rickyja, najstarijeg dječaka, u školu za 
njegovu prvu godinu. Zatim sam krenuo na cestu, tražeći rubes u zabiti. 


Naučio sam još jednu vitalnu političku i ekonomsku činjenicu, gotovo odmah: vlasnici tvornica šešira, tvornica plastike, tvornica 
papira, itd., daleko ovdje u štapovima, bili su isti Židovi koje sam upoznao u New Yorku! Bilo je nekoliko nežidova, doduše, ali 
posvuda sam pronašao iste ljude koji su se kretali pod našim imenima, imenima vrijednih nežidovskih osnivača i proizvođača, 
ali sada su bili u rukama Židova koji su podlo iskorištavali veliki imena utemeljitelja za sve što su vrijedili. 
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Radio sam koliko sam mogao na ovoj 'gospodi', ali bilo je obeshrabrujuće znati da, čak i kad izvršite prodaju, najvjerojatnije 
neće biti prihoda od naknadnih aktivnosti. Međutim, bilo je tri ili četiri 'Zelena vrata' iz ovog područja, što je bio golem 
napredak u odnosu na dvadeset prodaja u New Yorku koje nisu dovele ni do jednog praćenja. Tako sam počeo dobivati 
nadu, koja je svakako bila potrebna, sada kada je naša financijska situacija bila tako očajna. Prvi put sam propustio platiti 
alimentaciju svojoj prvoj ženi i živio u strahu od šerifa i zatvora zbog neuzdržavanja. 


Otprilike u to vrijeme nazvao me DeWest Hooker iz New Yorka i rekao da je pozvan da govori na sastanku u Knoxvilleu, 
Tennessee. Pitao me bih li ja išao umjesto njega, sada kada on definitivno ide u Italiju, nakon što je dobio Nelsona 
Rockefellera kao 'partnera', da tamo pokrene punionicu. West se još nije želio uključiti u pokret koji bi zahtijevao 
milijune dolara, sve dok sam nije postao milijunaš. Pristao sam ići, jer sam jedva čekao upoznati južnjački kontingent 
'nacista', koji će biti tamo, kako me Hooker uvjeravao. Međutim, sram me je priznati da sam bio toliko zabrinut za ishod 
ovog sastanka da sam zapravo upotrijebio ime "George Lincoln"! 


Na tom sam sastanku, u ljeto 1956., upoznao Wallacea Allena, Emoryja Burkea i Eda Fieldsa. Burke je pokrenuo gotovo 
uspješnu organizaciju pod nazivom The Columbians u Atlanti odmah nakon rata, ali su mu se u uredinfiltrirali agenti 
Antinacističke lige, podmetnuli mu dinamit u garažu, a zatim su ga utjerali u lančanu bandu! Ed Fields bio je mladi 
kiropraktičar i to 100%, prema Hookeru. 


Wallace Allen bio je nevjerojatno ljudsko biće. Bio je obogaljen u obje noge dječjom paralizom, ali imao je takvu 

nadljudsku volju da je ostavio svoje štake jedne noći u Philadelphiji, kad ih je neka neopisiva uš ukrala, ni manje ni više. Od 
tada je Alen hodao bez njih, na najnevjerojatniji način. Njegov je um, otkrio sam, bio toliko oštrouman da je mogao 

shvatiti na što ciljate gotovo prije nego što ste izgovorili riječi. 

Ovo je bilo osvježavajuće iskustvo za mene, jer sam bio naviknut na užasnu borbu da ljude natjeram da vide ono što bi trebalo 
biti očito. Susret s takvim čovjekom je kao biti trkaći konj koji je godinama bio prisiljen raditi u zaprezi s čepovima, a onda 

je odjednom oslobođen da trči po stazi s trkaćim konjima. S Alenom sam mogao pustiti svoj um i ideje da lebde slobodno, bez 
uobičajene muke vraćanja unazad s vremena na vrijeme kako bih ponovno zaokupio izgubljenu pozornost slušatelja. Wallace 
Allen ima najoštriji um od bilo kojeg čovjeka kojeg sam ikada upoznao i jednog će dana pokazati Židovima kako je to osjetiti 
čelične čeljusti tog uma s oprugom kako se zatvaraju na njih. 


Budući da sam već imao formirano mišljenje da je potrebno biti otvoreni nacist, pokušao sam pridobiti južnu skupinu da se 
složi s tim, i uglavnom sam ih uspio nasmrt prestrašiti. Nije bilo pitanja o njihovim osjećajima, ali svi su smatrali da je 
samoubojstvo otvoreno govoriti o tome. Čak su me pokušali spriječiti da govorim sljedeći dan, ali ja sam to pitanje donekle 
natjerao u publiku govoreći na prezentaciji dijela našeg sadašnjeg nacističkog programa, koji sam tada nazvao "Lincolnov 
plan" -- plan prebaciti crnce natrag u Afriku, kao što su zagovarali predsjednik Lincoln i većina naših ranih predsjednika i 
državnika. 


Jasno sam istaknuo ovoj publici većinom južnjačkih rasista da sami, kao južnjačka manjina, ne mogu ništa postići, bez obzira na 
to koliko žarki i herojski bio njihov duh Konfederacije ili koliko njihovi pobunjenički povici usijali krv. Zapravo, što su se ostatku 
nacije više činili kao fanatična i potpuno drugačija manjina kojoj nedostaju običaji većine, to će se više izolirati od masovne 
podrške cijele zemlje koju bijeli čovjek mora imati da odbaci okovi Židova i neizbježno rasno miješanje koje je rezultat 

židovske kontrole. Građanski rat je izgubljen. 


Većina ostatka naše nacije ne poznaje crnca kao što ga poznaje Jug -- intimno, izbliza. Sjever, sjeverozapad i zapad vide 
crnca kao nešto rijetko, često kao 'liječnika', 'odvjetnika:' ili 'učitelja' kada se gleda izbliza. Njihov kontakt s 'starosjediocima' 
iz "obojenog dijela' grada gotovo je nikakav. 
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Intelektualno, ostatak nacije se pretvara da voli i voli crnce i mogu se zavarati takvim stavom samo zato što se crnci nisu približili, kao što 
su to učinili na jugu. Kad god se crnac umiješa u ove ne-južnjačke bijelce, oni brzo postanu rasisti, ali dok ne dobiju dobru dozu 'bratstva' 
iz neposredne blizine, bijela će većina ustrajati u zamišljanju da je jedina razlika između crnaca i bijelaca je boja kože, iako oni 


znaju bolje, duboko u svojim podsvjesnim umovima, gdje im instinkti govore istinu. 


Ove milijune bijelaca i crnaca -- te glasače -- morat ćemo pridobiti ako ikada želimo pobjeći iz naše sadašnje pokvarene situacije 
frustriranih i pretučenih brbljavaca, bez moći. Da bismo postigli moć, moramo pridobiti mekušce i liberale -- plus same crnce -- predlažući 
konstruktivno rješenje problema crnaca. Takvo rješenje, koliko god ga se danas blatilo i ismijavalo, za Crnce je dobrovoljni povratak 

u domovinu. Za mnogo manje novca nego što sada rasipamo na inozemnu pomoć, od koje veliki dio ide komunističkim zemljama koje 
nas mrze, možemo zapravo platiti našim crncima velikodušan novčani bonus, kupiti sva njihova imanja u Sjedinjenim Državama, 
izgraditi im pravo industrijalizirano područje u najbolji dio Afrike -- gdje neuki Afrikanci vape za njihovim vještinama i obrazovanim 
sposobnostima -- dajte im prvoklasni prijevoz do novih i daleko boljih životnih uvjeta tamo, u usporedbi s njihovim sadašnjim 
sirotinjskim četvrtima ovdje, a zatim im pomozite da se smjeste pristojno u poslovanju i poljoprivredi. Onima koji kažu da je nemoguće 
tako preseliti petnaest milijuna ljudi, odgovaram da smo samo u Drugom svjetskom ratu pod mnogo težim uvjetima, pod oružjem, 
preselili daleko više. Nemoguće je riješiti crnački problem na ovaj način samo dokle god ljudi inzistiraju na tome da ne razmišljaju 

o tome i stalno odbacuju tu temu iz svojih umova. Repatrijacija je jedino izvodljivo rješenje. Segregacija nikada nije funkcionirala u 
cijeloj povijesti. Sve dok postoji seks i dok su crnci i bijelci pomiješani na istom geografskom području, bez obzira na to koliko su 
stroga pravila segregacije, požuda će imati svoj put, a društvo će završiti mješovito, kao što su učinili Rim, Egipat, Grčka i desetak 
drugih nekoć velikih civilizacija. 


Jednom kada uvjerimo 'progresivne', 'liberalne' 'ljubitelje crnja' da je ovo rješenje pošteno i da će funkcionirati, pridobit ćemo ne samo 
'mrzitelje crnja' na jugu i drugdje, nego i mekoglave 'liberala' koji se srame ne voljeti crnce i pokušavaju to učiniti, ali koji bi bili 
daleko sretniji kada bi se našao način da crnci 'nestanu', a da ih ostavi mirne savjesti, zadovoljne što smo crncima dobro postupili. . 


Za 50 milijardi dolara, raspoređenih na deset godina i upumpanih u našu nacionalnu ekonomiju sa zdravim učincima, jednoga dana ne 
možemo naći nijednog crnca u našim većim gradovima i, u isto vrijeme, znati da smo pošteno i pošteno nadoknadili izvorno zločin 
dovodeći ih ovamo kao robove i prodaju ih. 


To je bila srž mog govora i publika ga je primila s entuzijazmom, što me je zavaralo da povjerujem da će naići na veliku podršku planu 
da se Crnci prodaju na ideji dobrovoljnog povratka u Afriku. Također sam zamišljao da ću uskoro dobiti priloge koje su svi obećali, što 


će mi omogućiti da počnem raditi na programu i tako se vratim u politiku. 


Ed Fields, organizator ovog sastanka, iskoristio je priliku da osnuje Ujedinjenu bijelu stranku, preteču njegove sadašnje Stranke prava 
nacionalnih država. Nisam ga uspio natjerati da uvidi da bi to u najboljem slučaju mogla biti samo usputna rupa, jer je bio strogo južne 


orijentacije i zaudarao je na kompromise i slabosti koje će ga prije ili kasnije uništiti, kao što su takve organizacije uvijek bile uništavane. 


Napustio sam Knoxville, sretan što sam upoznao Allena i Burkea koji su bili otvoreno impresionirani mnome. Bio sam uvjeren da sam 
prodao svoj povratak u Afriku 'Lincolnov plan", ali kako su tjedni prolazili, otkrio sam da sam krivo procijenio 'tvrdokorne' ljude u Knoxvilleu, 


baš kao što sam krivo procijenio 'domoljube" i 'konzervativci'. Nikakve reakcije nije bilo 
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što god, nema podrške, nema pomoći. Nije bilo ni riječi od tih entuzijastičnih govornika, iako sam ja puno radio na tiskanju 
materijala, letaka, memoranduma i tako dalje. 


Jedina ohrabrujuća stvar bio je poziv Wallacea Allena iz Atlante. Dao sam njemu i Emoryju Burkeu prve probne listove Battle 
Calla i dva su Gruzijca gorjela! Buncali su i kleli se u knjigu, a Allen me molio da dođem dolje, govoreći da je Atlanta mjesto 
za borbu protiv Židova. U Pennsylvaniji je bilo prokleto malo novca, pa sam pristao pokušati s Atlantom, ali nisam želio 
ponovno seliti svoju obitelj, pogotovo sa svojim sinom u školi, pa sam otišao tamo sam na mjesec dana da vidim kako 

će uspjelo bi. 


U Atlanti sam provodio nekoliko sati dnevno obavljajući telefonske pozive, prodajući reklame u raznim brošurama za Allena i 
bio sam zaprepašten rezultatima! Prvi tjedan, radeći manje nego ikad prije, zaradio sam više od 200 dolara! I sljedeći tjedan 
je bio dobar, iako je prodaja malo pala kako se približavao Božić. Ali to je još uvijek bilo ono što sam tražio. Boravio 

sam u Allenovoj lijepoj kući iu slobodno vrijeme radio na političkim planovima. Nakon četiri tjedna od toga, doletio sam 
natrag u Lincoln za Božić i sretno ispričao svojoj ženi kako su stvari prošle. 


Neće biti teško zamisliti njezine osjećaje zbog mogućnosti ponovnog preseljenja, ali bila je puna ljubavi i 

razumijevanja kao i uvijek. Dao sam brusiti ventile starog Cadillaca. Stopirali smo i ponovno krenuli preko zemlje, vukući tu 
ogromnu prikolicu -- ovaj put s četvero male djece. Stigli smo u Atlantu na najhladniji dan u siječnju koji su ikada imali! Bilo je 
gorko, oštro hladno i, kad smo se zaustavili u kampu za prikolice gdje sam rezervirao, otkrili smo da nije spreman. Morali 
smo se vratiti izvan grada u 'park' koji bi se prikladnije nazvao 'smetlište'. Smeća je bilo posvuda uokolo, a zbog jakog 
vremena cijevi u cijelom kampu bile su zamrznute, zajedno s kanalizacijom, tako da tog prvog dana nismo imali priključak 

za vodu, toalete i grijanje! Ovo je bila poprilična situacija za majku s četvero djece, od kojih je jedno novorođenče, ali Thora 
se uključila kao i obično i veselo učinila najbolje što se moglo učiniti za sve. 


Tada smo živjeli od nada koje su očito bile utemeljene na mom predbožićnom iskustvu, pa smo prvi ledeni, jadni tjedan 
propatili sa svim očekivanjima da će stvari krenuti na bolje. Kako smo malo znali da će od tada nadalje naše bogatstvo ići od 
lošeg do goreg do nemogućeg, do onog užasnog dana u Arlingtonu, Virginia, kada je milijunaš Arrowsmith iznenada 

i bez upozorenja poslao šerife i policiju u naš dom s nalogom za replevin, i moja supruga i ja smo morali fizički braniti svoj 
dom dok su se šerifi pokušavali probiti! 


Nastavio sam raditi na reklamnoj prodaji, ali sam odjednom otkrio veliku razliku. Nismo to znali, ali bili smo usred 'recesije". 
Allenov posao uglavnom je bio s velikim sindikatima i automobilskim tvornicama oko Atlante, a kad je nastupila 'recesija', 
tvornice su se zatvorile ili usporile. Radnici nisu mogli plaćati svoje račune obrtnicima, a obrtnici su im ukinuli 

oglašavanje. Počeo sam morati naporno raditi po cijele dane kako bih prodao dovoljno oglasa da bih zaradio za život. Onda 
je postalo gore. Bez obzira kako sam uključio taj telefon, stare mušterije jednostavno nisu htjele kupiti. Njihov posao je 
jednostavno bio prenizak. 


Alen isprva nije mogao vjerovati da stvarno pokušavam prodati oglase. Zatim je sam pokušao i otkrio da je to istina. 'Zlatna 
groznica' je završila. Dogodila se čak i škraba s jednim od sindikalnih šefova i odnosi su se okolo jako zaoštrili. Alen i ja 

smo se posvađali. Opet sam bila očajna, s gladnom obitelji, daleko od mojih uobičajenih mjesta i posla, a Allen nije mogao 
pomoći da se osjeća donekle odgovornim. Imao je prekrasan dom, dva automobila, uključujući Cadillac i novac u banci, sve je 
to izvukao iz vrlo okrutnog svijeta vlastitim petljama i mozgom. 


Ali u isto vrijeme, Allen je osjećao da ga pokušavam izvući iz nekog teško stečenog bogatstva. Međutim, učinio je sve što je 
mogao kako bi mi omogućio dobru prodaju, dopustivši mi da zadržim gotovo sav prihod od onoga što sam prodao, pa sam 
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odvezao sam se prodavati sa svime što sam imao, ali i dalje nije bilo koristi. Čak i kad sam telefonom pobijedio čovjeka da 
pristane kupiti oglas, kolekcionar bi često shvatio da se predomislio i ne bi izvadio oglas ili 


platiti. 


Dok se sve ovo događalo, dopisivao sam se s čovjekom po imenu William Stephenson u Newport Newsu, Virginia. Bio je izdavač 
i urednik lijepog, dobro uređenog malog rasističkog časopisa pod nazivom The Virginian, u stilu časopisa Time. 

Napisao sam mu pismo i otkrio da je čuo za mene. 

Usporedili smo mentalne bilješke i ideje i činilo se da je impresioniran. Poslao sam mu prijedlog za seriju crtanih filmova pod 
nazivom "Čudne ptice" koji su ismijavali 'liberale' i, na podmukli način, Židove, uspoređujući ih s pticama. Svidjela mu se 

ideja i dogovorili smo se da ih napravimo. 


Kad je Stephenson čuo za našu nevolju u Atlanti, nazvao nas je i divno nas razveselio. 

Njegov me poziv trgnuo iz vrlo duboke malodušnosti koja je proizašla iz gledanja stvarno užasnih životnih uvjeta u kojima žive 
moja draga supruga i bebe. Stephenson nas je pozvao da dođemo u Newport News, gdje je imao opremu za tisak i foto-offset. 
Pristao sam raditi s njim, ne na plaći, nego na osnovi dijeljenja jer smo objavljivali "Čudne ptice" i druge materijale. Također 
sam mu trebao pomoći u promociji časopisa i tako dalje. 


Spojili smo moj pisaći stroj i opremu za kameru kako bismo stavili nekoliko dolara u torbicu i upregli se za dugu, dugu vožnju 
natrag na sjever. Noću ne smijete voziti prikolicu, a ovo ogromno vozilo uopće nismo mogli voziti cestama bez posebne 
dozvole, tako da smo svake večeri prije mraka morali pronaći nekakvo legalno mjesto za zaustavljanje, nadamo se dobro. 


Kasno jednog poslijepodneva, dok smo se približavali Cherawu, Sjeverna Karolina, osjetio sam kako se prikolica uznemirujuće 
zadignula i zatim me povukla na jednu stranu. Migoljili smo se i zakočili da bismo stali, a ja sam se vratio da vidim u čemu bi 
mogao biti problem. Jedna strana je visjela dolje od ispuha! Morao sam podići višetonsku prikolicu malom dizalicom za 
automobile, radeći u trzajima i dizanjima, i na kraju postaviti osovinu na neke komade drveta koje sam pronašao. U 
međuvremenu se smračilo. Djeca su bila gladna, umorna i razdražljiva te su plakala i bunila se. Moja žena je učinila što je 
mogla u ovim teškim okolnostima. 


Shvatio sam da ću se morati odspojiti kako bih se odvezao u grad i negdje popravio gumu, ali nisam znao što učiniti s 
prikolicom koja je sada nepropisno stajala na cesti. Isprva sam mislio ostaviti ženu i djecu u prikolici, ali sam se od toga 


odustao, daleko u usamljenoj prirodi, pa sam ih odveo u grad s 
mi. 


U Cherawu smo doživjeli još jedan udarac. U malom gradu nije bilo polovnih guma i jedino što smo mogli nabaviti bila je 
guma za kamion koja je koštala 50 dolara, više nego što smo imali za cijeli put! Pokušao sam s serviserom zakačiti razne 
stvari, uključujući prsten s rubinima moje žene, ali ni to nije išlo. U međuvremenu je državna policija prijetila da će me 
uhititi jer sam ostavio prikolicu na autocesti i morao sam ih uvjeravati da dobivam gumu i da ću se odmah vratiti da je 
premjestim. 


Moja žena je u krajnjem očaju nazvala svoju rođakinju u Washingtonu, ženu prvog tajnika islandskog veleposlanstva, i 
zamolila je da joj pošalje 50 dolara, što je ona i učinila. Ali poniženje, uzrujanosti cijeli nered bili su previše za Thora. Gotovo 
je neprestano plakala dok smo se borili s ostatkom te noćne more -- gotovo nevjerojatnog niza slomljenih srca i 

nesreća. Kupili smo skupu gumu s telegrafiranim novcem i krenuli natrag do prikolice u mraku, ali s težinom prikolice koja 
je padala na stražnji kraj automobila, 'pomoćne' opruge koje su bile umetnute između opruga ovjesa i osovine auto je 
iskočio dok smo se vozili pokraj močvare! Bez pomoćnih opruga uopće ne bismo mogli vući prikolicu. 
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Morao sam stati i pokušati ih pronaći u mračnoj močvari. Prvo sam se morao zavući ispod auta kako bih se uvjerio da su obojica nestali, 
a onda sam počeo centimetar po centimetar tražiti one male zavojnice u prljavom blatu! Satima sam lovio gore-dolje, moj sin mi je 


pomagao koliko je mogao, dok je moja nesretna žena sjedila u autu i plakala s djecom. 


I sam sam bio gotovo u očaju. Zatim sam opipao stražnji džep da provjerim je li novčanik još tamo. Nije bilo. Nestalo je! Sada nismo 

imali opruge i novčanik. Nije bilo novaca za benzin, nije se moglo pomaknuti ni milimetar! Otkrio sam da mi je novčanik ispao iz ogromne 
rupe na jakni, vjerojatno dok sam bio ispod auta i pipao okolo tražeći opruge. Počeo sam se vraćati uz rub močvare s autom, koristeći 
prednja svjetla da istražim tamu i tražeći novčanik i opruge. Počelo se činiti krajnje beskorisnim i došao sam u iskušenje da 


sjednem pokraj svoje žene i plačem s njom. 


Ali onda je došao jedan od onih neobjašnjivih događaja koji me uvjeravaju, iako ne vjerujem u osobnog boga, da je na djelu neka 
nedokučiva sudbina. Muškarac i dječak u kamionu s farme dovezli su se pokraj nas i pitali me kako se zovem. Iznerviralo me 
otvoreno pitanje jer sigurno nisam bio raspoložen za igrice. Pitao sam čovjeka koji je htio znati, a on je ponovio pitanje. Uz moju 
ljutnju, sada sam se počela osjećati pomalo zabrinuto. Ovdje sam bio, bez novca i daleko u selu, očajnički tražeći svoj novčanik i izvore 


u mračnoj močvari, s autom punim uplakane obitelji, a ovaj je tip inzistirao da me natjera da se identificiram! 


Napokon sam prasnuo: "Ja sam Lincoln Rockwell. Sada, što želite?" 


"Je li ovo tvoj novčanik?" upitao je, podižući ovaj vrlo dobrodošao predmet! 


Zahvalila sam mu kroz suze zahvalnice. Rekao je da je vidio novčanik u svjetlima svojih farova na cesti, pokupio ga, a zatim počeo tražiti 
čovjeka koji ga je izgubio! 


Ovaj djelić sreće mi je oživio duh i zaronio sam u močvaru s novom odlučnošću. Ubrzo sam pronašao opruge na dnu ljigavog jarka 

i vratili smo se do prikolice. Vratio sam opruge, uključio kotač i krenuo prema parkiralištu prije nego što su nas konačno uhitili zbog 
vožnje po mraku. Napokon sam skrenuo u mali park. Nakon što sam izvršio potrebno plaćanje gazdarici koja je morala ustati iz kreveta da 
me čeka. 

Pospano me uputila na parkiralište i krenuo sam u tom smjeru, samo da bih se iznenada zaglibio u veliku mrlju gnjecavog blata. Kotači 
automobila i prikolice utonuli su u glavčine. Zaglavljeni gdje smo bili, nije bilo načina da se spoje komunalije da se pobrinu za djecu preko 


noći ili bilo što drugo. Samo sam se morao izvući iz tog blata. 


Više od sat vremena mučio sam se, pomicao auto naprijed, nazad i na sve strane, ljuljao kotače, gurao i naginjao. Moja jadna žena 


bila je vani u blatu, gurala se svim srcem, i pretpostavljam da je bila spremna utopiti sebe i djecu, koja su sada - hvala Bogu - spavala. 


Još jednom se dogodilo nemoguće. Iz obližnje kolibe pojavio se čovjek s velikim lancem. Bila su dva ili tri sata ujutro i nije se moglo 
očekivati da će itko ustati iz kreveta kako bi pomogao ljudima koji su zaglavili u blatu, ali ovaj čovjek jest! Zakačio je lanac za prikolicu, 
a potom i za svoj teški automobil koji je bio na suhom. Ja sam gurao prikolicu svojim autom, on je vukao svojim, a moja žena je gurala 
golim rukama. Cijela parada je propala, a mi smo prešli na suho. Priključio sam svjetla i vodu s najvećom zahvalnošću čovjeku koji nam 
je pomogao i bacio se u krevet, osjećajući se kao prazna, šuplja školjka. Nakon što je položila mlitavu, usnulu djecu u svoje 


krevete, moja mubarek žena se srušila pored mene. Dugo smo bili 
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zapravo preumorni da bismo spavali i ležali, raspravljajući o našem bogatstvu. Moja nas je politička karijera dovela do ovih 
gorkih vremena, ali smo konačno zaspali, pokušavajući vjerovati da će se stvari popraviti kad stignemo u Newport News. 


Dva dana kasnije prešli smo most koji vodi u ovaj grad na poluotoku i na kraju niza dočekali su nas Bill Stephenson, Lacy 
Jeffries i gospođa Stephenson. Bili su divni prema nama. Gospođa Stephenson tješila je moju umornu, nervoznu suprugu. Bill 
me silno razveselio, a Lacy nam je dala 20 dolara. Bili smo bez novca, bez preostalog novčića. Pomogli su nam pronaći kamp 
prikolica, Bill i Lacy su nam platili najam za prvi tjedan. Dali su nam i paket piva. 


Nisam mogao vjerovati takvoj dobroti i konačno sam upitao Billa: "Zašto sve to radiš?" 


Njegov odgovor nikad nisam zaboravio. To je fraza koja će uskoro odzvanjati cijelom zemljom dok se evanđelje širi: "Zato 
što smo nacionalsocijalisti", rekao je, tiho, s posebnim, svetim pogledom u očima. 


Dokle god postoji takav duh u samo nekoliko ljudi, naš narod neće propasti. Sve dok se nesvetoj, ali gorućoj vjeri 
komunista i Židova suprotstavlja jednako goruća, sveta i istinita vjera u srcima nacionalsocijalista, bijeli čovjek će ponovno 
dominirati zemljom i održavati zapadnu civilizaciju. 


Smjestili smo se na prilično lošoj lokaciji u parku -- bilo je poplavljeno -- i morali smo hodati kamenim kamenjem da bismo 
došli do prikolice, ali bili smo toliko zahvalni što smo zaustavljeni i sigurni među dobrim ljudima da to nismo ni primijetili 
neugodnosti. Odlučio sam se angažirati i pomoći ovim dobrim ljudima, i učiniti da stvar raste i cvjeta, upravo ovdje. Činilo 
se, u trenutku, da je to to. 


-INDEKS- 
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OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 


POGLAVLJE XIV. 


"Makni noge!" Naređeno mi je, zapovjedničkim tonovima rimskog cara. William Stephenson ne voli da ljudi stavljaju noge na stolac, čak 
ni kada je stolac bio bezvrijedan i polomljen, poput onog na kojem sam ja bio. To je dio njegovog karaktera. On ne traži od ljudi da nešto 


čine, on im zapovijeda. Izuzetno je briljantan, moguće i genijalan, i očekuje da se ta činjenica na pravi način prepozna i poštuje. 


Također ne voli nenormalno glasne zvukove, što uključuje i moj glas, pa su me zapovjednički uputili da spustim glas na tiho, nježno 
predenje. Zapravo, iako sam se Billu sviđala, divio se mojim sposobnostima i želio da radim s njim, bila sam protjerana u garažu iza 


mene čim sam stigla, gdje moj glas, moje noge na stolicama i druge osobitosti neće ometati njegovu kreativnost. 


On je dramatičan bez ikakvih riječi. Prve večeri je iz ladice izvukao pištolj .38 i rekao mi da mu je život u životnoj opasnosti. Potom me 
pozvao na kavu, razmetljivo stavljajući oružje za pojas. 


Međutim, nitko ga nije pokušao ubiti. 


Kad smo se vratili, posjeo me i ostavio me da čekam u tišini nekoliko minuta dok je namrgođen sjedio za svojim velikim stolom. 
Odjednom se nagnuo i izdao službeni pronunciamento: "Imam temperament!" odbrusio je, odsječnim, preciznim tonom, poput 
inspektora Scotland Yarda. "Ne volim sitna gnjavaža! Želim da razumijete, bez ljutnje, ali gubim kontrolu. Divlja sam kad sam ljuta!" 


Nagnuo se bliže meni i zario svoje oči dublje u moje, mršteći se zastrašujuće. Zatim je zarežao: "Ubijam!" 


Prihvatio sam sve ovo i više slično s dobrom milošću. Bill je imao samo dvadesetak godina i već je ostavio trag u svijetu izvrsnom 
publikacijom. U ovom trenutku politički nisam uspio napraviti ni upola toliko. U srcu je Bill bio prvorazredni tip, ali nije znao. Majka i Lacy 
Jeffries, njegova dobrostojeća i vrlo krotka, vrlo šutljiva partnerica, su ga mazile i razmazile do smrti. Njegovoj je i najmanjoj želji 

nježno i odmah udovoljeno, i činilo se da je počeo očekivati da će svi oko njega ispunjavati svaki njegov hir. Na mnogo je načina zaslužio 
takvu počast. Za tako jednostavnog dječaka to što je toliko sazrio i postigao toliko u tako malo vremena je blizu genija. Tiho me 


zabavljao 'čin rimskog cara', a Billa sam toliko voljela i poštovala da mi to nije smetalo. 


Nastavili smo s izdavanjem "Čudnih ptica" u velikoj nadi da će prodaja portfelja crteža i komentara, prekrasno napravljenih, donijeti 


prihod koji nam je tako očajnički potreban. Bill ih je reklamirao u The Virginianu i poslao posebnu poštu. Zatim smo čekali rezultate. 


Rezultati su bili jadni, jadni, srceparajući. Ljudi su ih voljeli, ali ne dovoljno da plate dolar. Često je jedino što smo imali za jesti u prikolici 
bilo ono što bi nam dali Lacy ili Bill -- konzervu ili dvije, malo slatkiša, itd. Računi su se gomilali, kao i obično, a obitelj je bila gotovo na 


kraju svojih mogućnosti. 


Otišao sam u ured za zapošljavanje u Virginiji kako bih mogao dobiti bilo kakav privremeni posao: kopanje, građenje, bilo što za 
plaću. Ali oni su inzistirali na tome da mi pokušaju naći posao u skladu s mojim kvalifikacijama, a tako uzvišeni poslovi jednostavno 


nisu bili dostupni na tom području. 
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Uspio sam prodati nešto slobodnih umjetničkih djela i nešto pisaca, ali je novčana situacija bila hitna. Mojoj prvoj supruzi nije 
bilo isplata nekoliko mjeseci i bio sam nesretan kad sam zamislio situaciju smalom Bonnie, Nancy i Phoebe Jean -- da i ne spominjem 
moje ostalo četvero djece. Obitelj moje supruge htjela je da ona dođe na Island, ali ona nije htjela ići, i. Ni ja sigurno nisam želio da ona 


ode. Odlučili smo se držati toga. 


U međuvremenu, sam Virginian dolazio je u teške dane. Pretplate i prihodi su se smanjili. Računi publikacije, kao i moji, su se 


gomilali. Jednog mi je jutra Lacy Jeffries rekla da će biti nemoguće izdati još jedno izdanje. 


Previše su dugovali tiskari. Istaknuo sam da se čini glupim platiti tiskaru toliko novca koliko oni, kad su imali odličan tisak, umjetnika i 
tiskara na licu mjesta. Ponudio sam pomoć, ali Lacy mi je rekla da bi Billa vjerojatno iritiralo da predloži takav plan. Stephenson je bio 


perfekcionist i ne bi vjerovao da možemo izdati pristojan časopis u našem tisku. 


Ubrzo nakon ovog razgovora, prišao mi je Bill Anderson, koji je radio za Stephensona kao kombinacija tjelohranitelja i službenika. 

Bio je mladi boksač, predani nacionalsocijalist i vrsta borbenog domoljuba kakvog naša rasa očajnički treba. On i njegova obitelj preselili 
su se u Newport News iz svog doma u Chicagu uz obećanje plaće, slično kao što sam ja svoju obitelj odveo u Memphis na sličnu 
ponudu. Billu je rečeno da će njegova plaća morati biti ozbiljno smanjena, iako je prije svega bio na mizernoj zaradi. Također je bio 
obaviješten da će možda morati potpuno odustati, i bio je ljut! Poznavajući njegovu nevolju iz vlastitog iskustva, nisam ga mogao 


kriviti. 


Rekao sam mu da vjerujem da možemo spasiti situaciju i da možemo izdati časopis vlastitim napornim radom, ali Anderson je rekao da 
mi Stephenson to nikada neće dopustiti. Bio je previše zabrinut da ću ga smijeniti s mjesta 'Fuehrera'! Ovu riječ koju sam počeo 


mrziti kada se koristi u američkom kontekstu. Postojao je samo jedan Fuehrer, a korištenje te riječi u takvim situacijama pogađa me kao 
što bi na kršćanina djelovalo da čuje da je neki svećenik inzistirao da ga se zove "Krist". 


Složio sam se s Billom da je teško podnijeti Stephensonove grube metode i da je dogovor koji su mu dali bio pokvaren, ali sam inzistirao 
na tome da je situacija uglavnom rezultat Stephensonova straha. Našao sam nešto što mi je brat jednom rekao da je izuzetno 
vrijedno zapamtiti u ovakvim situacijama: Ljudi obično nisu loši. Kad rade 'loše' stvari, to je obično zato što se boje. Lupaju divlje i glupo 


poput prestravljenih mačaka, grebući i grizući sve pred sobom. 


Uvjeravao sam Andersona da će se, ako diplomatski i uspješno pomognem Stephensonu da podigne posao na noge, Harold Arrowsmith, 
Jr. - financijski anđeo ovog pothvata -- smiriti i da će sve i dalje biti u redu. 


Ali Stephenson je, kao što je Anderson predvidio, zamislio da pokušavam uzurpirati njegov položaj i odbio je čak i razgovarati o tome 
sa mnom. 


Ubrzo nakon toga stigla je vijest da Arrowsmith dolazi u posjet. Stephenson me pozvao i rekao mi da je milijunaš vrlo nervozan i 
osjetljiv te da bi bilo bolje da ostanem vani u garaži sve vrijeme dok je on prisutan. Ako sam uopće morao ući, trebao sam koristiti 


stražnja vrata. 


Nekoliko dana kasnije, otišao sam u kuhinju -- kroz stražnja vrata, naravno -- i naišao na Arrowsmitha kako sjedi za kuhinjskim stolom sa 
Stephensonom i pijucka kakao. Predstavili su me na najkraći mogući način i otišli. Dan ili dva kasnije, dok sam bio u prikolici i upisivao još 


Battle Calla, netko je pokucao na vrata. ja 
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otvorio ga i zatekao Billa Andersona i Arrowsmitha kako balansiraju na stepenici koja je stajala u jezercu oko 
naše prikolice. 


Bill je otvoreno objasnio da je Arrowsmith zgrožen načinom na koji je Stephenson postupao s mnogo tisuća 
dolara koje je uložio u operaciju te da je planira zatvoriti i prodati opremu. Bill je rekao da je nagovorio 
Arrowsmitha da me dođe posjetiti, nakon što ga je uvjerio da imam talente i znanje da učinim nešto vrijedno 
uz enormna ulaganja koja su već uložena u pothvat. Barem bih mogao dobro iskoristiti opremu za ispis kako 
bih spasio nešto iz nereda. 


Odmah sam predložio da svi zajedno odemo do Stephensona i da to iznesemo -- otvoreno -- u interesu cilja. 
Oduvijek sam mrzio spletke i vjerujem da je jedini način dugoročnog uspjeha u bilo kojem ljudskom pothvatu 
na najotvoreniji i najpošteniji mogući način, čak i ako se šuljanjem može steći neka privremena prednost. Ali 
Anderson i Arrowsmith uzbuđeno su ustali kad sam to predložio i inzistirali da uopće ne bi sudjelovali u takvom 
dogovoru. 


Arrowsmith je rekao da je donio odluku. Namjeravao je zatvoriti Stephensona bez obzira na sve, a sve zbog 
čega je došao k meni bilo je odlučiti može li mi staviti opremu na raspolaganje, umjesto da je proda gotovo u 
bescjenje. 


Anderson je bio toliko ljut na dva mlada izdavača, Stephensona i Jeffriesa, jer su ga natjerali da dođe čak iz 
Chicaga sa svojom ženom i djecom da je mislio da bi Stephenson trebao dobiti svoje zasluge za svoju 
zapovjedničku, neiskusnu glupost koja je uništila tako divnu prilika za Stvar. Bill je odrastao u sirotinjskim 
četvrtima Chicaga. Bio je izboden nožem, pretučen i upucan, te je bio školovan u taktici "pojesti psa" u kanalu. 
Iako je Anderson bio čisti Nordijac besprijekornih prirodnih sklonosti, školovanje ga je naučilo da bude 
nemilosrdan. Inzistirao je na tome da je jedini način na koji se nešto može učiniti bio baciti se na 
Stephensona, izvaditi opremu prije nego što se uspije oporaviti, i to bi bilo to. 


Arrowsmith, koji je izgledao otprilike poput glumca, Sidneyja Greenstreeta, i koji je uvijek ostavljao dojam prestrašenog i stjeranog u kut, 


složio se da to mora biti učinjeno na ovaj način i da Stephensonu ne smijem reći ni riječi. 


Unatoč tome, s obzirom na Stephensonovu veliku pomoć i pristojnost prema meni prije samo nekoliko mjeseci, 
otišao sam do Lacyja i rekao mu da je Arrowsmith vrlo zgađen i da ako ne smisle neki konkretan i isplativ plan 
da ga ponovno pridobiju, bilo bi posvuda. Nisam mu izravno rekao što su rekli Arrowsmith i Anderson, ali 

sam ga zamolio, u ime pokreta, da pokuša urazumiti 'Njegovo božansko veličanstvo', Williama Stephensona. 


Lacy Jeffries, uvijek nježna, krotka, samozatajna i opuštena, pristala je vidjeti što on može učiniti. Mislio sam 
da je najbolje ne iritirati 'Velikog kana' osobnim odlaskom u njegove odaje, zbog mogućnosti emocionalnog 
pražnjenja koje bi, kad bolje razmisli, volio da si nije dopustio. 


Ali nije bilo koristi. Kad je Stephenson čuo poruku, buncao je na mene, naredio mi "Van! Van!" točno tim riječima, 
i jasno je dao do znanja da misli da sam se urotio da ga uništim i 'ukradem' Arrowsmitha. Dao sam sve od 

sebe objasniti, a da nisam izdao drugu dvojicu, da nisam bio dio takvog plana i da sam samo pokušavao 

održati stvari na okupu, a ne uništiti ono što je već postojalo. Ali Stephensonu riječi nisu značile ništa. Bio je 
povrijeđen i uplašen i ponašao se kao mali dječak. Da sam mu ja otac, zgrabio bih ga, dao mu uvjerljiv 
'argument' na oba uha i prionuo na pospremanje zbrkane situacije. Još jednom sam naučio 
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Arrowsmith i Anderson ponovno su se pojavili kod moje prikolice i prekorili me jer sam 'skvičao'. Sve se nekako vratilo i sada 
sam to uhvatio s obje strane, ali Arrowsmith je i dalje želio da učinim što mogu kako bih iskoristio opremu za ispis i 

potvrdio svoju odlučnost da odmah prekine Stephensona. Ako nisam mogao smisliti plan kako ga upotrijebiti, rekao mi je da 
će ga prodati, tada i tamo! 


Više nisam vidio smisla pokušavati spasiti Stephensona, pogotovo nakon što su on i njegova žena došli i bacili neke moje 
stvari u prikolicu, uključujući i divan džemper od kašmira za koji se moja žena jako namučila da ga nabavi iz Engleske 
njegova žena. Nije bilo smisla dopustiti da oprema bude izgubljena, pa sam pristao razmisliti o tome i razgovarati s njima 
obojicom sljedeći dan. 


Pustio sam Arrowsmitha da posudi moje probne snimke Battle Calla i bio je vrlo oduševljen, osim "Socialističkog" dijela 
"National Socialist". On je, kao multimilijunaš super-kapitalist čija je majka, kako mi je Bill rekao, bila jedna od vlasnica Dunn 
& Bradstreeta, bio razumljivo protiv bilo kakve doktrine koja propisuje da svatko u društvu mora proizvoditi nešto, izumom, 
upravljanjem, rada ili stvarnog rizika -- ali ne špekulacijama koje su toliko zaštićene kamatarenjem da uopće ne 
predstavljaju rizik. Mi smo, naravno, kao nacionalsocijalisti, protiv spekulativnog dijela kapitalizma. Ali Arrowsmith, koliko 
sam mogao saznati, nikada u životu nije radio niti jedan dan i svidio mu se ovaj aranžman. 


Ali ostatak nacionalsocijalističkog programa, osobito dio o ubijanju plinom židovskih izdajica, smatrao je prekrasnim. 
Arrowsmith se usprotivio izuzeću Židova, rekavši da nitko od njih nije bio čovjek, već podživotinja. Pitao sam ga može li on 
osobno ubijati malu djecu jer su Židovi, a on je odgovorio: "Naravno!" i skoro, ali ne baš, vjerujem mu. Previše je gadljiv 
da bi jeo meso, pa ga je malo teško zamisliti u krvavoj ulozi klanja beba. 


Sljedećeg dana došao je svojim unajmljenim automobilom i odvezao me do napuštene plaže, gdje smo parkirali i satima 
razgovarali o situaciji. Želio je znati što ja mislim da treba učiniti. Rekao sam mu da je jedino mjesto na svijetu gdje snažan 
pokret može uspjeti u Arlingtonu u Virginiji, točno nasuprot Nation's Capitolu. Na svakom drugom mjestu Židovi bi mogli 
izvršiti toliki pritisak na vlasti da bi svaki snažniji antižidovski napor bio nemilosrdno i nezakonito slomljen. Ali u Washingtonu, 
izložbenom mjestu Amerike i "slobodnog svijeta", iako bi nas mogli gadno povrijediti, uobičajena židovski inspirirana gruba 
kršenja svake pravde i prava na prešućivanje razotkrivanja židovske izdaje bila bi previše očita, a time i nemoguća. Previše 

bi ljudi to vidjelo i čulo, bez obzira na to kako su to pokušali prikriti, koristiti 'tihi tretman' i ocrniti nas. Također, Virginia je još 
uvijek u rukama poštenog bijelca Adolf Hitler, doduše, nije ni Wayne Morse ni Javitz, već su bili pošteni, vjerovao sam 

tada, a od tada su dokazali da jesu jedni od posljednjih nije posljednja država u Uniji kojom se još uvijek upravlja donekle na 
način na koji su zamislili tvorci ustava, iako se boje Židova u najgorem slučaju, ipak ne bi gnusno puzala pred nogama Židova, 
kao što to rade dužnosnici. većine drugih država i savezne vlade. 


Arrowsmith je želio uspostaviti centar gdje bismo mogdli tiskati njegove tisuće otkrića nevjerojatnih, košmarnih priznanja 
samih Židova o njihovoj izdaji i izdaji. Bio je očaran idejom o takvom centru u blizini Kongresa, koji voli posjećivati, i nije mi 
bilo teško prodati mu ideju o osnivanju u Arlingtonu. Želio je da radim na sveobuhvatnoj antižidovskoj kampanji otvoreno, 
javno, koja bi dovela do konačnog uništenja Židova, dok smo također obasuli Kongres i službeni Washington inkriminirajućim 
antižidovskim dokumentima koje je prikupio u takvim obilje. 
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Rekao sam mu da ako želi da vježbam na otvorenom, kao što je inzistirao, moram imati siguran dom i život za svoju ženu 
i djecu. On je pristao i rekao da će to osigurati, ako budem imao petlje otvoreno i snažno izaći s cijelom pričom, da, kako je 
on rekao, "prosumo čašu". 


Složio se da ću imati siguran dom s instaliranom tiskarom, koristeći opremu koja je sada u Stephensonovom mjestu, da ću 
dobiti privilegiju kupnje kuće od tiskarskog profita dok budem radio na opremi, i da ću otići sav protiv Židova, 
tiskajući dokumente prema njegovim zahtjevima. 


Želio je upotrijebiti naziv "Nacionalni odbor za oslobađanje Amerike od židovske dominacije", a ja sam pristao na to. Moram priznati da sam, usprkos mojim 
uvjerenjima u ispravnost otvorenog nacizma, u to vrijeme dijelio iluziju, koja je još uvijek uobičajena u 'pokretu', da će svaki nacist koji prikazuje svastiku biti 


brzo zatvoren ili ubijen. Židovi su se samo činili premoćnima, a ja sam planirao postupno kliziti preko otvorenog nacizma iz "Nacionalnog odbora". 


Dok smo razgovarali o uredu, zapravo sam zamislio da ako otvorim takav ured, trebat će mi tjelohranitelji u svakom 
trenutku samo da mogu ulaziti i izlaziti iz mjesta! Danas odem sama do našeg poštanskog pretinca, koji jena ime Američke 
nacističke stranke, i shvatim koliko je smiješan takav strah od Židova. Ali čak i prije tri godine, prije nego što sam saznao 
stvarnu snagu Židova i labavu prirodu njihove zavjere, ja sam, kao i milijuni drugih Amerikanaca, zamišljao da je moć 

tih šulja potpuna, da im je otvoreni prkos na neki način 'sigurna smrt'! Sad, sama činjenica da sam upoznao slabosti Židova i 
da mogu raskrinkati njihov mit o nepobjedivom teroru čini me preopasnim za Židove da dopuste moj nastavak aktivnosti, 
ako postoji ikakav put ispod neba -- ili u pakao -- oni može me zaustaviti. 


Kad je Arrowsmith bio spreman za polazak, nije mogao čekati. Zapravo se vrpoljio, poput malog debeljuška koji čeka 
paradu, i inzistirao je da odmah počnemo. 


Stephenson je najavio da je on teror, naravno, i da će se boriti do smrti da zadrži opremu. Rekao je Andersonu, ne 

shvaćajući da je u vezi s Arrowsmithom, da će sabotirati tisak i drugu opremu prije nego što nestane . Ali Arrowsmith je 
dobio mirovnog suca i rečeno mu je kako dobiti nalog itd., a kad je Stephenson to čuo, kapitulirao je. Arrowsmith je otišao po 
stvari kamionom, a Bill je svoju 'borbu do smrti' ograničio na pozivanje policajca da izbaci njegovog bivšeg dobročinitelja s 
posla. 


Još jednom, shvaćam da će mnogi desničari čuti urlik agonije zbog mojih otkrića svih ovih gluposti i prepirki. "Zašto sada 
povrijediti ove ljude?" je krik. 'Sve je gotovo! Kakvu korist to može učiniti?" 


Odgovor je, opet, da čak i dok ovo pišem s dva crna oka, razderanih usta i slomljenog nosa od premlaćivanja koje su 
organizirali Židovi, Kanadska obavještajna služba, na čelu s Ronom Gostickom, dobrim domoljubom u Kanadi, upravo je 
objavila cijeli pamflet i proširio ga po cijelom svijetu, objašnjavajući vrlo detaljno, i s vražjom, ali izopačenom logikom, 
da sam ja špijun koji radi za Židove! 


Sitne ljubomore, sebičnost, neznanje, podlost i glupost desničara moraju prestati, i mislim to zaustaviti, ne preklinjanjem ovih 
ljudi u ime naše umiruće rase -- pokušao sam to bez uspjeha pet godina -- ali onemogućavajući ove zastrašujuće male umove 
da nastave uništavati pokret. 

U kratkom vremenu neće doći u obzir da se podmukli 'nacisti' upuste u posao i započnu uobičajeni krug sitnih prepirki, 
špijunskih priča i sabotaže Naše Svete Stvari. 
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Ne postoji ništa poput svjetla da rastjera tamu, a svjetlo je ono što ćemo raširiti po cijeloj desnici, gdje leže tama, neznanje 

i strah, poput zagušljivog crnog pokrivača preko svega i svakoga. Kako priča bude napredovala, čitatelj će vidjeti punu zloću, 
kukavičluk i izdaju, ne samo Židova, već i našeg naroda. Nikakav razgovor, nikakva logika, nikakve slatke molbe na savijenim 
koljenima, nikakva pisma ili molitve nisu uspjeli zaustaviti tragične, srcedrapajuće prepirke, svađe i sabotaže od strane 
desničarskih duša koje paraju kikiriki. baš kao što ne možemo pobijediti Židove i njihovu subverziju razgovorom, i moramo 
izgraditi snagu i moć da ih svrgnemo, tako moramo koristiti sve pravne oblike sile da uvedemo red i smjer na desnici. Kada 
prevlada kaos, kao što je sada na desnici, neizbježno je da ljudi budu povrijeđeni kada primijenite tu silu da uspostavite 

red, ali povrijeđenost jednog ili dvoje ljudi koji tvrde da vjeruju u Našu Svetu Stvar kasnije neće značiti ništa , kada smo 
pokazali, kao što radimo, našu sposobnost da pomognemo i onima koje bismo sada mogli 'povrijediti' da pobijede, pored 
čega ni teška 'ozljeda' nije ništa. 


Ako ne možemo dobiti najočajniju bitku za opstanak u povijesti čovječanstva, to me neće učiniti ponosnim što sam bio 'dobar 
momak ' i što nisam uspio donijeti red i pobjedu jadnoj desnici. Čak i oni koji se možda osobno ljute na ovdašnja izlaganja 

znat će da su istinita, a jednako su istinita i ona s kojima nisu upoznati. Već sam sklopio mir s više od jednog od već spomenutih 
ljudi, i jednog ću se dana sa zahvalnošću pomiriti sa svima njima čim odustanu od svoje djetinjaste svađe i prione na borbu, 
bilo na našoj strani ili sami, ali ne protiv Stvari. 


Arrowsmith je bio gotovo izbezumljen da odmah počne. Želio je da telefoniranjem prijateljima pokušam pronaći neko mjesto gdje bih se smjestio u 
Arlingtonu, čak i prije nego što odemo gore da pronađemo stalno mjesto. Uspio sam pronaći privremeno mjesto u prijateljevom podrumu. Zatim smo tražili stalno 


mjesto, a ja sam upoznala svoju novu 'debelu mačku". 


Arrowsmith, bio je noćni život, naučio sam -- upravo suprotno od sebe. Volim jutro i volim ići spavati u vrijeme kada je to 
vrijeme, navečer, ali on bi inzistirao da sjedim do ranih jutarnjih sati razgovarajući s njim o "eskimima", kako je nazivao 
neprijatelja. Također mi je onemogućio da radim bilo što drugo kako bih zaradio novac, a onda je prekršio svoja obećanja 
da će mi platiti dovoljno da jedem dok radim za njega. Imao sam jako loše zube i lice mi je nateklo poput grejpa, ali nisam 
si mogao priuštiti zubara, a ovaj me multimilijunaš tjerao da molim, iz noći u noć, sjedeći u svom automobilu ispred 
njegovog hotela u Aleksandriji, za malu iznos novca koji mi je obećao da će se smjestiti. Bio sam bez para, žena i 

djeca nisu imali što jesti, a on je moje pune poštovanja zahtjeve za čak i malim dijelom onoga što je obećao tretirao kao da 
ga pokušavam prevariti. 


S glavom koja mi je pulsirala i natečenom od bolova, morala sam sjediti satima slušajući ovog bucmastog maminog dječaka 
kako mi priča o svim divnim projektima koje je imao na umu. Molila bih ga da izađe iz auta i ode u krevet, pusti me da se malo 
odmorim i uzmem malo aspirina, a on bi samo izgledao povrijeđeno i rekao: "Da, ali poanta je u tome..." i onda krenuo u 

još više predavanje. Jedne noći, oko pet ujutro, usprkos svemu, usprkos mojoj nemogućoj financijskoj situaciji, usprkos 

mojoj ženi i djeci, usprkos zatvoru za alimentaciju i mojoj drugoj ženi i djeci, usprkos svom razumu i razumu; usprkos samom 
mom instinktu za preživljavanjem -- imao sam sve što sam mogao podnijeti. Iskočio sam iz auta, otrčao oko njega, otvorio 
vrata i rekao mu da izađe. 


On to ne bi učinio. Sjedio je tamo izgledajući kao da će zaplakati i napućio se., Rekao je da sam sebi odrezao nos da 
uprtim lice i rekao mi da nema smisla biti glup, itd. Ohladio sam se, nekako, i otišli smo nazad na pregovore." 


Pronašli smo lijepu kuću u predgrađu koja je izgledala napravljena po narudžbi. Nalazila se u dijelu Williamsburga 
u Arlingtonu i bila je, zapanjujuće, "komercijalna" zona, što nam je dopuštalo da koristimo kuću za političko sjedište i 
urede. Sastali smo se s ljudima iz nekretnina i dogovorili dogovore nakon duge konferencije. 
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Arrowsmith je trebao platiti predujam od 15.000 dolara, plus poravnanje, a mi smo trebali platiti hipoteku tako da nam glavnica pripadne. 


Također smo trebali platiti Arrowsmithu predujam iz naše dobiti od tiskanja. 


Trebao je biti sastavljen ugovor u tom smislu s dodatnim odredbama da ću koristiti opremu za ispis kako bih zaradio za život za svoju 
obitelj, tako da naša sigurnost uključuje ne samo dom, već i posao. U njegovo ime, trebao sam tiskati njegove materijale, uključujući pomoć 
u pripremi knjige na kojoj je radio, i trebao sam izvršiti sveopći napad na židovski komunizam-cionizam s našim Nacionalnim odborom za 
oslobađanje Amerike od židovske dominacije . Ugovor između Arrowsmitha i mene osigurao bi da se nitko od nas neće naći 'držati torbu' u 


tako riskantnoj, ako ne i opasnoj operaciji. 


Arrowsmith je bio u strašnoj žurbi da stigne u New York po nešto i ostavio je ček kod prijatelja na 15.300 dolara tog poslijepodneva, a zatim 
je nestao. Ugovor mi je sastavio odvjetnik koji je također bio jedan od časnika moje eskadrile u Anacostiji, ali nisam mogao pronaći 
Arrowsmitha da potpiše papire. Organizirao sam, preko prijatelja u Bijeloj kući, da Arrowsmitha upoznam s nekim ključnim političkim 
osobama u New Yorku kako bih ušao u trag nekim informacijama o Trockom (Bronsteinu), koji je ovdje upao u ozbiljne probleme 1917., ali 
koji je dobio sve vrste imigracijskih 'usluga' i konačno napustio New York s 20 milijuna dolara židovskog novca za financiranje boljševičkog 


preuzimanja Rusije. No nedostižnog milijunaša nitko nije mogao pronaći, pa upoznavanje nije obavljeno, a papiri su ostali nepotpisani. 


Nisam mogao stati kako bih ga sam ulovio, jer sam bio uključen u ludu strku da 'držim sve lopte u zraku". Morao sam prodati našu prikolicu, 
pokrenuti tisak na novom mjestu, preseliti se, pronaći posao, ispisati uzorak propagandnog materijala, dati to našim desničarskim 


'kupcima' i općenito pokrenuti stvari. Nakon nekoliko tjedana postigao sam određeni uspjeh u ovim zadacima. 


Arrowsmith se iznenada ponovno pojavio jednog poslijepodneva i rekao da je vrijeme za "akciju". Osjetio je da je pripremio operaciju i želio 
je vidjeti neke rezultate. U tom smislu me pitao što bi se moglo učiniti da se šokira i probudi svijet. Da sumiram svoje godine razmišljanja i 
planiranja, rekao sam mu da je jedini odgovor javna aktivnost - na ulicama - a ne više pamfleti i razmjena papira među ljudima koji su već znali 


što Židovi namjeravaju. 


U to je vrijeme židovski tekst u svim našim novinama bio, paradoksalno, da je egipatski Nasser bio i drugi Hitler i komunist. Kao trezvena činjenica, Nasser 

je zabranio Komunističku partiju i bacio svoje crvene u zatvor, dok je 'naš' Vrhovni sud puštao američke crvene, čak i špijune, van. Jedina komunistička partija 

na Bliskom istoku bila je, i jest, u Izraelu, gdje ti kriminalci čine više od jedne četvrtine građana i članova vlade. U Libanonu je postojala prožidovska marionetska 
vlada. Bijesni libanonski Arapi, koji su patili i bili svjedoci kako je više od milijun njihovih sugrađana Arapa otjerano u gladovanje i bijedu u pustinji kako 

bi Židovi mogli "vratiti domovinu" koju su Arapi okupirali više od 2000 godina prijetili su da će preuzeti vlast njihovu izdajničku vladu i krenuti za međunarodnim 


kriminalcima koji su poklali i protjerali njihovu arapsku braću. 


Američki Židovi upotrijebili su svoju uobičajenu taktiku -- iskrivljavanje tiska i tajni pritisak -- kako bi prisilili 'našu' vladu da pošalje marince da 
'obrane' libanonski marionetski režim od vlastitog naroda. Židovski lažljivci rekli su nam da je naša intervencija zaustaviti Naserov 


"komunizam", dok je istina bila da spašavamo Izrael. 


Činilo se da imam dom, sigurnost za svoju obitelj i savršenu priliku učiniti ono o čemu smo svi toliko dugo pričali: napasti i razotkriti židovsku 


izdaju u javnosti! Predložio sam da organiziramo pikete i 
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distribucija literature u nekoliko gradova, kao i ispred Bijele kuće, kako bi se razotkrilo ovo opako korištenje američkih boraca u ime 
židovske međunarodne agresije u Libanonu. Arrowsmith je bio oduševljen poput bucmastog klinca kojeg vode u cirkus. Pljesnuo je 


svojim debeljuškastim rukama i pitao kako bismo to mogli učiniti. 


Moje godine naukovanja u pokretu uspostavile su kontakte s drugim muškarcima diljem zemlje. Od njih je bilo nekih za koje sam mislio 
da će surađivati. Nisam bio dovoljno dugo u Arlingtonu da bih uspostavio bilo kakve kontakte s mladim borcima i stoga sam imao samo 
'konzervativne' šaptače i 'tihe radnike", pa sam rekao Arrowsmithu da ćemo morati poslati po moga, da dižemo Bijelu kuću. dječaci -- 
Hooker's boys -- u New Yorku. Ukupni trošak znakova, literature i prijevoza bio bi preko 1000 USD. Arrowsmith je rekao da 

nastavimo. Nije mogao čekati. Rekao sam mu da će ti aranžmani uključivati pozamašne telefonske račune koje si jednostavno ne 


mogu priuštiti, a on je rekao da će se "pobrinuti za to. 


Dogovorio sam s New Yorkom unajmljeni autobus pun dječaka, dizajnirao i presao goleme znakove od uljane tkanine u fluorescentnoj 
crvenoj i crnoj boji, napisao, dizajnirao i tiskao desetke tisuća dvobojnih letaka, pripremio detaljne upute za pikete, telefonirali po 
cijeloj zemlji i uspjeli nagovoriti Eda Fieldsa u Louisvilleu i Wallacea Allena u Atlanti da pristanu skupljati piket istovremeno s nama. Uz 
ove napore, napravio sam tisuće drugih aranžmana potrebnih za realizaciju takve operacije relativno velikih razmjera. Arrowsmith je 


lebdio nad svim tim poput sretnog dječačića, čak je pomagao sitotiskom na natpisima u podrumu. 


Moja je supruga dobro raspoložena podnijela sva uzbuđenja i nemir u svom domu, izgubivši živce samo jednom. 

Arrowsmith je jednog poslijepodneva pocrvenio od bijesa dok smo oni ja razgovarali o planovima, a djeca su se smijala i igrala u 
susjednoj sobi. Bio je prasnuo: "O, Bože! Zar ne možete učiniti nešto u vezi te proklete djece? 

Pusti ih plinom ili tako nešto!" Moja žena je planula i prekorila ga zbog te primjedbe, a on se okrenuo, dureći se. Uspio sam se 


pomiriti s obojicom. 


Tijekom tih priprema, kad god sam Arrowsmitha pitao o potpisivanju ugovora, on bi se naljutio i žalio da pokušavam zaustaviti 
operaciju -- potpisao bi ga nakon piketa, kad bi imao priliku doći do daha i pogledati ugovor preko. Tako sam trebao naučiti svoju 


pretposljednju lekciju o ljudskoj prirodi i koliko joj se može vjerovati. 


Večer prije velikog događaja stigao je autobus dečki iz New Yorka i bilo je lijepo ponovno vidjeti neke od njih. Ali sa sobom su imali 
divljeg i vunenog ljigavaca po imenu George Legget, čija je prva primjedba, dok se dovezao i primijetio da živimo pokraj banke u 
predgrađu, bila: "O, čovječe! Hajdemo srušiti banku!" Upozoravao sam ga uvijek iznova da naš opstanak i konačni uspjeh ovisi o tome 
hoćemo li biti legalni, super-legalni. Ne samo da smo morali poštovati zakone koje su oni imali, već zakone koje su oni mogli imati ili se 


pretvarati da imaju, samo da bi nas se riješili, ali bilo je 


nema koristi. 


George je otišao s jednom ekipom distribuirati našu za to vrijeme hrabru antižidovsku literaturu koja je najavljivala skupljanje i 
ubrzo sam saznao da je bio lud. Lijepio je naljepnice na automobile, prozore -- i upravo se spremao zalijepiti jednu nepažljivom 
policajcu, kad su ga dečki uhvatili i vratili mi. Izbacila sam ga, ali on nije htio otići. Napokon smo uvjerili ovog debelog luđaka da je 
njujorška policija bila mudra što je napustio New York. Bio je na uvjetnoj slobodi, ili tako nešto, pa smo ga vratili u autobus tamo 


gore. 


U međuvremenu sam učio prve lekcije o načinima židovske zavjere. Još uvijek sam zamišljao, u to vrijeme, da je moć Židova potpuna, 


da je policija 100% u sprezi s urotnicima, i da stoga moram krišom iznijeti naše novine ili očekivati masovna uhićenja. 
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Kad je naša prva ekipa uhićena, njihova literatura zaplijenjena, a dečkima rečeno "da se maknu iz Arlingtona", ja sam ih odvukao 
natrag, umjesto da sam otvoreno otišao na policiju i prvo tražio naša ustavna prava, kao što uvijek činim sada. Ali u to smo se vrijeme 
sagnuli, sakrili i jurili sporednim ulicama pokušavajući izbjeći policajce, koji, kako sam u međuvremenu saznao, mrze ono što se događa 


jednako kao i mi, i samo daju sve od sebe da budu pravedni, neutralni i poslušati naredbe. 


Mnogi u 'pokretu' ne mogu shvatiti kako se 'izvlačim' s tim što radimo, osim ako nismo 'špijuni', kako oni glupo i okrutno optužuju. 

Do našeg dolaska na desničarsku scenu vjerovalo se da su policija, FBI i sve druge vlasti 'protiv' nas i da se moramo 'boriti' protiv njih. 
Svojim suradnicima sam više puta dokazivao da je to nije istina. Da budemo sigurni, moć novca je u rukama Židova, kao i veći dio naše 
administracije. Neki od naših službenika su ili Židovi ili otvoreno rade za Židove, ali velika većina naših službenika za provođenje 
zakona su bijelci i jednostavno provode zakon, najbolje što znaju. Ako ništa drugo, većina njih, budući da su po prirodi ljudi od sile, 


sklona je vidjeti stvari kao mi, a ne kao kriminalni crnci i Židovi. 


Iako policajci i drugi službenici za provođenje zakona obavljaju svoju dužnost, kako oni to vide, gotovo svi su bili jednako ljubazni i 


pošteni prema meni i prema našoj otvorenoj, brutalno iskrenoj antižidovskoj agitaciji. 


Otkrio sam da je policija jednako sklona slijediti instinkt potjere iz džungle kao i sva stvorenja: kad bježiš, oni te jure. Ali kada prvo odete 
do njih, objasnite im svoje planove, svoje znanje o svojim pravima i s poštovanjem razjasnite svoju čvrstu odlučnost da 

ostvarite ta prava, oni vas poštuju i često vas napadaju. Kad vide nečuveni pritisak Židova da vas zaustave nezakonito, nepošteno, 
brutalno, pa čak i kriminalno, ne morate im držati predavanje o židovskim metodama da bi policija gorjela s osjećajem povrijeđene 


pravde. Ovako smo osvojili srca cijelih policijskih uprava. 


Bez obzira na to što Židovi rade na višim razinama, policajci, agenti FBI-a i pošteni službenici koji imaju posla s nama znaju da lomimo 
leđa saginjući se da budemo pošteni i čestiti -- i zakoniti -- dok Židovi pribjegavaju takvim podlim i odvratnim očigledne taktike da nas 
ušutkaju da se službenici ne mogu ne diviti našoj smirenosti i odlučnoj hrabrosti dok se suprotstavljamo ovoj vrsti tiranije i terora, dan 


za danom, tjedan za tjednom, godinu za godinom. 


Imao sam visoke dužnosnike i suce koji su mi nasamo rekli da ih je naša javna demonstracija židovske tiranije i pritisak koji su oni sami 
doživjeli od strane Židova 'probudio' u situaciju kakvu ne bi mogla dovesti ni sva domoljubna literatura u milijun godina oni vide. Većina 
pritužbi desničara na politički progon od strane nežidovskih dužnosnika rezultat je njihove vlastite pogrešne strategije i taktike. Ja 
preživljavam i nastavit ću preživljavati jer milijuni ljudi počinju vidjeti vlastitim očima i čuti vlastitim ušima ono što nikad, nikad neće 
pročitati -- još jedan razlog zašto 'papirnati domoljubi' propadaju toliko godina s njihovom kampanjom 'probudi Ameriku". Ali tih vrućih 


srpanjskih dana 1958. još nisam bio naučio te goleme istine i izgubio sam mnogo vremena i truda na 'skrivanje' i bježanje. 


Unatoč našoj samonametnutoj 'podmuklosti', izdali smo velik broj pamfleta i pripremili se za protest sljedeći dan, u nedjelju. 

Sada mi je to gotovo nemoguće zamisliti, ali svi smo bili nasmrt prestrašeni. Moji dečki iz New Yorka, čvrsti kao tigrovi, bili su nemirni 
i zabrinuti, a njihov 'vođa', Luke Dommer, pokazao se kao potpuna kukavica. Rekao im je da će ih sve pobiti "tri ili četiri stotine 
crnaca". Nakon što je uvjerio dečke da bi svi trebali odustati od mene, Dommer se odjurio u New York autobusom i ostavio me s 


pobunom. 


Okupio sam momke oko sebe u stražnjem dvorištu i rekao im da idem dolje sam, ako bude potrebno, i da više nikada ne želim vidjeti 
nijednog od muškaraca koji bi me napustili. Pogotovo nikad ne bih tolerirao da se nakon takvog kukavičluka nazivaju 'nacistima". 


Slušali su me u tišini i nakon što sam se odšuljao i vratio na posao lijepeći znakove na štapiće, mislio sam da ću doista biti sam. 
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Onda je došao mali Grk, počeo mi pomagati oko znakova i rekao da će onići, a kvragu i ostali. 


Drugi momak je prišao i tiho počeo gurati čavle. Zatim još jedan. Napokon su svi došli. Zahvalio sam im prepunog srca. 


Kad je došlo vrijeme da odem, ostavio sam jednog momka da čuva moju obitelj i držao svoju ženu, dugo je gledajući u oči. 

Stvarno nisam znao hoću li se ikada vratiti, koliko god to danas glupo zvučalo. Naši natpisi, korištenjem riječi poput "kike" i prikazivanjem 
odvratnih slika njihovih kukastih nosova, bili su nešto što se dosad nije vidjelo u javnosti, a primili smo dosta prijetnji i upozorenja o 
uhićenjima, premlaćivanjima ili ubojstvima. Bio sam stvarno jako uplašen, kao što sam bio uplašen u dva rata. Kao i obično, Thora je 


bila hrabra i nadahnjujuća, a ja sam otišao odlučan uspjeti ili umrijeti tog dana. 


Izašli smo iz automobila nekoliko blokova niz ulicu od Bijele kuće i, uz lupanje srca, marširali prema mjestu radnje. Kad smo se 
približili Bijeloj kući, prišla nam je čvrsta falanga od osam ili devet policajaca, ispred kojih je marširao kapetan s likom buldoga i 


zlatnim pletenicama. Bio sam siguran da je to 'to". Svi bismo bili uhićeni, a ja bih bio ubijen prije nego što sam započeo svoju borbu. 


Ali stari kapetan grubog izgleda bio je čovjek kojeg sam upoznao kao jednog od najboljih starih policajaca i ljudskih bića velikog srca 
koje sam ikada upoznao. Bio je kapetan Mahanney iz Jedinice za posebne istrage DC-a 


Policija, a on je zarežao na mene da postoje određena pravila koja se moraju poštovati prilikom protestiranja Bijele kuće. Zatim mi je 
pokazao gdje ćemo marširati. 


Laknulo bi mi i u normalnim okolnostima, ali bilo je još onih "tristo crnaca" na koje smo upozoravali, a o Židovima i komunistima da i ne 


govorimo! Tražio sam ih oko sebe. Još ih nije bilo puno, ali bili su tu i gledali su nas s užitkom, kao meso. 


Zakoračio sam, noseći najnečuveniji natpis: "SPASI IKEA OD KIKESA!" Ovaj znak je prikazivao ogromnu karikaturu ružnog Židova 
koji drži pištolj na Ikeovoj glavi, i s tim sam marširao svojoj sudbini. Dječaci su koračali iza mene i uskoro smo imali red koji se žustro 


kretao naprijed-natrag između dva stabla gdje su tisuće ljudi marširale u ime svih zamislivih ciljeva, uključujući komunizam. 


Fotografi ADL-a bili su tamo, a Židovi i njihove hajduke počeli su se okupljati na oba kraja našeg reda i preko puta. Nastavili smo 
piketirati i počeli se pomalo smirivati. Do sada smo još bili živi. Nije bilo velikih rulja, kakve sam od tada naučio očekivati i kontrolirati, 


a "300 crnaca" još se nije pojavilo da nas pošalju u mrtvačnicu u vagonima za meso. 


Čim je izgledalo da se stvari donekle stabiliziraju, počeo sam dijeliti sok od naranče žednim kolacima. Dok sam to radio, kraj mene je 
prošao čovjek i šapnuo mi "netko te želi vidjeti iza kipa." Trznuo je palcem u smjeru spomenika u parku preko puta. Znao sam tko je, 
naravno. Mogla sam vidjeti njegovo malo kerubinsko lice kako viri iza kamenja i on mi je mahnuo dok sam gledala u njegovom smjeru. 


Nekoliko puta sam otišao tamo po 'generalne upute". 


Svratio je i Bill Stephenson s tamnim naočalama. 'Maskiranje' je dovršio podigavši ovratnik gore, preko brade. Na svoj uobičajeni 


mračni i dramatični način promrmljao je "zdravo" i nastavio dalje ne dajući daljnje znakove prepoznavanja. 


Bio sam sretan! Usudila sam se 'nemoguće' i uspjela sam u tome! 
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Kad smo završili s pikiranjem, kapetan je primijetio da bi nas okupljena gomila koja je urlala mogla progoniti. Planirao sam se 
odvesti do policijske postaje ako je rulja postala prevelika i ubojita, ali dobili smo policijsku pratnju do Haine's Pointa, gdje su 
dečki boravili i gdje je bio parkiran unajmljeni autobus. Poslali smo po pivo kako bi dečki mogli proslaviti i Arrowsmith se 
pojavio s Arapom za kojeg je tvrdio da je šef Naserove obavještajne službe. 


Upozorio sam Arrowsmitha da nema ništa s Arapima, budući da smo se bavili situacijom u Libanonu i nisam želio nikakve 
optužbe da sam strani agent. On je ipak doveo tog obavještajca u kuću, gdje su ga dočekale moja žena i još jedna gospođa, i 
sada mu je davao sve naše znakove uljanom krpom. Kasnije mi je rekao da su prikazani Naseru u Kairu. 


Otišao sam kući svojoj ženi, ovjenčan onim što sam smatrao slavom. Postigao sam točno ono što sam naumio i što je Arrowsmith 
želio da učinim. Sve se činilo predobro da bi bilo istinito. I bilo je predobro da bi bilo istinito! 


U stvarnosti, bio sam na putu u očajničku bitku za preživljavanje, kao i borbu da zadržim sam svoj razum suočen sa strašnim 
siromaštvom, dezerterstvom i napadima svih -- okolnosti koje su bile toliko obeshrabrujuće da ih je nemoguće opisati. 
Godinama sam svojoj supruzi, kad je u mojoj političkoj karijeri krenulo loše, govorio: "Ovo nije najgore. Pred nama su još puno 
teški dani!" Nikada mi ne bi povjerovala, razumljivo, ali sada je trebala vidjeti čistu istinu mog predviđanja. Hvala Bogu što nisam 
znao što me čeka. Nisam toliko hrabar. 


Za nekoliko dana dobili smo vijest da je bilo problema u drugim gradovima u kojima smo protestirali. Skupina Eda Fieldsa 
uspješno je protestirala, ali su ljudi bili uhićeni zbog distribucije literature. U Atlanti su naši tihi, uredni protesti uhićeni za tri 
minute. Nije bilo gužve u Atlanti rano u nedjelju kad su počeli, niti nereda. Ali policajac je posvjedočio da ga je nazvala Liga 
protiv klevete B'nai B'ritha tražeći uhićenje protestanata i prijeteći nasiljem ako ih policija ne uhiti. Dakle, po obrascu koji nam je 
dobro poznat, policija nije uhitila ove prijetnje nasiljem i otmicom, već je uhitila naše pikete i prijavila ih za remećenje reda 


i mira! 


Metode korištene u Atlanti bile su grublje od svega što smo ikada iskusili u Washingtonu. Učesnici su držani u zatvorenom 
prostoru, prijećeno im je i pod pritiskom da priznaju krivnju. Na jednom mjestu u transkriptu njihovog suđenja jasno se vidi 

da je jednom od protestanata policija rekla da ako ne prihvate svoju kaznu, ili ako se žale, "budu vezani za bilo kakvo bombaško 
djelovanje"! To su bile točne riječi jednog policijskog dužnosnika, nekoliko tjedana prije bombaškog napada na sinagogu u 
Atlanti! 


Naši aktivisti odbili su se povinovati takvom pritisku i žalili su se. Nakon što sam ga nazvao, Russell Maguire je, svaka mu čast, 
poslao 500 dolara Arrowsmithu za pomoć u borbi u Atlanti. 


Wallace Allen je doletio na sastanak s Arrowsmithom i mnom u svoju sobu u Kongresnom hotelu u Washingtonu i 
ispričao nam je neke nevjerojatne priče o tome što se događalo u Atlanti. Taj je grad postao uporište židovstva; gori od New 
Yorka, na neki način, jer ljudi ne shvaćaju židovsku dominaciju kao u New Yorku, tako da se židovstvo u Atlanti može izvući s više 


sirovih metoda. 


Allen nam je rekao da su otkrili špijuna u njihovoj maloj skupini tamo dolje, lukavog lika po imenu LE Rogers. 

Opisao je Arrowsmithu i meni kako je taj Rogers zgrabio povjerljive upute za piketiranje koje sam upakirao sa znakovima, kad 
su stigli u Atlantu, i s njima odjurio svojoj kući. Allen i dečki morali su ih vratiti. Kasnije, kad je John Kasper pušten iz zatvora u 
Atlanti, i oni su htjeli da ga netko pozdravi, ali nisu htjeli da se oko toga pojavi blaćenje i publicitet, lukavo su poslali 
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Rogers da obavi javni pozdrav, a on se nije mogao izvući iz toga. Allenu je to tada bilo prilično smiješno. 


Također nam je rekao da je Rogers zauvijek predlagao miniranje na sastancima koje su održavali u Atlanti. Naučio sam iz ovoga: 

kad god netko na našim sastancima makar i nejasno sugerira bombaške napade ili bilo što iole nezakonito, odmah zovemo policiju ili FBI. 
No dečki iz Atlante, iako nisu htjeli sudjelovati u takvoj ilegalnoj aktivnosti, oklijevali su suditi, osuditi i prijaviti navodnog 'kolegu 
domoljuba' na temelju tako slabih dokaza. Svatko mrzi biti 'cvilež', pa se Rogers izvukao sa svojom provokacijom, za koju sam u 
međuvremenu saznao da je jedna od najlakše prepoznatljivih oznaka provokatora plaćenog od Židova. Ali tada sam malo razmišljao o 
priči o Rogersu, osim što sam se nasmijao Wallaceovoj pameti što ga je poslao da poželi dobrodošlicu Kasperu! Židovi su nas htjeli 


naučiti zdravu lekciju. 


Nekoliko tjedana kasnije, 12. listopada 1958., naslovnice u cijelom svijetu bombaški napad na sinagogu u Atlanti! U početku je ostavilo 
slab dojam na mene. Moja supruga i ja smo jednog jutra ležali u krevetu, gledajući ranojutarnje vijesti na TV-u, kad smo odjednom vidjeli 
Wallacea Allena kako je uhićen u kući koju smo tako dobro poznavali, dok su se njegova žena i djeca opraštali od njega dok su ga 
odvlačili u zatvor! Bombardiranjem su svezali naše stupove, točno onako kako su prijetili. Svi su optuženi za bombaški napad na 


sinagogu u Atlanti! Ta ranojutarnja eksplozija raznijela mi je cijeli život, zauvijek. 


Sada, pod židovskim pritiskom, policija Atlante je stvarno pokazala nezakonitu žestinu koja je bila nevjerojatna! Naši piketi su uhićeni bez naloga, optuženi za 
skitnju, držani bez komunikacije, nemilosrdno tjerani i proganjani da priznaju zločin, o kojem nisu znali ništa. Špijuni i lažljivci smješteni su u njihovu ćeliju, u 
nadi da će otkriti nešto inkriminirajuće. Optuženi su po posebnom zakonu koji bi mogao rezultirati električnom stolicom ako bi bili osuđeni! Cijelu desnicu 


'istraživali su agenti FBI-a tražeći nacionalne veze s 'bombašima'. 


U međuvremenu, siguran da nemam nikakve veze sa svime ovime, osim da pomognem Allenu i dečkima, sve što sam mogao, morao 
sam gurati .jako da zadržim glavu iznad vode u Arlingtonu. Bez obzira kako sam preklinjao i preklinjao, nisam uspio natjerati 
Arrowsmitha da plati ogroman telefonski račun za koji je rekao da će se 'pobrinuti', a ovaj, plus svi ostali računi, uključujući novac, za 
hranu, bili su hitni. Zatim je Arrowsmith ponovno nestao! Čuo sam. glasine da je u New Yorku i da je tamo gore kontaktirao moje 
dečke, ali nisam obraćao pozornost. Misli su mi bile prikovane za Atlantu i smrtonosnu dramu koja se tamo događala, dok su Židovi 


doslovno pokušavali ubiti naše ljude na električnoj stolici kao pouku da im se ne suprotstavljamo. 


No onda su glasine iz New Yorka postale još uznemirujuće. Neki od momaka su me nazvali i lojalno mi rekli da je Arrowsmith tamo gore 
i da svojim novcem pokušava kupiti vodstvo najbolje i najborbenije skupine ljudi u Americi. Uz svoje novčane ponude, također je ubacio 
tisak i opremu koju je obećao meni i mojoj obitelji za pokretanje ove očajničke bitke. Htio mi je ugrabiti opremu, kao što je to učinio 
Stephensonu, i poslati je u New York. Ali smatrao sam da sam ga dovoljno angažirao pred svjedocima da, čak i bez ugovora koji nikada 
neće potpisati, ne može učiniti tako nepravednu i nemoralnu stvar mojoj obitelji i meni. Ali računao sam bez prirode razmaženog malog 
bogatog dječaka, Harolda Arrowsmitha, Jr. Bio je navikao dobiti sve što poželi, kad poželi - svojim novcem. Uvijek možete unajmiti 


odvjetnike i kupiti ljude -- gotovo sve ljude. 


Bio sam dolje u podrumu, tiskajući za odvjetnika u Annapolisu, kad je moja žena dotrčala niz stepenice, brišući ruke o pregaču. 


Rekla mi je na islandskom: "Ovdje je čovjek s kamionom i nekim papirima da pokupi tisak i ostale stvari!" 
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Isključio sam tisak i otišao vidjeti o ovome. Naravno, ispred je bio kamion iz Baltimorea i čovjek s 'Računom' na 
vratima. Inzistirao je da je "kupio" opremu i da će je ukloniti na licu mjesta. 


Nazvao sam policiju i rekli su mi da imam pravo zabraniti tom čovjeku ulazak u moje prostorije, što sam i učinio, 

ali ne prije nego što sam nazvao Arrowsmitha i pokušao saznati o čemu se radi. Pravio se da nije tu i rekao je svojoj 
majci da je izvan Baltimorea, ali ja sam ga čuo i nazvao za nekoliko minuta, koristeći ime čovjeka s kamionom iz 
Baltimorea. Ovaj put je šunja odgovorila. Sat i pol mi je na računu za međugradsku cvilio da mi je dužnost predati 
opremu i iseliti se iz kuće. 


Rekao sam mu da se neću iseliti za manje od godinu dana, jer je to minimalno vrijeme navedeno čak i u našem 
usmenom ugovoru, te da neću dati opremu koju je založio meni i obitelji. Dao sam sve od sebe da on uvidi kakva 
bi bila užasna nepravda da sam svoju ženu i djecu doslovno izbacio na ulicu, bez ikakvih sredstava za život, 

čak i da sam nešto skrivio. Kad sam ga pitala za razlog njegovog nezadovoljstva sa mnom, nije mogao 

smisliti ništa što sam učinila što je bilo pogrešno ili nepošteno prema njemu. Najbolje što je mogao smisliti je da 
sam loš tiskar! Napokon sam mu morala poklopiti slušalicu da zaustavim telefonski račun. Stalno je ponavljao da 
trebam predati opremu i iseliti se. 


Nekoliko dana kasnije pozvali su me novinari, a potom i FBI, u razmaku od nekoliko sati. Rekli su mi za pismo koje 
sam napisao Wallaceu Allenu koje sam potpisao sa "Sieg Heil!" i upitan je je li moj. Iskreno sam odgovorio da jest. 
Otkrili su to kad su uhvatili Allena i pretražili njegovu kuću. Pitali su me sve o mojoj operaciji i Arrowsmithovoj ulozi 
u njoj, a ja sam im opet rekao istinu. Svi smo bili osumnjičeni za suučesništvo u bombaškom napadu na Atlantu, a 
laganje bi nas samo dovelo u ozbiljne nevolje -- zamislivo da dijelimo električnu stolicu s nesretnim ljudima iz 
Atlante. Naravno, nije imalo smisla pokušavati prikriti Arrowsmithovo vlasništvo nad kućom. Bio je u arhivi 

u županijskim uredima. 


U roku od nekoliko sati novine u zemlji su na cijelim naslovnicama ispisale naslove da postoji nacionalni 
podzemni bombaški lanac pod istragom FBI-a, te da smo Arrowsmith i ja Moneybags, odnosno glavni 
mozak! Arrowsmith je pojurio u urede FBI-a, tražeći zaštitu. 


Moj dom postao je meta nevjerojatnog zlostavljanja! Iz jurećih automobila bacane su bombe trešnje, moja su 
djeca kamenovana, telefon nam je neprestano zvonio, a neki su pozivatelji rasplakali moju ženu svojom 

zlobnošću svojih prijetnji i zlostavljanja. Automobil je skrenuo na prilaz parkiralištu u mraku, dok sam hodala kući s 
vrećicom namirnica iz supermarketa preko puta, i zamalo me udario. Pobjegao sam samo tako što sam skočio s 
puta tako brzo da sam se ispružio, licem prema dolje, na pločnik. 


Moj dječak u školi bio je stalna meta uvreda i mržnje. Bomba trešnje ušla je u otvoreni prozor i eksplodirala u 
krevetu moje usnule četverogodišnje anđelice Jeannie. Sumnjam da će ikada zaboraviti užas tog iskustva kad nam 
je došla vrišteći u naručje. Nikada to neću zaboraviti, niti oprostiti zadršcima, glupim poluludima i nasilnicima koji 
su to učinili! jednog smo jutra na travnjaku pronašli bombu ručne izrade, golemi komad cijevi, zatvoren na oba 
kraja i napunjen eksplozivom! Da se to dogodilo, svi bismo poginuli. 


I sada je Arrowsmith stvarno krenuo u akciju! Dok smo pokušavali izaći na kraj s tim divljim životom, zaraditi za 
život i održati obitelj, moja je žena ponovno sišla u podrum i obavijestila me da su na vratima dva šerifa i policajci s 
nalogom za uhićenje. Arrowsmith je ozbiljno mislio! 


Bio sam odlučan ne predati se bez borbe i provjerio sam s prijateljem odvjetnikom iz moje eskadrile koji mi je rekao 
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mene da ne mogu nasilno ući bez naloga za pretres. Ali šerif mi je rekao da im ne treba nalog i nekoliko puta je pokušao silom ući 
unutra. Ispružio sam ga. Zatim je poslao po još ljudi, još policije i najviše rangiranog šerifa okruga Arlington. Pokušao sam nazvati svog 
odvjetnika ili bilo kojeg odvjetnika, ali svi su bili na pravnom pikniku! Dok sam razgovarao telefonom, moja žena je pokušavala zadržati 
te navaljene sluge zakona na vratima i čuo sam je kako bolno vrisne: "Ozljeđuješ me!" Podivljao sam. Potrčao sam po svoju .38, spreman 
sada braniti svoju voljenu ženu, a ne samo kuću, ali ona je znala što radim i tako je jadno vrištala da to ne činim da sam stao. Kako 


samo Bogu zahvaljujem na prisebnosti i junaštvu te hrabre žene! 


Kasnije sam saznao da je šerif imao svako pravo odbaciti nas u stranu i silom ući unutra. Da sam upotrijebio taj pištolj, moja karijera, a 
vjerojatno i život, bili bi gotovi. Također dugujem veliki dug šerifu koji je iskazao krajnje hvalevrijednu toleranciju kada je prepoznao 
naš očaj, moje nepoznavanje zakona -- i kukavički, jadni postupci Arrowsmitha. Potonji se cijelo to vrijeme 'junački' skrivao preko 


vrha brda dok je u ime zakona slao plaćene policajce da rade njegov prljavi posao! 


Naša se borba isplatila, akad sam konačno pustio šerifa unutra, zaključio je da je prekasno da pokupim opremu i da imam 


vremena do jutra da položim jamčevinu i podnesem protutužbe protiv Arrowsmithovog munjevitog rata. 


Ali bila je to šuplja pobjeda. Sada je bilo očito da ne samo da sam imao male izglede da zaradim bilo kakav novac na bilo kojem poslu, 
već da je vrlo vjerojatno da nećemo imati gdje živjeti niti opremu kojom bismo zaradili za život. osim toga, stalni napadi, prijetnje, 
bolna ozloglašenost osjetljive, nježne dame i nemoguć život za nevinu malu djecu jasno su dali do znanja da svoju dragu obitelj više 


ne mogu izlagati takvim uvjetima. 


Obitelj moje supruge na Islandu je vrlo dobrostojeća. G. Hallgrimmson, njezin otac, glavni je vlasnik i direktor Shell Oila, jedne od 


najvećih korporacija u zemlji. Bili su nestrpljivi da ona dođe gore, gdje će joj biti udobno, ekonomski sigurno i fizički sigurno. 


Malo je muškaraca koji su voljeli svoju obitelj više nego što sam ja obožavao svoju divnu ženu i našu prekrasnu djecu, ali upravo 

zbog te ljubavi, očito je bila moja dužnost odustati od pokušaja da budem sa svojom obitelji, kad su oni mogli uživati u pristojnom životu 
na Islandu, dok Borbom sam se izvukao iz olupine nakon bombaškog napada u Atlanti i Arrowsmithove izdaje. Moja odana žena nije 
htjela ići. Njezini su roditelji došli s Islanda kako bi joj pomogli i vidjeli što se može učiniti. Srce mi se slamalo od pomisli da sam sama u 
svoj toj opasnosti i neredu, bez najslađeg i najdražeg ljudskog bića koje sam ikada upoznala, i moje dragocjene djece. Ali shvatio 


sam da ona jednostavno mora otići, aja sam morao ostati i boriti se. 


Znao sam što bi se moglo dogoditi u godinu dana razdvojenosti, čak i zaljubljenim ljudima kao što smo mi, i upozorio sam svoju ženu 
da bi se mogla previše udobno smjestiti i zaštititi ih, te da se možda neće htjeti vratiti. Ali činilo se da ima vjeru anđela i morao sam se 
boriti s njom da je natjeram da pristane otići. Stalno me iznova grdila jer sam spomenula mogućnost da će se ona tamo gore udaljiti od 
mene i da ništa na svijetu ne može pokvariti naš brak bez obzira na to koliko se dugo moram boriti. Čak i kad sam joj rekao da sam 


siguran da ću ići u zatvor, nije izgubila vjeru. Tako sam organizirao da moja obitelj ode na Island. 


Njezini su roditelji velikodušno platili pakiranje i slanje njezinih stvari, kao i ulaznica za Thoru i djecu, i obećali su da će je ponovno 


poslati, ne više od godinu dana, do kada sam se već trebao izboriti za izlazak sadašnjeg nereda. 
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Odvezao sam obitelj do međunarodne zračne luke Idlewild u New Yorku. Bio je to užasan trenutak u našim životima dok 
sam držao tu dragu osobu uza se, gledao u njene uplakane oči i poslao je iz svog života u najgoru godinu s kojom se svatko 
od nas ikada suočio. Zagrlila sam sve svoje mališane; Ricky, previše uzbuđen zbog aviona da bi primijetio tragediju, debeli 
mali "Grampaw" koji se borio sa svojom malom sestrom Jeannie, nalik pixyju; i malenu bebu Evelyn. Zatim sam se 

odvezao u samotnu, praznu bitku. 


Nisam imao novca, posla, mogućnosti zaposlenja; moja je kuća trebala biti zaplijenjena sudskim nalogom i suočio sam se 
s najdivovnijom i najosvetnijom moći na svijetu. Očekivao sam da ću većinu godine provesti u zatvoru, nakon 
bombaškog napada u Atlanti. Gotovo je nepotrebno reći da me je većina mojih 'prijatelja' -- 'die hardarda' -- napustila. 
Zaista sam se osjećala sama. 


-INDEKS- 
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OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 


POGLAVLJE XV. 


Dok sam hodao tihom i praznom kućom, dok su moji koraci odjekivali u naglasku potpune usamljenosti, bio sam u iskušenju da se 
uvjerim da je to najniže što možemo pasti u životu. Pogled na ostavljenu malu dječju haljinu, jednoruku lutku u dječjoj sobi, 
posljednju napola popijenu šalicu kave moje žene -- ovi podsjetnici na moj gubitak gotovo su nadvladali moju samokontrolu i gurnuli 
me na rub jecanja, iz samosažaljenja. 


U svojoj dubini, međutim, znao sam da ima još agonije prije nego što sam mogao sa sigurnošću zamisliti da je najgore prošlo. Ne 
osvaja se cijeli novi svijet običnim tugama i mukama, već tek nakon što se izdrže i prevladaju najveće tragedije i agonije istinski 
olimpijskih razmjera. 


Proveo sam Dan zahvalnosti i Božić sam i izopćen od strane 'tvrdokornih' i većine 'konzervativaca' koji su me zvali da objasne da bi 
me rado pozvali na večeru itd., ali da bih 'razumio' da je 'pre opasno". Komunalna poduzeća su se obeshrabrila zbog neplaćanja, a 
telefon i svjetla su isključeni. Bio sam na sudu dan za danom, bez odvjetnika, očajnički se boreći da zadržim '4om' koji nam je 
Arrowsmith jamčio. 


Usprkos mojoj ozloglašenosti i strahu koji je izazivalo moje ime, mogao sam tu i tamo dobiti poneki povremeni posao. Malo po malo, 
platio sam dovoljno na računima da ponovno upalim svjetla i čak sam dobio natrag svoj telefon. Žestoko sam se uhvatio u koštac sa 
zakonom, sve dok se jednog dana nisam uspio suočiti s Arrowsmithovim visokoplaćenim odvjetnikom pred sucem okružnog suda --i 
postići sporazum o nagodbi. Dan kada sam dobio sporazum trebao me učiniti sretnim. Pobjeda u tako neravnoj i ogorčenoj 

borbi trebala je biti slatka. Ali kad sam otišao 'kući' u tu hladnu i praznu kuću koja je bila tako ispunjena bučnom djecom i toplom 
ženom punom ljubavi, moja 'pobjeda' se činila gotovo gorom od poraza. 

Prvi put sam otkrio brutalnu šalu sudbine u podarivanju sreće koja se ne može podijeliti s nekim koga voliš. Otada sam 

osvajao gol za golom, zaradio sam i dobio pljesak tisuća dobrih ljudi diljem svijeta, ali sve njihove pohvale, sve pobjede -- čak i 

ulazak u Bijelu kuću -- nikad se ne mogu izjednačiti u ljudskom zadovoljstvo nježan, blagoslovljen osmijeh moje žene čak i na 
najmanji predujam koji smo zajedno podijelili. 


Ja, navodni gospodar 'mržnje' u svijetu, od smrti Adolfa Hitlera, blagoslovljen sam ili proklet mekom prirodom punom ljubavi i 
željnom ljubavi. Otkako sam bez svoje žene, spoznao sam svu, užasnu i neopisivu gorčinu nepodijeljene pobjede, nevoljenog 
trijumfa. Nedjeljno poslijepodne, prošlog ljeta, nakon što sam se vratio nakon velikih uspjeha protiv zavijajuće rulje Židova i pridobio 
gomile s dva sata kontinuiranog govorništva, koje me je ostavilo mokrim i iscrpljenim, ali pobjedničkim -- okusio sam neizrecivu 
gorčinu da se vratim na čestitke svojih partijskih drugova, obožavanih žena i prijatelja -- i moju praznu sobu. Nikakvi fizički udarci koje 
sam primio niti ću dobiti, nikakvi zatvori, nikakvi sudovi, nikakve ludnice i nikakve mrlje ne mogu me toliko povrijediti iznutra koliko 
prisilni nedostatak moje voljene žene i obitelji da dijele uspjehe koje sve više uspijevam izvući iz brutalni svijet. Ali objektivno 
gledano, moja politička bitka bila je daleko od izgubljene. 


Iza sebe sam imao gotovo pet godina grubog, teškog naukovanja, tijekom kojeg sam griješio i naučio lekcije. Ne bih ponavljao te 
pogreške i tako sam se približavao onom stanju tehničke virtuoznosti u umijeću manipuliranja ljudima i događajima što je obilježje 
profesionalnog revolucionara. Napredovao sam od umjetnosti s bojama, papirom i riječima do barem minimalne 

profesionalne sposobnosti u najvišem obliku umjetnosti: politici. U svim drugim umjetnostima manipulira se ograničenim brojem 
materijala i ideja kako bi se 


Machine Translated by Google 


postići vrlo ograničen cilj. Samo u politici umjetnost obuhvaća cijelu zemlju i sve što je na njoj. U borbi stvarne politike, a ne 
odvratne lažne 'politike' 'Aemokrata' i 'republikanaca' -- koja nije ništa drugo nego borba da se sljedeća svinja gurne s 
njegova mjesta u potoku -- u konstruktivnom i stoga revolucionarnom politika, nečije platno je samo čovječanstvo, 

nečije boje su cijeli niz ideja, riječi, grafike, blefa i najsitnijih aspekata ljudskog postojanja -- dok nečiji kistovi nisu samo 
glasnice, pamfleti, televizija i sve ostalo mediji javnog izražavanja, ali šake, sam život! Nije slučajno da su mnogi od 

velikih svjetskih revolucionara i političara bili umjetnici. 


Za razliku od milijuna mojih 'kolega desničara', postao sam okorjeli i odlučni revolucionar, predodređen ili za postizanje 
ciljeva o kojima su samo pričali, ili za smrt. Dok sam sjedio sam u toj praznoj kući ili ležao sam u onom još praznijem krevetu 
u tihoj, praznoj tami, potpuna spoznaja o čemu se radi obuzela me sa strahovitom hitnošću. Shvatio sam da nema povratka. 
Sve dok sam živio bio sam obilježen stigmom antižidovstva. 


Nije bilo prazno hvalisanje kada je predsjednik ADL-a Meier Steinbrink, sudac Vrhovnog suda države New York, zarežao 
svojim kolegama članovima Lige protiv klevete: "Nikad im ne smijemo oprostiti! [domoljubi] Moramo ih otjerati u 
kanalizaciju. Moramo napunimo naše zatvore i ludnice 'antisemitskim' gangsterima!" Nikad se više nisam mogao nadati 

da ću zaraditi za 'normalan' život. Židovi ne bi mogli preživjeti osim ako od mene nisu bili primjer do kraja mog života, inače 
bi previše drugih moglo doći u iskušenje da slijede moj primjer. Moj 'Rubikon' je prijeđen i bilo je boriti se i pobijediti - ili 
umrijeti. 


S tim mislima na umu, jedno sam jutro otišao u poštu i našao veliki karton kako me čeka. Bio je od Jamesa K. Warnera, jednog 
od naših prvih pristaša. Unutra sam našao, pažljivo i s ljubavlju presavijenu, ogromnu nacističku zastavu, dugu osamnaest 
stopa. Bio je to jedan od udaraca sudbine koji sam očekivao. 


Nije bilo sumnje u mojoj glavi. Otišla sam kući, navukla rolete u dnevnoj sobi i cijelim zidom objesila prekrasan transparent. U 
sredini sam postavio ploču Adolfa Hitlera. Zatim sam ispod njega stavio malu policu s knjigama i ispred postavio tri 

upaljene svijeće. Stajao sam pred svojim svetim oltarom Adolfu Hitleru, sam u tihoj kući, a da ijedna duša nije znala što 

radim -- niti me bilo briga. Tada sam, prvi put otkako sam izgubio svoju kršćansku religiju, doživio dušu uzbudljivi uzlet 
emocija koji je uskraćen našim modernim, sterilnim, ateističkim 'intelektualcima', ali unatoč tome ostaje snaga koja je 
pokretala ljudsku rasu bezbrojnim stoljećima : religijsko iskustvo. Dok sam gledao strogo lice najvećeg uma u 

dvadeset stoljeća, osjetio sam nevjerojatnu bujicu 'religiozne' snage koja se slijeva u mene što bi lako razumio svaki divlji 
Indijanac koji stoji na vrhu planine u zoru i komunicira s Velikim Duhom prije bitke. upravo onu moć koju su si takozvani 
intelektualci uskratili zbog svoje umišljenosti da mogu 'znati' sve. 


Prisjetio sam se Vođinih riječi: ,Kada se ljudska srca slome i ljudske duše očajavaju, veliki pobjednici nevolje i brige, sramote 
i bijede, intelektualne neslobode i fizičke prisile gledaju na njih iz sumraka prošlosti i drže pruži vječne ruke malodušnim 
smrtnicima, teško ljudima koji ih se stide uhvatiti!" 


Bio sam dirnut izvan mogućnosti opisa. Digli su mi se prištići, kosa mi se nakostriješila, oči napunile suzama ljubavi i zahvalnosti 
prema ovom najvećem od svih pobjednika ljudske bijede i sramote, a dah mi je zastajao. Da nisam znao da bi Vođa prezirao 
takvo dodvoravanje, možda bih pao na koljena u besramnom obožavanju, ali umjesto toga, skrenuo sam pozornost na 

sebe, podigao ruku u vječnom pozdravu drevnih rimskih legija i ponovio sveti riječi "Heil Hitler!" -- što znači svaki slog 

svim mojim srcem, umom i dušom. 
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Adolf Hitler za mene više nije bio samo veliki um. Sada sam shvatio nedokučivu moć ljudske duše. 

Sada sam znao zašto je snaga te ljudske duše deset tisuća godina, uvijek iznova, pobjeđivala najmoćnije agregate fizičke sile i 

tiranije, bez obzira na šanse i mogućnosti! Prošao sam cijeli krug od divljeg i djetinjastog životinjskog instinkta -- primitivne faze većine 
čovječanstva -- do umišljenog i sterilnog intelektualizma -- faze naših uvjerenih marksista i 'liberala' -- i konačno, imao sam, s uz pomoć 
Velikog Vođe, našao sam put natrag do prirodnog razumijevanja svijeta danog besplatno svakom psu i crvu, svakom majmunu i 
čovjeku, čiji je intelekt samo vrsta nedavnog razvoja ili 'trika'. Pronašao sam put do tog nesvjesnog razumijevanja vječnih zagonetki koje 
se mogu nazvati samo "mudrošću" -- iste percepcije suštine stvari koja je, u različitim oblicima, tvorila osnovu učenja svih velikih vođa 
svih vremena. . 


Kako se emocionalna oluja u meni stišavala, ostao sam ispunjen svetim osjećajem misije koji je temeljno oružje i oklop 

revolucionarnog vođe. Dok sam se prije želio boriti protiv sila tiranije i nazadovanja, sada sam se morao boriti protiv njih. Ali čak i 

više, osjećao sam u sebi moć da prevladam -- snagu koja nadilazi moje vlastite snage -- sposobnost da učinim pravu stvar, čak i kad sam 
osobno bio shrvan događajima. 

Ita me snaga nije iznevjerila, niti će iznevjeriti. To je moć izvan atoma, sila koju neintelektualci nazivaju "religioznom", današnji 'mozgovi' 
nazivaju "psihološkom samohipnozom", a oni koji su naučili pravu mudrost "nespoznatljivom". Sa mirnom sam sigurnošću znao točno 
što trebam učiniti i znao sam, u teško objašnjivom smislu, što me čeka. Bilo je to nešto poput gledanja ceste iz zraka, nakon što ste stla 
vidjeli samo zavoj ispred sebe. 


Svijet se očito pripremao za nečuveni sukob bez presedana između mračnih sila masovnog neznanja, pohlepe, zavisti, mržnje i gluposti 
-- okupljenih i vođenih od strane spletkarenog Židova -- protiv slabećih sila prirodne elite -- Bijelih Čovjek. Židov, sa svojom 
marksističko-demokratskom idejom o nadmoći pukog broja, prijeti da će nadvladati bijelog čovjeka u cijelom svijetu čistom masom 


obojenih, inferiornih rasa koje brojčano nadmašuju bijele graditelje civilizacije više od sedam prema jedan. 


Adolf Hitler je pokazao put do preživljavanja. Moj bi zadatak na ovoj zemlji bio da nosim njegove ideje i njegov živi primjer do potpune, 
svjetske pobjede. Znao sam da neću doživjeti pobjedu koju ću omogućiti, ali neću umrijeti prije nego što tu pobjedu učinim sigurnom. 


Nisam dugo čekao prije nego što je Destiny povukao zavjesu na prvi čin u mojoj novoj ulozi. 


Jedne večeri netko je pokucao na vrata dok sam sjedio, usamljen i začuđen, pokraj vatre. Otvorio sam ga i pronašao čovjeka po imenu 
Eugene Collton kako stoji tamo s još dvojicom muškaraca koje nikad prije nisam vidio. Gene je bio 27-godišnji desničar kojeg sam tek 
nedavno upoznao. Predstavio je jednog od muškaraca, blefovitog i vrlo hrapavog tipa građevinskog radnika, kao JV Morgana, a drugog 


kao Louisa Yalackija -- varljivo dobrog dečka koji je bio gotovo 'lijep', ali koji je bio čvrst kao čavao ispod. 


Colltona nisu previše iznenadili moj veliki nacistički transparent i svijeće, ali ostala su dvojica zateturala unatrag u nevjerici i 
užasnuta. Na ovako nešto nisu bili spremni! Bili su ogorčeni onim što im je izgledalo kao izdaja, jer su obojica bili vojni veterani, 100% 
odani Americi -- i bili su s Colltonom uglavnom zato što su mrzili crnce. Collton im je rekao da će ih odvesti da vide čovjeka koji se 
stvarno borio s tom situacijom, ali im nije rekao da sam nacist ili išta o njegovom vlastitom hitlerizmu. Morgan i Yalacki bili su 


neodlučni hoće li se boriti ili otići, ili ostati i slušati, ali konačno ih je Collton uvjerio da čuju priču. 


Pa su Ušli i, u vatri i svjetlu svijeća, održao sam im intenzivan, temeljni mali govor u zemaljskim terminima koji su mogli razumjeti. 


Objasnio sam da je crnac previše neambiciozan, neinteligentan i dobrodušan da bi 
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sam izazivati sve 'crnčuške nevolje", a ti obični, obični, stari 'crnčuzi' često su bili prilično dobri momci kad nisu navaljivali. 
Njih dvoje su se složili. Tek kad su bili uznemireni, razdraženi i organizirani od strane ljudi koji nisu bili crnci, 
dobroćudni, nasmijani, opušteni 'crnci' postali su agresivni, gadni, odbojni "obojeni ljudi' tipični za NAACP. Opet su 

se složili. Zatim sam ubacio dokaze da i NAACP i CORE financiraju i vode ne crnci, nego komunistički Židovi. 


Ovo je za njih bila nova ideja, ali kad sam im pokazao slike ružnog Arthura Springarna, voditelja NAACP-a i Marvina 
Richa, voditelja CORE-a, počeli su shvaćati ideju. Zatim sam ušao u ostatak židovske slike i vidio kako me njihovi umovi 
prate posrćući, nevoljko -- ali neizbježno. Činjenice su jednostavno previše proklete da im se ne povjeruje, nakon što se 
prezentiraju, čak i neobrazovanim Amerikancima. 


Tada sam im rekao kako su Židovi, koristeći se posebno svojim novcem i dominacijom u medijima i medijima zabave, 
organizirali goleme horde obojenih ljudi na zemlji, uglavnom uz pomoć marksizma, protiv brojčano nadjačanog i slabog 
bijelog čovjeka, protiv kojeg su koristili su oružje 'demokracije' u kojoj bi za svaki glas bijelaca bilo sedam obojenih 

glasova. Rekao sam im da ne možemo preživjeti pričama, već da se moramo boriti za opstanak kao što su to činili naši preci -- 
i da je jedini način da se borimo legalno, a time i uspješno, bio kao nacisti -- čvrsti, svestrani bijelci! 


Rezultat je bio da sam u razmaku od tri ili četiri sata imao četiri nacista, umjesto samo mene. Morgan i Yalacki odmah su bili 
za potpunu bitku, ali Collton je smatrao da se to mora raditi opreznije i sporije. Počeli su svake večeri dolaziti na mala 
okupljanja, a ja sam polako podučavao dvojicu novih ljudi o užasnim činjenicama naše povijesne situacije, uvijek koristeći 
zemaljske pojmove koje su razumjeli. 


Tada sam odlučio da je vrijeme da istupimo i borimo se, i da je način da to učinimo otvoriti vrata i velike prozore na prometni 
bulevar kako bi javnost mogla vidjeti našu nacističku zastavu i oltar, naše svijeće, crveni reflektori, itd. Čak sam dobio i 
infracrveno svjetlo za sam banner, za psihološki učinak topline koju je izbacivao, pored jezivog, crvenog sjaja koji je bacao. 
Sada smo, naravno, uspjeli, ali tada se takvo ponašanje činilo ludim i samoubilačkim. Gene Collton iskreno je smatrao da bi 
takav postupak bio pogrešan sve dok ne budemo imali najmanje deset ljudi, te se odvojio od napora, ali Louisa i JV-a do tada 
je bilo teško suzdržati. 

Htjeli su se boriti što je više moguće i odmah, bilo što i protiv bilo koga, da obrane Bijelog čovjeka. 


Dobili smo smeđe košulje, trake za ruke i kožne pojaseve. JV je donio svoje puške, revolvere i kubure. 
Svjesno i namjerno šepurili smo se po kući na najdramatičniji i najprovokativniji način, znajući da bi to Židovima bilo 
previše za želudac. 


U početku su samo djeca dolazila zuriti, urlati i bacati kamenje, ali nismo bili obeshrabreni i znali smo da, prije ili kasnije, 
Židovi neće moći ignorirati ovaj izazov. 


Jedne noći, veliki, skupi automobil zaustavio se ispred kako bi omogućio svojim putnicima da cijene naš dramatični prikaz 
transparenta, reflektora i jurišnih trupa. Mogli smo vidjeti da netko unutra bilježi. Nekoliko noći kasnije, saznali smo tko je 

to vjerojatno bio, kada nas je Drew Pearson pustio na nas s poraznim nacionalnim glasom o užasnosti svega toga: nacisti 
samo nekoliko minuta od Lincolnovog spomenika, itd. Ova reakcija bila je točno u u skladu s mojim rezoniranjem da je 

miran, proračunat Židov opasan, ali divlje ljut i uplašen Židov, koji bunca i pjeni se o 'nacistima', sirovo je meso za naše zube. I 
uspjelo je! 


Umjesto inteligentnih i očitih protumjera koje su mogli upotrijebiti, putem svog kontroliranog tiska, uhvatila ih je panika. 
Da su nas tada isprljali po naslovnicama, s puno slika i dovoljno nahuškali rulju, brzo bi nas dokrajčili prije nego što sam 
smogao snage, ali nisu mogli 
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natjerali se da 'daju publicitet' čovjeku za kojeg su znali da otvoreno najavljuje da će ih natjerati na to, pa su o nama u novinama stavili čvrsti 
pokrivač šutnje. Iz noći u noć bilo je nereda oko našeg stožera, pucalo se kroz prozore, ali je tisak o svemu tome šutio. Cijelo područje je 

živjelo od priče o nama, ali tisak se pravio da ne postojimo! Izbacio sam tisuće letaka, od vrata do vrata, ukazujući građanima na moć Židova da 
suzbiju takve vijesti, pred njihovim očima, a učinak je bio poražavajući. Čak su i meki 'liberali' mogli uvidjeti da ako manjina može 


nametnuti cenzuru tiska na jednom pitanju, oni to mogu učiniti i na drugom, na pitanju oko kojeg 'liberali' možda ne odobravaju cenzuru! 


U međuvremenu smo počeli skupljati novake, točno kako sam i predvidio, zbog naše borbe. Što je najbolje, to nisu bili 'Aomoljubi koji govore", već čvrsti 
radnici, vozači kamiona, itd. -- borbeni ljudi kojima je bilo dosta 'crnčugar' i tiranije židovske manjine. Stotine i stotine ljudi dolazilo je svaki dan u naš stožer 


razgovarati sa mnom i uvjeriti se kakva sam 'kreatura". 


Još jednom, židovske su laži prouzročile vlastitu propast, jer sam uvjerio više od tri od pet lažljivih, oholih posjetitelja da nisam 
čudovište, ni lažljivac, ni lažnjak -- kako su Židovi inzistirali -- nego najiskreniji i najiskreniji bijeli američki domoljub, koji se bori na jedini 


mogući način da nas spasi od katastrofe. 


Počeli smo pridobijati većinu srednjoškolaca na svoju stranu i postali smo glavna tema rasprave u svim školama kilometrima uokolo. Židovi su 
natjerali učitelje da šire najluđe laži o meni, našem stožeru i idejama -- uključujući opaku priču da me je žena ostavila, da sam pokušao udaviti 


svoju djecu, da sam lud i da smo mi banda kriminalci i izdajice. 


Svi su nam prozori bili razbijeni velikim kamenjem koje su bacali jureći automobili. Pite, catsup, boje i smrdljive bombe redovito 


su bacane u našem smjeru, danju i noću, ali naše naoružane jurišne trupe stražarile su ispred i nitko se nije usudio napasti nas osobno. 


Jednog dana nekoliko stotina ljudi okupilo se niz ulicu na parkiralištu i znali smo da ćemo se morati suočiti s prilično smrtonosnom ruljom. Bili 
smo naoružani, ali bio bi kraj zabave da puca ili ubije bilo koga. Morao sam smisliti neki način da zaustavim mafiju, osim pucanja. 


Odlučio sam upotrijebiti psihologiju kao naše oružje. 


Pripremio sam svoj fotoaparat s ogromnom elektroničkom bljeskalicom i, kad se rulja približila, potrčao sam na njih s fotoaparatom i počeo 
fotografirati vođe bljeskalicom. Uplašili su se i okrenuli leđa! To je bilo sve što mi je trebalo. Rugao sam im se, dajući svima do znanja kakve sam 


ih kukavice smatrao. Rulja se razbježala i odjurila. Napad je odbijen! 


Moj je osobni život u međuvremenu bio gotovo nepodnošljiv. Patio sam od mučne usamljenosti i boli zbog svoje supruge i djece, a ona je 
pretrpjela istu neimaštinu na Islandu. Dobivao sam uplakana pisma i srceparajuće vrpce od svoje žene, koja je hvatala vraga od svojih roditelja 
što ima bilo što sa mnom. Njezine su patnje bile gore od mojih, jer sam barem ja imao zaokupljenu misiju da zaokupim svoj um. Nije imala 
ništa osim četvero svadljive dječice o kojoj se brinula, nije imala muža, ni društvenog života, ni novca, osim onoga što joj je otac davao, a za 
koji je morala polagati račune, peni po peni. Ali barem je bila sigurna od događaja u Arlingtonu i neće gladovati, kao što sam ja radio. Živio 


sam od malih paketića hrane koje su donosili vjerni vojnici i prijatelji -- ustajali kruh, ulubljene konzerve itd. 


Floyd Fleming, čovjek koji je tako čvrsto stajao iza Johna Kaspera, došao je vidjeti što se događa. 
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Isprva ga je odbijala nacistička zastava, ali malo po malo, uspio sam ga natjerati da shvati da je to jedini način da se probijemo kroz 


blokadu židovskog tiska i da privučemo mlade borce koji su nam bili toliko potrebni. 


Iz dana u dan broj posjetitelja je rastao. Mnogi od njih počeli su dolaziti s koledža i sveučilišta, a ja sam osvojio i njihove umove i srca. 
Većina ih je došla iz znatiželje, ali postojao je dobar postotak onih koji su došli odlučni uništiti mjesto, jednom zauvijek. Jednu takvu 


'posadu za uništavanje" činilo je sedamnaest velikih ljudi iz bratstva sa Sveučilišta Maryland. 


Svi su ušli i ja sam ih natjerao da sjednu ispred mene, kao što je to bila moja praksa, dok sam držao napunjenu .45 na stolu pri ruci. 
Imao sam dvojicu naoružanih jurišnih trupa, .stajali su, u oba ugla sobe cijelo vrijeme, i još jedan, na ulaznim vratima. Nekoliko 
puta dok sam pričao, jedan od njih je ustao i prišao velikom nacističkom transparentu na zid. Jedan od mojih ljudi ga je ljubazno, ali 
odlučno poslao natrag na njegovo mjesto. Kasnije smo saznali da su ti ljudi bili naoružani i da su nam planirali dati dobru 'lekciju', 
pretući me, srušiti zastavu, spaliti prostor i stati na kraj Partiji. Umjesto toga, vratili su se na sveučilište i dva dana vijorili nacističku 


zastavu s kuće svog bratstva, sve dok se sveučilište nije umiješalo u stvar. 


Počeo sam učiti znanost raspravljanja kao nikada prije. Posebno sam vježbao svoje rastuće sposobnosti na stotinama psovljivih Židova 
koji su zvali telefonom. Naučio sam njihove standardne 'argumente', njihove konzervirane i nerazumne slogane i floskule: "Ne možete 
osuditi cijelu grupu zbog nekoliko pojedinaca" itd. i, u roku od nekoliko tjedana, svi smo postali majstori takvih židovskih sofizama. . 
Mnogi su me u to vrijeme kritizirali da 'gubim vrijeme' s tim mrskim Židovima na telefonu, ali ja sam ih koristio kao nadmetanje i učio 
svoje ljude da pariraju njihovim slabim napadima, a zatim iznijeti svoje činjenice i argumente na način koji uvijek šalje Židove da jure po 


svoje otrovane torove i svoje unajmljene kukuljice. 


Mnogi od likova koji su nas privukli bili su prilično žalosni primjerci čovječanstva. Jedan čovjek stigao je kasno navečer s pticom u kavezu 
i nekakvom "svetom knjigom". Želio se pridružiti Partiji jer su mu "boljševici uništavali seksualni život" i uvijek su mu branili da ima 


djevojku. Tvrdio je da se želi "boriti protiv njih" -- on i ptica, to jest. 


Stigla je gospođa u taksiju. Bila je okićena razmetljivim krznenim komadima i ludim šeširom s bobicom na kraju stabljike, a inzistirala je 


da mi priča o "židovskom podzemlju". Rekao sam joj da znam za to i da se protiv toga borimo. 


"Da," rekla je, "ali moramo ih iskopati! Sada su dolje, melju kosti i meso!" Objasnila mi je da su Židovi imali podzemne prolaze koji 
su vodili od njihovih "sin-agoga" koji su saćastim slojem zemlje. U tim opakim odmaralištima, objašnjavala je očajnički i strastveno, 
vragovi su gnječili ljude koje su iščupali iz društva u otrovnu sluz koju su potom potajno stavljali u hranu nama ostalima, da nam 


unište um! 


Ova je žena bila supruga nekadašnjeg američkog veleposlanika, vjerovali ili ne. Ispratio sam je s koliko sam mogao sućuti. 


Noći su mi bile teške, ne samo zbog teške samoće, već i zbog napada. U to vrijeme nitko nije živio sa mnom, a sve su trupe morale otići 
u deset ili jedanaest. Ponekad bi se, osobito petkom ili subotom navečer, u dvanaest ili jedan ujutro pojavili automobili natovarenih 


haubama i morao bih ih sam zadržati dok ne dođem do telefona da pozovem policiju. 
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Morgan i Yalacki obavljali su posao i hladili najgore usijane glave. Sjedili bi u svojim snažnim automobilima s ugašenim svjetlima i, 

kad bi kola prošla pored njih bacajući projektile, jurili bi za njima kao stršljeni -- čak i kad su šanse bile petili šest prema jedan protiv 
njih. Nisam išao ni u jednu od tih divljih, mukotrpnih potjeri i ne mogu osobno jamčiti za ono što se dogodilo, ali znam da su se napadi 
usporili i na kraju gotovo prestali. Sada smo, naravno, stekli takvo poštovanje i majstorstvo da je naš sadašnji stožer imao samo jedan 


razbijen prozor, a napadi su izuzetno rijetki. Svojom odvažnošću i predanošću osvojili smo većinu mladih u našem kraju. 


I, kao što smo planirali, stavili smo Židove pred nemoguću dilemu: ako nisu učinili ništa i nastavili sa zamračenjem vijesti, ne 
samo da su dokazali javnosti da su cenzurirali tisak, kao što smo mi propovijedali, nego smo nastavio rasti i pridobiti tisuće mladih 
umova. S druge strane, kad bi nas protuzakonito i brutalno nasrnuli, 'mučenici' bi nas i dali nam potreban publicitet koji su nam htjeli 


uskratiti. 


Neko su se vrijeme kompromitirali napadajući naše zapošljavanje. Yalacki je radio u Capital Airlinesu i pridobio je velik krug radnika koji 
su redovito dolazili u sjedište i davali doprinose. Židovi su tamo prvi udarili. Drew Pearson je 'razotkrio' naš napredak u Capitalu, pa je 
Yalackiju i ostalim ljudima iz zrakoplovne kompanije rečeno da će morati napustiti stranku ili biti otpušteni. Svi osim Yalackija su odustali. 
Louis, pun borbe poput bijesnog pijetla, povjerovao mi je kad sam mu rekao da je potrebno dokazati da možemo zadržati 

poslove naših ljudi, pa je odbio napustiti Partiju. Postao je nacist više nego ikad, "Sieg Heiling" u hangarima i otvoreno se razmećući 
svojim nacističkim uvjerenjima. Bili smo legalni, pošteni, domoljubi i za Ameriku, a ne protiv nje. Nismo bili totalitaristi. Nije bilo 

razloga zašto bismo bili otpušteni zbog pritiska Židova, i napisali smo upravi zrakoplovne kompanije pismo u tom smislu i jasno dali do 


znanja da ćemo im, ako otpuste Louisa, zadati sve zakonske probleme koje možemo izmisliti, od protesta do tužbe. 


Suočena s režećim Židovima s jedne strane i nepokolebljivim, otvorenim nacistima s druge strane, uprava je odlučila biti poštena. Louis nije izgubio posao! Bila 


je to velika pobjeda za nas i znali smo da Židovi ne mogu tolerirati takvu situaciju. 


Vratili su se svojoj staroj taktici terora -- prijetili su Louisovoj djeci i njegovoj ženi, obavljali prljave telefonske pozive i primjenjivali svaki 


mogući oblik pokvarenog pritiska. Sve smo to upijali i smijali im se. 


Jednog kasnog poslijepodneva bio sam sam u stožeru, ispisujući još programa dolje u podrumu. Iznenada su se vrata iza mene naglo 
otvorila i petili šest muškaraca je uletjelo. Prepoznao sam zamjenika šerifa i neke okružne službenike. 

Gurnuli su mi papir i rekli da je racija. Bilo je više službenika koje je trebalo pustiti gore na ulazna vrata, rekli su. Otišao sam gore i otkrio 
mjesto okruženo policijskim automobilima s crvenim svjetlima, ogromnom gomilom, novinarima, policajcima, šerifima, itd. Otvorio 

sam ulazna vrata i pozdravio šerifa Taylora i još jednu hordu službenika. Iza njih su bili novinari, čitav čopor njih. Naredio sam da ovo 


izađe i pozvao službenike da uđu. 


Bilo ih je četrnaest, uključujući kapetana policije, županijskog tužitelja, vrhunske detektive, župana i druge uglednike. Tražili su posvuda, 


oduzimali sve nacističko ili zamislivo nacističko, "za dokaze" i predočili mi poziv za kazneno djelo. 


Dok se sve to događalo, dok su ispipavali svaki ormar, podrum i tavan. Snimao sam fotografije bljeskalicom i dao ih razviti i 
isprintati prije nego što je pljačkaška grupa otišla. Jedna od ovih fotografija bila je na TV-u u području Washingtona manje od 45 minuta 


nakon racije -- zajedno s pričom u židovskim novinama da sam tako 
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"histeričan" da sam tijekom racije trčao iz "sobe u sobu" u strahu i užasu, vrištao i vrištao! The Washington Evening Star mi je platio 10 


dolara za print koji su koristili, a ja sam fotostatirao ček, očekujući nešto poput ove židovske laži. 


Tu večer je bio zakazan sastanak za Partiju i čim sam vidio sve policajce, a prije nego što sam saznao da mene osobno neće privesti, 
nazvao sam ostale telefonom i upozorio ih da ne dolaze. 

Nekoliko minuta kasnije čuo sam viku i galamu vani, a zatim i kucanje na vratima. Bili su to moji vojnici, herojski su se suočili sa 
svime što je trebalo da se suoči sa mnom -- držeći ramena i boreći se kroz rulju oko kuće! Morgana je za intervju zamolio posebno 
odvratni mali kreten i zaurlao na njega: "Miči mi se s puta, ti prljavi Židovu!" Ovo je zagolicalo publiku. Dok je svaki ulazio, povikao je 


"Sieg Heil!" na sav glas, pokazujući kalibar našeg prkosa ovom najnovijem židovskom pritisku. 


Kad je kuća uklonjena, čak i magnetske vrpce s glazbom za koje su pretpostavljam sumnjali da su nekakvi tajni kodovi, pljačkaši su 


otišli, aja sam održao konferenciju za tisak s novinarima koji su se vani natezali na uzici. 


zastavu, više svjetala, literature itd., i ponovno smo otvorili posao! 


Međutim, Liga protiv klevete objavila je cijeli članak u svom biltenu o nama i, s tipičnom židovskom drskošću, analizirala i slavila našu 


'smrt'. Ovu preuranjenu osmrtnicu nazvali su "Fijasko za Fuehrera"! 
Kako neki od njihovih suradnika sigurno žele da oni sada pojedu te riječi! 


U međuvremenu su nas crnačke skupine diljem zemlje, pa čak i u Africi, kontaktirale i zahvaljivale što smo prepoznali iskrenost i 
poštenje velike većine obojenih ljudi. Jedan vođa grupe u Chicagu, g. SA Davis, napisao je da njegova grupa smatra da sam ja 

ispunjenje biblijskog proročanstva -- da će Crni čovjek služiti 200 godina u drugoj zemlji, a zatim će se konačno vratiti u Afriku s darovima 
i pravdom. Jednom, kad sam ga nazvao, njegova žena je bila toliko emocionalno preplavljena zahvalnošću i vjerskim žarom da se 


onesvijestila i morala ju je odnijeti do kreveta vičući: "Aleluja!" 


Otkrio sam, kao što smo i sumnjali, da se milijuni crnaca žele vratiti u Afriku -- s poštenim tretmanom --ali ih ušutkava i sprječava u 
tome ista banda Židova koji su željeli njihovu jeftinu radnu snagu, prodavnicu i plaćanje na rate mušterije, najamnine i birači koje su 
Crnci prevarom natjerali da ih opskrbe. U isto vrijeme, Židovi su žestoko agitirali protiv crnaca i bijelaca da pomiješaju i unište 


našu Bijelu Ameriku. 


Što je najnevjerojatnije od svega, otkrili smo da je četiri milijuna crnaca, vjerovali ili ne, potpisalo peticiju za povratak u Afriku, čak i bez 


pristojnog programa koji predlažemo, a ta je činjenica zataškana, a vođa pokreta, Marcus Garvey, bačen u zatvor! 


Počeo sam odlaziti u crnačka okupljališta kako bih iz prve ruke, na domaćem terenu crnaca, naučio kako se osjećaju. Otvoreno sam 

im rekao da su biološki inferiorni, da smo spremni boriti se do smrti kako bismo zaustavili svako miješanje rasa, ali da im dugujemo 
poštenu pomoć. Uistinu, dokazao sam im iskrenost naše želje da im pomognemo da izađu iz zbrke lažne 'tolerancije' i 'bratstva' koja je 
vodila i vodi samo u kaos i krvavo nasilje između naših rasa. Otkad je ovo napisano, uspostavili smo kontakt s crnim muslimanima Elijaha 


Muhammada, koji će neizbježno pridobiti američke crnce svojim inspirativnim i često krivo predstavljanim pokretom. 
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Bez sredstava za odvjetnika, i bez odvjetnika koji bi me branio da imamo sredstava, išao sam na sud, s vremena na vrijeme, sam i 
borio se protiv sebe centimetar po centimetar. Proučavao sam zakon svake slobodne minute i stekao neprocjenjivu obuku u 
sudnici, suočavajući se s ljutim irskim tužiteljem, Williamom Hassanom. Naučio sam razoružati njegov strastven govor sucu 
skromnim, iskrenim i tihim izjavama. Promatrajući tužiteljevu usijanu narav, koja ga je jednom natjerala da udari po 

zubima odvjetnika, i to baš u sudnici, nježno sam ga bockao primjedbama koje su ga digle u zmaja. Konkretno, stalno sam se 
ispričavao sucu zbog tužiteljevog jadnog slučaja i argumenata i objašnjavao kako razumijem da je na taj žalosni potez bio prisiljen 


svim "pritiscima" određene skupine. Na riječ "pritisak" tužitelj bi skočio, lupao o stol, urlao, pocrvenio, urlao, urlao i prijetio da će me 
napasti. Povukao bih se u 'iznenađenju:' i 'užasu' na ovaj prikaz, a sudac bi sakrio lice iza ruke zbog osmijeha koji nije mogao obuzdati. 


Osvajajući poen za poenom, osvajao sam i poštovanje suda, sudaca i dužnosnika županije. Saznao sam to sa sigurnošću kad 

me šerif, isti onaj čovjek s kojim smo se moja supruga i ja potukli pred vratima i koji me pretresao, pozvao u svoj ured da mi 

pomogne koliko god je zakonski mogao prije mog suđenja. Dokazao sam ono u što sam bio siguran i to će na kraju za nas dobiti 
bitku. Ljudska hrabrost, hrabrost -- da, junaštvo -- neodoljivi su. Banda šulja i puzavaca kakva sada melje naš narod pod petama ne 
može nadvladati otvorenu i herojsku odlučnost i pobijediti. Čak i sa svim svojim novcem, moći, kontrolom medija i subverzijom 
ispiranja mozga, Židovi će pasti pred čistom, bijelom vrelinom našeg idealizma i odanosti, bez obzira na to koliko se plamen čini malen 


sada. 


Dok se sve ovo događalo, razdoblje stanovanja u kući koju sam osvojio od Arrowsmitha bližilo se kraju, a moji momci nisu mogli 
vjerovati da će nas izbaciti na ulicu nakon pobjeda koje smo izvojevali, i uz obećavajuće budućnost koju smo očito imali pred sobom. 
Pokušavali su stalno iznova natjerati Arrowsmitha da pristane na nekakav dogovor, bilo kakav dogovor, da se nastavimo boriti, ali 
naš me 'debeli mačor' toliko mrzio jer sam prkosio i nadvladao želje njegovog mrzovoljnog razmaženog malog dječaka da je 
izgledao odlučan da me upropasti i razbije ako može. 15. lipnja sporazum je istekao -- a Židovi su likovali. Drew Pearson je 

likovao od obale do obale da ćemo uskoro biti "otjerani s obala Potomaca". Izgledalo je kao naš kraj, svakako. Još uvijek sam se 
suočavao s kaznenim prijavama na sudu; nismo imali novca; sva oprema za ispis i ostala oprema je nestala, a sada smo se suočili 

s nedostatkom mjesta za boravak. Povrh svih tih gubitaka, dobio sam još jednu lekciju iz ljudske psihologije. 


Uz sve učestalije, arogantne napade Židova na njihovo zapošljavanje i očito beznadnu situaciju u vezi s održavanjem stožera, svi 
osim trojice mojih vojnika dali su otkaz. Nikakva količina sramote ili preklinjanja nije ih mogla natjerati da ostanu pri svojim 
zakletvama i obećanjima da će s nama proći kroz pakao do pobjede. Bilo mi je teško za povjerovati, a vrlo gorak lijek. 


Morgan, Yalacki i nečlan po imenu Cary Hansel bili su moji jedini vjerni pomagači u tim nemogućim danima, tijekom kojih sam 
morao posuditi kamion i odseliti se. Nismo uspjeli pronaći ni jedno mjesto u koje bismo se uselili osim malene kolibe daleko u šumi 
okruga Fairfax, pa smo to uzeli. Nije imao svjetla, vode, toaleta ili bilo čega drugoga, ali je primio naše kutije i hrpe stvari, a imao je ii 
neku vrstu kreveta. Mjesece lipanj i srpanj proveo sam vani sam, bez novca, živ se pekući na vrućini, a da nisam vidio nijedno ljudsko 
biće tri ili četiri dana u komadu. Židovi su otkrili mjesto prateći jednog od mojih posjetitelja, tako da sam imao dodatno poniženje 
malih zrakoplova koji bi tiho letjeli iznad krošnji drveća, a njihovi putnici naginjali su se kroz prozore s novinarskim kamerama, 
nadajući se da će dobiti moje nedostojanstvene slike. 


Pisma moje žene postajala su sve rjeđa i manje ispunjena fanatičnom odanošću koju sam toliko volio kod nje. Trebala mi je sva 
moguća ljubav koja me podržavala i nastavio sam je dobacivati za još pošte. Na kraju sam napisao relativno oštro pismo u kojem sam 
je pitao zašto ne može pisati češće. 
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Dobio sam natrag magnetnu vrpcu, ali je nisam mogao pustiti jer nije bilo struje, pa sam odvukao magnetofon u 
obližnju crkvu koja je bila prazna, ušuljao se u podrum, uključio mašinu i slušao ženin glas. Ono što sam čuo ledi mi krv 
u ledu. Prvi put u našim životima zvučala je stvarno distancirano i čak pomalo gadno. 


-INDEKS- 


Machine Translated by Google 


OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 


POGLAVLJE XVI. 


Sada su započeli mjeseci koji će mi biti najpotresniji u životu. Supruga mi je počela prigovarati kako je roditelji mole da se razvede od 
mene i to je nazvala njihovom “kampanjom". Rekao sam joj da je najbolje da odmah dođe kući, prije nego što se išta dogodi našem 
braku. Mogli bismo otići negdje i tiho raditi zajedno na najbolji mogući način da popravimo svoje bogatstvo. Na to nije bilo 
odgovora, ali onda je došao zahtjev da se zauvijek povuku iz politike. Pisao sam duga, duga pisma tamo na vrućim poljima na 
malom prijenosnom pisaćem stroju i gotovo nijedno nisam poslao poštom. Znao sam da su filozofija i politički argumenti zadnje 


što treba pisati ženi u Thorinoj teškoj situaciji, ali bilo je gotovo nemoguće napisati bilo što drugo što ima smisla. 


Tijekom vremena provedenog u kolibi u Fairfaxu, Morgan, Yalacki i Hansel odlučili su se svim silama potruditi da me dovedu bliže gradu 
gdje bi se mogli okupiti i više pomoći. Šuljali su okolo i uspjeli iznajmiti mali podrum za mene u kući u Arlingtonu. Zatim smo ponovno 
posudili kamion i premjestili tonu ili tako nešto knjiga, namještaja i drugih potrepština u novo utočište. Ovi su posjedi potpuno ispunili 
maleni podrum 

sobe. 


U međuvremenu, susjedi su nekako otkrili tko će biti novi stanar i krenuli su okolo s peticijom. Neki od njih su objasnili da nije ništa 
osobno - samo su se bojali nereda i sl. u susjedstvu, što je razumljivo. Gazda me odmah pokušao izbaciti, ali ja sam se istog 

trenutka, naravno, odbila pomaknuti. Bilo je nemoguće i tražio sam deset dana. Prvo je tražio hitno udaljenje, ali podsjećanje na moju 
reputaciju borca na sudu ga je ohladilo i dobio sam deset dana. Židovi su dodatno uzburkali sve po tom pitanju, i ubrzo su me službenici za 


zoniranje Arlingtona odmah izbacili kao - 


- prijetnja zdravlju! 


Dok sam se borio s ovim uznemiravanjem, tražio sam drugo mjesto za rasvjetu i Carey Hansel mi je pristao dopustiti da ostanem u 
njegovom stanu u Falls Churchu dok su njegova žena i djeca odsutni preko ljeta. Opet smo skupili pune sobe stvari i stavili ih u posuđeni 
kamion. Ovaj put, kako bismo izbjegli daljnje lomljenje i gubitak, odlučili smo stvari staviti u unajmljenu garažu, umjesto da ih 


selimo. 


Preživljavao sam od malenog novca od dvoje ili troje ljudi koji su bili izuzetno lojalni i od ponekog neobičnog posla koji sam tu i tamo 
mogao dobiti od simpatizera. Pokušao sam raditi u znaku inkognito, ali neizbježno, netko me prepoznao i potencijalni prijateljski 


poslodavac morao me zamoliti da odem. 


Pošta od moje žene počela je slamati srce. Sve više se žalila na "kampanju" svojih roditelja, koji su govorili da će je se odreći ako mi 


se vrati dok sam još bio u politici i tako dalje. 


Vidjela sam da je moj brak u pitanju. Odlučila sam odustati od politike dovoljno dugo da popravim svoju financijsku situaciju i spasim 
svoju dragu obitelj. Izašao sam nakon posla sa svime što sam imao, uspjevši dobiti nekoliko neobičnih umjetničkih poslova, nešto posla 
na izradi znakova i druge sitne prihode. Mnogi poslovni ljudi iz Arlingtona suosjećali su me i činili su sve što su mogli da mi daju posao, 
ali obično su bili odsutni prije nego što sam se uspio skrasiti s nečim bitnim. Usprkos tome, uspio sam okupiti razne heterogene 
'račune' po cijelom području -- ljude koji mi je platio da ispoljim svoje talente u promicanju u raznim oblicima. Također sam uspio malo 


popraviti stari Cadillac i pokrenuo sam posao sa sitotiskom. Čak sam uštedio nešto novca za obitelj. 
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Onda sam jednog dana dobio još jednu bombu s Islanda: pismo u kojem stoji da su roditelji moje supruge postavili uvjet da moram 
zarađivati 150 dolara mjesečno u razdoblju od najmanje tri mjeseca, imati bolji auto i napraviti druge aranžmane za plaćanje dugova itd., 
a sve bi to zahtijevalo da zarađujem petili šest tisuća dolara prije nego što se moja žena vrati i naša se obitelj ponovno okupi. Ako se 


vrati bez ispunjenja ovih uvjeta, rekla je Thora, odreći će je se i razbaštiniti je. 


U tim okolnostima ovi su uvjeti bili nemogući. Nigdje u Americi nisam mogao zaraditi takav novac, barem ne dugo vremena. Nisam 
mogao razumjeti da moja žena postavlja takav zahtjev. Njezina najbolja prijateljica i sestrična bila je supruga prvog tajnika islandskog 
veleposlanstva, pa sam otišao do te vrlo šarmantne djevojke i izložio joj sve. Bila je nevjerojatno suosjećajna i uvjeravala me da njezina 
pisma moje žene ne pokazuju ništa osim bolne želje da ponovno okupimo našu obitelj, te da je vjerojatno samo pritisak roditelja 
uzrokovao poteškoće. 


Budući da su inzistirali na tome da se ne bavim politikom i kako su imali toliki utjecaj na moju bespomoćnu suprugu koju su uzdržavali 

- i kako nisam mogao ispuniti uvjete koje su oni i ona tražili, ovdje u Americi, pitao sam njezinu prijateljicu što ona pomislio na 
mogućnost da odem k njoj, da radim na Islandu za obitelj, gdje su bila samo dva Židova, i gdje sam znao da moji talenti i sposobnosti 
mogu osigurati dobar život, vratiti njezinom ocu novac koji je potrošio na uzdržavanje mojoj obitelji i daj mi vremena da popravim 
srcedrapateljnu povredu u našoj obitelji. Prijatelj moje žene smatrao je da je ovo prekrasna ideja, a isto je mislio i njezin suprug, 
islandski prvi tajnik, kad ju je čuo. Napisao sam ovaj plan svojoj supruzi i rekao joj da sam voljan doći gore, ali je ona odlučila odustati od 


nemogućih uvjeta i umjesto toga doći ovamo, pod uvjetom da imam kuću, posao i druge mogućnosti uzdržavanja obitelji. 


Bio sam presretan ovom viješću i nisam štedio truda da, čak iu teškim okolnostima, dobijem minimalno uporište za sigurnost svoje 
obitelji. Pokrenuo sam mali posao sa sitotiskom, izrađujući natpise za nekretnine i prijevozničke tvrtke. 

Stavljajući oglas u novine dobio sam nekoliko malih promotivnih računa. Moja je situacija bila daleko od dobre, ali sam uspijevao 
zaraditi dovoljno novca da preživim i čak uštedjeti nešto za obitelj. Obitelj Careya Hansela vratila se u njegov stan, a ja sam se preselio u 
sobu u kući Louisa Yalackog. Unajmio sam kuću za svoju navodno povratničku obitelj i počeo kovati planove za radosni povratak kući. 
Svakodnevno sam svojoj supruzi pisao duga pisma, prepričavajući svoje male pobjede u izvlačenju poslova i novca, usprkos 

židovskom pritisku i strahovima poslodavaca. 


Odjednom je s Islanda zavladala čudna tišina. Onda je jednog dana stiglo pismo od moje supruge u kojem piše da je njezin otac 
iznenada i neočekivano pozvan u Ameriku "poslovno" i da će doći pogledati moje aranžmane za obitelj za koji dan! Znao sam 
supermetodične, nemilosrdne poslovne metode oca moje žene i koliko je unaprijed planirao svaki potez. Sada su ga iznenada pozvali 
u Ameriku "poslovno", točno dva tjedna prije nego što su se moja žena i djeca trebali vratiti. 


Nazvao sam Shellov ured u New Yorku, gdje sam već upoznao menadžere koji su se bavili Islandom i gospodinom 
Hallgrimssonom, a oni nisu znali da dolazi. Još malo provjeravajući, i sa sigurnošću sam znao ono što sam sumnjao: "posao" putovanja 
bio je vidjeti kakva je situacija prije nego što se moja supruga vrati, a možda je i bila namjera spriječiti njezin povratak uopće. 


Ovakvo petljanje dok je moj brak visio na koncu bilo je izuzetno otežavajuće, uz svu borbu koju sam imala, i o tome sam razgovarala 


sa svojim malim krugom vjernih pristaša. Ipak, donio sam pogrešnu odluku. 
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Kako se ženin otac, a možda i ona, igraju igrice, odlučio bih i ja. Imao sam obećanje jednog čovjeka da će nam kupiti kuću, što je kasnije i 
ispunjeno, ali sam odlučio tvrditi da sam je već kupio kako bih prenio što bolji dojam sigurnosti. Kad je stariji gospodin stigao, odveo sam 
ga da vidi iznajmljenu kuću i rekao mu da se kupuje. Pokazao sam mu uplatnice za malu svotu koju sam imao u banci i ugovor o djelu 
koji sam imao s autoprijevozničkom tvrtkom. Činilo se da ga je sve to impresioniralo, ali trebao sam ga bolje poznavati i pamtiti nego 
misliti da sam tako lako prevario tako iskusnog i uspješnog starog poslovnog vuka. Sutradan smo se sreli u njegovoj hotelskoj sobi i 
počeo mi je postavljati prodorna pitanja o plaćanju hipoteke, itd. Drugim riječima, napravio sam pravu guzicu od sebe. 

Činilo se da je jedini način da joj kažem da se vrati na Island i zamoli moju ženu da pričeka dok ne budem bolje kontrolirao stvari, i to 


sam učinio. 


Zatim, dok se vraćao u New York, a time i na Island, počela sam shvaćati koliko bi takav put bio opasan za naš brak. Nazvao sam 
suprugu na daljinu i pitao je voli li me i želi li se vratiti kući. Njezin odgovor bio je gorući i strastven: "Da! Da! Da!" Rekla je da će se 
vratiti avionom do 21. listopada, a ja sam se srušio iscrpljen, ali neopisivo sretan. 


Udvostručio sam svoje napore da pripremim stvari za dolazak obitelji, samo da bih nekoliko dana kasnije dobio neobično pismo u kojem 


je pisalo da dolazi sama pregledati stvari i da neće ostati kod mene, nego kod svoje sestrične! 


Čuđenje, sram i povrijeđenost zbog toga bili su veći nego što sam mogao podnijeti. Izašao sam i uzeo galon vina, i popio ga gotovo sve. Ne sjećam se što sam 
radio, iako znam da sam odustao od posla koji sam trebao obaviti. Um mi se vrtložio i umro, odjednom. Boli me previše da bih razmišljala. Uvjeren sam, dok se 
osvrćem na taj dan i košmarne dane i noći koje su uslijedile, da sam za to vrijeme bio psihotičar za kakvog bi Židovi htjeli vjerovati da jesam. Pio sam, razmišljao i 
pokušavao se probiti do razumijevanja što učiniti, ali nisam mogao vidjeti ništa, samo čistu tragediju. Znao sam da ne mogu zaraditi ni novčića ako me žena 
podvrgne smrtnoj boli da ostanem javno s prijateljicom kako bih izbjegla spavanje s mužem koji ju je obožavao i vjerno čekao cijelu godinu. Odlučio sam učiniti 


jedino što je preostalo: odmah otići svojoj ženi, bez obzira na sve. 


Nepromišljeno, ludo, prodao sam sve što sam imao, praktički za bescijenje -- skupio sam svugdje sav novac koji sam mogao i sve sam 
pripremio za odlazak na Island kako bih svoju obitelj održao na okupu. Morao sam se boriti da dobijem vizu u islandskom 
veleposlanstvu, zbog utjecaja oca moje žene i saznanja svih zainteresiranih o osobnim okolnostima mog zahtjeva za odlazak na 

Island. Ali sve sam to učinio, nekako, čak sam organizirao i slanje svojih umjetnina, fotografija i drugih profesionalnih predmeta na Island 


kako bih mogao zaraditi za život. Sve sam ostavio, točno tamo gdje je i bilo, u Sjedinjenim Državama. 


Na dan kad je Hruščov stigao u zemlju, pošteni sudovi u Virginiji odbacili su slučaj protiv mene. Bilo je previše smiješno da bi se moglo 
podnijeti, uključujući takve histerične optužbe kao što su "sklapanje ruku" i "škljocanje potpeticama"! Bio sam potpuno oslobođen, nakon 
šest mjeseci borbe sam. Novinarima sam najavio da idem na Island biti sa svojom obitelji i da ću se vratiti nakon što Nacija još malo 


'zakuha' -- nakon što su imali priliku vidjeti rezultate više 'bratstva', deficitarne potrošnje itd. . 


Nije bilo nikakve sumnje u mojoj glavi da će duboka, trajna ljubav između moje žene i mene, zajedno s mojom potpunom odlučnošću da 
učinim sve što je potrebno da održim našu obitelj na okupu, uskoro otopiti led koji je uzrokovao slijepu ulicu, i da ćemo biti ponovno 


sretni roditelji i ljubavnici kakvi smo bili prije, čak i u teškim okolnostima s kojima smo se suočili. 


Samo tri vjerna prijatelja stajala su uz mene kroz ovu užasnu zbrku: Floyd Fleming, Louis Yalacki i JV Morgan. 
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Rekao sam im da ću morati otići na Island i ostati tamo neodređeno vrijeme dok radim na popravljanju štete i zaradim novac da 

se odužim svom svekru kako bih svoju ženu oslobodio osjećaja ovisnosti i obveze koju je izjedala. sada patio. Štoviše, želio sam 

svoju obitelj ponovno učiniti najsretnijom i najujedinjenijom od svih obitelji koje sam ikada poznavao. Obećao sam im da ću se jednog 
dana vratiti, sa svojom ujedinjenom obitelji, spreman za borbu kao nikada prije. Ti vjerni prijatelji nikad nisu posustajali, unatoč tome što 
nisu imali pojma, kao ni ja, kada ću se vratiti. Zasigurno nisam imao pojma koliko će brzo biti moj povratak dok sam poletio iz 


međunarodne zračne luke New York za Island -- doslovno sam bolio i boljeo od nestrpljenja da vidim i zagrlim svoju voljenu Thoru. 


Poslao sam telegram svojoj ženi, obavijestio je o vremenu svog dolaska i potražio je u sivoj i depresivnoj maloj zračnoj luci u Reykjaviku. 
Nije bilo nikoga. Dobio sam prijevoz s bojnikom američke vojske koji je bio tamo kako bi se sastao sa svojom ženom, i odvezao sam se 
do adrese stana koji nikad nisam vidio, gdje sam znao da žive moja žena i djeca. Bio sam natovaren prtljagom, uključujući igračku 


parnu lopatu i ogromnu lutku s kojom sam se mučio uz stepenice. 


Pokucala sam na ta čarobna vrata, s one strane kojih sam čula malene glasove svoje djece - glasove koje sam željela čuti cijelu godinu! 
Zatim su se vrata otvorila, a tamo je stajala moja žena držeći malu Evelyn Bentinu u naručju. Nosila je toreadorske hlače i očito nije znala 
da ću se ja pojaviti - zašto, ni danas ne znam. Užasnuto se odmaknula dok sam stajao tamo, spreman da je zagrlim na komadiće, i 

rekla: "Što! Ti! Što TI radiš ovdje!" 


Moja su djeca neodlučno izašla da pogledaju igračke i činilo se da su me prepoznali. Isprva sam bio previše zapanjen da bih se 
pomaknuo ili bilo što rekao. Zatim sam pokušao poljubiti svoju ženu i bio sam odgurnut u ljutnji. Sve što je mogla reći bilo je: "Kako misliš 


doći ovamo?" -- iznova i iznova. 


Sjeo sam na stepenice, ispred njezina stana, umirući, skupljajući se i vrišteći od muke iznutra. Poštedjet ću čitatelja mučnog opisa 
nevjerojatnih dana i noći koje su uslijedile. Naređeno mi je da izađem iz kuće. Odbio sam i odlučio se fizički obračunati, jer nisam mogao 


vjerovati u postupke svoje supruge, a odvjetnici i policija su bili iskorišteni da me natjeraju da odem. 


Apsolutno sam siguran da sam nekoliko dana bio izvan sebe. Tuga, povrijeđenost, šok i užas bili su više nego što sam mogao apsorbirati. 
Popio sam onoliko viskija do čega sam mogao doći i lutao hladnim, sivim ulicama s kišom. 


Uz sve ostalo, užasno me boljeo zub. Htio sam umrijeti. 


Danju mi je Thora dopustila da se vratim vidjeti svoju djecu i oni su me se sjetili i voljeli me. Slomili su mi srce svojim umiljavanjem. Ricky, 
najstariji, očito je shvatio i rekao majci da ne želi da se "razvedemo". Supruga je mirno i ledeno razgovarala sa mnom i držala se što dalje 


od mene, čak je pokušavala sjesti na prednje sjedalo taksija kako bi izbjegla vožnju sa mnom. 


Nekako sam uspjela skupiti snagu volje da prevladam poniženje izbačenosti i razradila novu odlučnost da se borim da održim svoju obitelj 
na okupu. Prijavio sam se i dobio uvjetno OK na dobrom poslu u američkoj zračnoj bazi, trideset milja udaljenoj Keflaviku, i pripremao 
sam se otići tamo u 'Sibir' kako bih uzdržavao i pomagao obitelji, čak i bez privilegije biti s njima ili imati ljubav moje žene. Ali, baš dok 
sam ulazila u autobus koji će me odvesti u ovaj užasni, izolirani egzil u Keflaviku, Thora je rekla: "Nisam sigurna da će to imati 


koristi!" Pitao sam je na što misli, a ona je rekla da nije sigurna hoće li održati naš brak, bez obzira što ja učinio. 


Na Islandu bračni zakoni gotovo da i ne postoje. Riješiti se žene ili muža, ma koliko bili besprijekorni 
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možda, treba samo otići do lokalnog propovjednika, koji je također vladin službenik, i objaviti svoje namjere da se završi s 
brakom. Automatski, bez ikakvog razloga, takva osoba dobiva razvod na godinu dana -- a onda razvod! 


Moja me voljena žena odvela sa sobom, kao da smo na 'spoj', istom svećeniku koji nas je vjenčao i tražio da se pokrene mašinerija 

za razvod. Vjerovao sam da je to trebalo biti 'ročište za pomirenje', kako je reklamirano, pa sam molio, preklinjao, nagovarao i svađao se. 
Čak sam i pao na koljena pred svojom ženom i preklinjao je da spasi našu obitelj, ali to ju je samo naljutilo i pala je na koljena i rekla: 
"Vidiš, mogu i ja na koljena!" Nakon još malo ovog farsičnog 'saslušanja o pomirenju', propovjednik me poslao u lokalnu gradsku 
vijećnicu da potpišem nekakav papir za koji su odvjetnici rekli da ga moram potpisati, i to je bilo to! Sjetio sam se koji je dan bio -- 28. 
listopada -- rođendan moje djevojčice. 


U emocionalnom paklu za koji sam siguran da je granica ljudske izdržljivosti, molio sam svoju ženu da natjera svog oca da iskoristi svoj 
utjecaj kako bi me izvukao s Islanda te noći avionom, što je ona i učinila. Njezin otac mi je posudio kartu i dobio karte, a ja sam otišao te 


užasne noći. 


Dok sam čekao da avion napusti Orn, brat bivšeg muža moje žene dovezao se u svom malom autu i vidio sam svoju ženu pored njega. 
Prije je bio suosjećajan i od pomoći, a opet je pružio svoju pomoć. Izašao je iz auta i rekao mi da uđem. Thora se došla oprostiti! Lijala je 
suze. Uzeo sam je u naručje, također jecajući, i molio je da mi kaže zašto -ali sve što je ona govorila bilo je da želi da može biti drugačije, 


više od mene! 


U razumnijim trenucima možda bih zastao da razmislim o ludosti svega toga, ali jedva se sjećam tih strašnih minuta. Nisam više mogao 
izdržati i iskočio sam iz auta, potpuno izvan kontrole. Odvezli su se u crnilo islandske noći, a ja sam stajala tamo uz ledeni vjetar ledeći 


suze koje su mi se slijevale niz lice i kapale na crnu pistu. 


Sve je u Sjedinjenim Državama bilo uništeno i nestalo kad sam se vratio. Poslovni računi na čijem sam se prikupljanju tako očajnički 
trudio nestali su, naravno. Moj namještaj, alat i druga imovina bili su na brzinu likvidirani kako bih platio put na Island, a moja politička 
organizacija bila je uglavnom uspomena. Moji su prijatelji bili zapanjeni kad sam se vratio, točno tjedan dana od dana kad sam otišao. Ali 
gore od ovih materijalnih gubitaka, osjećao sam da je ono što religiozni ljudi nazivaju dušom nestalo iz mog tijela. Moja volja, moja nada 
i moj razum su privremeno nestali. 


Vratio sam se u Yalackijevu kuću i počeo piti vino. Prodao sam i skockao ono malo što mi je ostalo na svijetu i postao odvratna propalica. 
Kako me itko mogao trpjeti ili stati uz mene, nikad neću shvatiti. Ali moja tri vjerna prijatelja, Morgan, Yalacki i Fleming, popuštali su mi i 
činilo se da mi nekako vjeruju. Sate i sate sam ležala u tvrdom malom krevetu u Louisovoj kući i pokušavala shvatiti kako se takvo što 
moglo dogoditi. Kad bih iznutra previše boljeo da to više ne mogu izdržati, ponovno bih izvadio bocu vina i konačno pao u jadan san pun 
košmarnih rekonstrukcija scena na Islandu. Ali kako su dani odmicali, počeo sam pomalo prihvaćati stvarnost i počeo sam se svjesno 


pokušavati trgnuti iz tog suicidalnog raspoloženja. 


Razmišljao sam da postoji nesretan obrazac u mom životu. Po drugi put sam izgubio obitelj, pod sličnim okolnostima. U poslovnom i 
kreativnom naporu mnogo sam se puta mučio i uspio proizvesti nešto 'nemoguće', samo da bi mi to oteli nekreativni, ali 

čvršći pojedinci - ljudi koji nisu bili lakovjerni, osjetljivi, nježni i pretjerano iskreni - - kao što sam uvijek bio. Počeo sam analizirati kako 
mi se to dogodilo, svaki slučaj koji sam otkrio bio je rezultat vjerovanja ljudima i vjere u njih, tako da nisam uspio poduzeti ništa na prvi 


znak nelojalnosti ili neprijateljstva. 


Machine Translated by Google 


Jedna od užasnih stvari koje su mi se dogodile na Islandu bio je odgovor moje supruge kada sam je pitao što sam učinio da 
prekršim naše bračne zavjete, i nije li se i ona osjećala vezanom svojim zavjetima i zakletvama, kao i njezinim pismima u kojima 
pisala je o "vječnoj ljubavi" itd. Hladno je odgovorila da su to "samo riječi" i da ih "svi krše". Bila je to okrutna i brutalna lekcija, 
ali bila mi je očajnički potrebna, jer je istinita. Ako bi tako neusporedivo ljudsko biće kao što je moja žena, tako odana, vjerna, 
dugotrajna, dobra, ljubazna i plemenita osoba mogla odbaciti najsvetije zavjete i obitelj od šest ljudi nakon što je dosegla 
određenu točku patnje, onda doista, svi zavjeti su samo riječi. 


Ljudi se drže zavjeta samo dok njihova sreća ili ono za što vjeruju da je njihova sreća ovisi o njihovom držanju. Bio sam prisiljen 
doći okolo kako bih prekršio, ali nažalost istinito uvjerenje Židova da ne možeš nikome vjerovati. 

Gotovina na bačvi, sila, moć, kazna, nagrada i imetak samo su pouzdani u ovom svijetu. 

Moji gubici mojih kreacija u svakom su slučaju bili rezultat pokušaja vjerovanja u obećanja, prijateljstvo, odanost, ljubav 

itd. 


Sada me neumoljiva sudbina izbacila iz najteže škole na svijetu, a moja diploma bila je upisana dubokim ožiljcima na 
mom srcu. Nikad više nikome ne bih vjerovao samo zato što me 'voli', 'obećao' ili zato što su 'prijatelji'. Naučio sam 
maksimu svih vođa: Svi su ljudi kukavice -- samo su prijelomne točke različite. 


Ali postojala je još jedna korist od emocionalne i duhovne katastrofe koju sam pretrpio na Islandu. Da sam se uspio izboriti 
za povratak u ujedinjenu obitelj tamo gore, nakon brutalne i srceparajuće bitke koju sam doživio, topla ljubav moje 

žene i djece možda bi nadvladala moj osjećaj dužnosti prema Stvari. Možda sam predugo odgađao sveobuhvatnu bitku 
koju smo ovdje vodili i dobili, jer čovjek šokiran granatama izbjegava rovove kad god može. Tko bi ostavio toplu 

perjanicu da skoči u ledene bujice u kojima će se najvjerojatnije utopiti? 


Iracionalno ili ne, sada sam došao do zaključka da je moja voljena žena odigrala svoju bitnu ulogu u drami koju nitko od 

nas nije razumio, što je jedino objašnjenje ludog rastanka na aerodromu. Brutalno me gurnula natrag u borbu koja je 

bila cijela svrha mog života, kao što sam joj rekao, gotovo prvog dana kad sam je upoznao. Povrijedivši me strašnije nego što 
sam vjerovao da je moguće da ljudsko biće bude povrijeđeno i preživi, dala mi je posljednje oružje koje mi je trebalo da se 
borim i zadržim svoju pobjedu: najneprobojniji oklop na zemlji! 


Od Guadalcanala do Guama, u borbi sam naučio da dečki koji se najviše trude da ne budu pogođeni obično to i dobiju, i to 
često u repu dok se šuljaju preko kokosovog balvana. Tipovi koje nije briga, koji skaču i jurišaju vičući: "Hajde, kurvini sinovi -- 
želite li živjeti zauvijek!" -- besmrtni bojni poklič marinaca iz Prvog svjetskog rata -- neprijatelju se često čini nemoguće 
pogoditi! 


Čini se da imaju šarmantan život u borbi. Rommel je znao reći, usred bitke, "Stani pored mene. Ja sam otporan na metke!" I 
bio je! 


Kad sam se počeo oporavljati od svog duhovnog kolapsa, otkrio sam da sam očvrsnuo i otvrdnuo, gotovo somnambulistički u 
svom samouvjerenom stavu. Prvi put u životu jednostavno me nije bilo briga što se dogodilo. Postao sam voljno oruđe 
titanskih sila koje su oblikovale moj život. Moja mi je žena dala neprocjenjivi oklop neustrašivosti i počela sam shvaćati 

da mi je ova divna žena dala ono što mi je bilo potrebno u pravom trenutku. 


Otprilike u vrijeme kad sam se 'osvijestio', James Warner, mladić koji je poslao nacističku zastavu, bio je 
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otpušten iz zrakoplovstva zbog svojih nacističkih simpatija, i pojavio se u Louisovoj kući, spreman učiniti sve što može kako bi 
unaprijedio nacionalsocijalizam. Činjenica da je ovaj mladi dječak bio spreman posvetiti svoj život našoj stvari i mom vodstvu bila je šok koji 


mi je trebao da se trgnem iz depresije. 


U isto vrijeme, dva brata u Baltimoreu, Bernie i George Hariss, zainteresirali su se za Namjeru i stupili su u kontakt s nama. Pozvali su me 


na večeru za Dan zahvalnosti s njima. 


S Louisom Yalackijem, JV Morganom, Harissima, Warnerom i sa mnom, ponovno smo stvorili zabavu. Od srca sam bacio vinske 
boce i udubljenje u kantu za pepeo i već godinu dana nisam dotaknuo pivo ni liker. Kao što sam već jednom učinio na Islandu, u sličnoj 
situaciji, utopio sam svoju tugu u radu i asketizmu. 


Warner i ja morali smo pronaći mjesto za život, jer nas je dvoje bilo previše za Yalacki. Napokon smo dobili malu kolibu u šumi, gotovo 40 
milja južno od Washingtona -- koristeći Warnerovo ime -- i krenuo sam raditi na ponovnoj izgradnji Partije i planiranju vožnje koja će 


nas odvesti od dna ništavila do svjetske moći u 1972. godine. 


S malo ili nimalo novca, morao sam izmisliti neke borbe koje bi nam donijele maksimalan povrat po peniju. 
Od samog početka bilo je jasno da ćemo ono što nam nedostaje u novcu morati nadoknaditi osobnom hrabrošću i poletom i odlučio 
sam se za javnu distribuciju na glavnim ulicama Washingtona najjače moguće literature koja se tiče najkritičnijeg mogućeg pitanja. 


Situacija crnaca u glavnom gradu bila je tema po mjeri koju sam trebao. 


Po sadašnjem ritmu, glavni grad će za nekoliko godina biti potpuno crn. Čak i sada, Bijelci se vratolomno povlače, gubeći svoju 
imovinu, svoje živote i svoju slobodu u rukama razularenih hordi uznemirenih crnaca. 


Čak i 'liberali' dobivaju lekcije koje ne smiju propustiti u Washingtonu, a često su žene onih koji se miješaju s rasama te koje budu silovane. 


Isticanjem činjenica —- da su Židovi komunisti, a ne crnci koji uzrokuju ovu nemoguću situaciju -- i time što smo bili jedini pro-bijeli glas u ovoj crnoj divljini, prisilili 
bismo rasne agitatore, lažljivce i novinski cenzori. U početku nas je bilo četvero u Washingtonu, ali Louis i ja smo se posvađali i on je napustio stranku. Tako je to bila 
'vojska' od tri nacista koja se u tjednima prije Božića spustila na Washington s našim pažljivo pripremljenim, ali žalosno malobrojnim bilješkama. Sami, stajali smo 
ispred uličnih navijača s našim crvenim natpisima, mašući plahtama kako bi prolaznici mogli vidjeti ogromna slova: "BIJELI ČOVJEČE! HOĆE LI TE BEZ BORBE ISTJERATI 
IZ PRIJESTOLNICE TVOJE NACIJE?" Na poleđini je svaki list dokumentirao židovsko-komunističku pozadinu nevolja i rasnog miješanja. Nismo škrtarili riječi, već 


smo otvoreno objavili da je naša svrha ubijanje Židova izdajica plinom -- u skladu s Ustavom SAD-a. 


Na rezultate se nije dugo čekalo. Imali smo malih poteškoća s crncima, koji su nas uglavnom ignorirali, ali Židovi su podivljali! Vrištali 
su na nas, pljuvali po nama, trgali letke i bacali ih na nas. Činili su sve da nas prestraše i zatvore. Korporacijsko vijeće Distrikta Columbia 
proučilo je naš letak i presudilo da je legalan. To je bilo prije nego što je puni pritisak militantnog židovstva pogodio njegov odjel. 


Ustrajali smo, odupirući se rulji urlajućih, vrištećih Židova -- samo nas troje. Ponekad jedno od nas ne bi moglo doći, pa bi bilo samo dvoje. 


Prkosili smo im! 


Naposljetku, Židovi su pribjegli svom uobičajenom 'argumentu' kada ih pobijede činjenice: nasilju. Ogroman i 
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bogati Židov po imenu Berman iznenada se pojavio s još pet velikih Židova, zgrabio moju hrpu letaka i počeo se tući sve dok 
Bermana nije zgrabio Morgan. Došlo bi do sveopće bitke da policija nije odmah reagirala, koja je uhvatila i Židova i Morgana. Novine 
više nisu mogle prikrivati takve nerede, budući da su dotad ignorirale prisutnost nacista s onim što su Židovi nazivali "pamfletima o 


plinskim komorama". Jednostavno su to morali prijaviti! 


U međuvremenu su židovske skupine postojano pritiskale mornaricu da me izbaci, a mornarica se jednako tako postojano opirala. Nisam 
radio ništa loše ili protuzakonito i svi su to znali. Ali sada, s publicitetom, osvojili su svoj put, jer su službenici vlade i predsjednik osjetili 
židovski udarac. Mornarica se pozvala pred odbor za saslušanje i, iako sam pokazao apsolutno vlasništvo nad svim svojim postupcima 
kao zapovjednika u pričuvi, i imao gotovo savršen dosje, žurno su mi dali časni otpust. 


KkKKKKAKK 


Izjava od 


ZAPOVJEDNIK GEORGE LINCOLN ROCKWELL 


Mornarička rezerva Sjedinjenih Država (1315 - 106684) 


Predstavljen na saslušanju pred časničkim odborom Ministarstva mornarice u veljači 1960. u Pentagonu, Washington, DC 


Gospoda: 


Prije nego što iznesem svoju obranu od optužbi zbog kojih je Odjel mornarice pokrenuo postupak protiv moje dužnosti 
kao zapovjednika u mornaričkoj pričuvi, želio bih izraziti svoju duboku zahvalnost za ovu poštenu priliku da se branim i uvjeriti 


Upravu da Neću zlorabiti ovu povlasticu niti ću uzeti dulje nego što je apsolutno potrebno. 


Možda se čini čudnim da jedan časnik treba izraziti zahvalnost na prilici da se brani od optužbi, ali nažalost sam svjestan drugih pričuvnih 
časnika u drugim službama koji su imali mnogo manje radikalna politička stajališta od mene, ali koji su ipak otpušteni po kratkom 
postupku bez mogućnost da uopće iznesu svoju obranu, kao što ću pokazati kasnije. 


Novinari i članovi skupine kojoj sam se suprotstavio pretpostavili su, au nekim slučajevima čak i hvalili se, da je ovo ročište prazna i 
besmislena formalnost, a odluka je donesena prije nego što sam dobio prvu riječ o postupku u novinama, na radiju i TELEVIZOR. Ali, s 
druge strane, najviši dužnosnici u Ministarstvu mornarice osobno su me uvjerili da ovo saslušanje NIJE prazna formalnost, da NIJE 
namješteno, i ja im vjerujem, gospodo. Volio sam mornaricu i služio sam joj i svojoj domovini lojalno kad god su me pozvali gotovo 
dvadeset godina, i nikada nisam vidio niti upoznao nešto tako nečasno kao što bi bio takav postupak. Vjerujem i vjerujem u uvjeravanja 
koja su mi dana da će, ako činjenice i dokazi koje ovdje dam na to ukazuju, Odbor utvrditi da moje privatne političke aktivnosti nisu i ne 
ugrožavaju moj potencijal mobilizacije, te da će Odbor preporučiti da NE budem otpušten ili otpušten, usprkos strašnom pritisku za koji 
su mi svi rekli da je izvršen. I, ako Odbor preporuči moje zadržavanje, dotični dužnosnik dodatno me uvjerio da će se preporuke 


Odbora poštovati i razmotriti kako treba. 
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Uz najdublju zahvalnost za pošteno saslušanje, stoga sam dao sve od sebe da pripremim izjavu i prikupim dokaze koji će, u kratkom 
razumnom vremenu, nadam se, uvjeriti članove ovog Odbora da ne samo da NEĆE biti u najboljem interesu mornarice i zemlje da me 
otpusti iz službe, ali da će moje zadržavanje usprkos organiziranom pritisku na Odjel mornarice biti velika i povijesna usluga našoj 


američkoj republici i našem opkoljenom narodu. 


Malo je vjerojatno da me itko od vas gospodo osobno poznaje. Većina vas nije imala priliku stvoriti bilo kakav sud o meni ili mojim 
idejama i aktivnostima osim kroz ekstremne, parcijalne i iskrivljene izvještaje u tisku koji svoju ekonomsku egzistenciju ovisi o istoj 
skupini kojoj sam se suprotstavio. Mogu zamisliti misli koje su vam se sigurno motale po glavi dok ste se pripremali za ovaj sastanak 

-- dok ste pokušavali zamisliti "luđaka" - "čudaka" -- ili zlikovca -- niste mogli a da ne zamislite ovaj tip Rockwell biti. Ne bole me 

takvi epiteti. Navikao sam na njih. Svaki dan stotine ljudi dolaze vidjeti ovog "ludaka" u njegovoj "ludnici", što bih i ja želio, jer mi je tako 
omogućeno RAZGOVARATI s tim ljudima i osvojiti mnoge od njih. Ali ovdje sam zabrinut da ova unaprijed stvorena predodžba o mom 
"ludilu" -- ili ova PREDRASUDA, ne bi mogla toliko obojiti i utjecati na Odbor, sasvim razumljivo, da ne bi mogao prihvatiti čvrste 


činjenice i dokaze koje moram prezentirati to, osim kao frenetično pjenjenje "luđaka". 


Kako bih pomogao utvrditi ono za što se nadam da je činjenica da sam zdrav, razumno inteligentan i kompetentan Amerikanac, te da 
su moje činjenice i dokazi vrijedni najpažljivijeg razmatranja, želio bih s poštovanjem pokazati članovima nekoliko primjeraka časopisa 
s što vam je možda poznato, US LADY. Ovo je časopis za žene časnika i pripadnika oružanih snaga. Možda vaše žene čitaju i uživaju u 
tome. Ja sam bio taj koji je pokrenuo, organizirao i pokrenuo taj časopis usprkos izjavama najbolje upućene struke da je "suludo" 
pokušavati pokrenuti međunarodni časopis na manje od milijun ili nešto više. Moj ukupni kapital iznosio je tri stotine dolara i, bez 
potrebe da se hvalim, gospodo, uspio sam s "ludim" projektom, gdje su propale čak i takve svjetiljke poput gospođe George Catlett 
Marshall i deseci drugih s više sredstava i utjecaja. . US LADY se objavljuje diljem svijeta i često se ponovno tiska u Reader's Digestu. 


Opet, ovo nije da se hvalimo, već da pokažemo da čovjek koji može izvršiti ovaj specifični zadatak nije "luđak". 


Također bih želio podnijeti Odboru nekoliko primjeraka američkog Mercuryja, za koji sam napisao članke, uključujući dva ovdje o 
Marinskom korpusu, braneći ga od nelojalnih i opakih napada koji su tada bili vršeni na ovu veliku granu mornarica. Usput sam usput 
saznao još jednu činjenicu u nizu dokaza koji me tjeraju na moju sadašnju političku bitku, o kojoj više kasnije. 


Iskreno se nadam da će ova dva primjera moje zdrave pameti i sposobnosti pomoći Odboru u ispitivanju mojih činjenica i dokaza u 


svjetlu same njihove poštenosti ili uvjerljivosti, i bez obzira na navodnog "luđaka" koji ih iznosi "mržnjom zaluđeni". 


Službeni dopis Ministarstva mornarice koji je pokrenuo ovaj postupak tereti me za sljedeće: 


1. Da sam bio aktivan sudionik i vođa raznih organizacija oblikovanih po nacističkoj liniji. 


2. Da sam javno i otvoreno zagovarao rasnu i vjersku mržnju. 


3. Da sam koristio, ili dopustio da se koristi, moj čin i status u mornaričkoj rezervi u tiskanim materijalima distribuiranim 


javnosti u kojima se potiče rasna i vjerska mržnja. 
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4. Da sam napustio SAD bez dopuštenja Ministarstva mornarice. 


5. Da je moj status časnika koji zapovijeda ljudima sastavljenim, barem djelomično, od pripadnika rasa i vjera na koje je moja 
propaganda usmjerena, ugrožen. 


Prvo, dopustite mi da kažem da sam kriv zbog previda zbog optužbe za napuštanje SAD-a bez dopuštenja mornarice. Bio sam 
prisiljen poslati svoju obitelj na Island gdje živi obitelj moje supruge, kako bih izbjegao progon neukih ili zlobnih osoba koje su 
vrijeđale, napadale, bombardirale i prijetile mojoj ženi i dječici. Otišao sam ih posjetiti samo na šest dana i u emocionalnom 
stresu te prilike zaboravio na pravilo o dobivanju dopuštenja mornarice. Činilo bi se, međutim, neopravdano grubim 

otpustiti ili otpustiti časnika iz mornaričke službe nakon gotovo dvadeset godina i dva rata zbog takvog propusta, i 

mogu uvjeriti Odbor da se to više neće dogoditi. 


Ostale četiri optužbe svode se na tri stvari: (1) zagovarao sam rasnu i vjersku MRŽNJU, (2) koristio sam svoj čin i status u 
mornaričkoj pričuvi na neprikladan način i (3) svoju sposobnost da služim mornarici a moja zemlja ponovno na položajima 
zapovjedništva toliko je smanjena mojim privatnim političkim idejama i aktivnostima kao civila da ne bih bio od koristi mornarici 
u slučaju mobilizacije. 


Stoga ću svoju obranu pred ovim Odborom ograničiti na dokazivanje sljedećeg: 


1. Nikada nisam promicao ili zagovarao mržnju OSIM prema izdajicama ili prevratnicima i drugima koji zaslužuju mržnju svih 
pristojnih moralnih ljudi, BEZ obzira na njihovu rasu ili vjeru. 


2. Nisam koristio svoj čin ili položaj u mornarici ni na koji drugi način ili s više nedoličnosti nego svi drugi ljudi poput senatora 
i kongresnika koji su vodili političku kampanju za izbor na dužnost, kao što ja radim. 


3. Moj mobilizacijski potencijal nije manji od potencijala bilo kojeg drugog časnika koji zapovijeda ljudima tamo gdje 
postoji neprijateljska rasna situacija, kakva trenutno postoji u tisućama slučajeva. 


Konačno, dat ću sve od sebe da pokažem odboru da ne sudi samo jednom "čudnom" časniku, već da stoji na raskrižju 
američke povijesti, kao i mnogi vojni sudovi prije njega učinjeno, i da je pred sobom teška, ali veličanstvena odluka da se 
povinuje pritisku na Ministarstvo mornarice i nastavi Ameriku silaznom stazom prezira vrijedne konfuzije, slabosti i na kraju 
ropstva -- ili da stoji uspravno i uspravno kao njihovi očevi i djedova, i vraćanje čelika u američku kralježnicu zbog koje smo 
nekada bili tako ponosni na "željezne ljude u drvenim brodovima". 


kKkkKKkKKAKKK 


Svi ste vi, gospodo, pomorski časnici s iskustvom, pretpostavljam, na moru. Siguran sam da je nešto od tog iskustva 
stečeno u ratu. Dopustite mi da vas pitam kako biste se VI nosili s vrlo posebnom situacijom. 


Pretpostavimo da ste vrlo niži časnik na kruzeru, recimo. Vi ste na dužnosti ispred Fast Carrier Task Forcea. Vi krstarite 
zamračeni cik-cak kursom u tami tamnoj boji. Ne možete spavati na vrućini dolje, pa se popnite na topli, mračni vjetar na 
palubi. Izležavate se uz šipku dok vam se oči navikavaju na noćnu tamu. Počinjete nazirati topove koji se nadvijaju iznad vas 
i tamne trupove nosača, razarača i ostalih krstarica u formaciji. Zatim vidite nešto što izgleda kao sićušno trepćuće svjetlo 
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prema moru od formacije -- ali NA SVOM VLASTITOM BRODU! Na trenutak ste zapanjeni, ali ste sigurni da trepće kod. Odjurite tamo 
odakle izgleda da dolazi i nađete Exec kako se tamo izležava! Pitate ga o tome, zbunjeno, a on se ruga samoj ideji. Unutar dva sata, svi 


su upućeni GQ-u, dolazi do žestokog napada podmornice i krstarica je raznesena na dva dijela. 


Prevrćeš u mislima ono što si vidio, ali sve je previše pomiješano i nevjerojatno. Ali počinjete promatrati izvršitelja na novi način. Dvije 
noći kasnije, ponovno ga nalazite na palubi i trepće sićušnim svjetlom. Ovaj put ga proučite i pročitajte. To je cik-cak plan za sat. a s njim 
je i LOPNIČKI ČASNIKI Previše ste zgroženi da biste razmišljali. Ali sada ste sigurni. Morate zaustaviti podmukle časnike prije nego bude 
prekasno. Pa idite do kapetana. On čita detektivsku priču u krevetu i ozbiljno vas grdi što ste uopće predložili tako divlju i smiješnu ideju i 
uznemirili ga u tako nesmotreno vrijeme. Ubrzo kasnije dolazi do još jednog napada i još brodova potonu. Postaneš očajan i vratiš se 
kapetanu. On je bijesan, a cijela stvar je eksplodirana kao besmislena. Ali od tada stvari stoje drugačije. Izvršitelj i oružnički časnik 
pobrinuti se da vam život bude BIJEDAN. Diskreditirani ste i dobivate sve blage ili neugodne zadatke. Ostali policajci, potpuno 
nesposobni povjerovati u takvu izdaju, prave vam život pakao. Koliko god se trudili upozoriti njih ili kapetana, rezultat je samo još jedna 
potvrda vašeg ludila i opake mašte. 


Siguran sam da je nepotrebno nastavljati analogiju, gospodo. Možda smo doista u krivu i u zabludi u našim uvjerenjima o izdaji, izdaji i 
subverziji koja se događa u našem dragocjenom američkom državnom brodu, ali ako jesmo, zašto je onda potpuno NEMOGUĆE dobiti 
bilo kakvo saslušanje za naše optužbe za izdaju na, i zašto smo prokleti i ušutkani zauvijek gadnim imenima, ali bez ikakve istrage o 
ČINJENICAMA koje optužujemo? 


Da vas pitam -- ne biste li MRZILI brata časnika koji je uhvaćen kako izdaje vaš brod i brodske kolege neprijatelju? Naravno da bi -- 

da nisi queer! Ima li išta loše u mržnji prema izdaji, izdaji, kukavičluku i maltretiranju? Može li čovjek tvrditi da je dobar i moralan 
čovjek, a NE mrziti izdaju i izdaju? Ima li boja izdajnikovih očiju, kose ili kože ikakve veze s tim? Znači li to da mrzite čovjekovu RELIGIJU 
jer ste otkrili da je počinio izdaju? Sigurno ne. 


Stalno iznova, u svim svojim publikacijama i govorima ponavljao sam: "Mi ne mrzimo niti se protivimo NIJEDNOM čovjeku isključivo 

zbog njegove rase, koju ne može kontrolirati, i ne protivimo se nijednoj religiji ili vjeri koja ne napada prvo nas !" Dopustite mi da 

citiram nekoliko pamfleta koje smo izdali. (Citat s početka "Tko je raspirivač mržnje?", "Mi izazivamo Židove!", "Bijeli čovjek, itd., itd.,,). 

Ti odlomci koje mislimo svakim djelićem našeg bića, svakako bi trebali odagnati i opovrgnuti optužbe da smo ja ili moji suradnici zagovarali 
mržnju prema BILO KOJOJ osobi isključivo zbog njene rase ili boje kože, te da smo pozitivno vršili pritisak za razumijevanje i istinsku 

pomoć za potlačeni i nevini crnački narod. 


I pozitivno NISMO protiv bilo koje religije, sve dok ona ne NAPADA nas, naše ljude ili institucije koje cijenimo. Ne zanima nas 

način na koji bilo koji čovjek obožava Boga, osim ako ne uključuje prinošenje ljudskih žrtava, na primjer, ili jena neki drugi način 
štetan za našu dobrobit. Dopustite mi da ponovno ukratko pročitam ovaj mali pamflet, "Tko je raspirivač mržnje?"..(Prvi odlomci o 
Vjerovanju)... 


Rizikujući da pretjeram s ovim argumentom, dopustite mi da ovaj posao "mržnje" učinim kristalno jasnim; mi ne zagovaramo i nismo promicali mržnju prema BILO 


KOJEM NEVINOM POJEDINCU ili SKUPINI, VEĆ SMO SAMO RAZOTKRIVALI I SUPROTSTAVLJALI SE IZDAJNICIMA ILI VJERAMA KOJI RADE NA UNIŠTENJU AMERIKE, 
NAŠEG NARODA I NAŠIH IDEALA. 


Ako provjerite naš službeni tiskani program, primijetit ćete da je skrupulozno pažljiv, uvijek iznova 
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postaviti zaštitne mjere kako bi se osiguralo da NIJEDNO LJUDSKO BIĆE ne bude progonjeno ili povrijeđeno bez obzira na 
njegovu rasu, boju kože ili vjeru, pod uvjetom da NAS nije pokušao povrijediti ili počiniti izdaju. Kao posljednji primjer, dopustite 
mi da predam pristupnicu za učlanjenje u našu stranku, i istaknem riječi prisege koju je potpisao svaki član. (Pročitati 

prisegu o isključenju iz Partije zbog progona ili ozljeđivanja nevinih ljudi, bez obzira na rasu, boju kože ili vjeru itd.) 


Sada, ako je razotkrivanje izdaje, čak i kada ju je na veliko počinila mala manjinska rasa ljudi, "mržnja", onda je svaki 

okružni tužitelj u zemlji raspaljivač mržnje zbog kaznenog progona pretjerano velikog broja sicilijanskih Talijana za koje 

se utvrdi da su gangsteri. Petnaest Amerikanaca je razotkriveno i osuđeno za prodaju naših atomskih tajni Sovjetima, a od 
njih petnaest, četrnaest su bili RASNI -- ne vjerski -- Židovi. Sedamnaest od dvadeset i jednog VRHUNSKOG komunista SAD- 

a koje je uhvatio FBI, sudio im, osudio ih, zatvorio i potom oslobodio Vrhovni sud SAD-a, ponovno su bili Židovi. Ne religiozni 
Židovi, primijetite, jer oni su komunisti, a komunisti su ateisti, ali morate samo pogledati njihova lica da vidite da 

izgledaju "židovski", koliko god ta ideja bila neukusna tolerantnim Amerikancima, a većina njih ne krije njihove RASE. Šef 
sovjetske propagande, Ilya Ehrenburg, je RASNI Židov. Ovo nije ni pravo vrijeme ni mjesto, gospodo, za predstavljanje gomile 
besprijekornih dokumenata koje imamo kako bismo dokazali bilo kojoj normalno inteligentnoj osobi da je komunizam bio 
židovski od njegove kodifikacije od strane Židova Karla Marxa do Lenjina (pravim imenom Tsederbaum, vidi Britansku 
enciklopediju , 1920., Ruska revolucija), Trocki (pravo ime Bronstein -- vidi Trockijevu knjigu "Staljin"), Litvinoff (pravo ime 
Finklestein), itd., itd., itd., -- skoro u beskonačnost -- sve do Hruščova, koji je odgojen u jidiškom kućanstvu, govori 

jidiš, i koji se hvalio Eleanor Roosevelt da su čak i supruge polovice članova predsjedništva Vrhovnog sovjeta bile Židovke 
upravo SADA (Washington Evening Star) -- ali to je ČINJENICA. Komunizam je jednostavno židovski i od te ČINJENICE se ne može 
pobjeći. Svaki član ovog odbora koji vjeruje da je ta izjava izmišljotina pozvan je da pregleda dosjee dokumenata koje 

imamo kako bi se uvjerio da NISMO ludi niti propovijedamo "mržnju" jer prepoznajemo vitalnu činjenicu u obrani -- 

naše zemlje i Ljudi. 


Sve je teže prljavim manipulatorima javnog mnijenja pretvarati se da smo oni od nas koji smo otkrili ovu GRUPNU izdaju od 
strane VEĆINE male manjinske skupine "šiljači mržnje". Upamtite da ne kažemo da su SVI komunisti Židovi, niti da su svi Židovi 
komunisti -- mi jednostavno iznosimo glupu činjenicu da vodstvo i pokretačka snaga komunizma u cijelom svijetu dolazi od 
rasnih Židova, i da je previsok udio komunista rasni Židovi su promicatelji komunizma, i da umjesto da žale ovu činjenicu i 
priznaju je, SVE židovske organizacije, bez iznimke, to histerično poriču i pribjegavaju najbezobljijim sredstvima 

pritiska kako bi skrenule pozornost svakog Amerikanca koji pokuša razotkriti problem i nositi se s tim pristojno i inteligentno. 
Ali sve više i više Amerikanaca s besprijekornim dosjeima i poštenjem počinje uviđati problem svakim danom i oduprijeti se 
baražnoj vatri ljage, prljavštine i ugnjetavanja s kojima se susreću zbog javnog razotkrivanja situacije. Admiral John Crommelin, 
general Stratemeyer, general Del Valle iz Marinskog korpusa i mnogi, mnogi drugi vojni čelnici neizbježno se obrazuju 

o smrtonosnom problemu i bore se protiv njega svim svojim snagama, usprkos blatu. 


I nisu samo najviši čelnici, gospodo, ti koji otkrivaju što se zapravo događa. Već sam vam ukratko pokazao primjerke American 
Mercuryja u kojima se nalaze moji članci. Kako bi prikupio materijal iz prve ruke za ovo, Marinski korpus je bio dovoljno 
ljubazan da mi pruži svu pomoć na otoku Parris da proučim "brutalnost" situacije u opkoljenoj bazi za obuku. 


Sile usmjerene na slabljenje i omekšavanje Amerike za vanzemaljsku dominaciju mrze Mornaricu i Marine Corps posebno 
zbog održavanja njihovih aristokratskih i autoritarnih tradicija, koje su temelj visokog morala i discipline u vojnoj organizaciji, 
kao što svaki iskusni zapovjednik zna. Izbijanje optužbi za "brutalnost", poput nedavnog osipa u javnosti o "svastici", 
precizno su isplanirali termiti koji jedu u našim temeljima, a epizode koje su dovele do optužbi za "brutalnost" 

marinaca imale su jedan nevjerojatan -- i potisnut -- aspekt , koji je mnoge marince probudio u ono što se događa. Većina 
razmaženih derišta koja su se tako gorko žalila 
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premlaćivanja i "brutalnosti" istražitelja bili su iz područja New Yorka, a ja ću vam dati samo jednu pretpostavku o tome što su bili. Razgovarao sam s vojnicima 
koji pate u bataljonu za bataljonom, i dobio sam istu tužnu priču o malim mudrim momcima iz New Yorka koji su se infiltrirali u bazu za obuku očito s posebnom 
svrhom provociranja incidenata kako bi ih njihov brat mogao iskoristiti termiti u nacionalnom tisku i informativnim medijima. Dl-ovi su to znali, časnici su to znali, 


i ja sam to znao --ali nisam to mogao NAPISATI, gospodo, zbog onoga što Biblija naziva "Strah od Židova." 


Većina vas danas ovdje mogla bi, siguran sam, ispričati mučne priče o onome za što vjerojatno vjerujete da je jednostavno "SNAFU" -- 
normalna situacija, sve pokvareno. Ali ono što možda ne znate, na žalost, jest da bi se mnoge od ovih "SNAFU" situacija trebale zvati 
gospodo, koji NAMJERNO, žao mi je što to moram reći, čine sve što mogu da stvore zbunjenost, nepravdu, iscrpljenost i očaj u našim 


časnicima i vojnicima. 


Opet, gospodo, svjestan sam da se to čini previše nevjerojatnim za vjerovati, stoga sam donio dokaze i svjedoka besprijekorne 
vjerodostojnosti da vam DOKAŽEM samo jedan slučaj, na NAJVIŠOJ MOGUĆOJ RAZINI. 


Prvo, dopustite mi da vam pokažem dvije fotografije ili fotostatove jednog časopisa koje sam snimio jučer u tri sata poslijepodne 

u Kongresnoj knjižnici. Ovdje je naslovnica časopisa "New Masses", za koji sam siguran da svi znate da je službeni komunistički časopis. 
Datum ako je 8. prosinca 1942. Upamtite, ovo nije "fronta" ili polukomunistička krpa - ovo je TO, PRAVA STVAR! Na prednjoj naslovnici, 
navedena kao suradnica članka, je Anna M. Rosenberg -- i obratite pozornost na srednje inicijale, gospodo. Na ovoj drugoj fotografiji 
pokazao sam dvije unutarnje stranice ovog prljavog lista izdaje, a evo. CRTEŽ Anne M. Rosenberg. 


Primijetite da je Anna M. Rosenberg, koja je napisala ovaj komunistički članak, navedena kao regionalna direktorica Komisije za 
ratno ljudstvo države NY, ured koji obnaša "pogrešni identitet". Ann imenovana na drugu najvišu dužnost u našoj obrambenoj 


ustanovi. 


Sada je ove dokaze LAKO dobiti, čak i ja, sasvim sam u Kongresnoj knjižnici. Za FBI je to manje od malenkosti. 


Može li u VAŠIM glavama postojati ikakva sumnja u identitet ove Anne M. Rosenberg, ili da je napisala komunistički članak za 


službeni komunistički časopis, "New Masses"? 


Unatoč tome, moja braćo časnici i kolege Amerikanci, ovu mađarsku Židovku, koja je pod prisegom dva puta identificirana kao komunistica, i koja je pisala za 


komunistički časopis, PREPORUČILI SU DWIGHT D. EISENHOWER I GEORGE MARSHALL I POSTAVILI JE BAŠ OVDJE U PENTAGONU KAO POMOĆNICA TAJNIKA 
OBRANE ZA LJUDSTVO od strane Harryja Trumana, gdje je bila glavni za zapošljavanje i ljudstvo u našim borbenim snagama!!! 


Možda sve ovo zvuči PREVIŠE za vjerovanje, pa sam dao sve od sebe da pružim dokaze koje NE MOŽETE diskreditirati. Zamolio 

sam jednog od najvećih američkih domoljuba da dođe ovamo i ispriča vam kako je ovu židovsku komunistkinju iz Budimpešte vaš 
američki Senat odobrio da bude gospodar naše radne snage, usprkos ovim užasnim dokazima njene nelojalnosti ovoj zemlji. Gospodin 
Benjamin Freedman iz New Yorka, koji pripada istoj rasi kao i gospođa Anna M. Rosenberg -- rasi koja se naziva "židovskom" -- i stoga ne 
može biti optužen za rasu ili vjerske predrasude. jedan od ljudi koji je žrtvovao gotovo sve dobro i ugodno u životu, kao i ja, da bi 


pokušao spasiti zemlju i narod kojem je ODAN. 


Iako su pojmovi donekle zbunjujući zbog semantičkog uplitanja, g. Freedman je ono što čovjek u 
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ulica bi nazvala "Židova" -- i ponosni smo što možemo reći da ćemo rado zaštititi gospodina Freedmana i lojalne Židove 
poput njega svojim peticama. On se, kao i mi, odrekao ugleda, novca, društvenog položaja i gotovo svega da bi razotkrio i 
suprotstavio IZDAJI -- u našoj zemlji. On je bio voljan doći ovamo iz New Yorka o vlastitom trošku kako bi pokušao objasniti 
vama, svojim sugrađanima Amerikancima, samo JEDAN primjer vrste IZDAJE koja se događa u ovoj blagoslovljenoj zemlji. 
Iznimno sam ponosan, gospodo, što vam mogu predstaviti gospodina Benjamina Freedmana iz New Yorka, koji će 

vam ispričati svoja iskustva tijekom saslušanja u Senatu o sposobnosti Anne M. Rosenberg da bude pomoćnica ministra 
obrane. 


Hvala vam, g. Freedman. 


Kao posljednju stavku u mom slučaju protiv Anne Rosenberg, dopustite mi da istaknem odboru da sam dobro svjestan da sam 
pod prisegom, da je kazna za otvoreno i flagrantno krivokletstvo stroga i da postoje strogi zakoni protiv kaznene klevete. 
Znajući sve ovo, gospodo, i svjestan važnosti svake riječi, ovime izjavljujem za zapisnik da je Anna M. Rosenberg židovska 
komunistička izdajica ove zemlje. Ako je ovo laž, neka sile koje su ubrzale ovo saslušanje da me izbace iz mornarice 

iskoriste moju otvorenu izjavu ovdje da me zatvore i zbog krivokletstva i zbog kaznene klevete. Neće biti kaznenog 

progona, možete biti sigurni, jer svaku svoju riječ mogu dokazati na sudu, a to je ZADNJE s čime se urotnici i izdajice žele ili 
mogu suočiti. 


I to će, gospodo, nadam se, poslužiti za pobijanje prve optužbe protiv mene, a to je da sam promicao ili zagovarao rasnu ili 
vjersku mržnju. Pokušao sam vam pokazati, i žarko se nadam da mi vjerujete, da sam propovijedao SAMO MRŽNJU PREMA 
IZDAJI I SUBVERZIJI, posebno od strane komunizma, i da sam vam dao praktičnu demonstraciju da NISAM naglo protiv "svih 
Židova" pokazujući vam ono što je nažalost rijetka životinja, ISTINSKI antikomunistički Židov. 


Sljedeći put me optužuju da sam nepropisno koristio svoj položaj zapovjednika mornaričke rezerve spominjući ga u našoj 
propagandi. S poštovanjem se pokoravam odboru. da sam tu temu spomenuo u samo dva dijela literature, i to samo 

usputno. Usprkos nekim nagovaranjima suradnika, i iako sam vjerovao da to ne bi bilo nedolično, nikad nisam tiskao svoje slike 
u uniformi ili sborbenim zrakoplovom itd. Evo dva literatura. (Pročitajte citate.) Ispravnost ili neprikladnost spominjanja 

mog radnog staža i veza ovisi, čini se, o ispravnosti, pak, literature u kojoj se spominju. Ja sam častan Amerikanac koji 

traži političku karijeru izborom na dužnost kao i svaki drugi Amerikanac, usprkos neortodoksnosti mojih pogleda, i vjerujem 

da imam pravo s ponosom, kako se to kaže, pokazivati na moj vojni dosje i časti iste kao i bilo koji drugi Amerikanac koji 

traži političku dužnost. Osim ako se ne može dokazati da je moja literatura na neki način nemoralna ili opaka -- što NE MOŽE na 
temelju činjenica, a ne gadnih imena -- tada s dužnim poštovanjem tvrdim da me mornarica više nema razloga otpustiti zbog 
spominjanja mog mornaričkog dosijea i položaja da unaprijedim svoju političku karijeru nego da otpustim mnoge druge 
rezervne časnike koji su senatori ili zastupnici i koriste ovu vrstu materijala. 


Nadalje tvrdim ovom odboru da sam spomenuo svoju službenu evidenciju i vezu prvenstveno zbog skarednih i klevetačkih napada na moju lojalnost ovoj zemlji, 
za koje tvrdim da su bez prijekora. Čini se poštenim da se čovjeku koji je neprestano napadan u tisku i labavim pričama kao "nelojalnom" dopusti spomenuti 


svoju spremnost da se bori za svoju zemlju, svoju evidenciju da je to činio časno i svoj trenutni položaj u servis. 


Treća optužba, i ona koju mi je najlakše razumjeti, jest da bi mi moglo biti teško ili nemoguće zapovijedati židovskim ili 
crnačkim postrojbama ili časnicima s obzirom na moje ideje i aktivnosti, i da bi moj mobilizacijski potencijal stoga 
mogao biti smanjen iznad točka bilo koje vrijednosti za Odjel mornarice. 
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Iz dva razloga, ne vjerujem da će ta optužba držati vodu. 


Prvi na RECORD-u, držao sam se i radio za iste ideje koje sada podržavam malo dramatičnije više od deset godina. Dok sam bio plaćeni 
radnik za Kampanju za četrdeset osam država u Memphisu, Tennessee, bio sam zapovjednik Fasrona 661 u Anacostiji, u rezervnoj 
mornarici. Imao sam židovske i crnačke časnike i ljude i nikada nisam dopustio da moja privatna uvjerenja ili mišljenja prekrše moju 
dužnost prema pomorskim propisima ili politici. Zapravo, otkrio sam da su dva crna mehaničara u mojoj eskadrili odbila pokušati 
napredovati u rangu, i da je razlog bio njihov strah od progona i uznemiravanja od strane časnika i dočasnika koji su koristili 
podmukle metode da se suprotstave pomorskim propisima i politici, i zadrže crnci "spušteni" nevidljivim, ali vrlo stvarnim pritiskom. 
Ustao sam, kao što mogu posvjedočiti moji časnici, na sastanku zapovjednika u prostoriji odjela, i zakleo sve da se pridržavaju politike i 
pravila i da crncima daju svaku priliku koju imaju da dođu k njima, i da rade na izglađivanju politike što je više moguće. To je ISTINA, 


a provjerite s mojim židovskim časnikom, na primjer, por. 


Roth će me, siguran sam, izdržati. 


Drugi razlog zbog kojeg sam siguran da moj mobilizacijski potencijal nije potpuno uništen je taj što postoji toliko mnogo "tvrdih" 
južnjačkih bijelih muškaraca koji SADA služe na nižim položajima pod crnačkim časnicima i dočasnicima, a ne postoji nikakav pokret 

koji bi se oslobodio Crnce njihovih provizija ili položaja, ili ih otpustiti ili otpustiti kao bezvrijedne. Čini se razumnim da, ako mladić iz 
zaleđa Mississippija može uspješno služiti pod naredbama i zapovjedništvom Obojenih muškaraca, onda se od Obojenih 

muškaraca i/ili Židova također može tražiti, unutar razumnih granica, da služe pod sveobuhvatnošću Bijeli supremacist (po privatnom 
mišljenju). Ukratko, s poštovanjem tvrdim da će svi moji izvještaji o fizičkoj sposobnosti pokazati da sam zapovijedao prema KNJIZI, a moj 
posljednji zapovjednik na Islandu posebno je primijetio, ako se sjećam, da sam bio fanatik po pitanju poštivanja propisa i politike, i mogu 


računati na to ako budem mobiliziran, bez obzira na boju ili rasu mojih ljudi. 


Vjerujem da sam ovoj ploči dosad pokazao sljedeće: 


1. Nisam promicao neutemeljenu "mržnju" prema BILO KOJOJ nevinoj osobi ili skupini. 


2. Nisam upotrijebio svoj pomorski čin na neprikladan način. 


3. Moja vrijednost za mornaricu i moju zemlju u vrijeme nužde nije smanjena mojom predanošću borbi za očuvanje moje zemlje i 
mog naroda u privatnoj političkoj organizaciji. 


Na kraju, gospodo, želim istaknuti jedan aspekt ovog izlaganja koji je posebno težak, jer ga je teško spomenuti, a da ne ispadne drsko, 

pa čak i bahato. I sigurno ne želim ovoj ploči ostaviti dojam arogancije ili umišljenosti. Ništa se ne osjeća niti misli. Ali osjećam, svim 

srcem, da je ovo mnogo više od običnog saslušanja o sudbini jednog časnika i njegovoj dužnosti koju on cijeni. Vjerujem da ako se dovoljno 
potrudim i učinim dovoljno dobro u svojoj molbi vama kao braći mornaričkim časnicima i sugrađanima Amerikancima, mogli biste zajedno 
sa mnom vidjeti da je ovo jedna od onih rijetkih povijesnih prilika kada ljudi odluke stoje na raskrižju . Koliko se policajaca pitalo što bi 


ONI učinili na vojnom sudu protiv Billyja Mitchella, na primjer? 


Bi li se kotrljali zajedno s gomilom i "pravim" mišljenjem, ili bi imali viziju i iznad svega HRABROST suprotstaviti se kolosalnim 

pritiscima "pravo mislećih" ljudi da obrane istinu? 

Povijest pokazuje da obično nisu. Od onih dana kada su svi "pristojni" "desno misleći" ljudi grickali grožđe u Koloseumu i čudili se 
lučacima" i "fanaticima" koji su hranjeni lavovima kao "kršćani" -- sljedbenici svog najMRŽIJEG čovjeka vrijeme i godinama nakon toga -- 


sve do danas kada je golf- 
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glumeći Nerona kako bespomoćno i bezbrižno sjedi u Bijeloj kući dok njegovi ljudi svakodnevno postaju sve slabiji i 
zbunjeniji pred subverzijom i izdajom međunarodnog komunizma i cionizma, ljudska je rasa nepokolebljivo ustrajala u lavljenju 
svojih grudi i razapinjanju svojih spasitelja. 


Ovdje kročim opasno tlo prividne umišljenosti, gospodo, ali uvjeravam vas da govorim ponizno i samo iz NAJDUBOLJE brige za 
našu naciju i naše ljude. Odrekao sam se svoje obitelji, svog prihoda, svoje sposobnosti zarađivanja, svog društvenog 

statusa, svoje udobnosti, svoje sigurnosti i često svoje slobode, i možda ću biti pozvan da se odreknem svog života -- za nešto 
u što vjerujem jače od nagon za očuvanjem vlastite egzistencije. Samo u TOM svjetlu vam kažem, moji suci ovdje, stojite na 
velikom raskrižju američke povijesti, kao što je bio Washington u Valley Forgeu. 


MOLIM ovaj Odbor da vidi našu naciju kakva DANAS "koegzistira" i da se zapitaju bi li John Paul Jones molio kapetana 
Serapisa da ne puca nego da plovi uz Bon Homme Richarda jer kapetan Jones se bojao da bi njegova posada mogla biti 
desetkovana od strane britanskih topova -- ili da bi Stefan Decatur pozvao pirate Barbaryja na ručak u svoju kabinu i molio 
svoju posadu da ne uzburkava zvjerke iz straha da bi se mogli uvrijediti i poželjeti boriti !!! 


Petorica naših vrhunskih generala i admirala u Korejskom ratu posvjedočili su pred Kongresom da su mogli POBIJEDITI 
Korejski rat, prvi izgubljeni rat u našoj povijesti, ali da su im enigmatične sile u birokraciji Washingtona NAREDILE da ne 
pobijede. General Clark, vjerujem da jest, čak je posvjedočio da je dobio KRIVOTVORENE NAREDBE koje su zahtijevale 
povlačenje, te da nije bio u mogućnosti pokrenuti nikakvu istragu ove monstruozne IZDAJE. S obzirom na dokaze koji su ovdje 
predstavljeni protiv Anne M. Rosenberg, imate li gospodo ikakvih sumnji TKO nam je naredio da izgubimo taj rat -- i 

svim našim hrabrim ljudima -- ili ZAŠTO? 


U ISTOM TRENUTKU, načelnik stožera američke vojske je čovjek po imenu Lemnitzer -- i on je čovjek koji je posvjedočio pred 
Kongresom da je upravo on spriječio naoružavanje Južne Koreje kako je to odredio Kongres, i tako ubrzao tragični 

korejski rat. Naši pošteni vojni planeri shvatili su da će bespomoćna Južna Koreja neizbježno privući komunističku invaziju - 
kao što sei JEDILA, te su prisvojili milijune dolara za naoružavanje i obuku Južne Koreje. Lemnitzer je bio čovjek koji je bio 
glavni, i on je nonšalantno posvjedočio da je spriječio isporuku SVOG oružja i streljiva, i isporučio SAMO točno 27,00 dolara 
vrijednu bodljikavu žicu!! Ipak, on je izabran za najvišeg vojnog časnika. 


Ovdje ima samo nekoliko časnika, gospodo. Ali bilo ih je i nekoliko u Thermopolae, ili Horacijevom mostu - 

- ili Valley Forge. Ali oni su svoju zadaću realizirali i muški i uspješno suočili s njom. Shvaćam pritisak koji je već više od godinu 
dana bio na cijelom Odjelu da me izbace. Evo jednog isječka koji flagrantno pokazuje ne samo tko vrši pritisak, nego i kako 
laže i krivo predstavlja. Liga protiv klevete B'nai B'ritha naslovila je u SVOJIM novinama (dok su u drugim novinama zatajili sve 
riječi o našim aktivnostima) da mi "prijetimo američkim Židovima plinskom komorom" -- kada je istina takva kakva jesmo 
uvijek iznova isticao da prijetimo SAMO izdajicama, Židovima ili ne-Židovima. Oni također priznaju da su izvršili pritisak na 
Ministarstvo mornarice da me smijeni, a ja sam svjestan pritisaka koji bi mogli biti izvršeni na članove ovog odbora 

ako zaključe da bi bilo krajnje pogrešno i kukavički da me smijene pred ovim nepošten pritisak. 


Ali to će biti mala žrtva ako konačno pokažemo manipulatorima i prevrtljivcima, izdajicama i lažljivcima da našim venama još uvijek teče krv naših borbenih 


predaka, i da se VIŠE NEĆEMO POKLONITI PRED PRIJETNJAMA I PRITISCIMA. 


Nemoguće mi je promijeniti dvadeset, trideset ili četrdeset godina formiranja mišljenja na temelju informacija 
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POTPUNO s jedne strane - za nekoliko minuta ovdje danas. Najviše za što se mogu nadati da sam učinio jest nepobitno 
demonstrirati u samo jednom ili dva od tisuća dostupnih slučajeva da vas kriminalna skupina izdajnika kao što je Anna M. Rosenberg 
vara, laže i uništava kao vojnu snagu. , da milijun i jedna zamjerka koju stavljate na Pentagonovu "birokraciju" često nisu rezultat 
PLANIRANE i ŠIRENE zbrke i poremećaja, kao što je pokazano na otoku Parris -- da vaša blagoslovljena nacija i njezina 

dugotrajna, tolerantna , opušteni ljudi su u smrtnoj opasnosti BAŠ OVDJE U OVOM PETOKUNU i OVDJE U AMERICI, -- daleko više 


nego iz inozemstva. 


Svojom časničkom čašću, svime što mi je drago i sveto, moja braćo časnici, kunem vam se da postoje IZDAJNICI koji čuče u tami na životnim linijama Amerike, 
signalizirajući svoju izdaju i izdaju svojim kohortama u inozemstvu i vodi vas u toleranciji i "bratstvu" u vašu propast! I MRZIM ih, gospodo!! Hvale se da će te 


"Pokopati" i to ČINE, krišom i prijevarom. Oni ZASLUŽUJU našu mržnju. 


Naša državna zastava je potpuno okružena vučjim čoporima podmornica, a ja i moja napaćena, progonjena braća domoljubi 
UHVATILI smo IH NA CIJEVOM signalizirajući neprijatelju. Pokušali smo upozoriti naše "suputnike" -- i progonjeni smo, tjerani i prokleti 
zbog naših bolova. Kaputi su osvojili naklonost kapetana; kontroliraju upisivanje brodskog dnevnika; kontroliraju trgovine i 


intendanta za volanom tako da trčimo u krug. 


Sasvim sam usamljen u svom upozorenju i, kao što se dogodilo tisuću puta u povijesti, nitko ne želi čuti ili vjerovati mojim ružnim 
vijestima o ljudima koji izgledaju kao odani brodski suputnici. Nitko neće istražiti moje ČINJENICE, i gotovo da nema nikoga tko bi 
stajao pred zavijajućom ruljom koja je istrenirana da viče "šiljač mržnje" svakome tko otkrije te ČINJENICE. 


Ponizno i najusrdnije vas MOLIM, gospodo, da pođete sa mnom na palubu i sami VIDITE kako se izdajnički signali odvijaju 

u mraku. Prije nego što otpustite lojalnog časnika iz organizacije kojoj je služio dvadeset godina po nalogu grupe za pritisak, 
potražite SEBE u izdajicama koje trepću neprijateljskim flotama tamo vani u noći. Stanite sa mnom, makar samo na trenutak, na 
linije života Amerike, i shvatit ćete ZAŠTO, nakon dva krvava rata u kojima su milijuni i milijuni kršćanskih bijelih ljudi ubijali jedni 
druge, -- mi smo u gorem stanju nego ikada prije. 


Ne sramim se, gospodo, MOLITI vas -- pokažite izdajicama i prevratnicima da još uvijek postoje MUŠKARCI u mornarici Sjedinjenih 
Država koji NEĆE pokleknuti pred promoviranim pritiskom histeričnog javnog mnijenja, niti pred izravnim pritiskom bande 
profesionalaca manipulatori i tajni teroristi. Pitanje ovdje nije jedan časnik i njegova sudbina, već: mogu li zreli i oprezni američki 
vojnici I DALJE BITI ŽIGOVANI od strane organizirane manjine usmjerene na izdaju i subverziju naše nacije i naroda? 


Oni su gore na linijama života SADA, pokazujući svoju izdaju neprijatelju, spremni i spremni! Dođi gore i, za dobrobit svoje domovine 
i svoga Boga, VIDI što rade! 


Onda ispravi čeljust kao što su to radili tvoji preci, očeliči svoju volju i reci ovim šunjama da se Amerika NAPOKON PREOKRENULA! 
Recite im da JOŠ UVIJEK postoje željezni ljudi u mornarici Sjedinjenih Država koji se ne mogu maltretirati i uplašiti da otpuste 
odanog i teško pritisnutog brata časnika jer se suprotstavio izdajicama! 


U najboljim tradicijama mornaričke službe, gospodo, recite gadovima da idu dovraga! 
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-INDEKS- 


Machine Translated by Google 


OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 


POGLAVLJE XVII. 


Ovo je bilo tako grubo kršenje svih građanskih prava i pravde -- izbaciti čovjeka iz službe nakon gotovo dvadeset godina časne službe 
u dva rata -- da sam razmišljao kako najbolje dramatizirati bijes. Odlučio sam koristiti Američku uniju za građanske slobode -- organizaciju 
koja je navodno posvećena zaštiti SVAČIJIH građanskih prava -- ali koja se često čini da se uglavnom bori za komuniste. Javno sam ih 


zamolio za pomoć, stavio sam ih u škripac i osigurao publicitet. 


I njima je bilo u interesu pomoći mi. U to su me vrijeme smatrali običnom muhom muhom, gadnim malim komarcem na političkom tijelu 
-- i imali su što dobiti braneći me i zatim ukazujući na tu činjenicu kao dokaz svoje apsolutne predanosti načelima građanskih prava , 
bez obzira na njihovu mržnju prema pojedincu ili njegovim idejama. 


Dok sam razgovarao o situaciji u mornarici sACLU-om, došlo je do borbe na ulici. I tako je već idućom prilikom stvar došla na red. 
Židovski šef ureda u Washingtonu, Lawrence Speiser, pitao me želim li savjetnika. Kad sam rekao "Da", dodijelio mi je Židova posebno 


židovskog izgleda, po imenu Shapiro. 


Obješene čeljusti drugih Židova dok smo tog jutra marširali u prepune urede tužitelja sa Shapirom koji je predvodio svoje nacističke 
klijente bile su vrijedne cijele borbe - samo da se vidi. A stari Shapiro krenuo je za nas s voljom i tipičnom židovskom pametnošću. Uspio 
je postići odbacivanje optužbi protiv obje strane. Za to vrijeme, vani u hodniku, objašnjavao sam novinama da bi kasnije moglo biti 


potrebno da se gasi i Shapiro, jer je bio sumnjivo aktivan s komunistima. 


Sve je to bilo previše da bi novine mogle zatajiti. Ispalo je, kao što smo i računali, i Partija je opet ostvarila veliku pobjedu bez sredstava 


i samo petlje i pameti. 
Malo-pomalo, publicitet nam je počeo dovoditi više muškaraca, a i njih smo izbacili na ulicu. 


Uspio sam unaprijediti posao u maloj tiskari pod lažnim imenom i radio kao luđak gotovo za ništa, samo da preživim. Ali nije dugo 
trajalo. Donio sam vlastitu fotografsku i umjetničku opremu u dućan, a jedne su noći kapuljače provalile i sve to poderale i razbile. Netko 
je saznao da sam unutra. Sljedećeg je dana pedesetak specijalaca dodijeljeno da nadziru mjesto. Nepotrebno je reći da sam morao 

otići. 


Radio sam neko vrijeme u prodavaonici znakova, ali opet je netko saznao za to i nastao je pakao. 


Međutim, naša borbena razotkrivanja židovske izdaje ponovno su počela donositi potporu, pa smo udvostručili našu distribuciju i 
aktivnosti. 


Konačno, u prosincu, Floyd Fleming, najvjerniji od svih američkih domoljuba, bio je inspiriran našim uspjesima da za nas uplati predujam 
za novo sjedište -- još bliže Bijeloj kući nego prije -- u Arlingtonu. VRATILI smo se "na obalama Potomaca". 
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Warner je radio dobar posao organiziranja naše mailing liste i dostavljanja materijala simpatizerima. Sredstva su počela pristizati u 


stabilnom, ali malom iznosu. 


Na službenoj tiskanici za zabavu, koja je iznimno impresivna, sada sam zatražio dozvolu od Ministarstva unutarnjih poslova da govorim na 


tlu Washington Monumenta 3. travnja -- najranije kada vrijeme bude dovoljno toplo. 


Oni su to zanijekali, ali su mi dali informaciju da mogu govoriti bez dozvole na terenu koji je gotovo jednako dobar na Mailu, između 
američkog Kapitola i Washington Monumenta -- odmah pokraj Smithsonian instituta. Milijuni turista prolaze ovim mjestom, a mi 
smo natjerali Odjel unutarnjih poslova da nam postavi ograđeno područje. 


Izgradili smo govornicu, dobili razglas na kredit, -- i organizirali naše ljude u obrambenu snagu. 


Prvi pokušaj otvorenog govora kao NACISTI bio je prilično zastrašujući. Beskrajno smo se zezali tko će prvi trčati itd., ali smo se željeznom 


odlučnošću pripremali za treći travanj. 


Kad je došao veliki dan, imali smo naciste čak iz Detroita i Floride. 


A onda je pala kiša! 


Mislim da je naša reakcija dokaz da ćemo izboriti svoj cilj moći. Ljudska domišljatost i volja su, kao što smo već rekli, najjača sila na 


zemlji. 


Znao sam za "tretman šutnje" koji je za naše govore u Mallu pripremio židovski dominantni tisak. Židovi su se beskrajno podsjećali 
jedni druge u svojim privatnim listovima - koje smo mi dobili - da smo mi poput svih ostalih malih buntovnika i da ćemo se osušiti i 


nestati ako nam se uskrati publicitet. Dakle, nisu to smjeli spominjati ako zapalimo Bijelu kuću ili trčimo ulicama. 


Ali nisu mogli odoljeti da ne prijave naše "propuste". Sjetio sam se "Fijaska za Fuhrera". 


Pa sam im priredio "promašaj". 


Pali smo na kišu bez ikakvih naših sjajnih rekvizita, stajali pod pljuskom poput utopljenih ptica, a ja sam održao tužni mali govor našoj 


maloj publici vojnika. 


Washington Evening Star uzeo je mamac udicu, uzicu i sudoper, 


Tiskali su isječak u tri stupca mog natopljenog govora i mokrih nacista, i objavili nadmenu malu priču na velikom nacističkom "promašaju". 


Čak su napisali i uvodnik pokazujući dobrim građanima kakvi smo mi nacisti bili promašaji. 


Pa smo sljedeći tjedan, kad je sunce zasjalo, otišli dolje i pokazali što su zapravo nacisti. Nikad prije nisam održao pravi govor i isprva sam 
bio loš, uglavnom zbog nervoze. Dovoljno je loše što se mora održati prvi govor, ali kada se mora održati u strahu za vlastiti život i 


strahu od uhićenja ili druge katastrofe -- postaje priličan problem ostati pribran i vladati situacijom. 


Pustili smo Star Spangled Banner i pjesmu Horsta Wessela, a onda sam počeo svoj govor. Za dva sata, 
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Razotkrio sam svu podlost židovske zavjere i dokumentirao činjenicu za činjenicom koje su bile skrivene od naših ljudi ispranog mozga. 
Publika je isprva bila mrzovoljna i neprijateljski raspoložena, ali kako sam se vraćao kući poen za poenom, bilo je sve više zanimanja i 
mogao sam osjetiti kako se neprijateljstvo topi u toplini čuđenja i čuđenja zapanjujućim činjenicama koje su i mene nekoć 

zadivile. 


Naš prvi skup je bio veliki uspjeh, iako smo imali manje od tisuću ljudi, vratili smo se u sjedište pjevati partijsku pjesmu dok nam 


pluća pošteno ne puknu i proslaviti ulazak u govornički posao. 


Ali usprkos uspjehu i činjenici da su uniformirani nacisti i jurišne trupe držali govore u glavnom gradu, Židovi su se uhvatili svoje 


zakukuljene cenzure, a mi smo ostali nepoznati, osim izoliranih laprdanja Drewa Pearsona. 


Morali smo PRISILITI Židove da nas obrate, i to na nacionalnoj osnovi. 


Morao sam na ovaj ili onaj način smisliti još jedno publicističko čudo, budući da smo još uvijek bili relativno nepoznati izvan istočne 
obale. Ponovno sam primijenila provjerenu i izvrsnu formulu i odlučila se na najhrabriji mogući potez. 


Trg Union Square u New Yorku tradicionalno je žigosano mjesto komunista i židovskih izdajica. 
Stotine njih svaki dan, iz godine u godinu, vrište prljave prijetnje našem narodu i našoj vladi. 
To je pulsirajuće srce marksizma u SAD-u 


Pa sam od New Yorka tražio dozvolu da i tamo govorim. 


To je sve što je trebalo. 


Isprva je bilo malo reakcija. Pročulo se kako Židovi uvijek prvi pokušavaju: "Ignorirajte Rockwella i njegove provokacije!". 


Ali Židovi su Židovi i, kao što sam pokazao, psihopatski paranoici, oni su ustavno nesposobni ignorirati svakoga tko im drsko prkosi i njihove 
odvratne tvrdnje da su Božji izabrani narod s jedinim pravom vrijeđati i uništavati sve druge dok su oni sami svetinja i sveta. A kad netko 
hladno objavi da namjerava suditi onima koji su osumnjičeni za izdaju, a zatim ih ubiti u plinskoj komori kada budu osuđeni -- njihove 
psihotične osobnosti nadvladaju ih i postanu drevni, mržnjom puni, osvetoljubivi Židovi Stari zavjet -- ista banda "farizeja" koja je 

natjerala Rimljane da razapnu Isusa Krista. 


Komunistički radnik je pokrenuo prosvjed kada su čuli da mi povjerenik za parkove planira dati dozvolu, u skladu s mojim čistim 


pravima. 


Zatim je židovski New York Post pustio s praskom. Židovske novine počele su urlati, a konačno je dostojanstveni i prikriveni židovski 
tisak, uključujući New York Times, počeo mračno mrmljati o tome. I sve to vrijeme, komunisti su otvoreno propovijedali uništenje ove 


zemlje na tom istom Union Squareu, bez ikakvog prosvjeda - baš kao što smo znali da će se dogoditi. 


U roku od nekoliko dana, puni hebrejski refren je popustio, a New York je svoj židovski karakter učinio jasnim za sve 
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svijet vidjeti, kako su PODIVLJALI. Židovi su trčali svim židovskim sucima i tražili sve, od sudskih zabrana do elektrošokova. Novine su 
bjesnile i svađale se. Unija građanskih sloboda, uhvaćena u nemogućoj poziciji, morala se braniti moja prava da propovijedam suđenje i 


smaknuće onih svojih članova koji bi mogli biti osuđeni za izdaju. To je beskrajno razbjesnilo Židove, pa su gunđali i vrištali jedni na 


Napokon je skupina ljubitelja slobode govora i tolerancije dobila privremenu zabranu mog pojavljivanja na Union Squareu i trebalo je 
održati saslušanje o tome na Vrhovnom sudu New Yorka. 


Odlučio sam otići gore i iskoristiti svoje novopronađene pravne sposobnosti za borbu za svoja prava. 


Kad sam stigao u zgradu suda, bila je okružena krdima Židova, hektarima njih, koji su urlali, vrištali i mahali natpisima. Nisu me 
prepoznali dok sam prolazio pored svih njih i ulazio u sudnicu, gdje sam tiho sjeo. 


Kad je službenik najavio slučaj, nastao je pandemonij. U svim sudnicama u kojima sam bio, NIKADA nisam vidio tako nešto! 

Najmanje PEDESET odvjetnika dotrčalo je do suda tražeći da me potjeraju iz New Yorka. I dalje nisu znali da sam tamo. Ali nekako su 
ljudi s televizije saznali i zamolili me da dam intervju nakon suda. Složio sam se, a zatim zakoračio do klupe među čoporom 

režajućih židovskih odvjetnika. 

Kad je sudac pitao želi li još netko da ga se čuje, nakon što su svi Židovi zaurlali, progovorio sam -- i vruća mržnja koja se tada okrenula 
prema meni bila je nešto što se moglo osjetiti -- i MIRISATI. 


Odmah je jedan od njih tražio da me smjeste u ludnicu. Sudac je gurnuo taj bijes u stranu, a ja sam dobio priliku reći svoje. Zatim su se 
upalili u mene. Tko su bili moji suradnici? Podržavatelji? Njihove adrese? Koliko vojnika? Gdje? Pravili su svoje crne liste. Čitali 

su odabrane ulomke iz naše literature o "plinskim komorama". Pričali su tužne priče o koncentracijskim logorima, tuševima, tetovažama 
i ožiljcima. Sudac je dao sve od sebe da održi red, ali to je bilo gotovo nemoguće s tom divljom ruljom na klupi. 


Rabin u publici pao je na leđa s rukama i nogama koje su stršile uvis poput psa koji se pravi mrtav -- i zapravo mu je PJENILA na usta! Bio 
je izveden. 


Konačno je sudac proglasio kratku stanku i ljudi s televizije su me zamolili da uđem u veliku mramornu rotondu zgrade suda radi 
intervjua. Kad sam izašao vani, bio sam zaslijepljen ogromnim svjetlima koja su postavili, i otkrio sam da sam čvrsto okružen 
Židovima i Židovima i još Židova. 


Intervjuer me pitao namjeravam li gasiti Židove, a ja sam mu rekao da je to smiješno, namjeravali smo samo gasiti IZDAJNIKE, Židove i 
bilo koga drugog tko je osuđen za izdaju prema ustavnoj odredbi. Zatim je pitao koliko Židova mislim da bi to moglo biti, a ja sam mu 
iskreno rekao da mogu samo NAGAĐATI prema broju židovskih špijuna, itd. ali sam mislio da bi to vjerojatno bilo oko osamdeset posto 
odraslih Židova koje ćemo morati gasiti. 


To je uspjelo! 


Počeli su vrištati: "Ubij ga! Ubij ga!" -- uzvik koji je podsjećao na određene odlomke u Novom zavjetu -- i zatvorili su se oko mene s 
luđačkim bijesom. Uhvatili su me i prevrnuli TV kamere i muškarce, a ja sam se borio održati na nogama u divljoj gužvi. Dva hrapava 
njujorška detektiva probila su se kroz rulju i počela me tjerati prema slijepom hodniku. Uspjeli smo i zabarikadirali se dok smo se borili 


protiv krvoločne rulje. Odgurali su mene i Rogera Fossa, policajca koji je došao sa mnom, u stražnju prostoriju kao 
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stiglo je još policije i odreda za razbijanje nereda. 


Napokon je uspostavljen dovoljan red za ponovno pokretanje sudske rasprave, a dok smo završavali čuvali su me odredi 
policajaca. Onda su me pitali što želim raditi i planiram li ići u Gradsku vijećnicu. Policija je u potpunosti poštovala moja 

prava, bila je ljubazna i hrabra u suočavanju s tom ubojitom gomilom. Ponudili su mi da će provoditi moja prava bilo gdje u New 
Yorku gdje želim ići i koliko god želim ostati -- čak su ponudili policijskog čuvara ako uzmem hotelsku sobu. 


Ali poznavao sam Židove i pokazalo se da sam bio u pravu za nekoliko dana. Iskoristili bi SVAKI izgovor da me zauvijek zatvore i dovraga s mojim pravima, itd. 
Najbolje mi je bilo otići iz New Yorka, i to sam im rekao da želim učiniti. Dali su mi jaku pratnju iz zgrade, ali čak i tako se činilo nemogućim da možemo 


proći. Očekivao sam da ću se morati boriti — ali policajci su zadržali gomilu osim jednog Židova koji je uspio pljunuti u auto dok smo se vozili. 


Ušli smo u zrakoplov u zračnoj luci LaGuardia -- i prva velika politička bitka je bila gotova. Tisak kojim dominiraju Židovi, 
naravno, naslovio je da su me policajci "napali" - čista laž! 


Osvojili smo milijune i milijune dolara neprocjenjivog publiciteta; pokazali smo da je moguće prkositi Židovima i preživjeti; 
ukazali smo na očiglednu nedosljednost židovske histerije o nama na Union Squareu u usporedbi s njihovom šutnjom o 
komunistima; natjerali smo Židove da se međusobno očajnički svađaju kako da postupe s nama, a od američke nacističke 
stranke napravili smo najdinamičnije, najmoćnije ime na desnici u samo nekoliko mjeseci. 


Ali znao sam da ćemo morati platiti cijenu pobjede. Trgnuli smo tigru za rep i uskoro će nam pokazati svoje žute očnjake. 
Upozoravao sam svoje dečke da ne budu previše samouvjereni i drski, uvijek iznova. Naučili smo ih držati podalje u trgovačkom 
centru. 


Stjecao sam sve više i više vještine govornika i čak sam ih naučio držati samo snagom glasa i volje. Kad bi vrištali, zavijali i 
prijetili napadom, pokazao bih ih nežidovima koji su promatrali i posramio čak i te mjedene Židove toliko da bi popustili. 
Jednom sam rekao jednom od dječaka da stavi veliki plastični nos i naočale, pa siđe i pretvara se da je zajebantski Židov -- što 
im je bespomoćnim bijesom gotovo izbacilo pravu raznolikost s dugim nosom. Ne podnose da im se smiju - a grickanje nosa im 
je previše. Tvrde da su samo religija, pa se, naravno, ne mogu službeno uvrijediti lažnim kljunovima, a da ne odaju igru. 


Nakon New Yorka, međutim, znao sam da nas MORAJU uhvatiti, na ovaj ili onaj način. Doduše, 3. srpnja stigli su u golemim 
snagama, njih preko dvjesto pedeset - a priča o toj pobuni nalazi se na prvim stranicama ove knjige. Nikada nisam uspio reći ni 
jednu jedinu riječ, prije nego što su počeli svoje prljavo urlanje i vrištanje. A tamo gdje je policija nekoć bila poštena, sada se 
povukla kako bi ovim čudovištima omogućila punu igru. Ipak, trebalo im je više od sat i pol da se ohrabre i napadnu nas 

devet! 


Svih devet nas je uhićeno, zajedno sa simboličkom grupom od tri ili četiri Židova, i ponuđena nam je prilika da oduzmemo deset 
dolara kolaterala. Zahtijevali smo suđenje i pušteni smo nakon što smo svaki položili svojih deset dolara. 


Odmah smo otišli do zabavnog parka Glenn Echo, gdje su se Židovi i crnci borili za ulazak u potpuno bijeli park, i skupljali 
NAACP i CORE trupe. Svi smo bili rastrgani, u modricama, krvarili i zavijeni -- od poslijepodnevne bitke -- a naša nam je 
demonstracija hrabrosti i volje osvojila ogromnu skupinu 
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mladići koji su došli i vidjeli i shvatili što je to biti BIJELAC i BORITI SE za opstanak. 


Sljedećeg dana, naše uobičajene nedjelje, Židovi su se, siguran sam, opuštali u uvjerenju da više nećemo pokušati govoriti. Ali da budem dvostruko siguran, 
pozvao me šef Odjela za parkove i savjetovao mi da ne idem dolje, da ovaj put ne bismo svi poginuli. Rekao je da nam ne mogu jamčiti sigurnost -- parodija 
nakon izložbe Park policije dan prije. Rekao sam mu da ipak dolazimo. Onda mi je rekao da neće biti govornice. Rekao sam OK. Zatim je rekao da također neće biti 
užadi. Nema ni policajaca, pretpostavljao sam. Zanijemio je kad sam rekla da ću govoriti i sama na goloj zemlji! Židovi su toliko sigurni da su antisemiti kukavice 
koje uvijek prikazuju u svojim TV propagandnim emisijama da nisu mogli zamisliti čovjeka koji bi pao nakon pobune, premlaćivanja i zatvaranja, bez zaštite ili 


policije, i pokušao ponovno! Rekao sam im da ću doći u uobičajeno vrijeme. 


U dva sata na gumbu pojavili smo se s crvenom kantom ulja na koju sam mogao stajati. Postavili smo ga uz stablo kako bi mogli napadati 
sa samo tri strane. Deset ili dvanaest naših ljudi okupilo se oko mene i taman sam počeo govoriti - kad je stigla policijska delegacija s 
papirom još mokrim od fotokopirnog stroja. Dali su mi ga i ja sam ga pročitao dok je rulja gledala. Bila je to potpuno nova naredba 
kojom se park zatvara za govore, pitao sam službenika koja su još područja dostupna za govor, a oni su mi rekli za park u blizini 
općinskog suda. Rekao sam mu da ćemo nastaviti tamo i razgovarati. Pokušao me odgovoriti zbog "osjećaja", ali sam krenuo na novo 


mjesto. 


Kad smo stigli, već je bio zakrčen i natrpan istom ruljom ubojitih, vrištećih Židova! 


KAKO su nam dali do znanja da će to biti TO -- danas bismo to sigurno dobili! 


Vlasti su mi pokazale gdje trebam govoriti, a ja sam ustao i počeo s krugom vojnika oko sebe. 

Židovi su započeli staru taktiku zavijanja "Bolesno! Bolesno! Bolesno!" i druge nježnosti da me zagluše, i počeo se približavati sve bliže i 
bliže. Dan prije je bila tvrdnja da smo te zlikovce isprovocirali, pa sam odlučio da ćemo ih ovaj put natjerati da u svom terorizmu budu 
toliko očiti, ako se usudi, da to nijedan policajac ne bi mogao podnijeti. Odlučio sam staviti poslušnost i hrabrost svojih ljudi 


na test. 


Naredio sam im da se OKRENU leđima istoj bijesnoj gomili nasilnika i napasnika koja ih je napala i ozlijedila dan prije. 


Svaki je muškarac poslušao, iako je bilo mnogo začuđenih pogleda na mene dok sam stajao na svojoj kanti prekriženih ruku. Zapalio 
sam cigaru da dramatiziram činjenicu da nisam ni POKUŠAO govoriti ili provocirati Židove, i stajali smo tako nekoliko sati, dok su Židovi 


urlali, prijetili i buncali. 


Upalilo je! 


Policija je stala između najgorih napadača na Židove i naših momaka, a Židovi su počeli osjećati puni emocionalni val gađenja koji 
su svi ostali osjećali zbog njihovih divljačkih nestašluka. Malo po malo izgubili su koheziju kao rulja. Neki Židovi su počeli vikati "Pustite 
ga da govori", jer su shvatili DA SVOJIM DELIMA POKAZUJU ONO ŠTO JA POKUŠAVAM DOKAZATI, BOLJE NEGO DA SAM REKAO! Počeli su 


se međusobno svađati kao čopor štakora. 


Nakon sat vremena toga, naredio sam svojim ljudima da se još jednom okrenu naprijed. Tišina se proširila dok sam snagom 
volje preuzimao zapovjedništvo nad tom gomilom, čak i bez riječi. 
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Počeo sam govoriti. Bilo je sporadičnih ispada histeričnog urlanja, ali molim te uglavnom su to bile žene i privjesice. Sami brutalni 


teroristi bili su pretučeni i oni su to znali. 


Uspješno sam održao svoj govor -- uz brujanje TV i filmskih kamera -- i pobjednički smo marširali iz tog parka. 


Naši prijatelji koji su bili uvršteni u židovsku gomilu pričali su nam kasnije o gorčini s kojom su ti ljubitelji slobode govora pristupali jedni 


drugima zbog svog kukavičluka što nas nisu napali kako je planirano! 


-INDEKS- 
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OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 


POGLAVLJE XVIII. 


Šestog srpnja otišli smo na svoj "dan na sudu" povodom nereda 3. srpnja. 


Impozantna općinska sudnica okruga Columbia bila je zakrčena crncima i crnačkim policajcima, dok je grupa za skupinom 
taloga čovječanstva izvlačena iz pijanih spremnika dolje i tjerana u sud na njihova jedno- i dvominutna "suđenja". Sudac Neilson 
na klupi bio je poznat po svojim strogim kaznama i oštrim presudama, a moji ljudi i ja sjedili smo satima gledajući ga kako 


optuženicima na pokretnoj traci odmjerava kazne od dva i tri mjeseca zatvora. Čekali smo svoj red da se suočimo sa starim sucem. 


Sada sam stajao na sudu, optužen za "neuredno ponašanje," i spreman s obiljem dokaza da pokažem TKO je promovirao nered i 
siguran u oslobađajuću presudu. 


Ali prije nego što sam mogao započeti svoju obranu, doživio sam jedan od najtežih šokova u životu, iako sam, kao što naši prijatelji 
znaju, očekivao ono što se dogodilo. Ali bio sam toliko obuzet opravdanim gnjevom zbog optužbi i mojih činjenica i argumenata, da 
sam zamalo izgubio pribranost kad je tužitelj uskočio i rekao: "Časni sude, vjerujem da ovdje imam prima facia dokaz da ovaj 
optuženik možda nije pri zdravoj svijesti i možda nije kompetentan za suđenje prema saveznim pravilima kaznenog postupka i 


Čuo se žamor radosti horde Židova i ADL-a koji su ispunili sudnicu. Odmah sam shvatio da, bez poznavanja pravila u 
postupcima za neuračunljivost, nikada neću imati šanse protiv bilo kakvih vražjih planova koje je ADL skovao s tužiteljem. Osim toga, 
nisam imao priliku pripremiti nikakvu obranu. Zato sam od suda tražio odvjetnika i nastavak kako bih se izbalansirao i 


pripremio tučnjavu. 


Budući da je očito bila moja privilegija imati odvjetnika u tako ozbiljnim postupcima, sud je odobrio moj zahtjev i dao mi čovjeka koji 
je bio iskusan policijsko-sudski odvjetnik, ali koji je naravno imao malo znanja o vrsti političke bitke koja je uključena i malo mašta. 
Većina njegove prakse sastojala se od pijanih, neurednih i sitnih policijskih i sudskih slučajeva, ali on je bio pošten i obraćao se s 
voljom da pomogne koliko može. 


Dobili smo odgodu od tri tjedna i dozvolu da angažiramo vlastite psihijatre da utvrde moju uračunljivost i sposobnost. 


Zatim smo pokušali pronaći dva nežidovska psihijatra da me pregledaju i još jednom saznali zašto bijeli čovjek biva istjeran iz 
postojanja. Zbog pohlepe ili kukavičluka ili oboje, NI JEDAN PSIHIJATAR U OKRUŽENJU ME NE BI PREGLEDAO I SVJEDOČIO!! 
Napokon sam našao jednog Irca koji bi me pregledao i koji mi je dao pismo o mojoj uračunljivosti, ali to na sudu, naravno, nije bilo 
prihvatljivo. Ipak, to je bilo najbolje što smo mogli dobiti, pa smo mu platili i dobili pismo. 


U međuvremenu smo dobivali stotine telefonskih poziva od ružno zvučećih Židova koji su nam prijetili smrću i uništenjem ako se 


ponovno pojavimo. 
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Budući da je policija odlučila da Židovi mogu vikati i zavijati do mile volje, a ja sam bio napadnut jer smo dobrovoljno pristali na zahtjev policije da uklonimo 
svoje trupe iz predostrožnosti iz gomile (gdje su držali razbijene stvari) -- odlučio sam kako bi Židovima dali dozu vlastitog lijeka. Organizirao sam naše brzo 
rastuće trupe u četiri odreda u dva reda, a mi smo vježbali novu taktiku iza stožera na vježbalištu. Na zapovijed, bilo koji broj odreda bi marširao i okružio 
potencijalne "heklere" koji su se pripremali za napad (držeći ruke prekrižene kako ne bi bili optuženi da su nekoga udarili) i urlajući uzvratili Židovima. Već smo 
otkrili da pojedini Židovi nisu toliko užareni za borbu kad su naši ljudi ostali vani u gomili upravo tamo gdje bi šake mogle rezultirati slomljenim 


židovskim nosovima, i znao sam da potencijalni razarači sastanaka neće dugo izdržati okruženi MOJI ljudi koji ostvaruju svoje pravo da vređaju varalice. 


I tako, kad smo sljedeće nedjelje počeli dobivati uobičajenu židovsku dobrodošlicu, naredio sam prva dva odreda ljudi, 
jedan od mojih ljudi, monstruozna osoba po imenu Al Wiengin, nije mogao odoljeti da mojim naredbama ne doda i svoju 
malu figuricu. držao je ruke prekrižene i teško podigao svoje prekrižene ruke ispod brade velikog Židova dok mu je prilazio. 


Policija nas je odmah sve uhitila, čak i čovjeka koji je držao zastavu, i sve nas strpala u zatvor. 
Usput, za one koji nisu upoznati s takvim poslovima, zatvor nije ni upola loš, u usporedbi s policijskim kolima na vrućem 
danu! 


Ventilacija je gotovo nikakva; karavan je, naravno, crn; i, ako ste ikada ušli u svoj auto nakon što je bio na vrelom suncu, 
znate otprilike kako je u tom vagonu. A kad ste tamo satili dva, zbijeni zajedno poput sardina, znojeći se poput svinja u 
mračnoj pećnici, hladan zatvor čini se poput samog raja. 


Dok smo čekali da nas izvuku (većinu dana), urlali smo tulumbenu pjesmu, prskali jedni druge vodom i tako se svađali u tom 
zatvoru da nas je nekoliko maloumnih crnaca pitalo tko smo. Kad smo im rekli da se žele pridružiti i rekli da izgleda 
zabavno. 


Ali, kao rezultat toga, prije nego što smo imali priliku pronaći psihijatra koji bi svjedočio, ponovno sam se našao pred sucem 
Neilsonom. Mogao sam izgubiti deset dolara "kolaterala" i izbjeći to, ali kao stvar principa, morali smo uspostaviti svoje 
pravo na govor bez da svaki put budemo "osuđeni" za nered, pa sam se odlučio ponovno suočiti s njim, što god bilo. 


I došlo je. Opet je tužitelj iznio svoje optužbe za neuračunljivost i neuračunljivost, a ovaj put nisam mogao natjerati sud da čeka moje vlastite psihijatre. 

Tužitelj je izveo tri svjedoka. Jedan je bio fotograf koji je bio u našem stožeru. Svjedočio je o znakovima koje imamo o Židovima itd., ali priznao je 

tijekom unakrsnog ispitivanja da me smatrao potpuno kompetentnim. Drugi je bio čovjek koji nam se pridružio godinu dana prije kako bi napisao rad iz psihologije. 
Ponašao se vrlo posramljeno jer je u međuvremenu naučio koliko smo u pravu, a tužitelju nije učinio ništa dobro. Tijekom unakrsnog ispitivanja, i on je priznao da 


vjeruje da sam zdrava i sposobna izdržati suđenje. 


Ali onda je tužitelj izveo neizbježnog Židova. 


Dr. Shultz, voditelj Opće bolnice DC, zauzeo je mjesto i pokazao desetke fotografija karikatura koje sam radio za fakultetski 
humoristični časopis "Sir Brown" PRIJE DVADESET GODINA NA SVEUČILIŠTU BROWN. 
Od tada sam vodio dva rata za svoju zemlju, uzdigao sam se od vojnih činova do zapovjednika u mornarici, 


Machine Translated by Google 


zapovijedao je trima mornaričkim eskadrilama, osnovao dva uspješna poduzeća i trenutno uspješan nacionalni časopis, 
US Lady, i nikada nije bio optužen da je "bolestan". Fotografije je tužitelju ljubazno donirala Antiklevetnička liga B'nai 
B'ritha -- neizbježnog Židova! Dr. Shultz također je imao nešto naše partijske literature, i posvjedočio je da ju je pročitao i 
pokazalo se da sam, 'vrlo vjerojatno vrlo bolestan' - "paranoičan"! Takva mržnja prema "finim ljudima" (tj. komunističkim 
Židovima) bila je dokaz, svjedočio je, da sam vjerojatno bio vrlo opasan! 

(U tome ima dosta mračnog humora. Za izdajice, JA SAM opasan.) 


Tijekom unakrsnog ispitivanja, veliki doktor je priznao da me nikada prije u životu nije ni vidio, te da nije ni znao je li ono 
što je ADL dao tužitelju moje djelo! 


Ali ovo se činilo kao lijep način da se stane na kraj židovskom pritisku i agitaciji koja je tjerala i tjera javne službenike DC-a na 
nepravdu, pa čak i krivokletstvo u nekim slučajevima. Stoga je sudac presudio da me moraju odvući i zatvoriti s luđacima 
mjesec dana kako bi vidjeli mogu li "razumjeti optužbe protiv mene i pomoći svom odvjetniku u mojoj obrani". 


Za građane koji nikada nisu iskusili brutalniju stranu zakona, pravi je šok otkriti koliko se brzo pristojnost i otmjena atmosfera 
sudnice pomiču u golu silu zatvora nakon što sudac naredi obvezu. Kad postane očito da će presuda biti "kriv", tri ili četiri 
haskija "maršala" ušuljaju se iza vas i, na riječ s popisa, zakače ruku za pojas i zareže "Idemo!" 


Sretan si što predaš svoje papire itd. prijatelju pored sebe prije nego što te izguraju kroz sporedna vrata i iza rešetaka u 
velikom kavezu koji obično sadrži krdo kriminalaca jadnog izgleda, uglavnom crnih, koji se motaju uokolo, povraćaju i pljuju 
po katu i sve objašnjavajući kako su "prugani". 


Vratio sam se u prljavi spremnik s ljudskim ološem sve dok nisu došla patrolna kola da nas odvezu u zatvor i na ludnicu. Oni koji se nikada nisu vozili u patrolnim 
kolima po vrućem ljetnom danu s tovarom neopranih crnaca, neće moći zamisliti neobičnu prirodu ovog profinjenog mučenja. U crnom vagonu postoje samo 
četiri mala proreza za zrak, koji upijaju toplinu daleko lošije od običnog auta na vrelom suncu, a dostiže debelo iznad stotke u samo nekoliko minuta. 

Zaglavljen s smrdljivom crninom čak i na nekoliko trenutaka je mirisni doživljaj koji se nikada ne zaboravlja, -- da ne govorimo o nepodnošljivoj vrućini. Tnema 
žurbe završiti putovanje. Čekaju se beskrajna čekanja na papire, na smjenu zatvorenika itd., tako da je putovanje trajalo dobrih sat vremena, na kraju su mi čak i 


čarape bile mokre od znoja i bojao sam se da sam trajno začinjen smradom neopranih crnih tijela. 


Naposljetku su me, pod dvostrukom stražom, odveli u jednu od, kako ih nazivaju, "jedinica" Opće bolnice DC. Nakon 
kontrole, u kojoj mi je zaplijenjen čak i vjenčani prsten koji nikad nije skinut, predali su me dvojici crnaca i naredili mi da 

se skinem. Zaključali su mi odjeću, istuširali su me i naredili da obučem ponižavajući set "sigurnih" pidžama koje se ne mogu 
koristiti za samoubojstvo itd. 


Zatim su me izveli u hodnik i pozdravili me, kako mi je krdo zatvorenika otrcanog izgleda, rekli da je "komitet za doček". Ta 
se skupina sastojala od alkoholičara i ovisnika o drogi, crnih i bijelih, koji su ondje bili zatvoreni dovoljno dugo da se donekle 
priberu i koji su iskreno nastojali ublažiti šok pridošlicama poput mene. Ali nije mi bilo olakšanja. Ti su ljudi bili toliko očito 
ludi ili otrcani ili užasni da je to samo udvostručilo dojam na mene da sam zatvoren u ludnici. Jedan je imao samo jedan 

zub i inzistirao je da zadrži jeziv osmijeh na svom pjegavom licu. Drugi, ljubitelj droge, imao je curenje iz očiju i nosa i mokre 
ruke od kojih sam se naježio dok smo se rukovali. 


Nakon dobrodošlice, odveli su me u moju sobu, s vidnim okom na vrhu i vječnom svjetlošću. Sve radi 
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tamošnje osoblje da se pretvara da je mjesto baš kao kod kuće -- ali nikakva količina lažiranja ne može sakriti matice i brave na vratima. 


SVAKA su vrata posvuda zaključana, svaki put kad bilo gdje odete -- čak i vrata mjesta gdje vam drže četkicu za zube! 


Pošteno govoreći, moram priznati da su neki crnački čuvari bili ljubazni i puni razumijevanja, i ja sam im vrlo zahvalan. Bio sam potpuno 


prepušten na milost i nemilost crnačkih stražara, pomoćnika, liječnika i bolničara. Bijelo lice bilo je rijetko. 


Ali, kao što se moglo i očekivati, neki od stražara i pratilaca su ekstremno iskoristili svoju monstruoznu moć nad bijelcem i učinili sve što 
su mogli da zagorčaju život. Kako se moja slika često pojavljuje na televiziji, ti sadisti su posebno uživali u demonstriranju svoje 


diktature nada mnom. 


Obasjavanje njihovih paklenih svjetala u moje oči cijelu noć bio je jedan od njihovih trikova, tjeranje da se tuširam usred noći, 
zaključavanje mog prozora s rešetkama u nepodnošljivo vrućim noćima i davanje proizvoljnih naredbi koje su mi stvarale nelagodu 


cijeli dan bili su neki od druge metode koje koriste ti glavni crnci. 


U međuvremenu su moji hrabri momci posvuda protestirali i agitirali za moje oslobađanje, iako su mnogi od njih bili uvjereni da sam 
nestao i mogli bi me slijediti. Ali zadržali su svjetlo javnosti na slučaju, što je jedino što je spriječilo Židove da me eliminiraju otvorenim i 


brutalnim izravnim podmićivanjem, pravnim podmetanjem, pa čak i nasiljem. 


Moje vlastite misli često su bile obojene užasom dok sam noću ležao u goloj ćeliji. Shultzu i ADL-u je bilo tako lako da me dovedu dovde 
da bi im bilo još lakše, sada kada sam bio u Shultzovoj vlastitoj bolnici, da "otkriju" da sam luđi od stjenice, i zaključaju me bez komunikacije 
za život. Bio sam još više zabrinut zbog mogućnosti frontalne lobotomije -- gdje se dio uma koji razmišlja uredno odvaja od mozga 


jednostavnom operacijom -- ili injekcija zbog kojih bih izgledao istinski lud na svim saslušanjima. Bilo bi tako lako , činilo se. 


Ali, dok sam razmišljao i razmišljao o mogućnostima, došao sam do zaključka (koji se pokazao točnim) da, iako Židovi doista imaju 
zavjeru, ona nije potpuna. Ne mogu svi biti uključeni u to, inače to uskoro ne bi bila zavjera; svi bi znali sve o tome. Urotnici su prisiljeni 
osloniti se na nekoliko ključnih Židova, nekoliko glupih ili uplašenih shabez-goya koji će učiniti što im se kaže za novac ili zbog straha, 
veću skupinu sisa ispranog mozga koji sebe zamišljaju "progresivnima" i prosvijećenima" jer oni "shvaćaju" brbljanje koje su iznijeli 
"liberali" kao duboku misao. Cijeli ovaj aparat radi tako dobro, uglavnom zbog neznanja, straha i kukavičluka onih koji otkrivaju 


istinu o tome. 


Vrhunski Židovi koji upravljaju strojem terora i tiranije mogu preživjeti i manipulirati nama točno kao što krotitelj lavova može manipulirati kavezom punim 
smrtonosnih lavova i tigrova jer su životinje previše glupe i boje se glupog pucketanja njegovog biča i njegove stolice da vidjeti situaciju kakva jest i koristiti 


ogromnu moć koju imaju, ali se boje koristiti. 


Da nisam lud, nitko nije sumnjao. Ali dokazivanje moje zdrave pameti pod ovim okolnostima bila je zastrašujuća mogućnost. Psihijatrija, 
budući da je notorno židovska, toliko je ogrezla u vlastitim involucijskim konceptima da je svatko tko se "drugačije" u našem uređenom 
društvu, prema njihovoj definiciji, lud. Budući da su crnci i Židovi očito tako dragi i vrijedni, neuspjeh da se percipiraju, cijene i obožavaju 
superiorne kvalitete ovih čuda prirode ipso facto je dokaz da je subjekt luđak. I ovdje sam bio, ne samo čovjek koji je ispovijedao da ne 


voli mnoge Židove i odbijao je miješati se s crncima, već koji je otvoreno i znanstveno planirao staviti velike brojeve 
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židovskih izdajica u plinskim komorama, i natjerati milijune crnaca da se vrate u svoj afrički dom. Kakve sam šanse imao da uvjerim 
stado psihijatara dr. Shultza, čiji je posao ovisio o čovjeku koji se već obvezao na tvrdnju da sam "vjerojatno lud"? A što je sa 


samim Shultzom? 


Izgledi su bili sve samo ne sjajni. Sramim se priznati da su zapravo bili toliko loši da su dvojica mojih momaka, ljudi koji su bili uz 
mene kroz razne vrste tučnjava i prijetnji i zatvorskih ćelija, sada odlučili da je tučnjava gotova i pobjegli. Jedan je otišao čak do Oregona, 


zamišljajući da će cijela Partija uskoro biti u podstavljenim ćelijama. 


Ali ja sam bio uvjeren da ne samo da ću se izvući iz te paklene rupe, nego da je povijest došla do točke u kojoj je zlo doseglo svoj zenit, 


a naš uspon i trijumf neizbježan je kao izlazak sunca nakon tamne noći. . 


Međutim, da bi stvari bile još teže, moj odvjetnik kojeg mi je dodijelio sud došao je k meni i šapnuo mi da je uvjeren u najmonstruozniji 
plan da me doživotno proganja i da je moja jedina nada u tome da odbijem razgovarati s bilo kim, osobito s psihijatrima. G. Parker, 
odvjetnik, nikada nije čuo ni za jednu činjenicu o židovskoj zavjeri, ali njegov kratki uvod u židovski pritisak, prijetnje i taktike kada 
mu je predan moj slučaj uvjerio ga je da sam praktički nestao. Kad sam prvi put spomenuo način rada Židova, narugao se, ali se 

ubrzo uspaničio kad je otkrio da sam to najblaže rečeno. Pritisak koji vrše na sve i svakoga kako bi dobili ono što žele na najbrutalniji 


način JE zastrašujući prvi put kad mu se netko izloži. 


Ali bio sam zatvoren i bespomoćan pod dr. Shultzom, i moja jedina nada ležala je u tome da RAZMIŠLJAM svoj put iz 
nered. 


Već sam otkrio, u svojoj borbi da politički razotkrijem židovske izdajice, da zavjera nije potpuna -- da je samo nekoliko ljudi na vrhu 
sudjelovalo u nezakonitim ciljevima i planovima, a oni ovise o strahu, gluposti i briljantnoj taktici postići svoje ciljeve na način koji se 


uvijek mora činiti legalnim. 


Glavno oružje protiv ove tvrde jezgre spletkaroša je publicitet, koji sam već postigao s više nego zadovoljavajućim rezultatima. Ne 


mogu ga tiho strpati u tamnicu ili obloženu ćeliju kad uspijete postati dovoljno zloglasan i poznat. 


A drugo oružje koje sam otkrio i usavršio u tom mentalnom zaključavanju je tehnika odvajanja vrhunskih crtača od njihovih alata. 


Ovo je tajna koja je vrijedna života za moje kolege borce za Ameriku i Bijelu rasu kada vas neprijatelj pokuša zatvoriti i zatvoriti kao luđaka: VEĆINA LJUDI S KOJIMA 
SE SUOČITE BIT ĆE ISKRENA, ČAK I AKO JE ZAVEDENA. Židovi si ne mogu priuštiti da svima dopuste ono što pokušavaju učiniti i ovise o alatima za ispiranje mozga kako 


bi obavili svoj prljavi posao. Alati zamišljaju da su puni "modernih", "progresivnih" ideja, itd., i iskreno postižu točno ono što Židovi žele za svoje vlastite prljave svrhe. 


Na primjer, sami Židovi su, kao cijela skupina, paranoični. Glavni simptomi paranoje su iluzije veličine i iluzije progona. Četiri tisuće 
godina ovi su Židovi razglabali da su "Božji izabrani narod" (zabluda koja bi dovela do toga da jedan pojedinac bude počinjen u minuti 
da nije fetiš cijele "religije") i, u isto vrijeme , beskrajno nas podsjećaju, uz jadne jauke, da su "Židovi progonjeni", oni su uvijek "nevini 


žrtveni jarci", antisemitizam je "mržnja", itd., itd. 
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Ovo su jasni i neizbježni dokazi paranoičnih sklonosti. 


Znajući to, znamo da će psihijatar, kada vas se dočepa, tražiti ove "zablude veličine" i "zablude progona". Čekat će kao mačka 

u štakorskoj rupi da izađete s najmanjim nagovještajem da ste vi (umjesto Židova) izabrani da ispunite povijesnu misiju kao što je 
očuvanje bijele rase, i popratnu tvrdnju da Židovi vas "progone" jer ih pokušavate razotkriti. Nema razlike ako Bijela rasa JESTE istjerana 
iz postojanja onoliko koliko je u vlasti grupe Židova, i da se morate boriti da se obranite od terorističkih spletki ovih "odabranih" 
apostola tolerancije i bratstva . Činjenice nemaju nikakve veze sa situacijom. Svaki pokušaj uvjeravanja psihijatra koji je ogrezao u 


židovskim razmišljanjima samo će polomiti posljednju bravu na vašoj podstavljenoj ćeliji. 


No, u isto vrijeme, psihijatar je, ako i sam nije Židov, ipak čovjek i podložan manipulaciji. 


Poznavajući pravila njegove igre, ako imate samokontrolu i dovoljno hrabrosti, možete ga pobijediti u tome i osvojiti njegov OK. 


Prvo pravilo je surađivati! Umjesto da poslušam svog odvjetnika, koji je rekao da uopće ne razgovaram, volontirao sam da budem 
socijalni radnik u svom ćelijskom bloku za lude crnce kojima je potrebna terapija. Crtao sam im slike, pisao im pisma i razgovarao s 
njima, iako je njihov "razgovor" u nekim slučajevima bio dovoljan da nekoga pošalje do pola zida. Oni traže antisocijalno ponašanje -- bilo 
kakav pokazatelj da se ne možete "složiti". Dakle, koliko god to bilo odvratno, budi prijateljski nastrojen, popularan među coonsima i 
učini da se svidiš svima, uključujući i čuvare. 

Iznad svega, nemojte se svađati bez obzira na provokaciju idiota, luđaka ili redara. Svako nasilje, a oni mogu iskreno 


posvjedočiti da se "svađate", je "opasno" i mora se počiniti. 


Drugo pravilo je biti iskren! Kad vas sjednu sa svojim malim jastučićima i testovima i trikovima, nemojte se bojati. Tražit će negativne 
stavove i sam strah. Polako i bacite se na zadatke koje vam daju s dobrom voljom i odlučnošću da ih dobro i brzo izvršite. Ako vas pitaju 
što vidite u njihovim mrljama od tinte i mrljama, pripremite se da vidite pozitivne i ugodne stvari -- i onda im iskreno recite. U mrljama 
ćete vidjeti ono što tražite, kao što žena primijeti haljinu druge žene, a muškarac je niti ne vidi, umjetnik u reklami vidi sliku i vještinu 
umjetnika koju laik nikad ne primijeti , a arhitekt vidi principe, detalje i ideje u zgradi koja običnom čovjeku može jednostavno biti 
postaja javne udobnosti. Nemojte vidjeti krv, tijela, olupinu itd., već se postavite da iskreno vidite ptice sa zgodnim perjem, možda 
japanske plesače s lepršavim haljinama itd. Ako se tako ne postavite, jeziva atmosfera azila, čuvari, liječnici, itd., navest će vas da date 


nepoštene reakcije propasti i smrti, što će vas samo još više odvesti u užase mentalnog zaključavanja. 


Treće pravilo je shvatiti da, koliko god loša bila židovska zavjera, ona nije svemoćna i nije potpuna. Bez obzira na to koliko nas 

većina Židova izaziva da ih ne volimo, postoje "dobri Židovi", pošteni ljudi koji mrze zavjeru koja se događa jednako kao i mi. Dugujem 
puno židovskom psihijatru iz druge bolnice koji se dobrovoljno javio doći u DC General i pregledati me unatoč pritisku da me 

trajno i zauvijek strpaju u zatvor za ludnice. Vjerovao sam tom čovjeku, slobodno i iskreno razgovarao s njim i uvjerio ga da sam na 


razini i pri zdravoj pameti, iako je naša politika 100% suprotna! Bila je to duga prilika, ali se isplatila. 


Ispravno je zaključio da bih, ako bih doista bio paranoični ludak, bio potpuno neprijateljski nastrojen prema Židovu koji izgleda i 
govori kao Židov, bez obzira na moju objektivnu odlučnost da on nije dio neosporne zavjere da me progone. Kad mi je ovaj 


Židov židovskog izgleda postavio čak i najneugodnija pitanja, doslovno sam se šokirao 
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njega govoreći istinu bez zadrške. Unatoč njemu samom, zavolio sam se tom Židovu te je izašao i napisao izjavu pod zakletvom 
da sam zdrave pameti i da sam sposoban za suđenje. On je, zajedno s još jednim psihijatrom volonterom iz St. 

Flizabeth'sa, bio prisutan u postupku habeas corpus, spreman da se izvuče za mene, i koji bi me izvukao da se prvo nisam 
izvukao sam pridobivši osoblje bolnicu, posebno psihijatra koji je izravno zadužen za moj zatvor ili "jedinicu". 


Dr. Shultz je bio šef cijele bolnice, a čovjek zbog kojeg su me zatvorili nevidljivog rekavši sudu da sam "vjerojatno lud." Pod njim 
je bila liberalna gospođa psihijatrica koja je bila šefica psihijatrije. Njihov položaj u željezničkom planu nije bio upitan. A 
Židovi su bili sigurni da sam, s obzirom da su šef bolnice i šef psihijatrije odlučni da me uhvate, nestao. 


Ali čak ni sva ta moć neće djelovati ako pripazite i zapamtite da ne može biti previše ljudi u zavjeri, inače se ona sama odaje. 


Ako vas ikada uhvate i zatvore kao ludaka kao što sam ja bio, zapamtite da velika većina ljudi koje ćete sresti nisu uključeni 

u dogovor i da će pošteno raditi svoj posao kao što rade s tisućama drugih zatvorenika vide cijelo vrijeme. Nemoguće je da ih 
spletkari sve povjere i natjeraju da vam pomognu u "željeznici". Oni ovise o moći i utjecaju na vrhu kako bi nadjačali sve 
protivnike. 


Vaš posao je mobilizirati cijelo tijelo ispod u bijesu zbog vašeg zatvaranja, a spletkaroši na vrhu su bespomoćni. Nisu svi 
naši sudovi (osim možda židovskih sudova u New Yorku) nepošteni, a zlikovci znaju da za svjedoke možete pozvati i 
druge osim sebe. Moraju vas saslušati prije nego što vas doživotno zatvore, a ako se ne uspaničite i pridobijete cijelo 
osoblje mlađih liječnika, medicinskih sestara, čuvara i špijuna na odjelu, stariji spletkari se nađu u neugodan položaj 
razotkrivanja njihovog nepoštenja vlastitom osoblju ako inzistiraju na tome da ste ludi kad svi drugi znaju da niste. 


U mom slučaju, liječnik koji je bio izravno podređen glavnom psihijatru školovao se gotovo u potpunosti u židovskim bolnicama 
i školama, ali nije bio Židov i bio je, vjerovao sam, iskren. Imao sam sve prilike urlati progon i "spletku" ali nisam! Moj 

odvjetnik mi je rekao da "ušutim", i psihijatar je to znao, ali ja nisam. Trebao sam biti divlji šireč mržnje, zaluđen 

svijetom i lud od mržnje prema svim Židovima i crncima. Ali nisam bio. Voljeli su me crnci, svidjeli su mi se psihijatri, 

čak i Židovi, svidjeli su me pacijenti, a ja sam nepravdu zatočeništva tako očito podnosio s dobrom voljom i smirenom 
sigurnošću da nisu mogli dovoditi u pitanje moj razum ili osobnost, osobito nakon doze laži koje su čuli od Židova prije 

nego što sam ja stigao. 


Četvrto pravilo, ako ste zatvoreni kao mentalni slučaj zbog pokušaja razotkrivanja židovske izdaje, imajte na umu da čak ni 
zavjerenici nisu dovoljno hrabri pribjeći ubojstvu ili otvorenim injekcijama u sovjetskom stilu, itd. Ono što pokušavaju učiniti 
je zastrašiti i natjerati te da se ponašaš kao ludak, kako bi mogli pošteno posvjedočiti da si lud iz njihovih zapažanja i 
zapažanja cijelog osoblja. Ako niste spremni na suradnju, urličete o progonu, durite se i psujete osoblje, svrstat će vas u red 
svih pravih ludaka koje stalno vide i koji rade upravo te stvari (bez razloga, međutim). 


Veliki napad zavjerenika mogao je biti fatalan za mene da se nisam odlučio za fanatično vjerovanje u vlastiti razum. Jedne su 
noći upali u moju ćeliju s dva crna stražara, kineskim liječnikom i crnom medicinskom sestrom. 

Medicinska sestra je podigla golemu hipodermu napunjenu smeđe-crnom tekućinom odvratnog izgleda i naredila mi da se 
prevrnem za injekciju. Pitao sam što je to, a oni su rekli da su "vitamini". 
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Zapitajte se što biste vi učinili u sličnim okolnostima. Znao sam da su me odlučili zauvijek zatvoriti. Walter Winchell (Izzy Lipshitz) je 
izjavio da je ovo službeni stav o tome što učiniti sa mnom, a ja sam znao da postoji mnogo načina da me izbaci iz glave hicima itd., dok 


sam bio na promatranju. Sada ovdje dolaze s "vitaminima" usred noći, nježno misleći na moje zdravlje, nema sumnje. 


Iskušenje da se borim, da vrištim, da se borim do posljednjeg rova kako bih izbjegao taj smrtonosni hitac bilo je neodoljivo. Ali nisam to 
učinio. Vjerovao sam da se ne bi usudili koristiti takve metode, budući da bi uhvaćenost potpuno uništila njihov plan zauvijek. Ali da su 


me natjerali da se tučem, vrištim i ludim, a to su bili vitamini, osudio bi me svaki sud na svijetu! 


Pa sam se poslušno okrenuo i pucao. 


Ito su bili vitamini! Mogao sam ih okusiti dok su ulazili u moj krvotok. Ona mala scena u mojoj ćeliji s vitaminima je verzija kapsule 
onoga što Židovi rade našim ljudima koji se pokušavaju boriti protiv njih diljem zemlje. Natjeraju nas da se ponašamo kao luđaci i 


natjeraju mnoge od nas da povjerujemo da su toliko svemoćni da je sve što nam se događa dio njihove zavjere. 


Židovi nemaju takvu svemoćnu spletku. Imaju smrtonosnu zavjeru vrhunskih Židova-komunista-cionista, i ona preuzima svijet -- ali ne 
zato što su tako briljantni ili tako odvažni. Pobjeđivali su jer smo im dopustili da nas natjeraju da budemo glupi, slabi i neorganizirani. 
Kao što su Židovi planirali pokazati da sam "lud" na sudu jer su bili sigurni da ću se boriti protiv njihove nedužne injekcije vitamina -- 
stalno pokazuju Amerikancima kako se naša strana čini divljom i ludom kad zavija "spletku" svaki put kad netko od nas je uhićen zbog 
prebrze vožnje ili zbog kršenja sudskog naloga. Zakon kaže, na primjer, kako sada stoji, da se škole moraju integrirati. Ovo je, 

naravno, nezakonit zakon, ali trenutno ima zakonsku sankciju -- i FBI, na primjer, mora ga provoditi. Kad se bijesni "južnjaci" 

pridruže komunističkom radniku u osuđivanju FBI-a zbog provođenja tog zakona -- ili ustavnog amandmana koji kaže da su crnci 
građani i da mogu glasati -- oni se "bore protiv vitaminskih injekcija" i uvjeravaju milijune koje moramo pridobiti da su smo upravo ono 
što Židovi kažu da jesmo -- "šiljači mržnje" i bezakoni teroristi. Pravi lijek je promijeniti nezakoniti zakon, a ne boriti se protiv poštene 


policije i FBI-a za provođenje zakona za koje dopuštamo da ih donosi kukavički Kongres i istrenirani majmun Vrhovni sud. 


Kad ih nadmašite, a zatim svoj razum potkrijepite mudrošću -- kao što sam ja morao učiniti s vitaminima i kao što radimo s našom 


Nacističkom strankom -- bičevani su i zaprepašteni! 


Vježbanjem razuma i hrabrosti umjesto divljih emocija i pravedničkog gnjeva zbog nezakonitog zatvaranja, pridobio sam liječnike 
pod Shultzom i gospođom liberalnom psihijatricom, a ti su pošteni liječnici imali hrabrosti prkositi dvojici vrhunskih šefova i proglasiti 
da sam zdrav u deset dana, usprkos histeriji šefice psihijatrije, koja je i dalje vikala "Bolesna si! BOLESNA! BOLESNA!", čak i kad sam 


izašao iz zatvora. 


Odmah sam se vratio u park da održim govor, i ovaj put više nije bilo vriske "BOLESNO! 
BOLESNO! BOLESAN!"! Židovi su sada bili pokoreni i zbunjeni. Njihovi vođe su im rekli da je to "to," da ću biti zaključan i maknut s puta 


zauvijek - kao što im je njihov dobri stari Izzy Winchell obećao . 


Bila je to velika pobjeda -- potpuna pobjeda nad najgorom prijetnjom Židova. Da otvoreni nacist, koji propovijeda plinsku komoru i moć, nije "lud", za 
zavjerenike bi bilo nemoguće baciti još malog antisemita u svoju "mentalno-zdravstvenu" tamnicu kao luđake samo zato što su pokušali razotkriti židovske 


spletke. 
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OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 
Poglavlje XIX. 


Ostatak ljeta i tijekom jeseni, nastavili smo govoriti po redovnom rasporedu sve dok Židovi, svojom bespomoćnom 
šutnjom dok su stajali na našim skupovima slomljena srca, nisu dokazali da smo potpuno razbili njihov terorizam. S 

našim majstorstvom u našem matičnom području tako utvrđenim neospornim, usmjerio sam sve svoje napore prema 
organizaciji i indoktrinaciji vojnika i pristaša koje smo pridobili našom dramatičnom taktikom. Iznad svega, morao sam se 
pobrinuti da svi naši ljudi shvate da komunizam nije ekonomska zavjera, pa čak ni samo dio židovskog plana za dominaciju 
zemljom, iako je oboje. Komunizam je pobuna inferiornih u svijetu protiv elite. Otkako je čovjek prvi put napravio grubo 
kameno oruđe, vodio je beskrajnu bitku sa silama prirode koje su ga svladale. Smrt pri porođaju, smrt u potresima, 
vulkanskim erupcijama, kugama, plimnim valovima, sušama, gladi i smrt od kandži i očnjaka divljih životinja bila je sudbina 
velikog dijela čovječanstva desecima tisuća godina. Da bi imali jedno ili dvoje preživjele djece, roditelji su morali imati desetero 
ili dvvanaestero rođenih. Samo su najjači, najlukaviji i najsnažniji preživjeli ljudsko postojanje nebrojeno mnogo godina. To 
se uvijek činilo okrutnim i krajnje nesretnim. Ali sama ozbiljnost ove neravnopravne borbe s prirodom osigurala je da 
samo najpametniji i najjači pojedinci dođu do vodstva; samo najbolje organizirane i najizvrsnije obitelji uzdigle su se do 
vodstva grupe; i samo su najjače, najpametnije i najbolje organizirane grupe porasle do nadmoći u svijetu koji se očajnički 
bori. 


Slabići i budale nisu dugo potrajali. Pogotovo nisu mogli prevariti jake i mudre ljude koji su preživjeli užasnu borbu 
egzistencije da prihvate budale, demagoge i slabiće kao "velike vođe". 

Dakle, od osvita ljudske povijesti, uz rijetke iznimke (uzrokovane nasljeđivanjem moći, koje nije trajalo, relativno govoreći) 
samo su vođe koje su mogle voditi postigle pravo, trajno vodstvo, a samo su rase (skupine) koje su bile istinski superiorne 
mogle dominirati . Pod tim uvjetima skupina čovječanstva slobodno nazvana "arijski bijeli ljudi" neizbježno je dosegla potpunu 
dominaciju nad civiliziranim svijetom i civilizirala velik dio svijeta divljaka. I unutar ove elitne ljudske skupine, ili pasmine, 
Cezari, Perikli, Fredericks i Washingtonovi uzdigli su se do osobnog vodstva. Prirodni neprijatelji čovječanstva, poput 
bolesti, divljih zvijeri i brutalnih elemenata, prisilili su prirodno inferiorne skupine da prihvate dominaciju i vodstvo 
superiorne bijele skupine. A ista okrutna borba unutar bijele skupine prisilila je mase inferiornih da prihvate i čak traže 
vodstvo i dominaciju prirodno superiorne i elitne manjine. "Narodne revolucije" uvijek su bile relativno privremene, a moći 
vodstvo su se prije ili kasnije vratili u ruke biološki superiornih ljudi koji su imali stvarnu sposobnost i snagu da 

vode. Kao rezultat toga, svijet je imao koristi od civilizacijskog pokreta izuzetnih bijelaca iz Engleske, Njemačke, Francuske, 
Španjolske, Portugala, Italije, itd. - ali najviše od svih Nordijaca. 


Dok su se "podanici" kolonizacije možda gnjavili i žalili pod jarmom, milijuni inferiornih divljaka koji su tisućama godina 
živjeli u pretpovijesnoj bijedi, neznanju i divljaštvu relativno su iznenada poučeni elementarnim tehničkim metodama 
kontrole prirodnih sila, tako da je mnogo više od njih bi mogli preživjeti i postati, na svoj način, moćniji od svoje divlje, 
nekolonizirane braće. Tijekom svih ovih eona povijesti, bilo je vrlo korisno za subjekte -- inferiorne rase, pa čak i inferiorne 
pojedince među bijelom rasom -- tražiti i prihvatiti -- vodstvo najboljih rasa i najboljih pojedinaca, čak i ako je to uključivalo 
neka tiranija. Sama priroda bila je još okrutniji tiranin i samo s vodstvom i organizacijom koju su osigurali superiorna bijela 
rasa i superiorni pojedinci unutar bijele rase, čovječanstvo se moglo održati ili napredovati u borbi s prirodom. Oružje 
nadmoćnog bijelog čovjeka i nadmoćnog pojedinca koji je vodio bijelce nikada nije bila samo fizička snaga, već uvijek 

moć organizacije -- koja je vrhovni oblik ljudske volje u akciji. Primjenom svog intelekta na okrutne sile prirode koje su 
tiranirale nad njim, bijeli je čovjek neizbježno odbacio praznovjerje, vjerske mitove, bapske priče i želje. Otkrio je 

ono što danas zovemo "znanstvena metoda" -- moć organiziranog, skrupulozno logičnog razmišljanja. Uz puno 
razumijevanje i korištenje ovog intelektualnog alata čovjek 
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iznenada je dobio nevjerojatnu moć da kontrolira mnoge divlje sile prirode koje su ga tukle tisućama godina. S ovom 
metodom gotovo da ne postoji stvar ili radnja kojom čovječanstvo ne može na neki način dominirati, kontrolirati je i koristiti. 
Čovjek je prodro u svemir i sam atom. On je kontrolirao jednog prirodnog ubojicu i bolesti za drugim, pa je čak razvio i 
umjetne ljudske organe kako bi zamijenio one uništene ili raspadnute. On je, možda, na pragu otkrivanja tajni samog života. 
Potpuno zaprepašten vlastitom genijalnošću i postignućima korištenjem znanstvene metode, čovjek je tada napravio 

ono što bi moglo biti njegova kobna pogreška. Od otkrića da se može koristiti prirodnim zakonima preskočio je zaključak da 
može pobijediti prirodu i razmetati se njezinim željeznim zakonima. Pukćući od umišljenosti nad svojim znanstvenim i 
materijalnim postignućima zaboravio je da je i on dio prirode, životinja. Nastavio je s "osvajanjem" evolucije. Sada ju je 
preokrenuo. 

To je najveća opasnost našeg kaotičnog vremena. Tamo gdje je priroda bezbrojnim stoljećima uništavala čovječanstvo sve 
dok najbolji pojedinci i najbolja grupa (govoreći o prosjeku) nisu dominirali čovječanstvom, on sada primjenjuje znanstvenu 
metodu na sve drugo osim na vlastiti uzgoj. Dopustio je antropomorfizmu -- umišljenosti -- da uđe u sliku i kontrolira ga baš 
kao što je to učinio njegovim najdivljim i najglupljim precima prije 10 000 godina u obliku praznovjerja. 

Znanost mu je pokazala tajne nasljedstva i kako iskoristiti te tajne za uzgoj boljih goveda, pasa, konja, pa čak i kukaca. Ali 
kada je u pitanju njegovo vlastito nasljeđe, čovjeku se nije svidjelo priznati možda "nepravednu", ali brutalno istinitu činjenicu 
da ne postoji znanstveni razlog zašto bi svi pojedinci i grupe iste vrste Homo Sapiensa trebali biti jednako vrijedni i imati 
jednake prirodne sposobnosti. nego da svi konji ili psi trebaju biti iste kvalitete bilo po pasminama ili po pojedincima. Zapravo, 
tijekom 18. i 19. stoljeća čovjek se zaljubio iu znanstvenu metodu iu vlastiti intelekt. Svojim medicinskim znanjem u velikoj je 
mjeri pobijedio prirodne sile koje su tako dugo birale najbolje pojedince i skupine same za preživljavanje, čime je potpuno 
preokrenuo proces evolucije koji je proizveo superiornog bijelog čovjeka i same mozgove genija među bijelim ljudima 

koji su otkrili ova znanstvena čuda. Uz ovu vrstu obožavanja intelekta išla je i popratna degradacija fizičke sile. Tamo gdje 

je bijeli čovjek nekada ne samo nadmudrivao i upravljao divljim rasama, već ih je i držao u krotkoj pokornosti golom silom, 
pa čak i terorom, kada je to bilo potrebno, bijeli se čovjek sada počeo zavaravati umirujućom "liberalnom" idejom ta 

se sila mogla osloboditi i čovjek bi mogao održati i proširiti svoja postignuća samo čistim intelektom. Odložio je svoju 
čvornatu toljagu, sagnuo se nad svojim knjigama i počeo zamišljati da je "iznad" ostatka životinjskog svijeta koji je još 

uvijek morao pariti, vršiti nuždu, mokriti i boriti se da preživi. I dok je to radio, postojala je jedna ljudska skupina koja je bila 
školovana i posebno odabrana u ovom super intelektualizmu tisućama godina: Židovi. 


Prirodno slaba, neagresivna i bez kreativne snage, ova ljudska skupina preživjela je isključivo zahvaljujući svojoj pameti kao 
neka vrsta parazita i čak je razvila "religiju" koja je kodificirala, pa čak i glorificirala intelektualni paranojaizam i fizički kukavičluk 
kao "Božji put". Kada je snažan, dominantan i poletan bijeli čovjek odložio svoju toljagu, zaboravio da je i on životinja, i 
dopustio da njegova znanstvena metoda i medicinsko znanje preokrenu evoluciju, postavio je čovječanstvo za dominaciju 
Židova. Židov je instinktivno uočio sve veću nespremnost bijelog čovjeka da se bori i shvatio je da će u borbi riječima i 
međusobnom podvaljivanju njegovo tisuće godina iskustva biti više nego doraslo manje suptilnom arijskom bijelcu. Židov 
je tako postao vodeći i najglasniji predstavnik intelektualizma i znanstvene metode. Istodobno je instinktivno osuđivao sve 
ideje o naslijeđu, uzgoju, rasi ili individualnom vodstvu. Židov je taj koji bi bio gospodar u mješovitom svijetu. Čopor 

vukova predvodi najjači i najpametniji vuk svojevrsnim međusobnim pristankom koji se temelji na sili. Ovaj dogovor koristi 
cijelom čoporu jer je mudar i čvrst vođa starih vukova najbolja garancija ostatku čopora da će biti vođeni na organiziran i 
uspješan način prema hrani i sigurnosti, itd. Čovječanstvo do 17. i 18. mnogo u položaju takvog vučjeg čopora, 

opterećenog prirodnim opasnostima i ljudskim neprijateljima. Ali s usponom intelektualizma i pacifizma, Židov je bio u 
stanju pristupiti članovima "vučjeg čopora" čovječanstva i reći, zapravo, "Zašto bi nam vođa, 'tiranin', trebao zapovijedati 
kad smo brojčano nadmašeni od njega uvelike? Dopustite nam da uspostavimo demokraciju i izglasat ćemo ga da se 

ukloni iz posla." Ako se "Čopor" može prodati na ovoj prijevari, on će se pobuniti protiv svog prirodnog vođe i rezultirajućom 
"demokracijom" će zapravo upravljati najpametniji demagog ili glatki govornik, obično Židov, nakon što jaki vođa bude 
eliminiran samim brojem. To je ono što smo vidjeli u Francuskoj revoluciji, ustanku Olivera Cromwella i stotinu drugih sličnih 
"narodnih revolucija" protiv prirodno superiornih vođa čovječanstva, takozvanih "aristokrata", koji su izgubili snagu i postali 
dekadentni. Oko 1850. Židov, Karl 
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Marx je organizirao i kodificirao ovu pobunu inferiornih protiv njihovih prirodnih vođa u ime intelektualizma, znanosti i 
demokracije. Organizirana od strane Židova u obliku komunizma, ova "pobuna" mase milijuna inferiornih na Zemlji 

protiv prirodno superiornih rasa i pojedinaca prijeti da će preplaviti čovječanstvo. Danas je čovjek u ime "humanitarizma" 

i "progresa" sebično i glupo zaustavio ili čak preokrenuo svaki od mehanizama pomoću kojih ga je priroda održavala snažnim 
i razvijajući se kao vrsta. 

Dok je nekoć imao dvanaestero ili trinaestoro djece, tako da su preživjeli samo najjači i najspremniji, sada okrutno 
ograničava svoje potomstvo na jedno, dvoje, troje ili, najviše, četvero. Od njih, on opterećuje jake i snažne frustrirajućim 
doktrinama "pacifizma" i bratstva s ljudskim smećem, dok mobilizira cjelokupne snage društva i znanosti kako bi održao na 
životu najjadniju vrstu stvorenja od balavih idiota do dvoglavih čudovišta . Svakodnevno raste broj moćnih apela za 

priloge ovoj ili onoj zakladi za očuvanje života, a time i sposobnosti razmnožavanja najjadnijih i najnesretnijih malih ljudskih 
pogrešaka, koje bi priroda milostivo oslobodila njihove patnje da je ne za mekušnu "humanitarnost" kratkovidnih muškaraca 
i žena, od kojih je Eleanor Roosevelt možda najodvratniji primjer. Dok se bijela rasa tako uškopljuje i istrebljuje 

ozbiljno ograničavajući svoje potomstvo, a zatim održavajući najneprikladnije jedinke na životu na račun vrste, ona također 
aktivno pomaže i čak prisiljava bezbrojne horde obojenog čovječanstva da se razmnožavaju na tako nevjerojatan način. 
ocjenjuju da je rezultat ništa manje nego populacijska eksplozija najniže vrste ljudskih mješanaca. Već sada postoji sedam 
obojenih ljudi na svaku bijelu osobu na svijetu, a omjer svakim danom postaje sve više crnaca. Ako stvarno vjerujemo u 
"demokraciju", kao što bi naši vođe željeli, onda smo, s jednim glasom po osobi, već samo mala manjina koja će biti odnesena 
plimnim valom obojene i crne "jednakosti". Ujedinjeni narodi već daju čak i najglupljim bijelcima naslutiti ovakav razvoj 
događaja, budući da kanibale i najnevjerojatnije kopljanike iz Konga naši liberalni sluge tretiraju kao "državnike", čak i dok 
ovi ministrantski "državnici" prebiru zalogaje svojih pokojnih političkih protivnika iz njihovih uperenih zuba. Čak i sve 

manji broj visokokvalitetnih bijelih ljudskih bića, ako se mogu roditi i potom preživjeti u svijetu koji se sve više postavlja za 
dobrobit nepodobnih i lijenih, još uvijek nije dopušteno preživjeti u našem ludom svijetu. 


Dvaput u mom životu, iste opake sile koje promiču neograničeno razmnožavanje najsiromašnijih i najmračnijih 
čovječanstva, u ime "demokracije", promicale su užasne međusobne masakre zvane "Svjetski ratovi", u kojima su 

NAJBOLJI bijelci na jedna strana pobije NAJBOLJE Bijelce na drugoj strani iako niti jedna od ovih strana nikada ne 

pobjeđuje. Uvijek su Židovi, obojene rase i marksisti ti koji "pobjeđuju" u tim košmarnim klanjima, dok krema našeg naroda, 
ostaju kod kuće kako bi osigurali glazbu za bend, metke, fine uniforme i ostatak mašinerije za raspirivanje "domoljubne" 
mladeži da ide i ubija jedni druge kako bi "učinili svijet sigurnim za demokraciju, " ili "ugušiti tiraniju," itd. -- iako su ti isti 
momci upozoreni da se ne uzbuđuju oko CRVENE tiranije, ili CRNE tiranije -- što je zapravo "demokracija" na djelu. 

Svakih tridesetak godina, čini se, sve manji broj bijele svjetske elite hvata se za gušu, dok ih se uči raditi i boriti se kako bi 
svijet učinili boljim mjestom za razmnožavanje Židova i crnaca. Naš narod nikada ne vidi ovaj okrutni i samoubilački proces, 
pa čak ni sada; najbolji od naših ljudi, najveći domoljubi, urlaju i plešu rat kako bi otišli i ubili Ruse -- koji su također bijelci -- 
umjesto da shvate da su komunisti ti koji su neprijatelji čovječanstva, a ne jadni neobrazovani i bespomoćni ruski bijeli 
muškarci i žene koji su zarobljenici ovih svjetskih demona, baš kao što smo, u određenom smislu, mi ovdje u Americi. A 
između tih planetarnih klaonica biološke kreme čovječanstva, Židovi eliti ne daju predaha. ,Liberalizam“ je kastrirao našu 
intelektualnu mladež, tjerao je da zapravo voli svoje uništitelje i svaki proces vlastite dezintegracije. Rezultirajuća moralna 
izopačenost konačno proizvodi konačnu sramotu civilizacije -- maćuhice, pederi! Područja medicine kojima dominiraju 
Židovi natjerala bi nas da gledamo sa suosjećanjem i tolerancijom na ovu odvratnost jer su ljudi "bolesni". Ali onda, kao i ludi 
ubojice na ulici. Židovi kažu da je i Hitler bio "bolestan", ali nije bilo preporuka da mu se dopusti da radi svoju jadnu, 
frustriranu oporuku. Kažu da sam bolesna, ali ne izgledaju kao da žele da mi dopuste moje male pekadilose. Uvijek i 

samo za dezintegrativnu moralnu izopačenost iznose ono "pusti-ga-na-sam-samo-je-bolestan". Naši bi pradjedovi vjerojatno 
ustali u nadmoćnom i prirodnom gnjevu da pokolju, lijevo i desno, neizrecive gmižuće, prljave stvari koje opravdavamo 

kao "batine". Natrpan narkoticima, fizički 
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prljavi, razmetljivo antisocijalni i odbojni, "ludi" s orgijastičkim ritmovima najnižih afričkih kanibala, puni najlažnijeg zamislivog 
židovskog "intelektualizma" (Ginsberg) i naizmjenično spavaju s muškim i ženskim crncima -- tim degradima i jadnim stvorenjima su 
neizbježan rezultat stavljanja "demokracije" i "liberalizma" u radnu praksu. Ukratko, svaka sila "modernog" društva, znanstvena, 
kulturna, moralna i intelektualna, kratkovidno je zaboravila na rasu, grupu, u divljoj "liberalnoj" strci da ugađa pojedincu na 

račun vrste. Svaki prirodni proces selekcije i razmnožavanja nasilno je preokrenut, a čovječanstvo se vraća natrag u džungle 

i špilje iz kojih su se naši preci jednom borili u tisućama i tisućama godina ogorčene borbe s nemilosrdnim, ali zdravim 

okolišem. Idiotizam prezira vlastitog nasljednog genija i snage postao je moda među mladim sveučilišnim "intelektualcima" diljem 
svijeta i, osim ako bijeli čovjek ne postane svjestan da se intelektualizam i znanstvena metoda kojima se toliko divi mora primijeniti 
na sebe i svoje razmnožavajući se kao životinja, čovječanstvo će biti uništeno društvenim kaosom i preokretom 

biološke evolucije. Zapravo, ovaj je proces već daleko odmakao, i, poput hipnotiziranih ptica pred zmijama, bijeli čovjek i narodi diljem 
svijeta grče se u gnusnom kukavičluku pred buntovničkim bandama inferiornih ljudi i crnih divljaka, koje su raspalili i 

predvodili Židovi. Nacionalsocijalizam je, prije svega, doktrina da nije samo za dobrobit čovječanstva, već i apsolutno neophodno za 
opstanak čovječanstva da se znanstvena metoda primjenjuje ne samo na uzgoj životinja i kukaca, već i na uzgoj ljudskih 

bića. . Nacionalsocijalizam ne želi uništiti inferiorne rase ili pojedince ništa više nego što vođa vukova želi uništiti čopor, već 

samo da ih organizira u produktivni poredak koji im jedini može omogućiti da prežive i uživaju određeni stupanj ljudske sreće. 
Nacionalsocijalizam osuđuje preokret ljudske evolucije koji je ubrzan blagostanjem, bratstvom, miješanjem rasa i neograničenim 
razmnožavanjem inferiornih rasa i pojedinaca, dok se superiorni ograničavaju na nekoliko potomaka ili nimalo. Kako bi postigao 
ove krajnje temeljne i vitalne ciljeve, nacionalsocijalizam objavljuje da je njegov cilj ništa manje nego apsolutna dominacija nad 
bijelim, civiliziranim područjima zemlje od strane arijevskog bijelog čovjeka i vodstvo arijevskog bijelog čovjeka od strane 

najjačih i najmudrijih pojedinaca. rase nego najvećeg broja slabića, mediokriteta i sebičnih privatnih interesa. Da bi se postigao ovaj 
cilj, nacionalsocijalizam priznaje da se vlast mora osvojiti legalno, prvo u strateškom središtu svijeta, Sjedinjenim Državama, a 

zatim u svim drugim bijelim arijevskim područjima na zemlji. Nacionalsocijalizam ne priznaje imaginarne geografske granice nacija 
kao važne kao vrlo stvarne granice koje je priroda postavila u RACE-u. Stoga izjavljujemo svoju namjeru da konačno uključimo sve 
nordijske i arijevske bijelce u jedan politički entitet tako da se nikada više bijelci neće boriti i ubijati jedni druge u ime takvih 

glupih stvari kao što su imaginarne geografske granice ili tako opakih stvari kao što su židovske ekonomske prijevare - - ili 
komunizam ili kapitalizam. Nadalje izjavljujemo da ne nastojimo ubiti ili uništiti nijednu rasu, već samo da namjeravamo uspostaviti 
odvojena područja unutar kojih će svaka rasa imati slobodu ostvariti svoju sudbinu sve dok ne zadire u ili napada područja ili 
članove druge rase. Konačno, izjavljujemo našu namjeru potpunog uništenja svih pojedinaca, BILO KOJE RASE, koji su krivi za 
organiziranje, planiranje ili provođenje zločinačke komunističke zavjere i pobune protiv čovječanstva i zakona prirode. Priznajemo da 
je veliki dio Židova bio, i da jesu vođe ove zločinačke boljševičke pobune i zavjere protiv rase čovječanstva i nećemo prezati od zadatka 
potpunog uništenja takvih otrovnih ljudskih bakterija. Ali to je samo negativni dio naših ideala i ciljeva. Cilj nacionalsocijalizma razviti 
i izraziti svoje doprinose čovječanstvu u najvećoj mogućoj mjeri i, primjenom znanstvene metode na sam uzgoj ljudi, osigurati da 
svijet bude naseljen, ne sa sve više i više negroidnih degenerika, već sa ljudskim bićima koji se sve više približavaju gospodskom 
idealu izraženom u drevnim nordijskim sagama od strane bogova i božica Valhalle. 


-INDEKS- 
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OVAJ PUT SVIJET 


autora Georgea Lincolna Rockwella 


POGLAVLJE XX. 


NAPOMENA: Prethodna poglavlja knjige napisana su u rujnu i listopadu 1960. za isporuku izdavaču u Chicagu u studenom. 
Izgubljena je cijela godina jer su izdavač i drugi bili zastrašeni prijetnjama, uglavnom od Lige protiv klevete B'nai B'ritha 

i drugih židovskih organizacija. Naposljetku, izdavanje knjige pokrenula je zgrada Parlamenta u New Yorku u rujnu 1961. Ali 
ova tvrtka nije uspjela tiskati i proizvesti knjigu nigdje osim na našem malom uredskom umnožavaču Davidson 221. 


Ni tada nisu prestajali napori da se zaustavi objavljivanje. "Volonteri daktilografi" došli su pomoći postaviti knjigu na naš 

IBM -- samo da sabotiraju rad, kao što će pokazati tipografske i pravopisne pogreške u prvim poglavljima, usprkos svoj marljivosti 
koju smo mogli uložiti. Zapravo su usred noći zapalili press sobu, a katastrofu je spasio samo dežurni. Moj pisači prijelomnik 

bili su natjerani da odustanu u ključnom trenutku, tako da sam gotovo cijelu knjigu izradio sam uz nekvalificiranu pomoć 

lojalnih časnika i vojnika, osim IBM-a koji je tipkala vjerna članica partije. 


Zbog toga sam ponovno napisao ovo posljednje poglavlje u prosincu 1961. kako bih knjigu doveo do danas. Čitatelja se 
ponovno podsjeća da je knjiga napisana i proizvedena u stvarnim borbenim uvjetima, s mecima, molotovljevim koktelima, 
fosfornim bombama i kamenjem koje je letjelo na stožer i tiskaru, zajedno sa suptilnijim napadima židovskih agenata. Dok 
pišem, dvojica mojih momaka su u zatvoru, jedan je upravo izašao, a ja sam osuđen na zatvor u New Orleansu i Arlingtonu, 
čekam žalbu. Židovi u Ministarstvu pravosuđa pročešljavaju svaki aspekt mog života (uključujući ovu knjigu, čije je primjerke 
FBI upravo pokupio jučer, 1. prosinca 1961.) kako bi pronašli neku osnovu za "progon" koji bi ostao. Konačno, naša operativna 
sredstva su tako jadno mala da smo do prije deset dana tiskali i radili na hladnoći koja je smrzavala kosti jer nismo mogli platiti 
račun za plin od prošlog travnja. 


Zbog svih ovih razloga, nadamo se da će čitatelj oprostiti tehničke propuste u izradi ovog djela, i zapamtiti da je 
sadržaj ovdje, bez obzira na formu, koja je privremena stvar. Kasnija izdanja izjednačit će i nadmašiti tone židovskih produkcija 
koje sada pune naše knjižare. Kod njih je forma svakako tu!; imaju milijune da plate nežidovskim obrtnicima da proizvedu remek- 


TE 


djela knjižarske umjetnosti -- ali nedostaje sadržaj kao i većini stvari u našim današnjim "modernim" životima -- doba 
plastike. Već prelazimo s poslovanja na prodaju naše proizvodnje i, uz željeznu odlučnost, uskoro ćemo imati novca za 


proizvodnju This Time the World u stilu na koji ima pravo. 


S pobjedom na sudu u Arlingtonu i velikom pobjedom nad napadom na "mentalno zdravlje" u Washingtonu, dobro smo krenuli 
U prvu fazu naše borbe za vlast. Svijet je od tada čitao u novinama o našim podvizima. 


Ta prva faza bila je borba da se masama, pod svaku cijenu, postane poznat kao fanatični zagovornik bijelog čovjeka i 
neprijatelj židovskih izdajica. 


Ima mnogo onih koji misle kao i mi, ali koji oholo osuđuju naše divlje i vunene taktike kao "nedostojanstvene", itd. Ti 


sveznalice ne mogu razumjeti da biti "dostojanstven", "profinjen" ili "razuman" nije pomoglo nikome od desničarski pokreti do 
sada do uspjeha. 
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Ljevica nije ni dostojanstvena ni razumna, ali uspijeva. Ima moć! Pobjeđuje jer razumije temeljni izvor svake političke moći, 
koji je u običnim, običnim masama ljudi. 


Konačna politička moć ne leži u "konzervativcima" ili "liberalima" ili intelektualcima ili grupama razbojnika, već u milijunima i milijunima 
vodoinstalatera, stolara, radnika, taksista, barmena, itd. A ti se milijuni nikad ne dobivaju argumentima, ali uvijek krajnostima emocija. 
Vole i mrze. Igraju se kao djeca i bore se kao životinje. Preziru slabost, osobito kod vođa, a vole snagu čak i kad tiranizira nad njima. 
Roosevelt je bio đavolski primjer toga. Oni ne žele vidjeti intelektualnu raspravu između uzvišenih političkih ideja, već poraznu 


pobjedu svoje strane i potpuno uništenje neprijatelja, tko god on bio. 


Židovsko promicanje ideje demokracije je monstruozna prijevara kako bi sakrili vlastitu moć nad ovim masama, koja se sastoji od kontrole 
nad svim medijima masovnog komuniciranja i popularne zabave. Običan čovjek ne može osobno poznavati ljude i probleme za koje 

mu je dopušteno "glasati". On se s tim stvarima, u "slobodnoj" demokraciji poput Amerike, upoznaje samo onako kako mu se pokažu na 
TV-u, u novinama, časopisima, itd. Kandidati i pitanja na koja Amerikanci, i svi građani demokracija, glasovi su slike ljudi i pitanja koje su 
vrhunskim lukavstvom oslikali "skriveni uvjeratelji", znanstveni manipulatori umom, koji svjesno i nemilosrdno koriste tehnike 
emocionalnog inženjeringa za izgradnju "slike oca" i sve ostale alate svoje moći .Onoj strani jednostavno nije dopušteno 


postojanje, a kamoli izražavanje. 


Tko je ikada čuo za antisemitsku nacionalnu TV emisiju? Ili kriminalistička serija s crnim kriminalcima? Ili čak TV program Johna Bircha 


koji otkriva, na primjer, Ikeov crveni rekord? 


Rezultat je da jadni, iskreni, obični i pristojni mali John Doe, Amerikanac, doista vjeruje u većinu sranja koje mu se dvadeseti četiri 

sata dnevno ulijeva u glavu iz njegova tiska, TV-a itd. Slike koje razvija u svom umu o " Židovi," "agrarni reformatori", "deprivirani crnci", 
"bolesni kriminalci" - sve ostale liberalne slike - nisu stvarne, kao što zna svatko tko je čitao židovske novine ili ga je opljačkao crni 
kriminalac. Ali te sintetičke slike imaju ogromnu moć emocionalnog utjecaja na mase tako da one glasaju za nepodnošljivog razmaženog 


popindžara poput milijunaša Roosevelta, na primjer, kao "čovjeka iz naroda"! 


Problem izgradnje političke organizacije sa sposobnošću da te mase pomakne na drugu stranu, usprkos neprijateljevom potpunom 


ovladavanju svim sredstvima komuniciranja s masama, je, prema tome, prvo problem dosezanja masa -- na bilo koji način svi. 


Nije važno kako ćete do njih doći na početku, sve dok oni spoznaju vas i činjenicu da ste na suprotnom polu od onih koji su na vlasti. 


Naša "nacistička" taktika tjera Židove da nas, usprkos njihovim nastojanjima da se "postupaju u tišini", prozivaju kao "čudovišta", 
"šiljače mržnje", huligane, teroriste itd., itd. Usprkos sebi, Židovi moraju grade, na vlastitoj televiziji, sliku o nama koja je jednako lažna 


kao i slike koje grade o vlastitim marionetama -- ali ipak sliku o nama i sliku emocionalnog utjecaja koja dopire do masa. 


Pitajte čovjeka na ulici o Rockwellu i američkoj nacističkoj stranci i vjerojatno će vam reći da je to grupa koja želi "pobiti sve Židove i 


crnce". 


To što je ovo podla laž koju promoviraju Židovi nije važno. Zapravo, poželjno je da slika o nama, u ovoj fazi, 
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je monstruozan. 


Mase razmišljaju poput elektroničkog kalkulatora. Nemaju modulacije, već samo plus i minus, crno-bijelo, apsolutno dobro i apsolutno 
loše. Pavlov je sa svojim psima dokazao da su temeljni obrasci ponašanja u osnovi određeni fizičkim stanjem — a Židovi i komunisti su 
svojim "ispiranjem mozga" dokazali da ljudska bića slijede iste zakone mehaničke psihologije kao i Pavlovljevi psi. Pravilnim 


tehnikama može se manipulirati svakim živim bićem, pa tako i ljudima. 


Samo toplinski intelektualci žele da njihova fikcija bude "modulirana" "sivilima", kao u stvarnom životu. Običan čovjek želi heroje i 
zlikovce, i tu nema greške. Ne može shvatiti niti suosjećati s "finim" zlikovcem ili "lošim" herojem. Pregled časopisa i stripova koje preferira 
brzo će utvrditi istinitost te izjave. Kad bi se "Superman" napio i napravio magarca od sebe, ili postao kukavica s vremena na vrijeme -- 


kao što to rade pravi "heroji" -- u tren bi propao. 


Židovi, dakle, čine upravo ono što mi želimo da čine kada nastavljaju svoje laži o nacističkim zločinima izlijevati preko Amerike u 
takvim oceanskim poplavama. Upravo sada, i još neko vrijeme, oni su blistavi "heroji", a mi smo 100% pokvareni "zlikovci". Nema veze, 
došli smo do masa s imidžom sveopćih protivnika onoga što se događa. Sve dok je John Doe razumno zadovoljan onim što se 


događa i svojom sudbinom, nastavit će prihvaćati tu sliku. 


Ali Židovi i sva njihova otrovna gomila liberala, queer-ova, rasnih miješanja, itd., ne mogu jadnog malog Johna Doea još dugo usrećivati 
onim što mu rade. Nikakve najmajstorskije TV emisije o bratstvu ne mogu spriječiti čovjeka čiju je ženu brutalno silovala banda 
razularenih crnaca da se grubo probudi u lažnosti židovske slike "ugaženog" i "nevinog" crnca. Sva poezija mira i suživota ne može 
gospodina Doea držati slijepim na činjenicu da komunizam osvaja Zemlju, s jednom trećinom ljudi na svijetu koji su već porobljeni, a 


ostatak je omekšao, dok sada ima plažu 90 miljama od Floride! 


Trenutno, "običan čovjek" uživa u proizvodima superlažnog ratnog straha i manipulirane ekonomije, a njegove uši su gluhe na 
molbe da ispita temelje ovog lažnog "prosperiteta". Ali kad se kula od karata sruši, kao što će se neizbježno dogoditi za osam ili devet 


godina, John Doe će se iznenada probuditi! 
I bit će ljut! 


S rasnim nemirima diljem Amerike dok se gladni crnci i bijelci bore za nepostojeće poslove, sve lijepe predodžbe o bratstvu i slatkoj 
razumnosti nestat će u nekoliko trenutaka bolnog priznanja da su njegovi "prijatelji" cijelo vrijeme bili njegovi neprijatelji i da je njegov 
neprijatelji su mu stoga bili prijatelji. 


Lažljivci sada sami sebe osuđuju pred porotom Amerike, i što više budu lagali i obmanjivali porotu, to će porota više urlati za krvlju 
lažljivaca kada otkrije kako su otimani. Zadovoljni smo -- dapače SRETNI -- što nas se reklamira kao potencijalne ubojice svih Židova, iako 
to nije istina, budući da tako (1) dopiremo do masa jednostavnim idejama, i (2) ističemo se kao beskompromisni neprijatelji onoga za što 


znamo da mase sve više mrze, i mrzit će sa strašću za nekoliko godina. 


Skoro smo završili prvu fazu naše borbe za vlast. I naše ime i naše fanatično protivljenje židovskom komunizmu-cionizmu i 


miješanju rasa poznati su u cijelom svijetu, iako mnogi ne razumiju i goruću mržnju. To nam je bio prvi cilj. 


Sljedeća faza borbe je početak ubacivanja nekoliko jednostavnih ideja u isprane umove masa 
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onoga što stvarno jesmo -- umjesto onoga što kažu da jesmo. Ova je knjiga prvi veliki korak u tom smjeru, iako je mase 

neće čitati. Ali neizbježno će pridobiti neke intelektualne borce koji će nam pomoći u bitci propagande. Što je najvažnije, 
knjiga će biti razorno pobijanje židovskih laži o našoj pravoj prirodi i idejama, koje se same po sebi mogu suditi, sa strašnim 
posljedicama za lažljivce. Čak i kad me strpaju u zatvor, u još jedan krug bubonoše, što je više nego vjerojatno usprkos našem 
skrupuloznom pridržavanju zakona, dok Židovi u Ministarstvu pravosuđa postaju sve očajniji, knjiga će propovijedati istina i 
spasenje tiho tisućama, a možda i milijunima. 


Još uvijek smo preslabi da iznudimo svoje pravo da unajmimo dvoranu i pokrenemo javne skupove. Danas nismo mogli 
iznajmiti potkrovlje kurve za sastanak. Ali to neće biti dugo. Kako nam prihod od knjige konačno počne teći krv u vene, 

umjesto curenja vode od doprinosa nekolicine izdržljivih pionira, ići ćemo na sudi boriti se za naše pravo da unajmimo 
dvoranu kao i svaki drugi Amerikanac -- kao što smo se borili za pravo na javni park u New Yorku i pobijedili. 


A kada uspijemo unajmiti respektabilnu dvoranu i održati javni skup, dobro ćemo krenuti u drugu fazu naše borbe -- fazu 
obrazovanja propagandom. Probušit ćemo umove javnosti nekoliko jednostavnih nezaboravnih slogana i ideja koje će 
zamijeniti đavolski pametne slogane Židova koji se sada ubijaju u umove ljudi: "bratstvo", "ne možete suditi po skupinama, 
samo kao pojedinci", "tolerancija" (za sve što je ostalo, ali mržnja za "šiljače mržnje."). Kad ovi ljubitelji slobode govora zavijaju 
o nacističkim "sloganima" itd., neka promišljeni Amerikanac razmisli o prirodi kampanje koju vode Židovi i "liberali". I 

ne koriste li se i oni parolama i najmonstruoznijim oblikom emocionalne propagande? 


Ovim znanstvenim i moćnim metodama polako ćemo početi tjerati mase da shvate što zapravo jesmo. I, opet, laži Židova 

će im se obiti o glavu, baš kao što to već čine u maloj mjeri kada ljudi dođu na razgovor sa mnom i smatraju me 
inteligentnim, pismenim, pristojnim, razumnim i mnogi izvještavaju, osobno simpatičnim. Šok im se očituje na licima kad ne 
vide rogove na mojoj glavi niti osjete dim vatre i sumpora. Tijekom razdoblja od pet ili sedam godina obratit ćemo tisuće, 
desetke tisuća, stotine tisuća i konačno milijune našim idealima i vjeri u naše muževno, izravno vodstvo prema stvarima koje 
Amerikanci i bijelci stvarno žele. 


U međuvremenu ćemo se početi kandidirati za sve raspoložive političke funkcije i inzistirati na našim pravima da kupujemo 
TV minutažu kada uđemo na izbore čak i za pseće hvatače. Divlje urlikanje Židova dok se pojavljujem ispred transparenta sa 
svastikom na TV-u i prenosim kući istine koje ljudi žude čuti bit će glazba za moje uši i smrtonosna pjesma šulja i izdajica. Prije 
ili kasnije, počet ćemo biti birani -- prvo u male urede, a onda u velike. Dok Židovi nastavljaju tjerati, gurati i progoniti poštene 
ljude Virginije prisilnom integracijom i subverzijom, pornografijom i komunizmom, ja ću neizbježno moći osvojiti 

dovoljno glasova da budem izabran za guvernera. 


A to će označiti početak treće faze u borbi za ponovno osvajanje našeg američkog naslijeđa i provedbu Ustava za dobrobit 
bijelih kršćana koji su izgradili zemlju. Uz prestiž javne službe, usprkos svim lažima i terorizmu Židova, pokazat ćemo 
kakva je poštena, neustrašiva vlada i organizirati narod koji smo osvojili. Izgradit ćemo našu obučenu, tvrdokornu jezgru 
sadašnjih nacista u nacionalnu masovnu organizaciju koja će biti zapaljena svetim žarom kakav su raspalili američki 
revolucionari -- i koji je nedostajao našem narodu od građanskog rata. Do tog vremena "konzervativci", sa svojim ustajalim 
programima za pranje posuđa i njihovim borbenim pokličima "natrag dobrim starim danima konja i zaprega!", bit će 
diskreditirani i pretučeni od strane Židova za koje se sada prave da ih ne primjećuju. Neprijatelji Amerike divljat će nad 
našim slobodama, našim tradicijama i, većinom, nad našom bijelom rasom. Gotovo je sigurno da će Goldwater slijediti 
Kennedyja -- kada je ovaj Amerikancima u grla nagurao još četiri godine nepodnošljive izdaje. 
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A Goldwater će biti posljednja kap za dobre i strpljive ljude koji su se toliko trudili vjerovati Židovima i njihovim lažima. Kad i on izda narod, neće mu više biti 
mjesta za obraćanje. Lažno "natjecanje" između republikanata i demokrata već je zgrozilo milijune, koji se sada nadaju da će nešto učiniti kao "konzervativci" 
protiv "liberala". A kad ti jadni nevini otkriju da su lažni Židovi još jednom izveli svoj stari trik da ih vode —- kad ih nisu mogli pobijediti (kao što su i učinili -- kad su 
ubacili Ikea) -- bit će u kraj njihovog ovčjeg strpljenja i spremni za sveobuhvatnu, beskompromisnu borbu sa smrtonosnim neprijateljem kojeg će konačno 
vidjeti. Osobito će bogati "konzervativci" pohrliti pred naše zastave nakon što im Goldwater ubaci posljednju dozu briljantne izdaje. Kao što su industrijalci iz 
Ruhra konačno podržali Hitlera, nakon što su shvatili da nema polovične metode prebijanja komunista koji su im posezali u novčanik, tako će nas bogati 


američki reakcionari podržati kada i oni saznaju da su Židovi a komunisti će im zaplijeniti gotovinu. 


Uz rastuća sredstva, ne samo od naroda, već i od prestrašenih reakcionara, do 1968. moći ćemo započeti četvrtu fazu -- osvajanje vlasti! Ući 
ćemo u predsjedničku utrku koja će zauzvrat osigurati ogromnu nacionalnu TV pokrivenost. Još nećemo moći pobijediti Goldwatera ili bilo 
kojeg drugog Židova -- ili židovsku marionetu koju su postavili, ali ćemo razbiti njihov stroj nepobjedivog terora na najvišim razinama, čak 


kao što smo to učinili ovdje dolje. 


Ključni faktor u našem planiranom usponu na vlast bit će naše rješenje problema crnaca -- problema koji je već postao potpuno 


nepodnošljiv i bijelcima i crncima. 


Obični radni ljudi Amerike su zasićeni onim što nazivaju "crncima" i samo su spriječeni od poduzimanja nasilnih akcija po tom pitanju 
najekstremnijim mjerama ispiranja mozga i upotrebe oružane sile, uključujući američku vojsku, kao što je Little Rock. Ovo nije južnjački 


problem; situacija je još eksplozivnija u sjevernim gradovima poput Detroita i New Yorka. 


U isto vrijeme, razumljivo je da su i crnci zasićeni. Svako ljudsko biće na ovoj zemlji mora pronaći način da se smatra "vrijednim" i vrijednim 
vlastitog samopoštovanja. U suprotnom, on je prisiljen prema željeznim zakonima psihologije da (1) poludi (2) počini samoubojstvo (3) 


izbjegne Problem tako što će postati pijana, omamljena skitnica. 


Budući da mu bijeli licemjeri koji se pretvaraju da ga vole (ali koji vlastitu djecu šalju u privatne škole kako se ne bi morali miješati s crncima, 


itd.) stalno govore da je "jednak", crnac u Americi biva sve više frustriran u svojoj potrazi za najvažnijim osjećajem vrijednosti. 


Prije stotinu godina, kada je "jednakost" bila nečuvena, situacija crnaca se činila manje obećavajućom, ali, u odnosu na koji se raspravljalo, bila 
je daleko, daleko bolja. Crnac je živio i kretao se samo u svom ekskluzivnom crnom krugu. 

Naravno da su ga gledali s prezirom, gotovo kao životinju, ali njegovo psihološko postojanje bilo je 100% unutar njegove vlastite grupe. 
Nikada nije ni razmatrao mogućnost bijelkinje, na primjer, ili čak veze s bijelcima. 

Osjećaj vrijednosti stekao je isključivo svojim statusom unutar vlastite grupe, a tu je mogao briljirati i postati, možda, "veliki čovjek". Onaj 


crnac koji je među ostalim crncima uspio biti najbolji svirač bendža ili pripovjedač, bio je pravi uspjeh. 


Ali s porastom modernog licemjerja "jednakosti", crnac je pred sebe stalno postavljao ideju da nije uspješan i da nije vrijedan ako ne uspije u 
bijelim krugovima. On više nije zadovoljan crnicom, ali, kao što je prikazano činjenicom da gotovo svaki crnac koji dobije dovoljno novca i 
prestiža oženi bijelku, on sanja o tome da dobije bjelkinje, dobije poslove za bijelce i bude prihvaćen 100% kao ista stvar kao bijelci, što 


on nikada ne može biti. 
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"Liberali" olako gledaju na argument, naravno, ali najtemeljniji je dio problema da čak i "najliberalniji" bijelci samo na usta govore o 
jednakosti, i to samo dok to ne utječe na njihove osobne živote. Nemaju nikakvu namjeru seksualno se miješati radi razmnožavanja s 
crnačkom rasom i, sve dok se crncu to uskraćuje, kako on može stvarno povjerovati u ljagu da je isti kao bijelci osim po boji kože? 


Pošteni Amerikanci crtaju crtu bojom na svojim ulaznim vratima -- a nepošteni "liberali" crtaju crtu iste boje na vratima spavaće sobe svoje 


kćeri. Ali granica postoji i uvijek će biti. I boli. Možete biti sigurni u to. Samo riblji-hladan "liberal" koji brblja o "humanitarizmu" ne može 


shvatiti užasnu bol koju nanosi crncima dajući im lažnu ideju da je 100% jednakost samo pitanje vremena, sjedenja i spavanja . 


Obični radni bijeli ljudi u Americi, s druge strane, ne mogu se kriviti što su počeli mrziti crnca koji postaje sve odvratniji u svom guranju, budući da ga raspaljuju 
Židovi iza "crnačkih" organizacija. Čak i ako postoji nekoliko mršavih liberala koji su zapravo spremni ponuditi vlastite kćeri na oltar crnačke "jednakosti", kao 
što je učinio Sir Stafford Cripps, neiskvareni, zdravi bijeli radnik će dati sve od sebe za golo nasilje prije nego što počne dopustit će masovno kršenje njegovih 


svetih instinkata i zakona prirode. 


Židovska moć novca trenutno drži ovu vojsku razdraženih bijelih muškaraca pod kontrolom kroz gubitak poslova jer su vatrogasci i 
policija integrirani, a čudovišta poput Sammyja Davisa, Jr., paradiraju sa svojim bijelim ženama u svim našim novinama i časopisima itd. 
Ali kada nestane novca i radnih mjesta, kao što će sigurno biti, jer lažna ekonomija propadne kada se više ne može zakrpati berlinskom 


"krizom" i sličnim prijevarama, tada više neće biti ničega što bi moglo zaustaviti bijesne milijune Bijelih. muškarci. 


Rezultat je da su u tijeku svi predlozi noćne more nasilja i krvoprolića. Licemjeri i Židovi stalno govore crncu da je jednak i da treba gurati. 
A bijelce - na Sjeveru kao i na Jugu - od nasilja da zaustave pakleno navaljivanje čuva samo činjenica da gube posao i možda idu u 
zatvor. Nazivati ih "bigotima" neće ih zauvijek zaustaviti. 


Većina Amerikanaca koji sve to ne mogu shvatiti intelektualno znaju to instinktivno. Svi mogu osjetiti užasnu, smrtonosnu napetost dok 


se crnačko guranje nastavlja. 


Inteligentnim rješavanjem ove neizrecive situacije osvojit ćemo većinu glasova da nas postave na dužnost. 


Kada dođe do ekonomske katastrofe, rasni nemiri bit će neizbježan rezultat, diljem SAD-a. Rasni problem, koji jednoglasno ignoriraju 
ili pogoršavaju svi naši političari, od Stevensona do Goldwatera, mora se riješiti inteligencijom, poštenjem i dobrom voljom ili će se 


pobijediti masakrom i krvoprolićem. 


Američka nacistička stranka priznaje da crnac nikada ne može biti sretan u bijelom društvu jer nikada ne može steći onaj najvažniji 
osjećaj vrijednosti i samopoštovanja sve dok ga se stalno podsjeća na crtu boje, bilo da je riječ o poštenom čovjeku. ulazna vrata, ili 
vrata spavaće sobe liberalove kćeri. 


Samo na svom komadiću geografije, među svojim narodom, crnac može pronaći "status" koji mora imati da bi postojao kao 


zadovoljno ljudsko biće. 
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Washington, Lincoln, Jefferson, Madison, Monroe i svi naši rani vođe prepoznali su ovu temeljnu istinu i pomogli uspostaviti Liberiju u Africi za 


naše crnce čiji je glavni grad nazvan Monrovia po našem predsjedniku Monroeu. 


Prije ne tako mnogo godina, Marcus Garvey, crnac, vodio je pokret Natrag u Afriku koji je prikupio četiri milijuna crnačkih potpisa na peticiji za 


povratak u Afriku. Ali ova činjenica ne smije dospjeti u javnost jer Židovi žele crnce ovdje iz tri pokvarene svrhe: 


(1) Koriste crnce kao ravnotežu moći u politici. Dobili su bijelce gotovo ravnomjerno podijeljene u dvije besmislene ekipe republikata i 
demokrata tako da se njihovi glasovi uredno poništavaju (glavni razlog za goleme težnje predvođene Židovima da se "izvuku iz glasovanja", 
zbog čega naivčine zamišljaju da sudjeluju u njihovoj vladi). samo pobjedom crnačkih glasova, danas, političar može biti izabran, a 

Židovi kontroliraju crnačke glasove. Crnce, budući da su relativno neuki i prostodušni, lako vode lukavi i lukavi Židovi poput Marvina Richa i 
Arthura Spingarna. A ovi Židovi iz NAACP-a, CORE-a itd. trpaju glasove svojih crnih stada onome tko Židovima i crncima ponudi najviše, i k vragu 


država, Ustav i bijela kršćanska većina. To je krajnje opaka shema! 


(2) Židovi financijski plijene ekonomski bespomoćne crnce. Dovoljno je samo posjetiti crnački dio grada i pogledati imena na trgovinama ili 
vidjeti tko ubire goleme rente na crnačkim stanovima preplavljenim žoharima i štakorima, da biste vidjeli kako Židovi muzu svoju crnu stoku. 
Pogledajte tko crncima prodaje trulo vino i viski. 

Ili pogledajte spise općinskih sudova da vidite tko kradi jadne plaće crnaca za dugove koji se lako plaćaju prodajom smeća i plastičnog otpada 


djetinjastim crncima. 


Treći razlog zašto Židovi ovdje drže crnce je suptilniji. Oni, Židovi, koriste crnce kao udarni ovn da razbiju društvo bijelih nežidova za dobrobit 


Židova, ne stavljajući do znanja da je to židovska operacija. 


Propovijedajući jednakost crnaca i angažirajući mekoglave i debele glave poput Eleanor, koji umišljaju da su intelektualci, ali koji ne misle kad 


mogu osjećati, Židovi ruše naše društvo i naš moral crnačkim invazijama, koje su odmah iskorištavaju Židovi koji im se doseljavaju iza leđa. 


Ukratko, crnac je ključ židovske moći u Americi koliko i 100% židovski TV i filmski biznis. 


To je razlog zašto je svaki napor prema stvarnom rješenju problema crnaca proganjan i istjeran od strane Židova -- kao što je Marcus 


Garvey bačen u zatvor i njegov pokret razbijen. 


Ali, baš kao što židovski bijes uvijek proizvede protusilu među bijelcima, kao što su učinili u Njemačkoj, Italiji, Španjolskoj, itd., i kao što 


sada čine u SAD-u -- tako su konačno proizveli pravog vođu među crnačkim narodom, Elijah Muhammad, poglavar "Crnih muslimana". 


Svjestan sam da je gospodin Muhammad jedno vrijeme propovijedao masakr nad bijelcima. Ne mogu reći da ga krivim. Da sam crnac, osjećao 

bih se isto. Ali g. Muhammad je bio, i jest, suočen s istim problemima kao i mi - potpunim neprijateljstvom od strane Židova i svih njihovih satelita, 
uključujući vladu. Židovski tisak daje sve od sebe da ga ignorira, dok piše hvalospjeve i hvalospjeve za "crne" organizacije i aktivnosti koje 

vode Židovi, kao što su CORE i NAACP. Pod ovim okolnostima i sjećajući se jednostavnog srca, neznanja i krajnje potlačenog statusa većine 


crnačkog naroda, može mu se oprostiti svaka vrsta propovijedanja koja je potrebna da dobije 
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snage da učinimo nešto konstruktivno da riješimo problem, baš kao što moramo koristiti neke prilično moćne metode da sami 
nadmudrimo lažljivce židovskog tiska. 


Ali Elijah Muhammad je uzeo milijun ili više najnižih vrsta ljudi na zemlji - lijenih, pijanih, prljavih, prljavih usta, zlobnih crnih 
propalica i kriminalaca, odvratnih stvorenja zvanih "crnčuge" - i pretvorio ih u disciplinirane , samopoštujući, trezveni, 
radišni, ljubazni, čisti ljudi koji govore čisto. Neka mi bijelci koji me oporezuju da sam "ljubitelj crnčuga" zbog poštovanja 
Ilije Muhameda, pokažu današnjeg bijelog vođu koji je pokazao takvu majstorsku sposobnost vođenja! 


Kako je Muhamed rastao u mudrosti i stasu, on je također postao umjereniji i državničkiji u svom programu i zahtjevima. On 
zna kako Židovi koriste i zlostavljaju svoj narod i ne boji se da to kaže, poput mnogih južnih bijelaca koji su me prokleli zbog 
pohvale Muhammeda, a zatim šapću na najvažniji način o "shhhhhh!" Židove "". 


Prije je zahtijevao američki teritorij za svoju crnačku naciju. I reći ću da, ako ne postoji drugi način rješavanja problema 
crnaca i ako je alternativa miješanje bijele rase, što je neizbježno ako se nastavi sadašnji pritisak miješanja, čak bih bio 
spreman crncima dati svoje vlastito područje u Americi (možda New York City, gdje bi mogli uživati u društvu svojih 
"prijatelja" Židova) prije nego što vidim da je naša Bijela rasa degradirana u naciju smeđih mješanaca kao što je roj u Južnoj 
Americi. 


Ali to nije potrebno. 


Kada dođe do ekonomske katastrofe, kao što će biti za šest do osam godina kada lažna ekonomija zastrašivanja ratom 
nestane iz Berlina i Laosa, nećemo trebati CCC kampove "PWA" da napumpamo ili pokrenemo našu ekonomiju. Prestankom 
naših odvratnih nastojanja da kupimo prijateljstvo i "neutralnost" od naših neprijatelja "stranom pomoći" i dodjeljivanjem 
tog novca i novca koji se sada uzalud troši na građanska prava i crnački zločin našim vlastitim Crncima kako bismo izgradili i 
izgradili modernu industrijsku naciju u Africi, ne samo da možemo učiniti izglede njihove vlastite moderne Nacije toliko 
atraktivnim da će naši crnci pohrliti u migraciju, već ćemo upumpati osam ili deset milijardi dolara godišnje u našu 
slobodnu ekonomiju -- naše izvođače, tehničare, uslužne organizacije, poslovne ljude, banke, itd. A ovo će natjerati 

milijune Amerikanaca da rade na konstruktivnom projektu rješavanja problema, a ne dodavanja. 


Mnogi ljudi prigovaraju da bi bilo nemoguće preseliti petnaest milijuna crnaca u Afriku. Ti ljudi zaboravljaju da smo u Drugom 
svjetskom ratu premjestili mnogo više ljudi nego u ratnim uvjetima! Uz odgovarajuću volju i duh, bit će lako. 


Što se tiče osvajanja crnaca, to je prava dječja igra, smodernim metodama prodaje i odnosa s javnošću. Većina crnaca u Americi 
je nevjerojatno pokvarena. Vizija slavne "jednakosti" i "malo okusa meda" (tj. snošaj s bijelom djevojkom) koju su Židovi 

iznosili crncima, ubrzano razočarava crnce, a to će činiti sve brže kako se guranje nastavlja . Samo rijetki "profesionalni" crnci 
stvarno mrze bilo što, i oni su u ogromnoj manjini. Velika masa američkih crnaca jadno je siromašna, frustrirana, 

iskorištavana, s obzirom na jurnjavu skitnica po našim sudovima i zatvorima i općenito nemaju za što živjeti. 


Uz bilo kakva sredstva za rad s javnošću uopće, potpisat ćemo milijune ovih ugaženih stvorenja za pravi prekid na kraju, 

dugo. Čovjek će jurišati na masovne bajunete neprijatelja u ime vizije u koju doista vjeruje, što dokazuje svaki rat s obje strane. 
Naši crnci sada nemaju baš nikakvu viziju, osim licemjerne nade u "miješanje", koja ih gorko frustrira, pogotovo one jadne 

koji si ne mogu priuštiti bijelu prostitutku, profesionalnu ili amatersku. 
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Divlja Afrika gotovo da nema kvalificiranih radnika i vođa, tako da bi naši američki crnci smjesta skočili iz statusa inferiornih i potlačenih 
drugorazrednih građana ovdje u pionire heroje i vrlo tražene stručnjake u novoj zemlji. Atraktivni izlozi u crnačkim dijelovima svih 
američkih gradova s literaturom i peticijama unutra, TV programima, javnim skupovima i svim ostalim alatima modernih tehnika 
masovne prodaje raspalit će maštu i srca frustriranih milijuna američkih crnaca, jer beznadni san o 100% jednakosti nikada ne može 


uspjeti. 


A Elijah Muhammad je očiti i dokazani vođa koji je organizirao i usmjeravao ovaj moćni pokret, koji je gotovo identičan načinu na koji je 


Amerika bila civilizirana od strane ljudi koji su bili progonjeni i proganjani u drugim zemljama. 


Unatoč glupim urlicima "ljubavnika crnja" moram patiti i razumljivom strahu od nas u srcu Mr. 

Muhammede, imamo povjerenja da ćemo moći postići poziciju međusobnog povjerenja i suradnje prema velikom cilju istinskog rješenja 
problema crnaca. Njegovi poručnici već su stupili u kontakt s nama i uvjerili nas u bilo kakvu pomoć koju mogu pružiti, a i mi smo njima 
dali slična jamstva. 


Kako budemo jačali moći utjecaj, moći ćemo raditi dostojanstveno i odvojeno, ali u uzajamnoj pomoći, prema danu kada će naši američki 
crnci napokon imati pravo samopoštovanje i pristojno okruženje koje im dugujemo nakon tri stotine godina ropstva i izrabljivanja i 


naši bijeli ljudi će imati čistu bijelu kršćansku civilizaciju izborenu krvlju svojih predaka. 


Pa čak će i mekoglavci i liberali jednog dana glasati za nas kada riješimo ovaj monstruozni problem na zadovoljstvo svih poštenih ljudi, 
crnih i bijelih, osim židovskih spletkara. 


Godine 1972., s nacističkim senatorima i predstavnicima u svakoj državi i milijunima nacističkih birača, moći ćemo doći na vlast na 
izborima. A tada će započeti peta faza borbe -- čišćenje! Željeznom metlom (ali uvijek unutar zakona i Ustava) pomesti ćemo horde 
izdajnika s položaja i u plinske komore -- ne zato što su neke posebne rase ili "vjere", već zato što su dokazani u sudovima, pred 
porotom, da su bili izdajice najdivnijih ljudi i sustava vladavine koje je ljudski um ikada osmislio. 


U jednom mandatu u Bijeloj kući, moći ćemo završiti veliko masovno preseljenje crnaca u Afriku ili u ovdašnje rezervate, tako da će 

naši gradovi biti blistavo BIJELI i relativno slobodni od podivljalih kriminalaca koji sada našu nacionalnu prijestolnicu pretvaraju u opaku 
džunglu ubojstava i silovanja. Narod, kojem je beskrajno govoreno kakvi smo tirani i kako želimo ubijati i pljačkati ljude, vidjet će što 
STVARNO možemo učiniti s moći i iz prve će ruke upoznati čistu bijelu vatru našeg idealizma, jednako hrabrog i pošteni Nijemci vam 
mogu reći kakav je raj Njemačka bila u "velikim danima", čak i za poštene Židove -- ali posebno za Nijemce. Amerikanci će 

ponovno uživati u svojoj prekrasnoj, blagoslovljenoj Americi, besprijekorno čistoj od queer osoba, pornografije, vruće seks atmosfere, 


licemjera, lažnih kršćanskih ružičastih propovjednika i - što je najvažnije od svih izdajica i lažljivaca. 


Tada će početi najopasnija vremena za naš pokret i naš narod. 


Židovi koji vuku konce u Moskvi i Jeruzalemu i u svjetskim bankarskim kućama (uključujući Vatikan, gdje su Rothschildi sada natjerali 
papu Ivana da izbriše dijelove Svetoga pisma koji se ne sviđaju Židovima koji su dali razapeti Krista!) ponovno će rade s đavolskom 
domišljatošću kako bi gurnuli svijet u još jedno krvoproliće kako bi spasili svoje trulo tajno carstvo krvi i zlata, baš kao što su nas 


gurnuli u Drugi svjetski rat 
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ponovno učiniti svijet sigurnim za marksizam, kada ga je Hitler držao u bijegu. 


Hitler, koji nikada nije putovao, bio je neizlječivi izolacionist i šovinist. Zamišljao je da može stvoriti besprijekoran i čist mali 
"mjehurić", dezinficiran od židovske prljavštine i sluzi, točno usred prljavog židovskog svjetskog carstva. Uspio je to čudo neko 
vrijeme, ali njegov je zadatak bio jednako nemoguć kao pokušaj stvaranja bolnički čistog i antiseptičkog malog prostora u 
kanalizaciji preplavljenoj urlajućim bujicama izmeta. Bio je preplavljen bujicom židovske mržnje i otrova koja je okružila malenu 
Njemačku. 


Da je krenuo od početka, ne s NJEMAČKIM pokretom, već s pokretom BIJELACA koji obuhvaća sve bijelce na svijetu, kao što 

pokret obuhvaća sve Židove, bez obzira na nacionalnost ili čak "vjeru", i kako je komunistički pokret međunarodnom, trebalo bi mu 
puno više vremena da pobijedi -- ali bio bi siguran u pobjedu. Ne možete pobijediti međunarodni pokret nacionalnim pokretom kao 
što ne možete stvoriti lijepo čisto mjesto u kanalizaciji. 


Nismo napravili tu grešku. Od početka sam jednako naporno radio na izgradnji međunarodne solidarnosti SVIH bijelih muškaraca, 
bez obzira na vjeru ili nacionalnost, kao što moram pokrenuti stranku u SAD-u 


Metoda je nevjerojatno teška -- zabranjen mi je ulazak u većinu zemalja i mogu kontaktirati naše ljude u drugim dijelovima svijeta 
samo poštom -- ali je SIGURNO. U Engleskoj, Švedskoj, Norveškoj, Islandu, Kanadi, Argentini, Njemačkoj, Danskoj -- čak i u Japanu 
-- i desecima drugih zemalja, radimo na uspostavljanju Svjetske unije nacionalsocijalista kao borbe do smrti pandan svjetske 
marksističke kominterne i cionističkih organizacija. Danas, nacističke stranke u tim zemljama djeluju pod imenima kao 

što ja upućujem našim nacistima u mnogim američkim gradovima da djeluju pod drugim imenima sve dok ne ojačaju dovoljno da 
prežive židovske terorističke napade. Ali oni rastu snažni i čisti. Sada ih ništa ne može zaustaviti. 


Židovi sada rade cijelom svijetu ono što su učinili Njemačkoj 1920-ih. Židovski moguli čak su odredili da ženska moda mora 

izgledati poput one iz ludih 20-ih, što će pokazati pogled na modne reklame. Oni monopoliziraju sve i šire svoju prljavštinu i 
propadanje u svaki kutak ove zapanjujuće planete. Njihovi crveni Ujedinjeni narodi planirani su kao posljednje groblje svih 

nacionalnih sloboda, i, kako postaju sve više obojeni i crni, krajnje groblje Bijele rase. 


Dok rastemo i osvajamo vlast ovdje u SAD-u, postoji strašna opasnost da će se Židovi odlučiti na krajnju ludost još jednog 

svjetskog rata kako bi nas zaustavili -- prijetnju koju sada koriste kako bi izludjeli svijet svojim beskrajnim izmjeničnim prijetnjama 

i rukovanja, baš kao što su Pavlovljevi psi mehaničkim izmjenama torture i brige dovedeni u takva stanja tjeskobe da su postali živi 
zombiji voljni učiniti sve što im njihov manipulator naredi, baš kao što naši ljudi počinju masovno činiti. Židovi uopće nemaju namjeru 
dignuti se u zrak u ratu hidrogenskom bombom koji nam neprestano prikazuju u zastrašujućim člancima u punom 

koloru i na TV-u, itd. "Hladni rat" je striktno zarađivati novac u ekonomiji zastrašivanja ratom i održavati naivčine zauzete gledanjem 
s užasom "tamo," dok se ovdje obavljaju prljavi poslovi -- i da nas drže da se trošimo do smrti, kako je Lenjin naredio. 


Ako bi se, međutim, činilo da su Židovi na rubu potpunog razotkrivanja — i posljedične kazne koju su tako marljivo zaradili -- pokušali 
bi u zadnji čas svima povući sve oko ušiju, u nadi da će izbjeći odmazdu u katastrofalnoj zbrci i bijedi. 


Toga smo se zaštitili temeljnom idejom našeg pokreta, a to je jedinstvo Bijele Arijevske Rase -- bez obzira na lokaciju na zemaljskoj 
kugli pripadnika te rase. Ovo jedinstvo uključuje Bijelog Arijevca 
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Ruski ljudi, koji su žrtve židovskog komunizma jednako kao i mi, čak i Rusi koji se slažu s tim, poput naših vlastitih debeloglavih 


"liberala," ne znajući prirodu neprijatelja koji ih koriste. 


U isto vrijeme mi radimo i rastemo ovdje u SAD-u, a naši kolege nacisti rade u drugim zapadnim zemljama, činimo sve što možemo 

legalno da pripremimo nacistički pokret iu Rusiji. Nemamo želju ići i ubijati ruske bijelce, kao što smo jednom krenuli ubijati našu 

njemačku braću jer nam je rečeno da su "neprijatelji". Imamo goruću želju da masakriramo boljševičke izdajice čovječanstva koji su 
pretvorili zemlju u klaonicu u Drugom svjetskom ratu za svoje pokvarene i sebične ciljeve i koji se sada otvoreno hvale da će nas "Pokopati"! 
Ne sramimo se mrziti ih bez obzira govore li ruski, jidiš ili engleski s britanskim naglaskom poput gospodina Achesona. A način da doživi 
sudbinu koju su zaslužili jest pomoći ruskim bijelim ljudima da zbace tirane -- a ne mrziti ruski narod, kako nas uče. Naravno da su 
neznalice i možda nam sada mrze, ali takvi su i mnogi iskreni "liberali" upravo ovdje u ovoj zemlji. 


Oni su poput otrovane djece koja povraćaju na tepih u dnevnoj sobi. Tko ih može proklinjati i mrziti jer su otrovani, znajući lukavi i 


beskrajno đavolski genij trovača? 


U 1920-ima Židovi su mislili da im sve ide od ruke i tako im je i pošlo za rukom. Zapadni je svijet izgarao u divljoj i nemoralnoj 

orgiji špekulacija, seksa, jazza, lude mode, idiotskih razbibriga, otrovne negroidne "kulture" i svog ostatka židovskog arsenala uništavanja 
rasne volje za preživljavanjem. Naši su intelektualci hrlili pod crvene zastave, a naša je književnost, za to vrijeme, bila gotovo 

otvoreno komunistička. U Njemačkoj su Židovi bili arogantni i otvoreni komunisti sa sedam milijuna crvenih huligana koji su 

marširali i tukli ljude ulicama Njemačke i mislili su da su uspjeli. Njemačka je trebala biti središte njihove svjetske revolucije, i gotovo 

su uspjeli. Ali, kao što se sada događa u SAD-u, njihov opaki napad izazvao je uspon protusile među samim ljudima -- Adolfa Hitlera. U 


zadnji čas, prezreni i progonjeni nacisti ustali su i porazili izdajice. 


Danas Židovi rade po cijeloj zemlji upravo ono što su radili u Njemačkoj -- iste divlje orgije, iste lude špekulacije i trošenje, istu izgradnju 
komunizma, isti nemoral i pornografiju, iste divlje valove zločina , čak i iste mode. Brzo se približavamo točki potpune dekadencije i 


konfuzije koja je planirani uvod u crvenu revoluciju. 


Možda najsmrtonosnije od svega, ovaj put su Židovi, sa svojim komunizmom i "demokracijom", zapalili gotovo cijelu Afriku, Južnu 
Ameriku, Indiju i Aziju divljom i pobunjenom pobunom obojenih rojeva planeta protiv bijelog čovjeka - - i stoga protiv civilizacije koja je 
proizvod bijelih ideala i genija. Kad bi ova zastrašujuća pobuna na kraju uspjela, kao što se događa velikim koracima, rezultat ne bi bio raj 
za obojene rase koje bi nadvladale i pobunile se nad Bijelcima. Rezultat bi bila ista regresija u divljaštvo i bijedu koja se događala svaki 


put kad bi bijeli čovjek bio protjeran iz negroidnih područja kao što je Haiti. 


Razlog zašto je Amerika meka za svijet nije taj što je bogatija resursima i bogatstvom. Južna Amerika je beskrajno bogatija prirodnim 


bogatstvima, ali je svejedno potonula u bijedi i tipičnim, nestabilnim, tiranskim "latinoameričkim" revolucijama i brkatim glazbeno- 


komedijskim "vođama". Tek što stanovništvo postaje BJELJE, kao u Argentini i Urugvaju, civilizacija postaje idealističnija i uređenija. 


Mekoglavi "liberali" koji su tako vraški skloni predati civilizaciju na pladnju pigmejima i kanibalima ne uspijevaju shvatiti da sami ideali 
koji ih motiviraju i koje štuju, ovise za svoje postojanje na ovom svijetu o Bijeloj rasi, i da njihovi napori za jednakost ne samo da neće 
pomoći inferiornim rasama, već će djelovati točno kao oduzimanje roditelja bespomoćnoj i nevinoj djeci. Rezultati povlačenja bijele 


dominacije u divljoj Africi već su očiti i uskoro će postati katastrofalni. Kao obojeni 
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pobunu šire židovski "demokrati" i marksisti, bijeli čovjek neće naći obojene rase podignute na njegovu razinu civilizacije i ideale koji 
mogu održati civilizaciju, nego će njegova vlastita civilizacija i ideali biti povučeni prema razini divljaka i konačno izbrisani u urlajućem 
crnom potopu, kakvom danas svjedočimo u krvavoj Africi -- i njujorškom Harlemu! 


Ali, opet, baš kao u Njemačkoj 20-ih, ovi su zlikovci stvorili protusilu. U 20-ima je to bilo lokalno —- u Njemačkoj, Italiji i Španjolskoj. 


Ali danas, dok se ponovno približavaju istom ključnom trenutku preuzimanja svjetske vlasti -- nisu suočeni samo s jednom malom 
izoliranom nacijom koja se probudila. Poput čarobnjakova učenika, oni su "metlu" koju nisu mogli zaustaviti isjeckali na komadiće -- i 


sada komadići oživljavaju. 


Skoro neprimjetan drhtaj ovdje... Malo pokreta tamo... Nekoliko svastika razmazanih na židovskom zidu... 


Srednjoškolska grupa u Kansasu sastaje se uz svijeće ispod slike voditelja! Pjesma Horsta Wessela promuklim, prigušenim glasovima u krčmi u Berlinu! Britanski 
Spearhead borci jure platformom i razbijaju sastanak crvenih izdajnika u Londonu! Borci Rikspartieta u Švedskoj i Norveškoj napadaju židovske komunističke izdajice 
u Stockholmu i Oslu! Premijer Južne Afrike javno upozorava Židove da više neće tolerirati njihovu otvorenu i zloglasnu revolucionarnu rasnu agitaciju!... Policijski 


dužnosnik u velikom gradu privatno se povjerava da većina odjela napokon razumije što pokušavamo učiniti, i sve je za nas! 


Japanski nacisti vode krvave bitke s arogantnim crvenima koji plešu kao zmije i koji su postavljeni uz poticaj našeg vlastitog State 
Departmenta! ... Zastava sa svastikom koja se vijori na kući bratstva u Marylandu! ... Zvuk nacističkih bubnjeva i marševskih čizama u 
Kčlnu, prije nego što hrabri i njihovi zastave sa svastikom budu bačeni u židovske tamnice ... Sveto svjetlo se reflektira u sjaju svijeća iz 
blistavih očiju dječaka iz Teksasa dok je prisegao u stožeru kao novi jurišnik Bijele rase! pobožni, tajni sastanak vjernika u Argentini! ... 
Sveta "Blutfahne" ("Zastava krvi") Adolfa Hitlera, s ljubavlju složena u sefu u Čileu, čekajući Veliki dan!...Mladi islandski nacisti , marširaju 
sivim i kišnim ulicama Reykjavika do grobova nacističkih pilota s njihovim transparentima s kukastim križevima koji hrabro vijore ... 
Gromoglasni, prkosni glasovi četrdeset mladih američkih nacista koji marširaju pod svastikom kako bi govorili u Washingtonu, DC1... 


»Marširamo i borimo se, do smrti ili do pobjede! 


Naša moć je u pravu! Nijedan izdajica neće pobijediti"... veličanstveni crveno-bijelo-crni stijeg Bijelog čovjeka koji bičuje i puca 


na vjetru pored Stars and Stripsa dok marširamo u prkos vrištećim mržnjom zgrčenim židovskim teroristima! 


Sa svih strana ovog planeta mali pokreti se okupljaju, hrabre male grupe progonjenih heroja se udružuju! Prkosni hitlerjugenda uvijek iznova dižu svoje okrvavljene 


glave pod udarcima Židova i njihovih sluga. Nacista neće umrijeti! Die Fahne Hoch! Die Reihen Fest Geschlossen! 


Čuje se zvuk njihovog hrabrog pjeva! Dolazimo, hrabri drugovi! 


Vaša bijela arijevska braća u Engleskoj, Švedskoj, Nigeriji, Islandu, Americi, Južnoj Africi, Italiji, Francuskoj, Danskoj, Argentini -- 
SVUDA -- čuju vas! Dolazimo! MARŠIRANJE! BORBA! BLIŽI SE Veliki dan PRAVDE! 


OVAJ PUTA izdajice neće moći nigdje pronaći nijednu skupinu Bijelih ljudi koji će slušati njihove laži i otići i ubijati neprijatelje Židova za 


njih. Neće biti mjesta za skrivanje...nema mjesta za početak njihove vječnosti 
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igra prijateljske subverzije njihovih nesuđenih domaćina...nema mjesta za stvaranje njihove paklene mržnje i bratoubilačkih ratova...nema 
mjesta za postavljanje njihovog nakovnja kapitalističke eksploatacije i njihovog čekića komunističke revolucije i klanja. 


OVAJ PUTA izdajicama će preostati samo jedno mjesto na kojem će napokon pronaći predah od ludog čudovišta mržnje koje im izjeda 
bolesna srca šest tisuća godina! ... I mi ćemo pružiti tu konačnu utjehu. Sa smrtonosnom, nevjerojatnom ironijom, sudbina sada 


ponavlja ono što se dogodilo u Njemačkoj - na svjetskoj razini! 


OVAJ PUT nećemo biti meka srca i nježni poput Velikog čovjeka koji je odbio upotrijebiti svoje tenkove za pokolj bespomoćnih Britanaca u 


Dunkerqueu jer je vjerovao da čak i Churchill ima nešto časti i odanosti Britaniji i bijeloj rasi. 


OVAJ PUT se ovdje nećemo zadovoljiti "gledanjem svojih posla" dok Židovi raspiruju još jedan, svjetski rat da nas odnesu oceani 


nezamjenjive bijele krvi! 


OVAJ PUT nećemo dopustiti izdajicama da "pobjegnu" kako bi se mogli useliti i izdati ih kao što su njemački komunistički Židovi učinili 


Americi. Nitko neće proći niti izbjeći odmazdu, niti jedan! 


OVAJ PUT nećemo vjerovati ni u što i nikome osim sebi i našoj nepokolebljivoj volji, tjeranoj naprijed nedokučivom sudbinom koja je već 
pokazala svoju odlučnost da uskrsne dobro kad god ga zlo razapinje, kao što je sada posvuda. bijedna planeta. 


OVAJ PUT nećemo se odmoriti niti spustiti ruku sve dok posljednji ljudski štakor i crvena zmija ne budu pretučeni na smrt, bez obzira na to 


kako se migoljili i gmizali od stupova do stupova ili od vrha planine do močvare džungle! 


POSLJEDNJI PUT je naš vođa pokazao put do pobjede na jednom jedinom području zemlje. "Danas Njemačka!" predvidio je "SUTRA 
SVIJET!" 


Sada je SUTRA! Sada je vrijeme, bijelci! 


OVAJ PUT SVIJET!!! 


HEIL HITLER!!! 


-INDEKS- 
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